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رینمایی بلأوكردنهوه له گوشاری ASA‏ یمیبای کوردی 


گوفاری نه‌کادیمیای کوردی» SLES‏ زانستی وه‌رزییه» باس و توپژینه‌وه‌ی 
زانستی تایبه‌ت به مه‌سه‌له‌کانی کورد و کوردستان بلاو ده‌کاته‌وه» به‌مه‌رجيك له 
هیچ شوینیکی ديكه بلاو نه‌کرابیته‌وه یاخود بق بلاوکردنه‌وه وه‌رنه‌گیرابیّت. 

زمانی بلاوکردنه‌وه‌ی باس و تویژینه‌وه‌کان له گوفاره‌که‌دا کوردی و عه‌ره‌بییه» هو 
باس و بابه‌تانهش که‌وا سه‌روکاریان لەگەل مه‌سه‌له‌کانی کورد و کوردستان هه‌بیّت» 
ئەگەر به زمانی دیکه‌ ش بنء بلاوده‌کرینه‌وه. 

پیویسته تويزهر له لاپه‌ه‌ی به‌که‌می تویژینه وه‌که‌یدا» ناونیشانی باسه‌که‌ی» ناو و 
ناسناوی زانستی» شوینی کاره‌که‌ی» Uda‏ و زماره‌ی ته‌له‌فونی خوی بنووسیّت. 

له هه لب ژاردنی ناونیشان و نووسین‌وه‌ی تویژینه‌وه‌کاندا» پیویسته ره‌چاوی 
بنه‌ماکانی میتودی زانستی بکریت. له‌مه‌سهله‌کانی په‌یوه‌ست به ریکخستنی 
سه‌رچاوه و چونیه‌تی سوودوه‌رگرتن Soy GLY‏ چون پیّویسته نووسینی باس و 
بابه‌ته‌کان به زمانیکی زانستی شياو بیّت. به پیچه‌وانه‌وه ههر تویژینه‌وه‌یهك 
پیره‌وی لهم بنه‌مایانه نه‌کات له GY‏ ده‌سته‌ی نووسه‌رانه‌وه وهلاد ەندرێت. 
پیویسته توێژهر پوخته‌ی تویژینه‌وه‌که‌ی به دوو زمانی ديكه» جگه له زمانی 
نووسینی دهقهكدى له كؤتايى تویژینه‌وه‌که‌یدا بنووسیت. به‌مه‌رجيك له يەك 
لايهردى ۸4 زیاتر نهبيّت و تيايدا گرینگی باسه‌که و ثه نجامه سهره‌کییه‌کانی 
تویژینه‌وه‌که‌ی بخاته روو. 

هر باس و بابەتێك له‌باره‌ی ساغکردنه‌وه‌ی (په‌یدوزی» تحقیق) ی 
ده‌ستنووسه‌کانه‌وه بیت. پیویسته په‌یدوزییه‌که به گویره‌ی بنه‌ما زانستییه 
كارييّكراوهكانى نهو بواره ثه‌نجام بدریت. هه‌روه‌ها چه‌ند لاپه‌ره‌یه‌کی کوپیکراو وه 
زانیاری ته‌واو سه‌باره‌ت به ده‌ستنووسه‌که و شويّنى هه‌لگرتنی بخريته روو. 

ده‌بی باس و بابه‌ته‌کان به‌جوری فونتی يونيكورد بنووسرین. له‌مه‌سهله‌ی 
به‌کارهینان و رینکخستنی سه‌رچاوه‌کان پیّره‌وی له شیوازی هارفارد بکریت. 
ناونیشانی باس و تویژین»وه‌کان به فونتی قهباره (V0)‏ بیّت» ناوی توێژەر و 
تويّزهران لەگەل ناونیشانه لاوه‌کییه‌کان به فۆنتى (VE)‏ و ده‌قی باسه‌که‌ش به فۆنتى 
(VY)‏ بیّت. 


له‌کاتی سوود وه‌رگرتن لهو باس و بابه‌تانه‌ی که له گوقاره‌کاندا بلاوکراونه‌ته‌وه» بهم 
شيّوهيه تاماژه به سه‌رچاوه‌که‌ی ده‌کریت: ناسناو و ناوی نووسهر» ریکه‌وتنی 
ده‌رچوون» ناونیشانی باسه‌که» ناوی گزفاره‌که (لنیّوان دوو که‌وانه‌دا)» زماره‌که‌ی؛ 
شوینی ده‌رچوون. 
هه‌موو باس و بابهتيّك به (۳) دانه‌ی سهركاغهز و دانه‌یه‌کی سەر (CD)‏ پیُشکه‌ش 
ده‌کریت» به‌مهرجيك زم‌اره‌ی لاپهره‌کانی» به ههموو وټنه و خشته و 
سه‌رچاوه‌کانه‌وه له (VO)‏ لاپه‌ره تێپەرنەكات. 
دوا به‌دوای په‌سه‌ندکردنی ھەر تویژینه‌وه‌یه‌ك له‌لایه‌ن هه لسه‌نگیّنه‌رانی پسپوره‌وه» 
تویژهر دانهيهك له نووسراوی په‌سه‌ندکردنی تویژینه‌وه‌که‌ی له لایه‌ن ده‌سته‌ی 
نووسه‌رانه‌وه پید ه‌دریت. له‌دوای 0945 توێژەر CH‏ نييه باسه‌که‌ی پیشکه‌ش به هیچ 
لایه‌نیکی ديكه بکات» به بی نووسراویکی ره‌رامه‌ندی له لایه‌ن سه‌رنووسه‌ری 
كؤفارهكهوه. 

ده‌سته‌ی نووسهران نهو مافه‌ی otros‏ كهوا ههنديّك بركهو ده‌سته‌واژه‌ی 
تویژینه‌وه‌یهك لابدات» يا بگوریت و دووباره ule‏ 253 094 تاوه‌کو لەگەل 
رینماییه‌کانی بلاوکردنه‌وه له So LS‏ دا بگونجیت. 
چونیه‌تی ریزکردنی باس و بابه‌ته‌کان په‌یوه‌ندی به ریبازی بابه‌تبه‌ندی گوفاره‌که‌وه 
dada‏ نه‌وه‌کو بابهت و بایه‌خی تویژینهوه‌کان» یاخود يلهو پایه‌ی زانستی 
sagessa‏ 
كؤفارى ثه‌کادیمیا 945 باس و تویژینه‌وانه‌ی که‌وا له نامه‌کانی ماسته‌ر و دكتؤرا 
وه‌رده‌گیرین» واته (مستل) ن» بلاوناکاته‌وه. 
هه‌رباس و بابهتيّك که ره‌زامه‌ندی لەسەر بلاوکردنهوه‌ی نادرشت» بق خاوه‌نه‌که‌ی 


ناگه ریندریته وه . 


که‌شاوه‌یی وشه‌ی اریز و بنج و بیخی 
له زمانی کوردید! 


ب.د. فاروق عومه‌ر سدیق 
ثه‌ندامی کارای ثه‌کادیمیای كوردى- oul yaa‏ 
زانکقی سلیمانی 
بنشوته : 
تنگه‌یاندن و تیگه‌یشتن له ئه‌ندامانی كؤمهلء که‌لکی له چه‌نده‌ها جور 
(oe Lis)‏ يا سیکنال بینیوه و کردونی به هوزار (وه‌سیله‌ای دهربرينى 
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پاش که‌وتنه‌کاری زمانيش و تاکو نیستاش, نه‌یتوانیوه ددست 
به‌رداری به‌شیک لهو سیگنالانه بيت به‌تایبه‌تی ثه‌وانه‌ی بههؤى بهذن و 
له‌شییه‌وه. مه‌به‌ست ده‌گه‌یه‌نن. به‌ژن و سەر و ده‌موچاو و ده‌ست و پئ 
و جوله ييكردنيان بهم لاو ثه‌ولاو سه‌رو ژیرو راست و چچه‌پداء له 
مه‌تریاله سه‌ره‌کییه‌کانی ئیشارەت پیکردنن. 

(چارلز داروين). ئهو که‌سه بو که بق يهكهمين جارء وتویه‌تی: 
ناده‌میزاد و كياندارانى تریش, کاتیک بیانه‌ویت به‌رامبه‌ره‌کانیان 
تیبگه‌یه‌نن که شتيك په‌یوه‌ندی به‌وانه‌وه. data‏ سه‌ریان بهولايهدا 
لارده‌که‌نه‌وه. له سه‌رانسه‌ری جیهانداء دورنییه ته‌کاندان و جولاندنی 
(ytu)‏ نيشانه بيت بق وه‌لامی (به‌لی)و (رازی)بونه. راوه‌شاندنی بهم لاو 
ثه‌ولاداء مانای (نهخير)ء يا (رهفز)ه. as‏ ریئوره‌سمه» Cot)‏ تى ده‌چیّت که 
هدر له منالییه‌وه. خوی پیوه گیرابیت. 

وه‌ختیک. منالی ساواء بهبهر دایکیه‌وه» تير شير بو بوئه‌وه‌ی سنگی 
دایکی به‌ربدات سهرى يدم لاو ثه‌ولاداء باده‌دات» دیسانه‌وه ھەر بق 


ثه‌وه‌ش که Silo‏ و Sol‏ وازی لی Cry‏ و ثهوهنده که‌وچکه خواردن 


گوقاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره )40( y‏ 


گه‌شاوه‌یی وشه‌ی (ریز) و بنج و Ae‏ له زمانی کوردیدا 


نەكەن به‌ده‌میدا؛ ھەر زو به‌ته‌کان به جوله‌ی سه‌ری تییان ده‌گه‌یه‌نیت که 
نایه‌وئت» شت بخوات و تدره. (آلن پیز (NEV ۲۳ AYAT‏ 

کلتور که به‌رامبه‌ری له لاتیندا: (cultura)‏ سه‌رچه‌می 945 به‌ها و 
قییه‌م و ده‌سکه‌وته مه‌تریالی و روحییانه‌ی که کومه‌لی مروفایه‌تی 
به‌ده‌ستی هیناون. ده‌گریته‌وه كه GLAS‏ و سروشتی ئاستی دیاریکراوی 
پنشکه وتنی ollaa z‏ تياداء Sie)‏ ده‌داته‌وه و پنوه‌یان. دیاره. (فه‌رهه‌نگی 
وشه‌ی بیگانه۱۹۸۰: ۲۷۲) 

OS‏ لقويؤيى زؤرى لى ده‌بیته‌وه و يهل و پق بق زور لایه‌نی 
JA gti ul,‏ به‌ده‌وری کلتورداء ناخولیته‌وه. ناچینه ناو قولایی 
ورده‌کارییه‌کانی» به‌لکو ئەوەندە ده‌ستی بلق ده‌به‌ین که خزمه‌تی adh‏ 

دیاره به‌هوی هو کونتاکتانه‌ی که به دریژایی ميؤو له نيوان 
نه‌ته‌وه جیاوازه‌کانداء. رویان داوه» کلتوره‌کانیشیان, به‌رثالوگور کردن. 
که‌وتون. ھەر له‌به‌ر ئەم راستییه‌یه که له زور بواری ALS‏ هه‌ست به 
بونی کلتوری هاوبه‌ ش, ده‌کریت. 

نواندنی (قه‌درو حورمەت و ئەدەب و تیحترام) بق که‌سانی 
به‌رامبه‌ر به (دانه‌واندن و چه‌مینه‌وه‌ای (سهر) و ددست به سنگه‌وه 
گرتن. لای زوربه‌ی کومه‌لانی CHS‏ زه‌وی» بوه به به‌شیکی زیندو له 
دابونه‌ریتیان. 

هه‌لبزاردنی (سهر) Soy‏ ثه‌وزاریک و جیبه‌جیکه‌ری 945 مه‌به‌سته, 
بی بنه‌ما نه‌بوه. (سهر)» به‌شیک له پربه‌هاترین ثه‌ندامی Soy‏ سه‌ره‌کی 
ژیانی وه‌ک: (مینشک, گوی, gle‏ لوت. دهم)ى GES‏ خی و به‌سه‌ختی 
يارتزكارييان» ده‌کات و به نه‌مانیشی» كيان له‌ده‌ست ده‌دریت. کاتنکیش 
دای ددنه وتنشت و دديجه متنشنه‌وه» دهیه‌ونت که‌سانی به‌رامبه‌ری له وه 
تیبگه‌یه‌نیت که ناماده‌یه له ييناويانداء سه‌ری خوی دانیت. بونی ئیديۆمى 
(سه‌رم له‌ریتایهاش بق پیکانی ثه‌و امانجه و مؤركردنى 945 مه‌به‌سته 
هاتؤته, ثاراوه. 


۸ گوشاری نهكاديمياى كوردى ژماره )£0( 


گه‌شاوه‌یی وشه‌ی (ریز) و بنج و بیخی له زمانی کوردیدا 


هه‌رچه‌نده» دوای هاتنه کایه‌ی زمان» مرۆف بق نیشاندانی خواست 
و هه‌ستی, ثهى پیویستییانه‌ی جارانی به ثیشاره‌تکردن نه‌ماء به‌لام له‌به‌ر 
میکانیزمی خيرا گه‌یاندنی مه‌به‌ست و پیکانی تامانج. نه‌یتوانیوه ددست 
به‌رداری گشتیان بنت. لهوانه. ته‌کان و جوله و دانه‌واندنه‌وه‌ی سەر 
بو ۵. 

گرنگترین ثه‌ندامی له‌شی مروق و هه‌مو گیانله‌به‌ریکیش, ھەر 
(سهر)ه. جا کردنی به کاراکته‌ری So dis‏ نیشاندانی (حورمه‌ت و 
تيحتيرام) بنه‌مایه‌کی ژیریی و ده‌ربرینی ئاستیکی هه‌لچوی زانستیانه‌ی 
قولی گه‌شاوه‌یی هش و بير بوه. 

کاراکته‌ریکیش که ثه‌وه‌نده ير Lad‏ بوبیت. دیاره ههر زوش له 
E‏ تاو نت cal‏ کی کی SIS‏ یسانش كه لین کنو مها 
تيمو از ی sales‏ اا E‏ رن و ا E EEE‏ 
سپیراوه. له گروپی زمانه ثیرانییه کون و ناوه‌راست و نویکانداء به 
وشه‌کانی: (که‌له) و (سهر) ناوی لینراوه. (فاروق عومه‌ر سدیق ۲۰۱۷: ۲۰۹- 
۳۹۱ 

ثه ته‌کیتی O‏ دانه‌واندنه‌وه‌ی سهرء يا به‌چق‌کداهاتن» يا هه‌ردوکیان 
پنکه وه. يا دوست به‌سنگه‌وه گرتن. يا به‌ویقار وه‌ستان چه‌نده‌ها واتای 
دل و ده‌رونی نیشانده‌ر بق که‌سی, يا که‌سانی که له gth‏ پایه‌دا له‌خزی 
به‌رزتر بن» ده‌گه‌یه‌نن» Soy‏ (كؤران) بهم شیعره وینه‌ی کیّشاوه: 

هه‌رکه‌سیک تازه بیته دیوه‌خان 

کرنوشی ثه‌کا به سه‌ردانه‌وان (گوران ۱۳۰) 

ثه‌گه‌ر ثه‌و جوله و نومايشانه. وه‌ربگیرینه سەر زمان, هوا ده‌شیت 
گشتیان. بچنه‌وه باوه‌شی وشهی (رین)ه‌وه. 

(رێذ) و (بینای نه‌لزمزرفی و ثه‌و وشانه‌ش, که له‌وان سازبون و 
تهوانيتريش که هاوکارو یاریده‌ده‌ری گه‌یاندنی واتای وشه‌ی gy)‏ 
رٍیزگرتنان» چالاکانه له زمانی نوسین و قسه‌کردنی روژانه‌دا, له‌کاردان. 


گوقاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره )40( q‏ 


گه‌شاوه‌یی وشه‌ی (ریز) و بنج و Ae‏ له زمانی کوردیدا 


ئەوەندەیى dù‏ تاگاداربین. لەگەل نو گرنگیی و هه‌ستیاربی و 
زیندویی و ثه‌کتیقدارییه‌ی وشه‌ی (ریز) له که‌یاندن و ده‌ربرینی چه‌مک 
و واتای ئۆنوقێرسالى جیهانی (حورمه‌تگرتنی به‌رامبه‌ر )دا له كورديداء 
ليكؤلينهوديهكى زانستیانه‌ی له‌سهر نه‌کراوه. 

هم که‌موکورییه له chp aS‏ کوردیدا, هانده‌رمان بو که ثيمه 
بهم باس و ليكؤلينهوديه که بق یه‌که‌مجاره. روناکیی دهبینټت» بچینه 
ژیر» 945 باره‌وه: 

ئەم باسه. له پنشوته و (Y)‏ سی بهش و نه‌نجام. پیکهاتوه: 

يەكەم به‌ش: بق [سیمانتیک و جیّی (رٍیز) له گه‌نجینه‌ی زمانی 
كورديدا] دانراود. 

دوەم به‌ش: بق ته‌ته‌له‌کردنی مؤرفؤلؤزيانهدى سروشتی (ريِز)] 


دياريكراوه. 
سییه‌م بهش [تيتمؤلؤزى و بنج و Ae‏ (رِيز)إى تياداء HS‏ 
کراوهته‌وه. 


۱۰ گوشاری نه کاد یمیای کوردی ژماره )£0( 


گه‌شاوه‌یی وشه‌ی (ریز) و بنج و بیخی له زمانی کوردیدا 


يەكەم بەش 
سیمانتیک و kr‏ وشه‌ی (ریز) له گه‌نجینه‌ی زماندا 
به مه‌به‌ستی یه‌کانگیریی Stinks‏ به شیک لهو خواست و ثاره‌زو و 
مه‌به‌ستانه‌ی که به ثه‌دای" ثه‌ته‌کیتی سه‌ردانه‌واندن و به‌چوک داهاتنی 
مرۆف نومایش ده‌کریت و سهرجه‌میان له زماندا له وشهی 
ثه‌بستراکتی (رکن/داء کو‌کراونه‌ته‌وه به به‌سهندمان زانی بهم 


ورده‌کارییانه. بهینینه‌وه ياد: 
شکوو 
به‌رژی و 
گه‌وره‌بی رو دری 


پارنزگاری له داب و 
نهربت 


مت 
TES‏ 





خو به‌بچوک زانین به‌رامپه‌ر 
پله‌داران 





944 واتایانه و ..... هی تریش, ده‌چنه هه‌گبه‌ی نواندنی ئەتەكێتى 
سەر دانه‌وآندنه‌وهو Ones‏ به cst gta‏ له یه کگه یشتنی aL,‏ 9 پایه‌داری 
ئه‌وانه‌ی لە‌خواريانەوەن. 


گوْقاری ئە كاد یمیای کوردی ژماره )£0( \\ 


گه‌شاوه‌یی وشه‌ی (ریز) و بنج و بیخی له زمانی کوردیدا 


(ړێز)» چه‌ندین وشه که له جه‌وهه‌رداء گه‌یه‌نده‌ری واتای پله‌و daly‏ 

پیشه‌ی Sie toda‏ فیلده» يا Shs‏ واتایه‌ک» باوه‌شیان بق ده‌گریته‌وه 

که ده‌شیت سهنته‌ره‌که‌یان به (ریزنوما) ناوبنریت. ده‌خاته ييشء يا پاش 

ناوی sah‏ پایه‌داره‌کان و بق په‌راندنه‌وه‌ی په‌یامه‌که‌ی ده‌یانکات. به پرد. 
هه‌ندیک لهو lay‏ بهم dol Sala‏ نیشان, ده‌ده‌ین: 


QOG 
ماموستا‎ 
© / (em) vm 
/ )للك‎ sts 





ic 
ا‎ O 


P 
9 


له قسه کر دنداء ناو وشانه. يەسەر (Y)‏ يؤلداء دابەش Oe‏ قو 
هه‌ریه‌کیکیشیان, جهند ورده به‌شیکی لی ده‌بیته‌وه. وه‌ک: 


۱۲ گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره )£0( 


گه‌شاوه‌یی وشه‌ی (ریز) و بنج و بیخی له زمانی کوردیدا 


یه‌که‌م پۆل: 

به‌پنی پاش و پیشی به‌کارهینانیان لەگەل ناودا: 

أ- له پیش (ناو)هدوه: «SIS‏ مامؤستاء جهنابء ale‏ مەلا فه‌قی» (fess‏ 
Ls S‏ دەروێش»› وهدستاء خه‌لیفه و agree‏ هی تریش, وه‌ک: کاک دلیر. 
مامؤستا نه‌ریمان. مهلا قادر. فه‌قی جهبار. 

ب- له پاش (ناو)ه‌وه: ثاغاء GE Lak Sao‏ خانم و ..... هی تریش. 
Soy‏ عه‌بدولا به‌گی گوران. وه‌سمان پاشای جاف. حه‌پسه‌خانی نه‌قیب. 

دوهم پۆل: 

oe‏ به‌کارهینانیان لەگەل جنسی نیرینه و dire‏ و هه‌ردوکیاندا 

أ- لهيال نیرینه‌دا: SIS‏ مام شیخ ثاغاء به‌گ و متمد قد کر 
SIS Sos‏ سديقء مام هه‌ژار» شيخ لهتيف. 

ب- بق میینه: خانم» خاتون. باجى و ..... هی تريشء ودك عاديله 
خانم» سارا خاتون. 

پ- لهته‌ک هه‌ردوکیان دا: مامؤستاء Yeo‏ حاجى. خان: وه‌ک: 
مامؤستا سه‌رکه‌وت. مامزستا په‌روین. حاجی عومه‌ر. حاجی خه‌جی. 


مهلا حه‌سهن. مدلا فاتم و ..... هی ۳ 


ده‌بیت به‌های جیی و شوینی وشدى )545( و ئهوانهشی که له 
دهورق فهلدكى هو ده‌خ وللنه وه 9 هو به‌کارهتنانه ثه‌کتیقانه‌ی له 
قسه‌کردنی روژانه‌ی زؤربهدى ثهندامانى كؤمهل به جياوازى يله و يايه 
و ييشه و تهمهنيان» به‌رگوی ددكهونء ته‌واو له‌به‌رچاو بگیرین. 


گوفاری ندكاد یمیای کوردی ژماره (40) ۱۳ 


گه‌شاوه‌یی وشه‌ی (By)‏ و بنج و بیخی له زمانی کوردیدا 


دوودم به‌ش 
تهته لدكردنى مورفولوژیبانه‌ی سروشتی (Sy)‏ 

(ریز) گه‌یه‌نده‌ری واتای (قه‌در و حورمه‌ت) و يهكيكه له وشه 
زیندوه‌کانی زمان (language)‏ و چست و چالاکه‌کانی قسه (speech)‏ له 
دیالیکتی خواروی زمانی کوردیدا. 

(ريز) وشسهیه‌کی تاكمؤرفيميه. به‌کیک له تایبه‌تیتییه 
سه‌رنجراکنشهره‌کانی له و ه‌دایه که ats‏ يه جیاواز له ناوه‌کانی ری 
که‌تیگزرییه‌که‌ی خۆى› ثه‌وه‌نده‌ی یمه بزانین. سوفیکسی دیاریکردنی 
ناوی تاک (-هدكه) و هلؤمؤرفهكانى و (-ان)ى ناوی كۆش ALSO‏ 
نابينريّن» به‌لام (-یک)ای دیارینه‌کردن 9 شاردنه‌وه‌ی ناوی تاکه, هوا 
به‌تاسایی ده‌چیته پالی» ودكى: 

مامؤستا رئزتکی تایبه‌تی odd‏ 

له سینتاکسدا ستثی مورفنمه به‌نده‌کانی کلیتیکی دیاریکردنی 
ناویشیان لەگەلداء به‌کارده‌هتنرین. وه‌ک: رٍنرم» ‘(GQ DŠ‏ رٍیزمان. 
ریزتان» ریزیان. بق نمونه: 

ئێمه رتزمان ههيه بوتان. 


له‌به رهه‌مداریداء چه‌ندین وشه به به‌شداری (ریز) سازننراون: 


رٍیزگرتن. ریزلیگرتن. ریزلینان. HD‏ بی (SD‏ بهرئزء ریزدار PRT‏ هی 
oss‏ 


پنویسته» بوتریّت که وشه‌ی )9535( له: 

ریز + (Ss)‏ >يتكهاتوه. به‌لام دوای تیک‌انومی فونیمی AS!‏ 
په‌رینراوه و بوه به (رٍیزه). 

(ریره) له نيمجه دی‌الیکتی سلیمانی به‌واتای میتافوری 
به‌کارده‌هیتریت» دەبێت به سینونیم بق (مستوى)ى عهره‌بی و (/6۷6/ای 
ئینگلیزی» بق نمونه لهم شیعرهداء به میتافقر به‌کارهاتوه: 

خه‌یال بى و بؤربئ و ززربی ؛ باخام بى 

خه‌یا لباز ثه‌بی دایم ناكام بى 


۱۶ گوشاری نه کاد یمیای کوردی ژماره )£0( 


گه‌شاوه‌یی وشه‌ی (ریز) و بنج و بیخی له زمانی کوردیدا 


بایدایه‌وه سەر خه‌یالی هه‌نگوین 

(EAA برده ریزه‌ی خاوه‌ندی نگین (پیره‌میرد‎ g% 

هه‌روه‌ها: aas)‏ له ریزه‌ی کوری 944 دایه.) (مه‌زار (PIT VAS‏ 

)39( به واتای (قه‌در و حورمه‌ت)» جاران» Huis Soy‏ ثه‌وه‌نده به 
گرو فو cog ds‏ ھەر له‌به‌ر ئەوەشە که نه‌چوهدته» قالبی (تیدیم) و 
(يهند)دوه. 


هاتنه‌کایه‌ی ئەلۆمۆرفى (ريز) 

زانراوه که (مؤرفيّم) دانهيهكى واتادارى ثهيستراكتى زمانه» که به 
قسه کونکریتکراء پیی ده‌وتریت (مؤرف). به كشتى هه‌مو مورفیمیک. 
به‌خستنه‌گه‌ری له‌قسه‌دا» ده‌بیّت به خاوه‌نی تهنيا به‌ک (مۆرف) به‌لام له 
ههندئ حاله‌تدا بؤى ههيه بههؤى کاریگه‌ری فاکته‌ری گورانیی فزنه‌تیکی 
و مورفولوژی و میژویی له مورفیک. زیاتریشی هه‌بیت. 

(ریز) له ه‌نجامی SHES‏ فؤنهتيكيى ده‌نگی eel‏ | > ایا 
نه‌لزمورفی (ریز)ی لى بوهته‌وه. ily‏ مؤرفى (Hy)‏ و مؤرفى (رین)» 
Gals‏ به کونکریتکراوی (ریز)ی ثه‌بستراکتن. 

په‌یدابونی له مؤرفيّك زیاتر لهقسدداء دە‌توانرێت به له‌دایکیونی 
منالی (دوانه) له مرۆقداء بشوبهينريت. له دوانهداء هداموق سیفاتنکی 
بايؤلؤزييان» ودك Se‏ و به مو جیاوازییان» نییه. ئەلۆمۆرفى دوانهش 
لەقسەداء دەشى هدر نو حسایه‌ی بق «oss‏ جونكه لهمانيشداء كشت 
هه‌مویانه‌وه‌یه» هه‌ریه‌که‌و ناپچرین لهیه‌کتری که لهیه‌کیش ترازان و 
به‌ره‌و ثازادی و سه‌ربه‌خویی روشتن. 944 په‌یوه‌ندییه بايؤلؤزييهيان» 
هدر ده‌متنکت. 

مرؤقى دوانه. دو که‌سی Go gla‏ ثيراده و كهسيتى سهربهخؤيان لی 
دەردەچێت 9 له ردوتى زيانيشياندا, به ثاراسته‌ی جياوازداء ددرؤن. 


گوقاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره )£0( \o‏ 


گه‌شاوه‌یی وشه‌ی (ریز) و بنج و بتخى له زمانی کوردیدا 


هه‌ریه‌که‌یان ده‌بنت به دانه‌یه‌کی ته‌بستراکتی و له متشكى ناده‌میزاددا. 
ده‌پاریزریت. 

هاتنه CLE‏ ثهلؤمؤرفى (ريز) و دواتر. بونی به مؤرفيمى (Say)‏ 
cies‏ ھەر بهجاوىء دوانه JEU‏ (رین)داء سه‌یربکرین. 
وردیننهوه» بزانین. چی los yb you‏ نوسراوه: 

(Sy)‏ رييز (ز)» Gly‏ (زازا- نوسهر) 

ورده برد )3( واته (ئەردەلان)- نوسهر). 

حورمەت 

(رییز) جهن شتيكه به قه‌تاره كه پالیان دابیته به‌ک. 

حورمه‌ت و GOL‏ مه‌ردوم. 

رییزبوون) پالدانی جهن شتیک به‌یه‌که‌وه به‌ریکی. 

رییزپنوه‌گرتن) به‌رییزهاتن به‌سه‌ر جهن شتیکا به‌بی بوواردنیان. 

رییزکردن) دانانی چه‌ند شتیک لهتهنيشت یه‌که‌وه به رییز. 


رييزليكرتن) رییزپنوه‌گرتن. حورمه‌ت گرتنی يهكيك. 

رییزلینان) حورمه‌ت گرتن. 

رييزئن) Gol‏ سی رییزکین» BL‏ رییزکین کردن. (شيخ محه‌مه‌دی خال 
۸ ۲۰۶ ۲۰۸) 


) 
) 
) 
(رییزکین) رییزین. 
) 
) 
) 


بهم نوسینه‌ی خالء ده‌گه‌ینه. ثه‌و ثه‌نجامه‌ی که بلیین: 

۱- خال» Sy‏ جارء واتای (RY)‏ و سی جارء واتای (ریز)ی 
به‌جیاجیاء لیکداوه‌ته‌وه. 

۲- وا دیاره» لهو روژانه‌دا, بق که‌یاندنی واتای (حورمه‌ت)» (ريز) 
له‌یره‌وتردا So “O93‏ له )539( 

۳- جگه له گه‌یاندنی واتای (حورمه‌ت) وشه‌ی (ریز) GUL‏ (چونه 
پال So‏ شت و مهكايان له سه‌فیکدا. به‌ خشیوه. 


۱34 گوشاری نه کاد یمیای کوردی ژماره )£0( 


گه‌شاوه‌یی وشه‌ی (ریز) و بنج و بیخی له زمانی کوردیدا 


5- (رین) به واتای Shall)‏ شت و مه‌ک به‌یه‌که‌وه) به‌کارنه‌هاتوه. 

-o‏ به‌کارنه‌هینانی (رین) و (ريز) به واتای (حورمهت و 
حورمه‌تگرتن) له‌یه‌ک کاتداء نیشانه‌ی تهلؤمؤرفيى هه‌ردوکیانن. 

1- ليرهوهء هه‌ست به‌ریچکه‌گرتنی جیاوازی دوانه‌ی (ریز) و (Say)‏ 
ده‌کریت. له تهنيا گه‌یاندنی واتای (قه‌در و حورمه‌ت)» (ریز) ده‌کریت. له 
Lac‏ که‌یان دنی واتای (قه‌در و حورمه‌ت)» (ریز) خی WS‏ 
کردوهته‌وه و سه‌ربه‌خق بوه. به‌لام جاری (ریز)» هه‌ردو واتاکه‌ی ھەر له 
ئامێزدایه. 

بق به‌ده‌ستهینانی زانین و زانیاریی زیاتر. ده‌رباره‌ی چونیتی 
ره‌وتی ذيانى (iy)‏ و )523( ده‌چینه کوردستانی ثتران. 

(هه‌زار) بهم شیوه‌یه له هه‌ردوکیان. Ea‏ 

رٍیز: ۱- قه‌در و حورمەت ۲- به‌ته‌نيشت یه‌که‌وه. سه‌ف. 

رٍیز: ۱- سهفء به‌په‌نایه‌که‌وه Aree =Y‏ بچکه‌له. 

ریزانه: به‌خشش له به‌رانبه‌ری کاری چاکداء یاداشت 

ریزپنوه‌گرتن | : یه‌ک Sty‏ به هه‌موان راگه‌یشتن. 

: ریزپنوه‌گرتن. 

: يو شوین و oy -۲ shee:‏ خه‌تی ورد 

ریزکر له ته‌نیشت به‌که‌وه دانان 
5 کون 
تزكئن: رسكي 
رێزگرتن ]: ريزكرتن 
ريز لی گرتن]: ړیز لی كرتن 
ریز لی نان | : ړیز لی گرتن. 


کچم له ریزه‌ی کوری gt‏ دایه. (هه‌ژارء۱۳۸۶: (YUVA‏ 


گوفاری ندكاد یمیای کوردی ژماره (40) ۱۷ 


گه‌شاوه‌یی وشه‌ی (By)‏ و بنج و بیخی له زمانی کوردیدا 


وادیاره له کوردستانی ‘Clos‏ (ریز) و (ریز)» هدر 5 (Y) So‏ دو 
EE‏ لسر Rg SUNS‏ سا ری رگای هیا فومیان: 
نه گر توه‌ته به ر. 

له دیالیکتی سه‌روداء وشهی (رێز) به واتای (قه‌در و حورمه‌ت) 
به‌کارنه‌هاتوه» به‌لکو واتای Guy)‏ نیزام. سهفء زنجیره)ی به‌خشیوه. 

بق نمونه: (ریزا چیا (rezatiya‏ واته (ریزه ORY OS RY (Lee‏ 
ریزگه fe]‏ ریزگی Lo]‏ واته. (Sy)‏ ریزه‌ره‌ش: (ریزیک ئاله‌تی 
نوسیندا. (باکایق ۱۹۰۷: (VV)‏ 

دیسان. لهم دیالیکته‌داء بهم شیوه‌یه‌ش, ته‌ماشای )545( کراوه و 
نمونه‌ی بق هینراوه‌ته‌وه: 

ew)‏ نیزام. سه‌ف» خەت 

GSS‏ ریزی» OS‏ ریزی» ریزبون» پیز لی كرتن )994% 1h.‏ هاتن). 

(بیز) و (ريز) به گه‌یه‌نده‌ری يهك واتاء دانراون, به‌لام نمونه بق 
(ریز)» نه‌هننراوه‌ته‌وه. (کوردق یف ۱۹۱۰: (VE VEN‏ 

كؤتايى add‏ به‌شه. بهو راستییه ده‌هینین» که : 
به‌کارهاتون. 

ب- له نیمچه دیالیکتی سلیمانی و زمانی نوسین و قسهكردنيشداء 
به‌ره‌به‌ره (G45)‏ لەگەل loo gai‏ که ثه‌لزمورفی (ریز)ه و رایه‌له‌ی واتایی 
قانونبه‌ندی تائتستاء هه‌ردوکیانی پیکه‌وه به‌ستووهته‌وه» به‌لام (ریز) بوه 
به مرفیمیکی ئازاد و سهربهخوؤء (ته‌نیا) به واتای (قه‌در و حورمه‌ت) 
به‌کاردنت. 

ب- له دیالیکتی سهروداء g)‏ و (ریز) ثه‌لزمزرفی FSG‏ بون و 
گه‌یه‌نده‌ری (واتای قانونبه‌ندی) بون و تا تيتستاشء ههر بهو شئوه‌یه 
ماونه‌ته‌ود. بەپێى هو ده‌کق‌مینتانه‌ی لهديهردهستماندان» وشهى (ریز) له 
گه‌یاندنی هو واتایه‌دا. که کت فد og‏ به‌لام هیچیان. گه‌یه‌نده‌ری واتای 


۹ 


(قه‌درو حورمه‌ت)» نه‌یون. 


۱۸ گوشاری نه کاد یمیای کوردی ژماره )£0( 


گه‌شاوه‌یی وشه‌ی (ریز) و بنج و بیخی له زمانی کوردیدا 


سییهم بەش 
يتمؤلؤزى و بنج و بیخی (Sy)‏ 
)54( تهمرؤء يهكيكه له وشه چست وچالاکه‌کانی زمانی نوسین 

و قسه له دیالیکتی خوارودا. بهم فؤرم و مانایه‌ی که ده‌یبه‌خشیت له 
هیچ Sob)‏ هاوگروپی خی و خیزانی زمانه هندو ثه‌وروپاییه‌کانشدا. 
توشمان به توشییه‌وه. نه‌بوه. 

به مه‌به‌ستی ریگا تاسانكردن بق لابردنی ته‌مومژو غوبار لەسەر 
جه‌وهه‌ری بیخی )545( به‌باشمان زانی سهره‌تا له‌خستنه‌روی هه‌ندی 
تایبه‌تیتی زمانناسیی CS HG‏ که (ریز)ه, ددست پیبکه‌ین. 

Soy‏ زانیمان. له سهره‌تاوه و تا ماوهیه‌کی دورو دریز به واتای 
(قانونبه‌ندی و قه‌در و حورمه‌ت) پیکه‌وه له خوارودا به‌کارهیتراون؛ 
به‌لام Soy‏ ثهمرؤء ئەوەندە ثهكتيف نه‌بون به‌تایبه‌تی له نوسینداء به‌لکو 
ده‌توانین بلنین لهو به‌رهه‌مانه‌ی له‌به‌رده‌ستدان تا سهره‌تای نیوه‌ی 
دوهمى سهده‌ی بیسته‌میش, به‌ده‌گمه‌ن چاومان به وشدى (Sty)‏ 
ده‌که‌ویت. بق نمونه. له‌وانه‌دا که به‌ریزبه‌ندی میژویی. ده‌یانخه‌ینه رو 
زور به‌که‌می و تاک و تهراء (ريز)يان» Hols‏ دەبینرێت› وه‌ک: 

0509 سه‌یری خیابان و به‌یاضی ده‌فته‌ری نالی 

كه صف صف 1 مه‌صره‌عی به‌رجه‌سته۰ ریزی سه‌روی مه‌وزنه" 

(نالی ۰۲۲) 

به زوبانی كەچ و خه‌تی خواری 

به جه‌ریده و کتیبی خه‌لواری 

چوونه ريزى موعه‌ززه‌مانی میله‌ل 

وه‌قته خؤيان حیساب بکهن به‌دوودل Gale)‏ قادری کویی ۲:۰) 


85 3 هو الع اله ve‏ ۰ )0( 
هه‌تا guyo‏ مهحببهت تيشى زؤره ريزى لى ده‌گرم ` (مه‌حوی۲۱۹) 


گوقاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره )£0( ۱۹ 


گه‌شاوه‌یی وشه‌ی (By)‏ و بنج و بیخی له زمانی کوردیدا 


هه‌ریه‌که ده دوانزه چه‌فته و مشکی و جامانه‌ی ره‌نگاو ره‌نگیان 
تیک ثالاندووه به‌سه‌ریانه‌وه به‌ستووه و هه‌ریه‌که به‌قه‌ده‌ر به‌رداشی, 


چوار ريز و يينج ريز فیشه‌کیان له‌خویان دابوو. (لدخهوما (£o‏ 


هه‌رچی میوه‌ییک ناوی بیستبوو 
ناشتبووی به‌رٍیز ریکیی خستبوو (پیره‌میرد۱۲۹) 


چاوه‌کهم ریزه‌ی دانی تؤى بینی 
فرمیسکم رشته‌ی مرواری هونی (پیره‌میرد ۲۷۰) 


pte‏ من چاوم كيرا خوارو ژوور 
له ریزه‌داری چواله‌ی تارا سوور (Woh)‏ 


بو لای تق نه‌روانم» قز زه‌ردی نازدار 
ثه‌بینم دوچاوی ناو ریزی برژانگ (گوران۲۰۷) 


لهو به‌رهه‌مانه‌داء (ریز) ته‌نیا به واتای (قانونبه‌ندی چونه يال 
یه‌کتری شتومه‌ک به نیزام)» خراوه‌ته‌کار. له‌وه ده‌چیت له گه‌یاندنی 
(قه‌در و حورمهت)داء لیکه‌وتبیت. جکه لهمه. (رین)مان تیادا نه‌هاتزته 
به‌رچاو. 

له‌فه‌رهه‌نگی گشتی زمانداء (ريز) خاوه‌نی به‌رهه‌میکی که‌مه. له‌وانه: 
ریزکردن» ریزبون» ریزگرتن» ریزبه‌ستن» سیریزکین. نؤرزكينء به‌لام 
له قسه‌کردنداء يهكيكه له وشه ئه‌کتیقه‌کان. 


دینه‌موی گه‌شینه‌ری (ریز) 
زمان كه لديال خاک و ئێكۆنۆمى و لايەنى رۆحى و گیانی 
هاوبه‌شدا له يهكتتيهكى پته‌ودایه» بنیاتنه‌رو روكن و COL‏ نه‌ساسیی 


راگرتوی نهتهوديه. 


(£0) گوشاری نه کاد یمیای کوردی ژماره‎ y. 


گه‌شاوه‌یی وشه‌ی (ریز) و بنج و بیخی له زمانی کوردیدا 


ژیان و پنویستییه‌کانی قه‌تیسماونین 945 په‌یوه‌ندییه هه‌مه‌جورانه‌ی 
که عه‌قل 9 ھۆشى ئەندامانى كؤمهليان ييكهوه كرئ داوه و چه‌شنی 
بیسرو بیرکردنه‌وه و بؤجونييانى یه‌ک‌انگیرکردوه» راوه‌ستاونین و 
هه‌ميشه له جم و جولدان. ثليمينته پیکهینه‌ره‌کانی hy‏ سه‌ره‌کییه‌کانی 
نەتەوەش› به‌رده‌وام بههؤى فاکته‌رو روداوی سروشتیی و ناسروشتیی 
که به‌ره‌و روى کومهل ده‌ینه‌وه له گوراندان. 

نه‌ته‌وه له پیناوی نه‌شونماکردن و به‌رده‌وامی خوی. CEL‏ بهو 
بیروب‌اوهر و داهینانه ده‌دات که وزه و كرو فویه‌کی نوی به 
په‌یوه‌ندییه‌کانی ناو كؤمهل ببه‌خشن و زیاتر بتوانیت. به‌رامبه‌ر SË‏ 
كؤسبي 9 ته‌گه‌ره 9 نشوستیی 9 نه‌هامه‌تیانه‌ی که geo‏ روى دهینهوه» 
خۆراگربێت. 

زه‌مان و شوین» دایمه ده‌وری بنه‌ره‌تیی و کاریگه‌رییان له هینانه 
Cals‏ تازه‌گه‌ری له هؤش و بیرو متشكى مرؤقداء بینیوه. ناده‌میزاد وا 
خەلق بوه که به جۆش و خرؤشهوه به‌ره‌و روی هه‌مو تازه‌که‌رییه‌کی 
فيكريى سودبه‌ش به ره‌وتی به‌ره‌و پیش چونی ژیانی. ده‌بینته‌وه و 
Glide sh‏ بق ده‌گریته‌وه. 

به‌دریژایی میژو. نه‌ته‌وه له تاوتویکردن و کهلاله‌کردنی بیری تازه 
و تؤوكردن و رواندن و چه‌که‌ره ده‌رکردن و تاودانیان و هينانه 
دنیایان. ده‌سته‌وستان نه‌بود» Jas‏ به پیچه‌وانه‌وه. بروننه‌رو هاندهر و 
SG,‏ خؤشكهرى هاتنه ثارای چه‌نده‌ها dial‏ به‌هیزکه‌ر و پشتگیرکه‌ری 
پایه سهره‌کییه‌کانی سوه و له os hs‏ واتايهكداء كه حؤى سوه به 
gh dew‏ کردونی به ثه‌ندام و. هه‌ریه‌که‌یان به‌پینی هه‌لگرتنی ثهو 
واتایه‌ی که لهو چەمكداء هه‌به‌نی 9 به‌گونره‌ی هو COEL)‏ کاریگه‌رییه‌ی 
که توانای به‌سهریداء دەشکیت و له‌باری دایه. (پارتزگاری) ego‏ 
نەتەوە دەكەن› له به رثه‌وه بهلامانه‌وه. وا ياشه که نو os Ls‏ به 


(نەتەوەپارێزى) ناوبنرێت. 


گوقاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره )£0( Yj‏ 


گه‌شاوه‌یی وشه‌ی (ریز) و بنج و بیخی له زمانی کوردیدا 


له راستيداء سروشت و ستورى کارکردنی ثه‌ندام فیلده‌کان. 4 «So‏ 
Se‏ نین. ھەر یه‌که‌یان به‌گویره‌ی قه‌واره‌ی پیویستیی و ie‏ لهو 
توص و a‏ ا 
dally‏ چه‌سپاو و نه‌گور. نييه به‌لکو بون و نه‌بون و پوکانه‌وه و مان 
و نه‌مانیان» به پنویستی روژانه‌ی کومهله‌وه» به‌ستراونه‌ته‌وه. 

به‌مه‌به‌ستی به‌رچاورونی زیاتر له کیلگه واتایی (نهتهوهياريزى) له 
زمانى كورديداء يدم dal Sauls‏ به شیک له ثه‌ندامه‌کانی. ده‌جهینه» وق 
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۳۲ گۆفارى نه‌کاد یمیای کوردی ژماره )£0( 


گه‌شاوه‌یی وشه‌ی (ریز) و بنج و بیخی له زمانی کوردیدا 


بوژاندنه‌وه و نهشونماكردنى فيلده واتای (نه‌ته‌وه‌پارنزی) که به 
نمونه هیناومانه‌ته‌وه» که‌م. يا زۆر» جوله ده‌خاته ثهوانيتريشهوه. دياره 
ئەمەش»› يهيوهندى به سروشتى زمان خؤيهوه dada‏ كه ههميشه به 
یه‌کیتی تنسترومينت و قانونه ناوخؤيهكانيهوه. کارده‌کات. 

ئەم orld‏ پر ثه‌ندامه ثه‌بستراکتیه ههستيار و کاریگه‌ره و SË‏ 
وشانه‌ش که داکه‌وته‌ی ثه‌وانن و ثهوانهش که به‌دوای ثهمانداء دین. 
تیکرایان. هيز و پیز و تواناو ده‌سه‌لاتی زمان له سازکردنی کهره‌سه‌ی 
زمانیی بو ده‌ربرینی 944 خواست و مه‌به‌ستانه‌ی که لهو سه‌ردهم و 
روژه‌داء کومه‌ل پنویستی پنیانه. ده‌ستکراوه‌تر و فراوانتر ده‌کات. ئەمه 
Sada Saya‏ ترەوە› add‏ به‌ده‌نگهاتنه‌وه‌ی زمان بق کومه‌ل». سودی 
بق خؤشى تیادایه. چونکه Cb ot‏ جوشوخروشی تازه‌ی تى 
ده‌که‌ویته‌وه و ده‌چیته» قۆناغى خوبه‌مودیرن كردن و نویبونه‌وه و 
به‌خوداچجونه‌وه» واته ثه‌و چه‌مک و واتایانه‌ی که له منشکدا گهلاله 
ده‌یون و له فیلده واتایه‌کدا» به‌کیان ده‌گرت. 4848 به‌که‌ره‌سه‌کانی زمان. 
دهرنهبرانايه. ھەر له شوینی خؤيان ده‌پوکانه‌وه و چاویان Losa‏ 
نه‌ده‌که‌وت. 

روداوی هه‌مه‌چه‌شنه‌ی سروشتیی و ناسروشتیی و ده‌ستکرد که 
کاره‌ساتی كهوره و ترسناک و زیانبه‌خش که کوشت و کوشتار و 
گرانی و برسیتی و نهخؤشييان به‌دوای خؤيانداء هینابیت. ماکه‌کانیان 
تهنيا به ناوچه‌یه‌کی دیاریکراو و له ميلهتتكداء په‌نگی نه‌خواردوته‌وه» 
به‌لکو ھەر زو به‌ناو میله‌تانی دورو نزیکداء ته‌نیوه‌ته‌وه به‌تایبه‌تی هو 
ماکانه‌ی که ودك باهؤزو گه‌رده‌لول بیروباوه‌ریشیان گیژداوه و به‌ناو 
945 میله‌تانه‌دا بلاویان کردونه‌ته‌وه که له دنرزه‌مانه‌وه تامه‌زرزی 
به‌دیهتنانی چه‌نده‌ها تاوات و ثامانجى له Gob‏ ثازادی و سهريهخؤيى 
و مافپه‌روه‌ری و گه‌لی خواست و ویستی ثه‌وتو که خه‌ویان يتوه 
ده‌دی. میله‌تی کوردیش, دیاره له‌وانه بوه که ولاتی لى زه‌وت کراوه و 
به Ste Sk‏ يهكهم و دوه‌می جیهانی خاکه‌که‌شی لی داگیرکراوه و 


گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره )40( yy‏ 


گه‌شاوه‌یی وشه‌ی (ریز) و بنج و بتخى له زمانی کوردیدا 


دایه‌شیش کراوه. به‌لام لەگەل ئەمەشداء 945 دو روداوه جيهانييه 
کاره‌ستباره» بون به ههوتنى سهرهه‌لدانی چه‌ندین جونبش و 
جولاندنه‌وه‌ی سیاسی و ثابوری و رؤشتنبيرى و کزمه‌لایه‌تی که له زور 
سهردوه گوژمی به‌هیزیان به قزستنه‌وه‌ی هه‌لی به‌ده‌ستهینانی ئازادى و 
سهربه‌خویی کورد و به‌تایبه‌تی له کوردستانی خواروداء داوه. 

دامه‌زراندنی چه‌ندین يارت و ریکخراوی سیاسی و رق‌شنبیری و 
كۆمەلايەتى و ده‌رجونی ژماره‌یه‌کی زور له رزژنامه و گوقار و 
جولانه‌وه‌ی هسونه‌ریی جوراوجور له‌وانه‌ش كرنكترء دامه‌زراندنی 
حکومه‌تی سلیمانی و کوماری کوردستان له مهایاد و به‌رپابونی 
راپه‌رین و شورشه‌کان به‌تایبه‌تی شورشی مه‌زنی ئەيلول› ثه‌مانه 
به‌روبومی ماکی تّهو دو Gea‏ به‌ناوبانگ‌ن. 

Sse‏ له ثهندام فیلده‌کانی (نه‌ته‌وه‌پاریزی) که زؤرترين پریشکی 
چریسکه‌داریی ثه‌و جموجولانه‌ی به‌رکه‌وتوه. (زمان پاراویایه که بق 
گه‌یاندنی په‌یامی ot‏ بیروباوه‌ره نوییانه و به‌واقیع کردنیان» بوه به 
ثه‌وزاری سهره‌کی 945 په‌يامه. 

له ثاكامهكانى gh‏ تالوكؤرييه فیکرییه که فه‌رهه‌نگی زمانی پئ 
بوژاوه‌ته‌وه و پیی گه‌شاوهته‌وه» بره‌ودان بوه به هینانه کایه‌ی وشه‌ی 
تازه و کزکردنی به‌کارهینانی هه‌ندیکی ترو دورکه‌وتنه‌وه al gS Glad‏ 
ثه‌وانه وشه‌ی بیگانه‌ن! بى ثه‌وه‌ی يشت به بنه‌مایه‌کی زانستی و حساب 
بق زمانناسی بکه‌ن که as‏ جوره بیرکردنه‌وانه‌یان تياداء جنناییته‌وه. 
هه‌ر وشهیه‌ک. كه هاته سەر زاری خه‌لکی و به‌کارهات. eres‏ به 
مولکی ئهو زمانه و هیچ زمانیکیش لهو وشانه که Gai Gla‏ ناوی بی 
به‌ری» نییه. 

(Hy)‏ خؤى ته‌نیا بق به‌خشینی واتای (قه‌در و حورمه‌ت) ساغ 
کردوهته‌وه و له ئه‌لمورفه‌که‌ی که (رین)ه. جیایوهته‌وه. به ته‌وژمی 
(زمان پاراوی) له‌وه Sines‏ له سه‌ده‌ی بیسته‌مه‌وه. زیاتریش له دوهم 


نیوه‌ی 944 سه‌ده‌یه‌وه» سهردتا (ریز)» Sog‏ سینونیمی (احترام) له زمانی 


(£0) گوشاری نه کاد یمیای کوردی ژماره‎ yé 


گه‌شاوه‌یی وشه‌ی (ریز) و بنج و بیخی له زمانی کوردیدا 


نوسينداء خراوه‌ته‌کار» دوای 58.945( که خوی گرتوه. بوه به بناغه يق 
سازاندنی وشه‌ی نوی که يهكيكيان» وشهى (به‌ریناه. 

به‌ریز له: (به- +رنز ۴22 + (ba-‏ پیکهینراوه. 

له فه‌رهه‌نگدا» 4s)‏ 5-5( كهوتودته به‌ربه‌ره‌کانی دژی وشهی 
(محترم)ى عهرهبى و له خه‌باتی به‌ره‌نگاربونه‌وه‌یداء سر و كؤشهكيرى 
كردوه و بهدسهريداء زال بو ۵. 

فاکته‌ره بنه ره تییه‌کانی سهركهوتنى (به‌ریز) يەسەر (محترم)دا 
Slay cob‏ بوه له زمانی نوسیندا به‌گشتی و له رقژنامه و کوفارو 
چاپه‌مه‌نییه‌کان و هویه‌کانی راگه‌یاندنی وه‌ک: رادیق و ته‌له‌فزیون دا 
به‌تایبه تی. 

)5-454( له به‌رهه‌مسی شععیران و ثه‌دیبان و نوس رانی 9% 
سه‌ردهمه‌دا» به‌ئاسانی o>‏ >65( له زماندا کرد ca gda‏ واته «Seg‏ 
هه‌مو وشهیه‌کی تازه پنگه‌یشتو» يهكسهرء cos ÄSSA‏ به‌لکو ماوه‌ی 
ده‌ونت» تا ره‌ونه‌ق» پەيدا ده‌کات. ثه‌نجا خی ده‌نوئننت. 


ئەمەش» نمونه‌ی به‌کارهتنراویه‌تی له ئەدەبدا: 


سهلام له گویگری به‌ریزو هونه‌ریه‌روه‌ری به‌رنامه‌ی تاپۆ 
(سواره‌ی ئیلخانی (Wools‏ 
به‌تیکوشانم , وانه‌ی روژانه 
ناماده‌ی ثه‌که‌م , بۆ قوتابخانه 
تا لای مامؤستا به‌ریزه‌کانم 
ثه‌وه‌ی خویندوومه. هه‌مووی بزانم (ع. ع. شه‌ونم ۱۳۷) 
پاشایه‌کی وه‌ک تؤى به‌ریز 
خاوه‌نی ده‌سته‌لات و هيز (ع. ع. شه‌ونم ۲:۷) 
دهرکه‌وتنی Aw‏ (ریز) 
پنشتر وتمان» وشه‌ی )545( بهم فرم و واتايهء ته‌نیا له زمانی 
کوردی 9 به تایبه‌تی له دیالیکتی خواروداء dls (Sal‏ و له هیچ زمانتکی 
گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره )£0( ۲۵ 


گه‌شاوه‌یی وشه‌ی (ریز) و بنج و بیخی له زمانی کوردیدا 


گروپی هندو ئێرانی» يا خیزانی زمانه هندو ته‌وروپاییه‌کانی ترداء 
به‌رچاو نه‌که‌وتوه, لەبەرئەوە بق SS‏ به‌دوای Soy‏ و ريشه و 
کنه‌کردن و گه‌یشتن به بیخه‌که‌ی» پیویسته بپه‌رینه‌وه بق ناو SË‏ 
زمانانه‌ی که له منژودا لەگەل کوردیدا له كؤنتاكتا يون و سەر 
به‌خیزانی غهيرهز هندو ثهورويايى بون. 

له سه‌رده‌می کوندا له رقژهه‌لاتی نزیک و ناوه‌راست و دیاره به 
کوردستانیشه‌وه» تا سه‌ره‌تای یه‌که‌م هه‌زاره‌ی پیش زاین. ناوی چه‌ندین 
خيل و نه‌ته‌وه‌ی جیاوازی» ودك: ثیلامی. گۆتى› لۆلۆبى› کاسیء کاسپی» 
مانی) ده‌بینرین که زمانی قسه‌کردنی هیچیان. ثترانى زمان يا هندو 
نه‌وروپایی نه‌بسون و له دیرزه‌م انه‌وه لهم ناوچانه‌داء ژیاون. واته 
دانیشتوانی بومی (ئه‌سلی) add‏ شویتانه. بون. 

لهم روه‌وه (ثارانسکی) نوسیویه‌تی: 

له سهرچاوه‌کانی Gh}‏ كؤنهكانى رو‌ژهه‌لاتی نزیکه‌وه» زانراوه که 
له (Y-Y)‏ سییهم و دودم هه‌زاره‌ی پیش زاین لهو ناوچانه, له 
مه‌ساحه‌ی ثترانى تنستادا. خيّل و نه‌ته‌وه‌ی وایان, تیادا ژیاوه که به 
چه‌شنه زمانیک دواون نه ثيرانى زمان و نه هندو ئه‌وروپایی بون» 
وه‌ک: تیلامییه‌کان (له دؤلى کارون و که‌رخه و ویلایه‌تی خوزستان. 
کاسییه‌کان (به‌بابلی کاشو) و لولوبیه‌کان له چیاکانی پوزناوای نیران 
کاسپیه‌کان و مانییه‌کان له خواروی روزناوای ده‌ریای خه‌زهر. به‌پینی 
سهرجاوه تهنيا لدسهرهتاى يەكەم هه‌زاره‌ی پیش زاینه‌وه نیشانه‌ی 
دهرکه‌وتنی تتلنمتنتی نه‌ته‌وه‌یی ئێرانیی زمانهكان و دزه‌کردنیان بق 
ناوچه شاخاوییه‌کانی رۆژاوای ئێران سه‌لمینراوه. (ثارانسکی ثی. NAW‏ 
(ré‏ 

ئارانسكى له‌سهرچاوه‌ی تريشيداء دیسان نوسیویه‌تی: له‌سه‌ره‌تای 
يهكهم هه‌زاره‌ی پێش زاین جم و جولی گروپه گه‌وره‌کانی قه‌بیله ثیّرانی 
زمانه‌کان. له ناوچه‌کانی رۆژئاوا و خواروی روژناوای اسیای 
ناوه‌رٍاست و به‌شی ناوچه شاخاوییه‌کانی روزناوای Ol‏ بینراون. 
له‌نیوان هه‌ردو پوبار و به‌شی روزژئاوای به‌رزاییه‌کانی ثثران که 


(£0) گوشاری نه کاد یمیای کوردی ژماره‎ yx 


گه‌شاوه‌یی وشه‌ی (ریز) و بنج و بیخی له زمانی کوردیدا 


(دراوستی ثهوانه) له زه‌مانی كؤنداء قه‌بیله و قه‌ومی وایان» تيادا 
نیشته‌جی بوبو که زمانه‌کانیان. هندو ئه‌وروپایی ORG‏ 

جؤره خيّل و قه‌ومیک. دوله به‌پیت و به‌ره‌که‌ته‌کانی دیجله و 
فوراتیان داگیرکردبو که پیشتر. به زمانه سامییه‌کانی» (ثاشوری. بابلی 
و هی تریش). ده‌دوان. له خواروی رؤزئاوا و دؤلهكانى کارون و 
که‌رخه (خوزستانی (Gaus‏ زمانی SS‏ له كؤنترين ده‌وله‌تی اسیای 
پنشین. ly‏ (عیلام) که پایته‌خته‌که‌یان. (شوش) بو له بره‌وداء بوه. 
ئاساره‌کانی 945 زمانه به‌ستراونه‌ته‌وه به adiu‏ هه‌زاره‌ی پیش زاین که 
له هه‌ندی شوينى سه‌نته‌ری GIS‏ و پارس, دوزراونه‌ته‌وه. 

قه‌بیله کیونشینه‌کانی (كاسى و لول وبی)» له كوس تانهكانى 
روزناوای نیران. ده‌ژیان که به زمانی حیاواز ده‌دوان له عیلامیه‌وه 
نزیک بون. 

له خواروی روزئاوای ده‌ریای خەزەر (كاسيى). خيلهكانى (کاسپی) 
و (مانی) که CY‏ نوسه‌ره گریکه کزنه‌کان. ناسراوبون, ده‌ژیان, به‌لام 
هيج اساریکی" وایان لی به‌جی نه‌ماوه که له (shay‏ ثه‌وانه‌وه. 
بتوانریت» درک به زمانه‌کانیان Pew Ss‏ (آرانسکی ای. م. ۱۳۷۹: (Vo‏ 

کوردستان له‌به‌ر هه‌لکه‌وتنی كيؤكرافياى خاکه‌که‌ی و دەشتى 
به‌پیت و تاووهه‌وای چوار فه‌سلی. هیچ کاتیک بی دانیشتوان. نه‌بوه و 
همه له Sales ak‏ درو یراز شی كه جار ھھھ تات اقا 
گروپی زمانه ثيرانييه هاوكرويهكانى خؤشى نهبوه له كۆنتاکتداء بوه» بق 
نمونه له‌گه‌ل (سؤمهرى و ئەكەدى)يەكاندا. 

دهرباره‌ی ده‌ست پیکردنی ده‌ورانی حوکمرانییان لهم ناوجهيهداء 
رای جیواز. oda‏ به‌لای هه‌ن_دنکه‌وه له (۳۸۰۰- ۲۷۰۰)ی پیش 
زاینه‌وه‌یه» هه‌ندیکی تر (۲۰۰۰) پیش زاینی بق داده‌نین که ثهمهيان به 
په‌سه‌ندتر. دانراوه. 

له‌ناو خیزانی سامی و حامییه‌کاندا. سامییه‌کان کونترین دراوسیی 
تیرانزمانییه‌کان بون و به به‌رده‌وام له‌گه‌لیاندا, له كؤنتاكت و په‌یوه‌ندیداء 


گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (40) ۳۷ 


گه‌شاوه‌یی وشه‌ی (ریز) و بنج و بیخی له زمانی کوردیدا 


بون. تاكامى ثه‌و تیکه‌ل بونه‌شیان. به‌کارتیکردن بوسهر به‌کتری 
شکاو هته‌وه. 

ally Ae ee A‏ که له قلف E‏ ایک 
هاتبو. ثه‌و تاسارانه‌ی که له‌دوای خی به‌جنی هیشتوه. هی (۲۸۰۰) 
سال پیش زاینه. 

ad‏ زمانه که به دیالیکتی رؤزههلاتيى لقی سامیی, داده‌نرت. 
کاتنک يوه به (تاشور و (bb‏ ناوبراوه. زمانی 945 943 do‏ سامییه بوه 
كه ده‌ستی يهسهر SLA‏ سزمه‌رییه‌کانی نيوان روباری ديجله و 
فوراتداء گرتبو و لهكهليانداء شارستانیه‌ت و زانست و زانیارییان 
تالوكؤركردوه. (پرویز ناتل خانلری۱۳۹۲: (VEE‏ 

Pas 54‏ و قه‌وم و میله‌ت و نه‌ته‌وانه‌ی که له ثاكامى روداو و 
کاره‌ساتی سروشتیی و ناسروشتیی» وه‌ک: GES‏ و داگیرکردن و 
شه‌روشورو لافاو و قاتوقری و كرانيى و برسیتی و په‌تاو 
بلاوبونه‌وه‌ی نهخؤشى و ...... هی تریش, له ثه‌رز و ثاوی خزیان 
هه‌لده‌که‌نرین و ده‌که‌ونه بوم و زه‌وی و SLA‏ نویوه. روبه‌روی 
کلتسوری دانیشتوانی ثه‌سلی ثهو ناوچه تازه‌یه‌ی که ناچارن بق 
به‌ریوه‌بردنی ئيش و کاری روژانه‌یان» هه‌لس و که‌وت و ره‌فتاریان 
لەگەل بكەن› ده‌بنه‌وه» ئەمەش هاتنه‌کایه‌ی کلتوری هاوبه‌ش به‌دوای 
خؤيداء دینیت. و نه‌میش, ده‌بت به دینه‌موی Se lod)‏ 
شارستانییه‌تیکی تازه‌و نوئ. زمانی زال بو به‌سه‌ر هیترداء جا چ بومی 
Sy ek‏ وا گنر که وی NSS RES Judea‏ يسنك له 
کلتوری خؤشىء ده‌رژینیته. زمانه ژیرده‌سته‌کانی» ھەر بق نمونه: زمانی 
سومه‌ری و ثه‌که‌دی به لقه‌کانی: (تاشوری» ثارامی. «gil pes‏ عه‌ره‌بی). 
anges‏ متا اماف سوكس اناق كر رد يتنا تیوه قا تاش 
تاساره‌کانیان» به باشى له زمان و كلتورى كورديداء ماونهتهوه و 
ههستيان يتدهكريت. 


(£0) گوشاری نهكاديمياى كوردى ژماره‎ YA 


گه‌شاوه‌یی وشه‌ی (ریز) و بنج و بیخی له زمانی کوردیدا 


(y)‏ که له‌سهروداء Soy‏ نیش‌انماندان به واتاى (قه‌در و 
حورمه‌ت) به‌کارناهیتریت. به‌لکو (ریزو ریزگرتن و نیزام و سهف و 
زنجیره) ده‌گه‌یه‌نیت. Soy‏ و ریش که‌ی له بنجدا بهم شیوهیه. 
براوهته‌وه سەر وشه‌ی (راس)ی عه‌ره‌بی: 

péndréz ( عه‌ره‌بییه که حه‌یوانی پنبژیراوه.‎ üll) > (réz) 
(AV واته پینج ثه‌سپ. (پیوته‌ر لیرخ۱۸۰۸‎ 0 

وشه‌ی (رأاس)يشء له‌ناو چه‌ند زمانیکی ترداء به‌رامبه‌رینی پیکراوه: 
(حازم على كمال الدين ۲۰۰۳: (0Y‏ 


عەرەبى | حهبه‌شی عیبر ی سریانی ثاشوری | سانسکریتی 
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له زمانناسی ئیرانیداء له هه‌ندی حاله‌تداء گق‌رانی فقنه‌تیکی فونیمی 
اش > اس / و به پنچه وآنه شهوه. تاسایی بوه. وەک له‌فار‌سیدا: 

شحرور = سحرور (بالنده‌یه‌کی ده‌نگخزشه)» طرفش = طرفس 
(سهیرکردن)» طرمش = طرمس (تاریک داهاتنی شهو)» طرمشه = 
طرمسه (تاریک داهاتنی شهو). باتس = باتش (ترنج)» بالوس = بالوش 
(کافوری ساخته). سمور = شمور (سموره)» سپش = شيش (میشوله)» 
فرسته = فرشته (فریشته). (علی اکبر دهخدا ۱۳۷۷: ۱۳۹۲۶ ۱۳۱۷۰) 

as‏ روداوه فؤنهتيكييه له كورديشداء بینراوه: 

mušti-‏ (تاونستا). musti-‏ (هندی کون) به (مشت) ماوه‌ته‌وه و 
بوشه يه (مست). 252* (ثترانى as, asana (3S‏ (هندی کون). واته 
(خواردن) له کوردیدا بوه به (ئاش) تا Gad‏ له گه‌رمیان به‌تایبه‌تی له 
که‌رکوک به چیشت ده‌وتریت (ئاش)» ثاش (هی هارین) بوه به (ئاس) 
So,‏ له (ئاسياو)داء ماوهته‌وه. (تسابولوق. ر. ل. (AY AY SAVI‏ 

(مسورفیم)» Soy‏ دانه‌یه‌کی ثه‌بستراکتی زمان» به گشستی يدك 
(مؤرف)ى کونکریتی ههیه. نه‌ویش» خستنه‌گه‌ریتی لهقسدداء به‌لام له 


گوقاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره )£0( ۳۹ 











گه‌شاوه‌یی وشه‌ی (By)‏ و بنج و Ae‏ له زمانی کوردیدا 


سى (Y)‏ حاله‌تدا: (فزنه‌تیکیی» مغرفولوزی» میژویی)» بزی ههیه. له 
مق‌رفیک. زیاتریشی, هه‌بیت» بق نمونه له کوردیدا: ده‌توانریّت له هه‌ندی 
حالهتداء فؤنيمى اس/ وه‌ک از/ به‌رگوی بکه‌ویت و بوتریت. يا به 
پنچه وآنه وه: 

دەرس ~^ دهدرزء نيركس ~ نیرگز. كەس ~ کهز. ریواس > hey‏ 
ده‌سگیران ˆ دهزگیران» گەسک ~ گه‌زک» سک > زک. 

كؤرانى /س/ > از/ يا به‌پیچه‌وانه‌وه. ثه‌نجامی تهلؤفؤنى اس/ يا 
از do‏ دهردهدكهونء add‏ دو (Y)‏ فونیمه» لترددا سينؤنيمن» ثه‌و فؤرمه 
جیاوازانه‌ش, ئەلۆمۆرفى يهكترنء به‌لام كام فؤرميان» پشتره له‌ویتر 
ثه‌وه» تهنيا له ريكاى زانستی ئیتمزلزژییه‌وه ده‌توانریت» ساغ بکریته‌وه, 
بق نمونه: 

له (ده‌رس ~ ددرزاداء (ده‌رز) پنشتره. چونکه به‌رامبه‌ری له فارسی 
ناوه‌راستداء (هانده‌رز ۵)0200272 و واتای (ئامق‌ژگاری) گه‌یاندوه. 

وشه‌ی (دهرسء يا ده‌رز) تاکو ئەمرۆش له كورديداء به واتای 
(ئامۆژگارى) له‌کاردایه. ودك: 

نهو ده‌رسیکی وای داداوه. هه‌تا هه‌تایه له‌بیری ناجيتهوه. 

ده‌رسی له غهلهتهكانى ودرنهكرتوه. (رستهركؤيقا. ف. س. NAV‏ ) 

له (كهس- (54S‏ (دز ~ دس)يشداء به‌رامبه‌ره‌کانیان له يههلهويدا: 
(35!)ى (dūzd)‏ واته: (که‌س) و (دز) له‌پنشترن. (بهرام فره‌وشی ۱۳۸۱: 
۳ ۰۷ :) 

له کوردستان و زور شوینی تريشداء AISA‏ ژماردنی مه‌رو مالات 
و حه‌یواندا» بؤئهوهدى حسابه‌که‌یان. راست و دروست. ده‌رچیت و 
توشی Qua odes‏ دانه به دانه. Sa‏ له‌دوای یه‌ک بهريز ده‌هینرینه 
به‌رده‌م 545 که‌سه‌ی که ده‌یانژمیریت. يا ثهو ثافره‌ته‌ی ده‌یاندشیت. 

ته‌مه وینه‌ی جیبه‌جیکردن و په‌یره‌ویکردنی جؤره قانون و نيزاميكه 
که حهيوانهكانيش پێی راهاتون و له خەت ده‌رناچن. خق ئەگەر 


(£0) گوشاری نه کاد یمیای کوردی ژماره‎ y. 


گه‌شاوه‌یی وشه‌ی (ریز) و بنج و بیخی له زمانی کوردیدا 


یه کیکیان» بزتوى کرد. ثه‌وا سزای خؤى وه‌رده‌گریت. به پیچه‌وانه‌شه‌وه 
ثه‌گه‌ر له‌ریز دهرنهجوء ثه‌وا به سه‌لامه‌تی رزگاری دەبێت. 

دیمه‌نی at‏ پانورامایه گونزراوه‌ته‌وه بق ناو خه‌لکی. مروف ts‏ 
گویرایه‌لی قانون و نیزام comes‏ ستايش ده‌کریّت و قه‌در و حورمه‌ت و 
تیحتیرامی cos Sos‏ ثه‌گه‌ر به پنچه‌وانه‌شه‌وه, هه‌لس و که‌وت و ره‌فتار 
lS‏ لؤمه GA Sos‏ و به‌سزای خی ده‌گات. 

چه‌مک و واتای مل که‌چکردن بق قانون و Lah‏ و لانه‌دان etl‏ و 
تیحتیرام گرتنی داب و نهريّتى باوى ناو كؤمهلء له دیالیکتی خواروداء 
بهو وشدى (ریز)» ده‌گه‌یه‌نریت. که له سهره‌تاوه. بیگومان به واتای 
(سهر)ی (ئه‌ندامی لهش). به‌کارهاتوه» دواتر» واتای (ژماره و ls‏ و 
عه‌ده‌دای به‌خشیوه. له كؤتاييشداء به میتافوری واتاکه‌ی گوراوه بق 
(قه‌در و حورمه‌ت). 

به بؤفجونى نیمه (Gy)‏ له خه‌باتی مانهوهيداء Bos 35S‏ 
به‌ریه‌ره‌کانی وشه‌کانی: (که‌له) و (سهر)ای تیرانیزمانی» له كؤتاييداء 
خی پى رانه‌گیراوه و دهره‌قه‌تیان, نه‌هاتوه به‌لام ودک گه‌یه‌نده‌ری 
(ژماره) و (دانه) له حس‌ابکردنی حه‌یوان داء نه‌ی‌انتوانیوه به‌ته‌واوی 
ده‌ریپه‌رینن (وه‌ک به‌کارهینانی له دیالیکتی سه‌رو/داء که تا ثه‌مرق بق 
944 مه‌به‌سته. لهكاردايه. 

راسته له ژماردنی حهيوانداء له سهروداء تا ئیستاء ئیشی پی 
cu Sos‏ به‌لام به‌گشتی له خواروداء (سهر) ae‏ پی لیژکردوه و ده‌ری 
په‌راندوه» بق نمونه. ده‌وتریت: ده سهر حهیوان» ده سهر بزن» سی سەر 
مهر.... هی تریش» ودك پنوانه‌ی ژماره Gs‏ ناده‌میزادیش. به‌کاردنت: 
خاوه‌نی چوار سەر خیزانه. 

له دیالیکتی خواروداء وشه‌ی (سهلك)يشء به واتای (ژماره و دانه) 
له هه‌ندی حاله‌تداء کاری os Sosy‏ وه‌ک: سه‌لکیک په‌نیر» يا Sas‏ سه‌لک 
په‌نیر» دو سه‌لک Sly‏ يا سه‌لکه Gly‏ سه‌لکه تور. سه‌لکه ترخینه» سه‌لکه 
هه‌ویر» سه‌لکه بزوت. سه‌لکه سابون و ..... هی تریش. وشه‌ی (سه‌لک) 


گوقاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره )£0( ۳۱ 


گه‌شاوه‌یی وشه‌ی (By)‏ و بنج و Ae‏ له زمانی کوردیدا 


نابێت» تیکه‌ل به (سهر) بکریّت و هیچ په‌یوه‌ندییه‌کیان. پیکه‌وه. نییه. 
له‌روی تیتمولزژییه‌وه» (سهلك) له Soy‏ و ريشدداء هندو ئه‌وروپاییه و 
به‌رامبه‌ره‌کانی له هه‌ندی لهو زمانانه‌داء ads‏ شتوديهيه: 

تاخاری (SLAKKAR)‏ لاتینی (LAXUS)‏ فه‌ره‌نسی (LACHE)‏ ئیسله‌ندی 
کون (SLAKR)‏ ئینگلیزی (SLACK)‏ سویدی (SLAK)‏ نه‌رویجی (SLAKK)‏ و 


3 


econ‏ هى تريش. 
ثه‌و ره‌گه هندو ثهوروياييانه. (منوجهر آريان پورکاشانیء۱۳۸: ۳۰۲- (YoY‏ 

به‌رای os‏ وشهى (لاک)ای كورديش وشهى (سەلک) دوای 
گورینی فزنیمی /ك/ > اق/ بوه به Soy (Gla)‏ له تيديقمى: 

وەک: سلقى روت هاتوه. 

dasal‏ (سلق) واته هیچ جسمیکی تری پی نییه. يا به‌ده‌ستی به‌تال 
هاتوه. 
as‏ به‌لکو هؤمؤنيمى يهكترن. 

که‌واته وشه‌ی (سه‌لک ایش. له پال (سەر)داء 5 So‏ (ژماره و (ails‏ 
cus [Se‏ هیچ په‌یوه‌ندییه‌کی ئيتمۆلۆژى به (سهر)دوه نییه. 
گوران و شله‌قاندنی فه‌رهه‌نگی زمانداء ده‌مانگه‌یه‌نیته ئهو راستییه‌ی که 
بلیین: له‌ناو ئهدى وشه سامییانه‌ی که به‌رامبه‌رینیان به (رأس)ى عه‌ره‌بی 
پیکراوه» نزیکترینیان که بتوانرت به‌رامبه‌ر به (رینز)ی کوردی» 
oa Sl,‏ له‌به‌ر GL a at‏ (ریشو داکعی تاشوریبه: 

-١‏ ئەگەر له فاکته‌ره نازمانییه‌کانه‌وه. Si‏ بچین» ده‌بیدین» به‌کنک 
لهو زمانه سامییانه‌ی که جهندين سهده لەگەل زمانی كورديداء له 
كؤنتاكتدا بوه. زمانى تاشورییه. ئه‌مانه له ده‌وروبه‌ری (۲۶۰۰)ی پیش 
زاین له ناوچه شاخاوییه‌کانی دیجله 9 فورانداء ده‌وله‌تیان. دامه‌زراند» بو 
بهدريزايى ماوه‌ی حوکمرانیان. به‌مه‌به‌ستی داگیرکردن و فراوانکردنی 


(£0) گوشاری نه کاد یمیای کوردی ژماره‎ Yy 


گه‌شاوه‌یی وشه‌ی (ریز) و بنج و بیخی له زمانی کوردیدا 


سنوری ده‌سهلاتیان. هه‌ميشه له حاله‌تی شه‌رو شۆر و په‌لامارداندا 
لەگەل میله‌تانی ده‌وروپشتیانداء بون. یه‌کیک لهو میله‌تانه‌ی که به باپیره 
گه‌وره‌ی کورد. به‌ناوبانگن (میدی) بو. 

به‌پیی به‌لگه‌نامه‌ی میژویی ثه‌وانیش, ماوه‌ی (۰۲۰) سال. ژیر 
ده‌سته‌ی ثاشورييهكان» بون. به‌لام له )٠٠١(‏ پێش زاينيداء ھەر به‌ده‌ستی 
میدیاییه‌کانیش له‌ناو چون. (اقرار على یف ۱۳۸۸: ۳۱۰) (پرویز ناتل خانلری۱۳۹۲: 
۶5 

گومانی تياداء نييه که ثه‌و ماوه دورو دریژه‌ی کورد له ژیر 
کته لاع اق خو کرای کیره گام Sy ay‏ هه ردو لاله SS‏ 
به‌رده‌وامدا بون» و وشهيانء ئالوگۆر کردوه. 

وشهی (ریز) که له هيج زمانيكى خیزانی زمانه هندو 
نه‌وروپاییه‌کان و زمانه sls‏ کون و نویکانداء هاوشیوه‌ی dad‏ به 
بؤجونى tad‏ به‌رهه‌می É‏ په‌یوه‌ندیی و تیکهلاوییه‌ی کورد بوه لەگەل 
تاشورییه‌کاندا. 

۲- ثه‌که‌ر له‌روی فاکته‌ری زمانیشه‌وه. بروانینه. په‌یوه‌ندیی (H9)‏ 
به وشه‌ی (ریشو)ی اشورییه‌وه» ده‌شیت. گورانی ثه‌و وشهیه بو 
(رتزاى کوردی بهم شیوه‌یه. بخه‌ینه به‌رچاو: 

(رنشو) > (ریس) los)‏ كؤرينى اش/ > اس/ و lol‏ 
به‌رداشکه‌وتوی ئێكۆنۆمى) > (ريس) (دوای گورینی اس/ > از/ بوه به 
(ريز). 

كهواته. بنج و Qa‏ )555( ده‌چیته‌وه سەر 945 وشه تاشورییه, 
نەک بق (رأس)ى عەرەبى»› CH (tui!) Soy‏ چو بوء چونکه کاریگه‌ری 
زمانی عهره‌بی B‏ سەر کوردی به به‌راورد به (سومه‌ری و GIS‏ و 
تاشوری) ئەوەندە كؤنء نییه. 


گوقاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره )40( yy‏ 


گه‌شاوه‌یی وشه‌ی (By)‏ و بنج و بیخی له زمانی کوردیدا 


-١‏ وشدى )345( تایبه‌ته تهنها به فه‌رهه‌نگی گشتی زمانی 
کوردییه‌وه. له هیچ زمانیکی هندو ثه‌وروپایی و ثیرانیی کون و نويداء 
بەدى نه‌کراوه. 

۲- (ریز) پردی په‌رینه‌وه و ته‌رجومه‌کردنی نواندنی کلتوری 
سبهردانه‌واندن و ده‌سست به‌سنگه‌وه كرتن و چوک دادانه له 
تیشاره‌تکردنه‌وه بق زمانی قسه‌کردن. 

-Y‏ بنج و بنخی )589( ده‌چدنه وه سەر وشه‌یه‌کی زمانی ئاشوری 
که زمانيكى سامییه و دراوسیی کوردستان. بون و ماودیه‌کی زؤريش» 
حوکمرانی at‏ ناوچه‌یه» بون. 

:- بارکردنی )545( به كهياندنى واتای (قه‌در و حورمه‌تگرتن) 
نیشانه‌ی ریضدویی فهرههنكى زمانى كوردى و بەرھەمى نهو 
کزنتاکت انه‌یه‌تی لەگەل میله‌تانی ده‌سهلاتدار و ده‌ورو پشستی و 
نه شونماکردنی Go‏ نه‌نه وه‌یی 9 له‌ویشهوه. زمان پاراوی. بو ۵. 

٥-(ریز)»‏ ئەلۆمۆرقى (رین)ه. دياره له سهردتاداء به جونه» Sa‏ 
واتایان. به‌خشیوه» دواترء ریچکه‌یان. گۆريوە. 


(£0) گوشاری نه کاد یمیای کوردی ژماره‎ vs 


گه‌شاوه‌یی وشه‌ی (ریز) و بنج و بیخی له زمانی کوردیدا 


سهرچاوه 

به‌زمانی کوردی: 

- دیوانی گوران (۱۹۸۰) Soe‏ يەكەم به‌غدا. 

- دیوانی مه‌حوی (VAAL)‏ دودم جابء به‌غدا. 

- دیوانی پیره‌میرد (۲۰۱) به‌رگی ٩‏ ۰۲ ۳ سلیمانی. 

- دیوانی حاجی قادری کویی (VMI)‏ ههولير. 

- دیوانی نالی (NAVI)‏ به‌غدا. 

- جه‌میل صائیب (۲۰۰۸) لهخهوماء چاپی دوهم» هه‌ولیر. 

- سواره‌ی GELS‏ زاده (۲۰۰۷) زه‌مزه‌مه‌ی زولال» هه‌ولیر. 

- شيخ محه‌مه‌دی JLS‏ (۱۹۹۸)» فه‌رهه‌نگی Ve SLA‏ چاپکردنه‌وه‌ی بق دودم le‏ 
سه‌قز. 

-ع. ع. شه‌ونم (۲۰۱۲) جریوه‌کان. سلیمانی. 

- فاروق عومه‌ر سدیق (۲۰۱۷) زمانناسی کوردی» چاپی یه‌که‌م. ده‌زگای جاب و 
په‌خشی نارین. به‌پروت. 

- فاروق عومهر سدیق (۲۰۱۹) بنیاتی بنجی وشه‌ی )545( و هاوریشه‌کانی له 

زمانی کوردیدا. گۆقاری ثهكاديمياى كوردىء زماره BY‏ هه‌ولیر. 

- هه‌ژار (۱۳۸۶) هه‌نبانه‌بزرینه. تهران. 


به‌زمانی فارسی: 

- احسان بهرامی (V14)‏ فرهنگ واژه‌های اوستاء Ag‏ تهران. 

- آلن پیز (WWM)‏ زبان بدن» مترجم زهرا سیمی» جاب چهارم» قم. 

- آرانسکی. ای . م . (۱۳۷۹) مقدمة فقه اللغۂ ایرانی» ترجمۂ کریم کشاورز. جاب 
دوم» تهران. 

- اقرار على يف (۱۳۸۸) پادشاهی ماد ترجمه کامبیز مير بهاء» جاب اول» تهران. 

LL -‏ شيخ حسینی (YAY)‏ هامشی بر دانش زبانشناسی, سنندج. 

- بهرام فره‌وشی (STAY)‏ فرهنگ فارسی به پهلوی. جاب سوم. تهران. 

- پرویز BE‏ خانلری (WAY)‏ تاريخ زبان فارسی, تهران. 

- على أكبر دهخدا (۱۳۷۷)» لغت dob‏ ج A‏ جاب دوم. تهران. 


گوقاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره )£0( Yo‏ 


گه‌شاوه‌یی وشه‌ی (By)‏ و بنج و بتخى له زمانی کوردیدا 


به‌زمانی عاره‌یی 
- حازم على كمال الدین )1+ (Y=‏ المشترک السامي السنسكريتيء القاهرة. 


به‌زمانی روسى: 

- ثارانسکی ثی. م. (VAI)‏ زمانه ثرانییه‌کان. مۆسكق. 

- باكاێق (۱۹۰۷) فه‌رهه‌نگی کوردی- روسىء مۆسكق. 

ot ge -‏ لدرخ (۱۸۰۸)» کوردی ئێران (خالیدییه‌کانی سهروء فه‌رهه‌نگی کرمانجی. 
سییه‌م Soe‏ سان پیتربورگ). 

- تسابولؤف. ر. ل. COS (AYT)‏ فزنه‌تیکی میژویی زمانی کوردی» مۆسكق. 

- راسته‌رگونقا ف. ر. )1413( زمانی فارسی ناوه‌راست. مۆسكق. 

- فه‌رهه‌نگی وشه‌ی بیگانه (۱۹۸۰) هه‌شتهم جابء مۆسكق. 

- کوردویف (۱۹۱۰) فه‌رهه‌نگی کوردی- روسىء مؤسكق. 


ئێتمۆلۆژى چه‌ند وشه‌یه‌ک که لەم باسه‌دا به‌سه‌ر کراونه‌ته‌وه: 
۱- ریز AY‏ مشت 
"- ريز VE‏ — مسرت 
۳- ریزه 2-۵۰ لەش 
-٤‏ اسار -y1‏ لاشه 
۵- ثه‌سهر ۷- لاک 
1- تاش (خواردن) 

-V‏ تاش (هارین) 

۸- دەرس 

5- کلتور 

lads -۰ 

۱- ثه‌ته کیت 

2-۲ سه‌لک 


(£0) گوشاری نه کاد یمیای کوردی ژماره‎ y 


گه‌شاوه‌یی وشه‌ی (ریز) و بنج و Ses‏ له زمانی کوردیدا 


په‌راویزه‌کان: 


>= ثه‌ته‌کیت له وشه‌ی: (etiquette)‏ فه‌رٍه‌نسییه‌وه co oS poy‏ ثه‌میش له: cs(ethica)‏ 
لاتينى که له که ساداء s(@thos)‏ گرنکییه قه‌رزی کردوه. به به خشینی ده‌ربرینی 
واتای (ده‌ستوری دياريكراوى هه‌لس و كهوتى شوينيكى Soy‏ قه‌سری ياشا) 
بهكارهينراوه. بروانه: (فه هه‌نگی وشه‌ی MALE‏ 
1 سازينراوه. يرتفيكسى (ه-) (-0) له زمانه das! as‏ 
کقنه‌کاندا, بو به‌خشینی دو واتاى دژبه‌به‌ک» يؤزهتيف و نيكهتيفء بهكارهينراوه. 
Wines as‏ هدر نو (دا-)یه‌به که له دروستکردنی ناوی روداوی Say‏ 
(دان» دانان )دا به‌شدار co‏ بق نمونه له رستهكانى: من کتیبه‌که‌م دا به $5 من 
کتیبه‌که‌م له سه‌ر میزه‌که داناوه. بروانه: (احسان بهرامی (AV AYU‏ 


!= وشه‌ی (ثهدا) له [(ه-) lat‏ 


بهدراى ثيمه. وشدى (آداای عه‌ره‌بیش, سه‌رچاوه‌که‌ی» ھەر 94 (ثهدا) ثیرانییه‌یه و 
به‌کار‌هتنانیشی له کوردیداء به په‌سه‌ند ده‌زانین. 

"- بو زانیاریی زیاتر ده‌رباره‌ی چه‌ندیتی و چونیتی به‌کارهینانی ئەم جوره وشانه 
بروانه: (فاروق عومه‌ر سدیق ۲۰۱۷: AA‏ ۱۲۷). 

adi -*‏ به‌رهه‌مانه, له سه‌رچاوه ثه‌سلییه‌کانیاندا چۆن نوسراون, ھەر بهو ثیملایه, 
نه‌قلمان کردون. 

'- مه‌حوی. (ريز)ى به واتای (سه‌ف و ریزگرتن) به‌کارهیناوه. نهک Soy (jay)‏ له 
ههنيانه بؤرينهداء نوسراوه. بروانه: (دیوانی مه‌حوی ۱۹۸۶: (YNA‏ (هه‌ژار YAE‏ 
(VV‏ 

'- وشه‌ی (ئاسار)» جهمعى ته‌کسیری عه‌ره‌بی وشدى (ئەسەر)ه که له‌بنجدا, 
ثترانيزمانييه و بهم شیوه‌یه پیکهاتوه: 

(ه-) + (سەر) (سهردتاء شوین) > ئەسەر. 

واته. سه‌ره‌تای نییه. ئەبەدیيه»› له فارسی ناوه‌راستداء يا له په‌هله‌وی» پریفیکسی (ه- 
Sey (a-‏ له باسی (ثهدا)داء رونمان. کردهوه» واتای پوزه‌تیف و نیگه‌تیف بهو 
وشهیه‌ی جؤته پیشی به‌خشیوه. 

ههر gal‏ زمانه‌شدا (akdr LSG)‏ واته (iS g)‏ (ئه‌مه‌رگ (amarg‏ واته: نه‌مر. 
(راسته‌رگویفا. ف. ڕ. ۱*17 (Vo‏ 

وشه‌ی (ئەسەر) به (تاسار)ى فورمه عه‌ره‌بییه‌که‌شه‌وه که له کوردیدا. حسابی SG‏ 
حو گر اوق ودک له و یی (ندوا ha‏ ]كوا كسار كان tatud‏ هه رز 


گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (40) ۳۷ 


گه‌شاوه‌یی وشه‌ی (ریز) و بنج و بیخی له زمانی کوردیدا 


فورمه‌که مولکی زمانی کوردی خویه‌تی, له‌به‌رئه‌وه. نازانستییانه. پیویست 
ناکات. رابکه‌ین له به‌کارهینانیان. خؤ ثه‌گه‌ر به‌ثه‌سل كورديشء نه‌بون‌ایه. 
ard‏ رثه‌وه‌ی له گه‌نجینه‌ی زمانی کوردیداء جتيان بوهته‌وه و به‌سهر زاری 
خهلكيهودن له‌قسه‌کردنداء ئهوا بون به مولکی کوردی» جی پی له‌قکردنیان, 
نادروسته و له ده‌سته‌لاتی ئەم و da gdd‏ نییه. 

"- ھەر دهرباره‌ی ثه‌و زمانانه‌ی پنش یه‌که‌م هه‌زاره‌ی پیش زاین له ميسؤيؤتاميا و 
ثیران و کوردستان. قسه‌یان پیێکراوه» بروانه: LL)‏ شيخ حسینی ۱۳۸۲: ۲۹۷- 
۲ (پرویز ناتل خانلری۱۳۹۲: ۱۳۹- ۱۵۲ (فاروق عومه‌ر سدیق ۲۰۱۹: ۷- 
(YA‏ 

“- وه‌ک تتبينييهك: به‌باشمان زانی Soy‏ خوی بهو ثه‌لفوبییه‌ی پیی نوسراوه ھەر 
بهو شیوه‌یه بق ثيردى بگویزینه‌وه. 

*- نوسه‌ر سیگنالی (<)ی به‌رامبه‌ر به هه‌مزه. داناوه. 


۳۸ گوشاری نه کاد یمیای کوردی ژماره )£0( 


گه‌شاوه‌یی وشه‌ی (ریز) و بنج و Ses‏ له زمانی کوردیدا 


ملخص البحث 
نماء كلمة ( رز ( وتأصيلها في اللغة الكوردية 
الأستاذ الدكتور فاروق عمر صديق 
العضو العامل في الأكاديمية الکوردیة/ آربیل 
جامعة السليمانية 
هذا البحث موسوم ب " تماء كلمة )53( وتأصيلها في اللغة الكوردية " 
تعد كلمة ) ریز ( من الكلمات النشطة الفعالة في اللغة الكردية؛ وقد نم تشريحها 
cleat‏ وا و سا كا في إطار هذا البحث البكر الذي لم يطرق من قبل في 
اللغة الكوردية. 
وقد جاءت هذه اللفظة اللغوية لترجمة ما كان يؤديه الناس من معاني الاحترام 
والتوقير لمن يقابلونهم» بلغة الإشارة والإيماء من الانحناء» وخفض الرأس aly‏ 
على الر کب إلى لغة الخطاب اللغوي» فكلا التعبيرين الإشاري واللغوي اللفظي ملتزمان 
بالتعبير عن القيم والأعراف والتقاليد الاجتماعية الأصيلة. 
فعند البحث Ge‏ تأصیل وتأثیل هذه الکلمة وجدنا انها ترجم اصلاً ال لفظة ى اللعة 
الآشورية» وهي لغة سامية» وکانت مملكة آشور مجاورة لکردستان» وقد حکمت هذه 
المنطقة حقبة من الزمن» فمن الطبيعي أن تنتقل الألفاظ عن طريق التأثر والتأثير ثم 
تتطور وتتحور بين اللغات» وتکتسب دلالات جديدة. 
$ كلمة )545( مشحونة ومحملة بمعاني الاحترام والتوقبر والتبجیل في اللفة 
الكوردية» وهذا بطبيعة الحال تدل على حيوية المعجم الكوردي وقابلیته المرنة للأخذ 
والعطاء والتطور؛ وهي نمرة سای بالاقوام الغابرة. 
وجاءعت لفظة ‏ ريز Bip ys”‏ ) آلومورف ) لكلمة )545( وکانت لهما 
المعنی نفسه في مستهلهما» ثم Line‏ سلوکهما Lord‏ بعد. 
ویقع البحث في مقدمة» وثلاثة مباحث» وخانمة بآهم النتائج» كالاتي: 
المبحث الأول: تناول دلالة ومكانة (رٍیز) في خزين اللغة الكوردية. 
المبحث الثاني: تضمن التحليل الصرفي المورفولوجي لبنية (رین). 
المبحث الثالث: مخصص لبیان التأثيل والتأصيل الإتمولوجي لكلمة (Sy)‏ بصورة 
Anjum‏ 
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گه‌شاوه‌یی وشه‌ی (ریز) و بنج و بتخى له زمانی کوردیدا 


ABSTRACT 
The conspicuity of the word REZ and its roots in Kurdish 


Professor Dr. Farooq Omer Siddiq 
Active Member of the Kurdish Academy- Erbil 
University of Sulaimani 


REZ (respect) is one of the most active and productive words in 
Kurdish. This word is here explored for the first time within the 
semantic and lexicological framework and particularly from the 
perspective of etymology and morphology. The word REZ (respect) is 
the bridge and the translation of the cultural representation of 
nodding, putting hands on the chest, and kneeling from a method of 
signaling into a speaking language both of which are rule-governed. 

The roots of the word REZ goes back to an Assyrian word, a 
Semitic language adjacent to Kurdistan who ruled the region for a 
long time. 

The word REZ being charged with the sense of respect and 
deference in Kurdish is indicative of the language’s lexical liveliness as 
well as its contact with the neighboring people’s their rulers’. This 
may have also resulted from a maturation of a sense of nationalism 
and language consciousness. 

The word REEZ is variant or an allomorph of the word REZ. At an 
earlier period, they meant the same but then changed course and 
took on different meanings. 

The present study consists of three parts and conclusions. The 
first part deals with the semantics and the position of REZ in the 
Kurdish lexicon. The second part morphologically explores the nature 
of the word REZ and finally the third part pinpoints the etymology 
and the roots of the word REZ. 
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ski‏ مایسی مه‌رک 
له شبعر ه‌کانی شه‌هید Aag‏ عه‌لی - دا 


پ. ی. د. فه‌رهاد قادر که‌ریم 
كۆلێجى په‌روه‌رده‌ی بنەڕەت 
زانکوی گه‌رمیان 

يتشدكى 

شيعر بهويتيهى هوگری GS‏ بهدواى كرؤكى شته‌کاندا, به 
Sse,‏ له ديارترين هونهرهكان داده‌نرێت» كه گوزارشتی له مه‌رگ 
کردووه و به‌دوای رازی مه‌رگدا رؤيشتووه. بویه له ههموو 
سه‌رده‌مه‌کاندا شاعیران له‌باره‌ی مه‌رگه‌وه دواون» GA‏ نه‌گهر ثهو 
شاعیره 4 So‏ (شههيد مهلا عه‌لی) له ھەرەتى لاونتیدا له زینداندا بووینت 
و a Sade‏ بووبێت به له‌سیداره‌دان له‌سه‌رده‌ستی Saas)‏ درنده‌ی 
Soy‏ به‌عس, ئهوا بیگومان مه‌رگ تابلزیه‌کی ديارو وینه‌یه‌کی هه‌ميشه 
تاماده‌ی نیو ده‌قه شیعرییه‌کانی ده‌ینت. 

به‌مه‌به‌ستی چونیتی و چه‌ندتی ره‌نگدانه‌وه‌ی مه‌رگ له شیعره‌کانی 
شععیردا و يشتبه«ستوو به ریب ازی (وه‌سفی- شیکاری). at‏ 
توئژینه‌وه‌یه‌مان له‌ژیر ناونیشانی (تارمایی مه‌رگ له شیعره‌کانی شه‌هید 
مهلا عه‌لی) دا ثه‌نجامدا. تیایدا دوای خستنه‌رووی cache cil Sob‏ 
له‌باره‌ی شیعر و زیندان و پاشان شیعر و مه‌رگه‌وه دواوین و ئینجا 
لەبەر رؤشنايى نموونه شیعرییه‌کاندا کاریگه‌ریی مه‌رگمان لهلای 
ده‌ستنیشان کردووه و له‌دوا ونستکه‌شدا» له‌باره‌ی هه‌ریهک له 
بابه‌ته‌کانی (یادکردنه‌وه‌ی که‌سوکار و ثازیزان. سروشت. خوزگه و 
هیوا)و رزلیان له تیپه‌راندنی که‌شی زیندان له‌لای» دواوین. پاشان 
ثه‌نجامه‌کانی تویژینه‌وه‌که‌مان خستووه‌ته‌روو. که بق پیگه‌یشتنیان 
سوودمان له Sales gS‏ سهرچاوه‌ی جیاواز وه‌رگرتووه. 
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یه‌کهم/ gals‏ گرافیای شاعیر: 

(حسین مه‌ولود که حمد خدر)» ناسراو به Yao)‏ عه‌لی) له سالی 
(۱۹۵۳) له خیزانیکی هه‌ژار له گوندی (به‌ربه‌ردای Crash‏ (ماودت)ى 
سهربه قه‌زای (شارباژیر) له‌دایک ogg:‏ سالی (۱۹۰۸) به‌هزی جیاوازیی 
چینایه‌تییه‌وه بق گوندی (كؤكه)ى ناوچه‌ی (سوورداش) بار دەكەن› 
دوای ساليك له قوتابخانه‌ی (چه‌رمه‌گاای سه‌ره‌تایی ده‌ست به خونندن 
ده‌کات» له سالی )۹17( و دوای سووتاندنی گونده‌کانی ده‌وروبه‌ریان 
لەلايەن رزئمهوه. بەمەبەستى ته‌واوکردنی قۆناغى سەرەتايى روو له 
چه‌ند شو ننک له‌وانه (ماودت و سهرچنار) ده‌کات» ياشان دهجيته 
تیکه‌ل به GIS‏ ریکخراوه‌یی Stes‏ و په‌یوه‌ندیی به (یه‌کیتی قوتابیانی 
کوردستان)دوه دەکات» (go gloat‏ نيوان سالانی (۱۹۷۱- ۹۷۵ \( له 
سلیمانی قۆناغى تاماده‌یی ته‌واو دەکات» لهو سالانهشدا بههؤى 
هؤشيارى و لیهاتوویییه‌وه dines‏ جی سه‌رنجی ریکخراوه سیاسییه‌کان 
و Sos‏ 4 به لتيرسراوى ریکخراوی (تؤله)ى سه‌ربه (كؤمهلهى 
زمانی کوردی کولنجی ثادابی زانکزی سلیمانی وهرده‌گیرنت. دوای 
ته‌واوکردنی قؤناغى يهكهم و به‌هوی تاشکرابوونی به‌شیکی زور له 
ریکخستنه نهینییه‌کانی (کزمه‌له» فه‌رمانی گرتنی بق ده‌رده‌چیّت. ناچار 
له به‌رواری (۱۹۷۷-۵-۱۱) روو ده‌کاته شاخ و ده‌بیته پنشمه‌رگه له 
ریزه‌کانی (یهکیتیی نیشتمانیی کوردستان)» لهم ويستكهيهش دا 
خپیگه‌یاندنی سیاسی و رؤشنبيرى ده‌بیته تامانجی سهره‌کی» ھەر 
زوویش ده‌کریت به لتيرسراوى ناوچه‌ی (ژیلوان‌ای به‌کیتی. که سه‌ربه 
قه‌زای (دووکان) بووه. شه‌هید مەلا عه‌لی پنشمه‌رگه و کادیریکی 
هؤشيارو GOL‏ بووه و په‌یوه‌ندییه‌کی به‌هیزی کومه‌لایه‌تی هه‌بووه. 

له رؤذى (۱۹۷۹-۱-۲۰) خوی و هاورنیه‌کی له گوندی (کرژه‌ای 
(سوورداش). ده‌که‌ونه يؤسهى دوزمنهوه و دوای شهریکی قورس به 
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برینداری ده‌ستگیر ده‌کریت. له (-۱۹۷۹-۲) دادگای (هه‌یئه خاصه‌ی 
که‌رکوک) بریاری له سیداره‌دانی بق ده‌رده‌کات و ره‌وانه‌ی زیندانی 
(موسل) دهدكريّت و دوای مانگ و نیویک. له شه‌وی (۱۹۷۹-۷-۲۳/۲۲) 
له‌سنداره ده‌درنت و ته‌رمه‌که‌ی نادرنته‌وه به بنه‌ماله‌که‌ی و له گوندی 
(وادی عطاب) ده‌نیژریت. تادوای ثازادکردنی عیراق له سالی (۲۰۰۳) 
ته‌رمه‌که‌ی ده‌هیتریتهوه و له گورستانی (ثابلاخ)ى شاری سلیمانی به 
خاکی کوردستان شاد ده‌ییته‌وه. ( مهلا عهلى ۲۰۱۸: ۲۷- ۲۰ ). 


دووهم/ شیعر و زیندان: 

زیندان ئهو پانتایییه داخراوه‌یه» که تاک له کومهل داده‌بریت و بق 
ماوه‌یه‌کی دیاریکراو يا تامردن ثازاديى لی زه‌وت ده‌کات. ئەمەش به‌پنی 
yé‏ تاوانه‌ی که لەلايەن ده‌سه‌لاته‌وه ده‌دریته پالی. زیندان بق (زیندانی) 
هه‌ندی جارء ده‌بیته مایه‌ی ئه‌شکه‌نجه و ثازارى جه‌سته‌یی و دەروونى› 
ئەم جوره زیندانانه له روژهه‌لاتی ناوه‌راستدا نموونه‌یان كام نييه. 
به‌تایبه‌تی ثه‌گه‌ر هاتو پرسی گیراوه‌که به‌سترابوو به به‌گژداچوونه‌وه‌ی 
سیاسه‌ته‌کانی رٍژنمه ده‌سه‌لاتداره‌کانه‌وه. 

پژیمه دیکتاتوره‌کان هه‌ميشه باوه‌ریان daly‏ که جه‌ور و ستهم 
Sb‏ ریگایه بق کپکردنی Sos‏ نارازی و هزشیارو ره‌واکان. به‌تایبه‌تی 
ثه‌گه‌ر gla‏ ده‌نگهه‌لبره‌کان له ريزى روشنبیر و نووسهر و شاعیراندا 
بوون. ثه‌وکات رژیمه‌که هه‌موو ریگاکانی سهرکوتکردن ده‌گریته‌بهر» 
تاوک سانسور ده‌خاته‌سهر ده‌نگه دلیره‌کان و جاری ریگه‌ی 
بلاوکردنهوه‌یان لی ده‌گریت و دواجار راپنچی نیو زیندانه تاک و 
تاریکه‌کانیان ده‌کات و توميدى بیده‌نگکردنیان له‌سه‌ر هه‌لده‌چنیت. بهلام 
گەلێک جار تاکامه‌که پنچه‌وانه ته‌که‌ونته‌وه و زیندان ده‌بنته هه‌وینی 
له‌دایکیوونی شاکاری roses‏ و شیعری. (قدور. ۲۰۰5- ۲۰۰۷: ۱۰۱- ۱۰۲) 
ئەمەش هاوتايه لەگەل ئهو يؤجوونه دیاره‌ی. که پنیوایه ثازار و 
موعانات سهرچاوه‌ی داهینانن EY NAW rela!)‏ هه‌روه‌ها عبدالله. ۱۹۹۰: (VY‏ 
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ats‏ جهشنه بەرھەمە شیعرییانه له بواری ره‌خنهدا پنیان ده‌وترینت 
(شیعری زیندان) )944 شیعره‌ی» که له مندالدانی موعانات و له‌نیو 
زیندانه تاریکه‌کان و له‌پشت ده‌رگا ره‌شه‌کان له‌دایکبوون. ثه‌مانه 
به‌رهه‌می برینی سووتانی نیو به‌ندیخانه و داخبوونه به ثاكرى سته‌می 
پشت شوو را و بئبه شیوونه له ساکارترین مافه‌کان.)) (عبدالفتاح. (VYA‏ 
ats 43] 94S‏ جۆره شیعره له هه‌ست و سوزیکی راسته‌قینه‌ی 
ئاودراو به نه‌هه‌ماتییه‌کانی چوارچنوه‌ی زیندانه‌کان دارنژراوه. gt‏ 
ده‌مه‌ی شاعیر ئازادیی لی زه‌وت cs Sou‏ ثهندتشدى ئازاد ده‌کات. 
تاوه‌کو قهره‌بووی Gulab‏ رزصی و جه‌سته‌پییه‌که‌ی gt SIS‏ 
به‌واتایه‌کی تر ((شاعیر کاتیک ته‌ندنشه‌ی ده‌خاته کار له حه‌قیقهت 
راناکات. به‌لکو godt‏ ثه‌ندنشه‌یشدا حه‌قیقه‌ت به‌دی ده‌کات. ئەندێشە و 
واقیع هه‌ردووکیان ثامرازن بق کواستنه‌وه‌ی 944 ململانی ناوخویییه‌ی 
که داهینه‌ر پنوه‌ی ده‌نالینی...» ثه‌وکاته‌ش پالنه‌ری داهینان بریتی Sees‏ 
له تاره‌زووی رزگاربوون له واقیع. نەک راکردن لێی.)) (اسماعیل» ۰۱۹۱۳ 
-50) به وردیوونه‌وه له دیوانی شاعیرانی کورد 5 So‏ (كؤران» دیلان. 
پړ له هيوا و atin gs‏ كه كهشى نیو زيندان بالای پیکردوون. سه‌رنجمان 
رادهدكتشيت. يهكيك لهو هوکارانه‌ی بووه‌ته مایه‌ی زيندانيكردنى a‏ 
شععیرانه. كيانى شورشکیری و پر تیکوشان و دلیریی دهنكيانه 
به‌رانبه‌ر به دوژمنان» كه دهسالاتدارى 945 سه‌رده‌مه‌ی Glyde‏ بووه. 
چونکه هه‌ميشه رژیمه Sey‏ له‌دوای یه‌که‌کانی عیراق دژی خهباتی 
نه‌ته‌وایهتی 9 تەنانەت جينايهتيى شاعيرانى کورد 93 9 4< ats‏ 
چه‌وساندنه‌وه‌یه‌ی رژیم له دوا چاره‌که‌ی سةدهى بيستهمدا و له‌سهر 
ده‌ستی رژیمی به‌عس که‌يشته لووتكه. له ثه‌نجامدا دارشتنی پروژه‌ی 
ریشه‌کتشکردنی که‌لی کوردی لیکه‌وته‌وه» که خوی له پیاده‌کردنی سی 
کوچکهی به‌عسییان (به عه‌ره‌یکردن.» راگواستن. به ds‏ عسیکردن )دا 
بیئیی ats »۵ gd‏ واقیعه alts‏ هه‌روه‌ک چون له bes‏ چه‌کداری و 
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له دنیای شیعری هاوچه‌رخی کوردیشدا ثاسؤيهكى تازه‌ی له‌به‌ردهم 
شیعری بهركرييدا کرده‌وه. 

شاعیری شه‌هید مەلا عەلی» له بواری خه‌یاتی چه‌کداری و 
ثه‌ده‌بیشدا ده‌نگیکی دلێری 945 روژگاره‌ی شیعری کوردی بووه لهم 
باره‌یهوه ده‌وتریت: ((دیارترین نموونه‌ی شیعری زیندان له شیعری 
كورديداء به‌تایبه تی شیعری سارده‌می شؤرشى نوئ» ناو شیعرانه‌ن که 
شه‌هید مەلا عهلی SIS‏ گیرانی نووسيويهتىء ثه‌وکاته‌ی رؤثانه 
به‌ره‌نگاریی مه‌رگ ده‌بووه و تاماده‌بوو به‌وپه‌ری ثازایه‌تییه‌وه بچیته 
سەر سندار ۵.)) (خق‌شناو»۲۰۰۱: AYY‏ نەک هدر 945« به‌لکو به‌لای هه‌ند ی 
ليكؤلهرى ثر دوه ((خوراگری و شیعره‌کانی مهلا عه‌لی نەک هدر دەرس 
و په‌ندیک بوون بق يتشمهركه و ثهندامانى ریکخستنی شارهدكانء به‌لکو 
بووبوونه ناوهدرؤكى شیعری شاعیران و چیرق‌کنووسانیش.)) (ئیسماعیل 
(NVA 9‏ 

زیندان بق شه‌هید مهلا عه‌لی بوو به سه‌رچاوه‌ی شيعرء به‌جوریک 
له كؤى هو شیعرانه‌ی له به رده‌ستدان» ته‌نها Sas‏ ده‌قیان له دهردوه‌ی 
زیندان نووسراون» ئەمەش 945 d‏ ده‌سهلمیننت. که راسته دوژمن 
شاعیری له تازادیی بيبهدش کردووه به‌لام نه‌یتوانیوه گیانی داهینانی لی 
رهوت یکات. ئەمەش 4s 45 gla‏ لەگەل ئهو يؤجوونهى كه ينيوايه: 
((باوه‌ربوون به په‌یامداریی وشه. به په‌یامی نووسهر بق نیشتیمان» بق 
تازادی 9 شكؤى مروف» وائه‌کات شاعیر پنشوازی لهو چاره‌نووسه 
یکات 9 توانای رووبه‌روویوونه‌وه‌ی ده‌سه لات 9 جه‌لاده‌کانی cd gd tas‏ 
نەک as‏ له‌ریگه‌ی ثارامكرتنهوه. به‌لکو به دریژه‌دان به ریبازی 
نووسين له قوولايى يهنديخانهكان 9 ghlas LS ou‏ سننه‌ره 
نتودهولهتييهكان و له‌سه‌رمیزی تویکاری و له ژووری بهستن و له رۆژ 
و شوه به‌رده‌وام تاریکه‌کانداء به ههلكؤلينى شیعرو بیروکه‌کانی له 
یاده‌وه‌ریدا.)) (قدور. ۲۰۰1 ۰) بؤيه ده‌بینین پیشمه‌رگه و شاعیریکی دلیری 
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So 5‏ شه هید مه لا عه‌لی. که له رووبه‌روویوونه‌وه‌ی چه‌کداریدا ده‌که ونته 
ددست دوژمن و تا له‌سیداره‌دانی به یاوه‌ریی شيعرء ژیانی SH‏ 
زیندانه‌کانی (که‌رکووک و موسل )دا به‌سه‌ر ده‌یات. 


سییه‌م/ شیعر و مه‌رگ: 

مه‌رگ يا مردن لهو پرسه فه‌لسه‌فییانه‌یه. كه به دریژایی میژوو 
مرزشی سهرقالکردووه. بؤيه باسکردن له مه‌رگ و ليكؤلينهوه و 
وردبوونه‌وه و گه‌ران به‌دوای دیوه شاراودكانيداء پانتایییه‌کی زؤرى له 
دنیای ته‌فسانه و ثايينهكان و تەنانەت فه‌لسه‌فه‌ش دا داگیرکردووه. 
(عه‌بدولکه‌ريم. ۰۲۰۱۶ ۱۲۰-۲۰ هه‌روه‌ها عوسمان, ۲۰۱۳ ۱۷- ۱۲). شهم باسه لای 
شاعیران و نووسه‌رانیش Sosy‏ جی Cob‏ و کرنگیپیدان. لهم روودوه 
(محهمهد بنیس) دهلیت: ((مروف له‌کاتی بوونییه‌وه به هه‌موو ریگا 
په‌یبراوه‌کانی خامه سه‌رقالی گوزارشتکردنه له مه‌رگ. بهلام له شیعر 
باشتری نهدؤزييهوه بق ده‌ربرینی هه‌ست و بیروکهکانی. وشه‌ی 
شیعری بههؤى تاوازه‌که‌به‌وه بق شاعیر ددبيته ده‌رچه‌ی تارامی و 
له‌رنگه‌یه‌وه هه‌ست و خەم و تازاره‌کانی به‌رانبه‌ر به مه‌رگ دهرده‌بریت. 
بؤيه ده‌بینین دیارترین شاعیره هاوچه‌رخه‌کان بیروکه‌ی نه‌مرییان له 
خه‌یالدانی شیعرییاندا دروستکردووه» له‌پیناو تیپه‌راندنی چرکه‌ساتی 
حه‌قیقی بق چرکه‌ساتی نه‌مری و تییدا رووبه‌رووی مه‌رگ بوونه‌ته‌وه)) 
(بنیس, ۲۰۰۱: ۲:۵) ded‏ بق دنياى شیعری کوردی به‌گشتی و شیعری 
هاوچه‌رخیش به‌تایبه‌تی راسته» ((به‌ستنه‌وه‌ی مه‌رگدوستی به به‌رگریی 
سیاسییه‌وه» يان به رؤحى ناسیونالیستانه‌ی مانه‌وه‌وه. يهكيكه لهو 
بههانه سه‌ره‌کییانه‌ی هه‌موو رؤشنبيرانى كورد له ثه‌ده‌بی دواى روانگه 
يهنايان بق بردووه.)) (عه‌لی» ۲۰۱۱: (VUE‏ 

جا ئەگەر add‏ بوچوونه بۆ نووسهر يان شاعیری ثاسايى وابیّت. 
هوا بق شاعیرنکی 4 So‏ (شه‌هید مهلا (Jee‏ که له ههره‌نی لاوئتیدا 


بەردەستى دوژمنه‌که‌ی ده‌که‌ وئت و چاره‌نووسی له‌سنداره‌دانی يق 
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دیاری ده‌کات. ده‌بی مه‌رگ چ کاریگه‌رییه‌ک له‌سه‌ر ده‌روونی دروست 
بکات و چون لهريكهيهوه بالا به ده‌قه شیعرییه‌کانی بکات؟ ثه‌مه له‌پال 
ثه‌و ctu lily‏ که شاعیر ههر له مندالییه‌وه تالاوی جه‌ور و سته‌می 
رزتمى به‌عسی لهرتكهى ده‌ربهده‌ربوون و دی رووضان و 
راوه‌دوونانه‌وه چه‌شتووه و دواتريش که پیگه‌یشتووه زورتر درکی به 
مه‌ترسیی سرینه‌وه‌ی نه‌ته‌وه و نیشتمانه‌که‌ی کردووه» هه‌ربزیه به 
شیعر و شؤرش رووبه‌رووی دوژمن بووه‌ته‌وه. به لای شاعیره‌وه 
خوبه‌ختکردن به‌رزترین پله‌ی بروا و ييرؤزترين پایه‌یه. به‌ودش لەلای 
ده‌ییته ثه‌رکیکی سهره‌کی و گرنگ. (عهلى. ۲۰۱۱: ۰۱۳۹ شه‌هید مدلا عه‌لی 
لەم كؤشهنيكايهوه وینه‌ی مه‌رگی کیشاوه. 


چوارهم/ وینه‌ی مه‌رگ له شیعره‌کانی شه‌هید مەلا عه لی-دا: 

مەرگ كدر بق مرزقیکی ناسایی جیی تترامان و لیکدانه‌وه بیت. 
ثهوا بق uadi‏ مدلا عه‌لییه‌کی چاوه‌روان له ژووری سدداره‌داء ده‌ییته 
چه‌قی هه‌لوه‌سته لدسهركردن و بيرليكردنهودى به‌رده‌وام» بؤيه دەبێت 
به‌لای هه‌موو خوینه‌ریکیشه‌وه تاسايى cots‏ که له شیعره‌کانیدا هه‌ميشه 
مه‌رگ Soy‏ تارمایییه‌ک GHA‏ بنوینیت. تیایدا رووبه‌رووبوونه‌وه‌ی 
مه‌رگ و Shir‏ شاعیر al‏ وه‌ک دیارده‌یه‌ک له زوریک له ده‌قه‌کانیدا 
ده‌بینرست» بهبروای ثيمه همه يهكتكه لهو هؤكاراتهى 
وایکردووه ((شیعره‌کانی مهلا عه‌لی پنشمه‌رگه‌ش که‌نالیکی راگه‌یاندنی 
گه‌وره بووه. بق پنشمه‌رگه و ده‌رسی بهرده‌وامبوون بوو له‌سه‌ر 
گیانبازی cl dl‏ سه‌رفرازیی کوردستاندا.)) (ئیسماعیل. ۱۹۹۹:۱۸۱) 

بیگومان act‏ گیانی نه‌به‌زینه‌ی شاعیر به‌شسیکی لهو ریچکه 
سیاسییه‌وه هاتووه. که شاعیر له‌سه‌ری بووه. Soy‏ نه‌وه‌ی به‌کیک له 
هاوریبازه‌کانی دهليت: ((ته‌نها هانده‌ر و پشتوپه‌نا و به‌رگری له‌خوکردن 
دژی ئهو حاله‌ته به زور سه‌پینراوه» بیروباوه‌ری تیکوشه‌ران بوو له‌ناو 
ثهى زيندانهداء که سهرچاوه و ثیلهام بوو له بهره‌نگاری و 


گوقاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره )£0( $V‏ 


خوبه‌ده‌سته‌وه‌نه‌دان و به‌گژداچوونهوه‌ی داگیرکهرانی ئەم StS‏ و 
نیش تمانه‌دا.)) (قهره‌داغی, ۲۰۱۹:۷۷) و به‌ش یکی تسری لهويهرى 
متمانه‌ بوونییه‌وه‌یه به‌ره‌وایی مه‌سهله نه‌ته‌وایه‌تییه‌که‌ی که شایسته‌ی 
هه‌موو جوره قوربانیدانیکه» له‌مه‌شدا لووتکه‌ی راستگویی نواندووه. 
ههروه‌ک به شيعر و ژیانی نموونهی کیانفیدایی و خوبه‌ختکردنی 
نیشانداوه. به‌مه‌به‌ستی زیاتر LAS‏ خستنه سەر ئەم OY‏ بهيتويستى 
ده‌زانین راسته‌وخق روو له شیعره‌کانی بکه‌ین. که خوشبه‌ختانه 
زورینه‌یان رۆژ و سالی نووسینیان له‌سه‌ره. سهره‌تاش له‌سهر ASG‏ 
ده‌قه‌که‌ی سه‌رده‌می يتشمهركايهتى (VAVA)‏ ده‌وه‌ستین» که تیایدا باس 
له‌وه ده‌کات» Seg‏ ھەر مرؤوفيكى تاسایی به تاواته‌وه‌یه ژیاننکی ئاسایی 
بژیت. به‌لام مه‌رگ بواری نادات. ده‌بیته شه‌هیدی Qty‏ بیروباوه‌ره‌که‌ی 
که تاینده‌که‌ی گه‌شه: 
aly‏ ده‌هاته بير سالی له سالان 
گوزه‌رانی مال چاک كەم Sog‏ مالان 
نه‌وه‌ی يهنا بى بۆ منى دەربەدەر 
تاكه ماله‌کهی برای بیروب‌اوهر 
یم واه ده‌مرم دوا دیده‌نیمه 
بهجىئى دەمێنى صه‌رچی که نیمه 
روژیک دی ناسوی رؤزهدلاتى سوور 
رووناکتر دهبئ و نزیک ده‌بسی دوور 
(شه‌هید مهلا عه‌لی» ۲۰۱۸: ۱۰۷) 
پنشبینیی شاعیر بق شه‌هیدبوونی راست دهرئهجيّت و زور 
ناخایه‌نیت ده‌گیریت و ده‌خریته زیندان» ژینگه نوییه‌که‌ی نیو زیندان 
کانیاوی شیعری شاعیر ده‌ته‌قینیت. بالا به‌ناوبانگی شیعری ده‌کات؛ 
لهباليشيدا مه‌رگ dives‏ زه‌نگیکی هه‌ميشه بیستراوی نیو شیعره‌کانی و 
به‌روونی له به‌کهم ده‌قی نیو چواردیواری زیندانی. که به‌ناوی 
(به خیوتان کردم)ه» ده‌بیستریت: 
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نهروم پیشوازی له مردن نه‌کهم 
له نیوه‌ش داوای لیبووردن PASAS‏ 
له دلره‌نجانی تیوه ه‌ترسام 
Gos‏ بى سل بووم له مه‌رگی به سام 
(شه‌هید مهلا عه‌لی» ۲۰۱۸: (Vo‏ 
شاعیر به‌وپه‌ری وردوه باس له هه‌نگاونانی به‌ره‌ورووی مه‌رگ 
colSes‏ هاتنى وشهى (پنشوازی) له بنیاتی 34 dsdSe‏ ورەبەرزى 9 
قاره‌ماننتیی شاعیر ده‌رده‌خات. بویه له دێری دووه‌مدا 945 0 ده‌خاته‌روو. 
پاشان ئهو يهيامه ده‌گه‌یه‌نیت. که شانازی به ژیان و مردنی خؤيهوه 
ده‌کات و يهلايهوه ئەركى نهتدوديى و كؤمهلايهتيى خؤى 
جنبهجیکردووه» به‌وه‌ش تاسووده و سه‌رفرازه», که ثهمه ثه‌رکی 
بنه‌ره‌تیی شاعیری به‌رگریکاره و بریتییه له ((به‌خشینی هیوا به JE‏ و 
میلله‌ته‌که‌ی» چونکه Soy‏ فه‌یله‌سوف و میژوونووسی ثينكليزى (تویبنی) 
ده‌لیت: به‌هیزترین هؤكار بق گه‌شبینیی مهزنء بريتييه له یاسای 
رووبه‌رووبوونه‌وه و وهلامدانه‌وه.)) (الخطیب. ۲۰۱۵: (A‏ 
gogi‏ به سه‌ربه‌رزی له ژینا کردم 
ھەر به سه‌ربه‌رزی زيام و مردم 
(شه‌هید مەلا عه‌لی» ۲۰۱۸: (VA‏ 
هه‌مان هه‌ست و بوچوونی شاعيرء بق بتبههايى و بیباکبوونی له 
مه‌رگ, له ده‌قی دووه‌میشدا ئاشكرايه. ثهم هه‌سته‌ش کاتیک سەر 
هه‌ثه‌دا, که درک بهو راستییه تاله ده‌کات به‌شی هه‌موو خیزانیکی 
کوردپه‌روهر کوشتن و برین و پشکی هه موو تاكيك قوربانیدانه. بؤيه 
ثه‌میش وەک هدر Sb‏ به ئاسایی لهو چاره‌نووسه دە‌روانێت: 
بير و لاو هه‌موو له ریی نیشتمان 
که‌وابی Gabe‏ زين لام شیرین بی! 
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دل پړ له کول و چاوپړ ist Od wud‏ 
ئيستا ژینی خوم هیند لا هه‌رزانه 
ddeu‏ جار قوربانی ئەم کو ردستانه 
(شه‌هید مهلا عه‌لی» (YATA‏ 
لەگەل دهر‌چوونی فه‌رمانی لەسێدارەدان بق شاعیر. وننه‌ی مه‌رگ 
لەنێو ده‌قه‌کانی زیاتر تۆخ دەبێتەوە و له هه‌مان کاتدا له‌رووی 
جهندايهتييهوه شيعرى زياد (germa aT Te)‏ بۆنموونه له )۹۷۹4-1-۸ \( دوو 
Sou‏ له‌دایک دەبن» که وشه‌ی (كوردستان) کرق‌کیانه» له Sos‏ يهكهمداء 
كه شاکاریکه به‌ناوی Gob)‏ کوردستان)ه. ثه‌ندیشه شاعیر hes‏ نیو 
ژیانی پنشمه رگایه‌تی 9 په‌ره‌ی ژیانی روژانه‌ی پنشووی هه‌لنه‌داته‌وه. 
له به‌نایدا دیمه‌نی رازاوه‌ی سروشتی کوردستان نیشان PENRYN‏ له‌پرنکدا 
تارمایی مه‌رگ سوق شاعیر tases‏ 4 مايهدى حه‌سره‌تنکی نه‌یراوه و 
CASS‏ نه‌وه‌ی پنده‌خوازنت له شاخدا شه‌هید بایه. نەک خوی 
له‌زیندان دا بت 9 چەكەكەى لای دوژمنه‌که‌ی». يؤيه روف له هاوری 
پنشمه‌رگه‌کانی ده‌کات و restos‏ 
خۆزگە ثه‌مر دم › نه‌وسا لهو کیوه 
جدكهكهم ثه‌یبرد به‌کیک له ئێوه 
وا ئیْستا St‏ و فيشهكدانهكهم 
نازانم له کوی. به شانی o 93S‏ 
(شه‌هید مەلا عه‌لی» ۲۰۱۸:۶۱) 
شاعیر دلگرانه له دۆخى >65( و نو جوره 40 648( چاوەرێى 
ددکات» به‌لایه‌وه تاسته‌که‌ی له شههيدى سەنگەر که‌متره. جا ئەگەر له 
وینه‌ی پیشوودا هو بیره‌ی له چاره‌نووسی چچه‌که‌که‌یدا خستبیته 6999 
ثهوا لەم وتنهيهدا لهو خهمهوه به‌ر جه‌سبه ده‌بنشت» که شاعیر سوق 
ماندووبوونی که‌سوکاره‌که‌ی ده‌یخوات. بهودى ریگه‌یه‌کی دوور دهبرن 
تاوه‌کو چاویان پینی بکه‌ونت شاعیر ویژدانی ثازارى دهدات» به‌وه‌ی 
Gale Goss:‏ چه‌رمه‌سه‌ری بق خیزانه‌که‌ی: 
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له‌وی نه‌مردم. ثهنيزرام و بەس 

ئیتر نه‌ده‌هات بو دیده‌نیم كەس 

Sols‏ و دایکی (خوشی نه‌چه‌شتوو) 

وا نه‌ده‌بوونه خه‌لووز و قه‌قنه‌س 

(شه‌هید مهلا عه‌لی» ۲۰۱۸: (EE‏ 
نیو هینده odd‏ شه‌هیدیوونی خی نییه» ھەر يؤيه له كؤتايى ده‌قه‌که‌دا 
رور راشکاوانه و سهربه‌رزانه. ياسى s giń‏ ده‌کات بهلينى g%‏ 

بردووهنه سەر و تأسوودهیه به چاره‌نووسه‌که‌ی: 

نه‌مرو لیرهم و سبه‌ی له گوری 

من به‌لینی خؤم ھەر ئەبەمە سەر 

ڕێبازم له‌ناو گوریش نه‌گوری 

(شه‌هید مهلا عه‌لی» ۲۰۱۸: £0( 
له ده‌قی دوودمداء که به (کوردستانه‌که‌م) ده‌ست پیده‌کات. دوای 
وه‌سفتکی جوانی کوردستان حەسرەتى كەم ژیانی دەبێته $99,945( باس 
نەک بههؤى خوشویستنییه‌وه بق ژیان. به‌لکو له‌به‌رئه‌وه‌ی به ثاواتی 
بينينى رؤذى ثازادیی JAS‏ و رزگاریی نیشتمانه‌که‌ی نه‌گه‌یشت. بهلام 
شاعیر ههر گه‌شبینه به سه‌رکه‌وتنی نه‌ته‌وه و نه‌مانی دوژمنه‌که‌ی» ds hs‏ 

روو له کوردستان ده‌کات و ددلتت: 

ثه‌ی کوردستانی بى دالده و يهنا 

نه‌مامی زينى منيش هه‌لکهنا 

چاو به فرمیسکی ژیرده‌سته‌یی نوم 

هینده ددربه‌ستی خوّم نایهم Los‏ 

cdi‏ کوردستانی مه‌لبه‌ندی كاوه 

als ot‏ نه‌مدی ثالای شه‌کاوه 

بهلام رزژیک دی CHA‏ نه‌وه‌ی نوی 

كؤشكى زورداری پى ههلتهكاوه 

(شه‌هید مەلا عه‌لی» ۲۰۱۸: (AV‏ 
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شاعیر دوو روز add Clos‏ ده‌قه Gly‏ له (۱۰--۱۹۷۹) دوو ده‌قی 
شیعری ده‌نووسنت. له به‌که‌میاندا ههر له سهره‌تاوه تارمایی مه‌رگ 
ده‌رده‌که‌ویت» ثه‌مجاره‌یان بهويهرى دلنیایییه‌وه باس له مه‌رگی خی 
ده‌کات. بویه به شیوازی رابردوو كارى نیو ops‏ شیعرییه‌کان 
داده‌ریژیت: 
ثه‌وین و وه‌فا و دلسوزی و په‌یمان 
لەگەل خۆم نه‌وا هه‌مووم له گورنان 
چاوه‌روانییشم زور بهریکردن 
هه‌زاران خۆزگەم لەگەڵ خوم مردن 
(شه‌هید مهلا عه‌لی» (YAJA‏ 
شاعیر بی ثومیده له ژیان و باوه‌ری aly‏ که رزگاربوون له 
ددست 945 رژیمه مه‌حاله» ئەمەش به‌روونی له سهره‌تای ده‌قی دووه‌مدا 
pisos‏ 135 
ئيستا pate ó‏ هيّنده لاوازه 
نانوانم بلیم: ده‌منم تازه 
مردووم و نانی زیندووان نه‌خوم 
تازه نانبینم نازیزه‌کهی ضوم 
(شه‌هید مەلا عه‌لی» ۲۰۱۸:۷۱) 
ثه‌وه‌ی لدم ده‌قه‌دا سهرنج راده‌کیشیت. ناوهرؤكى ددقهكهيه. که 
خوشه‌ویستییه و ثهمه به ثهزموونيكى نوی بق شاعیر داده‌نریت. تیایدا 
شاعير به هه‌ستیکی رومانسییانه‌وه خه‌وبینینی خوی بق پاره‌که‌ی 
ده‌گیریته‌وه: 
gaits gu‏ له خه‌وما دووربی له بالات 
ليت نزیک نه‌بووم تا ماج كەم GLAS‏ 


مەگەر ھەر به‌خهو نوم ماج کردبی 
ددستم بو سينه و مدمكت بردیی 
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به‌تاسهوه بووم بتگرمه باوه‌ش 
نه‌مدی وا cp pods‏ پاشی من توق خۆش 
(شه‌هید مەلا عه‌لی» ۲۰۱۸:۷۱- (VY‏ 
کورتیی ژیان شاعیری له زور خؤشى بیبه‌ش کرد و زور خه‌ونی 
رهنكالهى زینده‌به‌چال کرد. هه‌لبژاردنی خوشه‌ویست و پاشان 
پیکه‌وه‌نانی خیزانیکی به‌خته‌وهر» يهكيكه لهو ثاواتانه‌ی مه‌رگ بواری 
نهدا شاعیر SLS, oH‏ لەم شيعرددا شاعیر So 5 g%‏ مردوو 
نیشانده‌دات. لهكهل ئه‌وه‌شدا خه‌می مهركى ياريهتى. خهمخواردنى 
شاعير بق ثهوانى تر جا چ هاوری و که‌سوکاره‌که‌ی بیّت و چ یاره‌که‌ی 
بێت» وه‌کو دیارده‌یه‌ک ده‌بنته رايهله و بيرى ده‌قه‌کان يتكهوه گری 
دددات. 
له دەقى (برا دوور و حزم 59.98( که بق خۆى چامه‌به‌که و 
3S‏ که‌که‌ی داستانی مه‌رگه, مه‌رگنک پر له سه‌ربه‌رزی 9 تاسووده‌یی 9 
يه سيةد ژیضی ca 9434) SL‏ چونکه پنی شاعیر ته‌خاته‌سهر سةرى 
دوژمن. شاعير ههميشه به تاسه‌ی پایه‌به‌رزترین مه‌رگه‌وه‌یه. جا ثه‌گه‌ر 
له ده‌قی پنشووتردا به‌راوردی پایه‌ی مه‌رگی نیو سه‌نگه‌ر و مهركى 
سیداره نیگه‌رانی کردینت. ثهوا lss pal‏ به‌رآوردی (Sots‏ سداره 9 
مه‌رگی ناو جی دلخؤشى دهدكات: 
كهرجى بهردو دوامالی زين به‌ریوهم 
يەكەم مالى ندمردنم دياره لیوهم 
به‌شم چونکه مردنی ناو جی نييه 
asli‏ که تا دوا هه‌ناسه‌ش به پێوەم 
مه‌رگی ناوا ناكؤرمهوه به سهد زين 
ژینیک سهرم بو دوژمن بئ به په‌رژین 
سهربه‌رزییه كه پپلاوم ثاهبينن 
به‌سهر سهری دوزمنهوه له‌بهرزین 


(شه‌هید مەلا عه‌لی» ۲۰۱۸: (AY AY‏ 
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شاعیر به‌وپه‌ری باوه‌ره‌وه له مه‌رگ ثه‌دویت و وینه‌ی ده‌کیشیت. 
خوينهر كه لهم دیرانه ورد ده‌یتثه‌وه گیانیکی مهركبهزيّن و وره‌یه‌کی 
يؤلايين دە بینێت: 

ئهو مه‌رکه‌ی لیم ترساوه. ئە‌يلاوێنم 
بو ناویری بت و بگری داوینم؟ 
با بمناسی که پیشمهرگه‌ی کومه‌له و 
کادریکی ددست و داوین خاوینم 

(شه‌هید مهلا عه‌لی» ۲۰۱۸: 16) 

بیری نیو add‏ ده‌قه‌ی شاعيرء 944 تیروانینه‌مان بیرده‌خاته‌وه, که 
دەڵێت: ((مه‌رگ Shoda‏ شاعیرانه وه‌رده‌گریت و ده‌بیته 944 کرداره 
به‌رزه‌ی» که زیندووه‌کان هه‌رچییه‌ک بکه‌ن ناکه‌نه ئاستی. واته (مه‌رگ) 
ددبيته به‌هایه‌کی بالاتر له به‌های هدر داهیتانیک.)) (عهلى ۲۰۱۱ (VW‏ 
شاعیر نیوه‌ی ده‌قه شیعرییه‌کانی له مانگی (A)‏ ی سالی (۱۹۷۹)دا 
نووسیوه, دوا ده‌قی ثهم مانگه‌ی له (۱۹۷۹-۹-۲۳)دا نووسیوه» وه‌ک 
ده‌زانریت 945 وه‌خته‌ش سهره‌تای وەرزى هاوينه. 945 ده‌قه‌ش به 
که‌شیکی خه‌یالی ئاودراو به حه‌سرهت بق كهم ژیانی و تیرنه‌بوون له 
سروشتی ره‌نگاوره‌نگی کوردستان ده‌ست پنده‌کات» که‌چی لهپرا دوخ و 
زينكه و واقیعی شاعیر له‌ژووری سيدارهداء به‌رگیکی پایزانه ثه‌کاته بەر 
ده‌قه‌که و وه‌رینی CAS‏ داره‌کان و روژانه‌ی عومری شاعیر پیکه‌وه 
كرئ نه‌دات: 

شاخ بايز وا دی وه‌رزی مردنسه 
وه‌رزی جسودایی و په‌نابردنه 
مه‌رگی سه‌وزه‌گیا. هی كول و گولزار 
LS‏ زه‌ردبوونی گهلاو كول و دار 

(شه‌هید مهلا عه‌لی» ۲۰۱۸: (AY‏ 
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هه‌مان زالبوونی وینه‌ی پایز له ده‌قی (بق ثازیزه‌که‌م )» که له (۱۲- 
۱۹۷۹-۷)داء که به گیانیکی رۆمانسی و به هه‌ست و سو‌زیکی 
راسته‌قینه‌وه نووسیویه‌تی» Gols ch pines‏ نائارامیی ده‌روونی شاعیر 
و بى توقره‌یی بق (ئازیز) بازێک به بیری شاعیر ئەدەن و راسته‌وخق 
دوای وه‌رزی به‌هار دیمه‌تی خه‌زانی پایزی بير ده‌خه‌نه‌وه» ثهم راستییه 
له ده‌ربرینی (بی واده هات پایز) دانی پیدانراوه» هه‌موو ثه‌مانه 
له کاتیکدایه ده‌قه‌که خوی له‌دایکبووی هاوینه! 

که رییان داوی بو یه‌ک جار 
توخوا ثازیز 
دیده‌نیم که 
چه‌ند رؤزيكم وه‌رزی به‌هار ماوه 
(بی واده) هات پایز 
خه‌زه لو ojo‏ توخوا ودره 
دیده‌نیم که 
با وا تى نه‌گه‌ن که دەردى 
سووره گولی گه‌شی دوینیی 
سەر دوا حلى 
ئەمرۆ لەبەر زریان زەردى 
بەرەو مه‌رگ چوونه Koad‏ زیز 
تۆ خه‌نیم که 

(شه‌هید مهلا عه‌لی» (VENAT‏ 

شاعیر زور په‌رزوشی نه‌وه‌یه. که دوژمنان به بینینی روخساری 
دلخوش نهبنء به‌لکو خوازیاره گه‌شیی ړووی ببیته مایه‌ی نیگه‌رانییان 
بق ئهمهش دیداری يارى يتويسته. شه‌هید مەلا عه‌لی بهويهرى 
وره‌به‌رزی و مه‌رگبه‌زینییه‌وه» دوا رؤزهكانى ژیانی بهرئ كردووه. 
شاعير هينده خهمى ده‌رخستنی خؤراكريى ثه‌و روژانه‌ی (SOE‏ نیو 
ئەوەندە خه‌می شه‌هیدبوونی نییه» بؤيه هه‌ميشه ثهوه به‌بیر خوينهر 
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ده‌هینیته‌وه. که هه‌رگیز سەر دانانه‌ویِنیت و al‏ سهربه‌رزی به‌وپه‌ری 
بروا به‌خوبوونه‌وه له سەر دەنێت: 
چه‌ند رؤزيكى تر بهردو سیداره 
مهبريّم و نهمرم كيانيش بيداره 
بؤيه كه دوزمن لیم ببی به ديو 
يارانهودم ليّى نايەتە سەر ليو 
زامى ثه‌شکه‌نجه و بهند و SHS‏ و پەت 
سهرم بو دوژمن نه‌وی ناكا قەت 
مهردانه پیکی مردن ئەكەم نوش 
جش له من سهرى هاورییانم خۆش 
(شههيد مهلا عه‌لی» ۲۰۱۸: ۵۲) 
ثه‌وه‌ی تیبینی ددكريتء له كؤى 944 (۱۵) dios‏ شیعرییه‌ی cel‏ 
که له‌دایکبووی زیندانن. (VY)‏ ده‌قیان له‌دوای ده‌رچوونی فه‌رمانی 
له‌سنداره‌دانییه‌وه نووسراون. لهمهوه ئەوەمان بق روون ده‌ییته‌وه» که 
دياريكردنى جارهنووسى شاعير له زيندانداء بووه‌ته مايهى ته‌قینه‌وه‌ی 
سهرجاوه شیعرییه‌که‌ی و له‌ههمان كاتيشدا SLES‏ بهرگری و 
رووبه‌رووبوونه‌وه‌ی تیدا زیاتر کردووه. 
به‌گشتی ده‌توانین ib‏ مه‌رگ لای uadi‏ مەلا عهلى مه‌سهله‌ی 
مه‌رگی چه‌سته Corie sds dni‏ مه‌رگ و خواست و هیواکان و 
تیپه‌راندنی مه‌رگه بق زيانء ئەمەش به‌زینی شاعیر ناگه‌یه‌نیت. به‌لکو 
شش و هه‌ولدانه بۆ به‌رگری و تیگه‌یشتن له رووداوه‌کان به قوولی» 
به ثامانجى پشتکردنه مه‌رگ و هه‌نگاونان بق جیهانیکی نوی. ئەمەش 
وایکردووه شاعیر له بیری نه‌وه‌کانی کورددا ببیته سیمبولی نه‌مری. 
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پینجهم/ تێپه‌ړاندنی که‌شی زیندان: 

که‌سیک نييه زیندان به هه‌واریکی ثارام و ئاسووده بزانیت. بؤيه 
زیندانی هه‌ميشه له درزیک ده‌گهرٍیت لیِیه‌وه بروانیته ده‌ردوه. هیوا به 
بالنک ده‌خوازیت له ثازادییدا شه‌قه‌ی پی بدات. که تیده‌گات ئەم 
خواسته‌ی نایه‌ته‌دی هه‌رجاره و به‌روکی تامرازیک rs Sos‏ تاویک 
يادى ثازيزانى ده‌کات و ده‌منک 945 سروشته به‌سه‌ر ده‌کاته‌وه. که coll‏ 
دابراوه و جارجار‌ش CES‏ به بهروکی هیوا و خوزگه‌کانی 
هه‌لده‌واسیت. هه‌موو ثومیدیکیشی ده‌رچوونه له كەشى زیندان و 
کات ماگ مهس اتدوه ی E‏ سا ام شا انا تک 
سەرەكى بهديهتتهرى at‏ ثامانجهديه., لەم رووهوه لهو بابه‌تانه 
ده‌دویین» که شه‌هید مهلا عه‌لی شاعیر بق تیپه‌رینی له که‌شی زیندان 
په‌نای بق بردوون: 

أ. یادکردنه‌وه‌ی که‌سوکار و ثازیزان: 

مرف بؤ خوی بوونه‌وه‌ریکی کومه‌لایه‌تیی کاریگه‌ره. ههميشه 
Ste‏ به دروستکردنی په‌یوه‌ندیی له‌گهل ده‌وروبه‌ریدا ده‌کات و 
ههولئهدات له‌گه‌لیاندا خی بسازینیت. هه‌ربزیه کاتیک له چوارچیوه‌ی 
ژووریکی زینداندا قه‌تیس ده‌کریت و له نازادیی بیبه‌ش ده‌کریت. 
گه‌وره‌ترین گورز به‌ری ده‌که‌ویت. دابرانیتی له كؤمهل به‌گشتی و 
که‌سوکار و ثازیزانی به‌تایبه‌تی» ئهمه ئەگەر بق زیندانییه‌کی تاسايى 
وابێت» ثهوا بیگومان بق شاعیریکی هه‌ست ناسک و کومه‌لایه‌تیی نیو 
زیندانیکی تاک و له چاوه‌روانیی سيداردداندا کاریگه‌رییه ده‌روونی و 
كؤمهلايهتييهكهدى زور زیاتر دەبێت› ههربؤيه شیعره‌کانی شه‌هید مهلا 
عه‌لی بوونه‌ته پردیک و له ریّی یادکردنهوه‌وه به خټزان و 
تازیزه‌کانییه‌وه به‌ستوویه‌تی. هه‌ندی جاریش ژیان و یاده‌وه‌رییه‌کانی 
لەگەل ته‌واندا diag gs‏ هه‌وینی ده‌قه‌کانی و له‌ویوه که‌شیکی کومه‌لایه‌تی 
بق بؤشايييه روحییه‌که‌ی دروستکردووه و وه‌فاداریی خؤى بق دووپات 
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کردوونه‌ته‌وه» په‌روشی ههوال و cu Lily‏ له‌باره‌یانه‌وه و به‌تاسه‌وه 
ئومیدی دیداریان ده‌کات, له ده‌قی (بهخيوتان (as S‏ که يهكهم Bos‏ نيو 
زیندانیسهتی» هه‌ست و په‌روشییه‌که‌ی ده‌گاته لووتکه و ههموو 
که‌سوکاره‌که‌ی به‌سه‌ر ده‌کاته‌وه و ده‌لنت: 

ب‌خیونان کردم هو باب و دايه 

ويزدانم له ژیسر قه‌رزتاندایسه 

وامداری تیوهم بوّيه له تاوان 

بيُموايه ئێسكم تدكرؤزئ تاوان 

تاوانی gogi‏ لدييناوى من 

ریتان كهوتؤته بەر مالى دوزمن 

دوست و دراوسی . براده‌ر و هاوری 

ثه‌وه‌ی جاریک ديم له دوو هه‌نگاو ری 

پوورزا خالوژن. ناموزام و پسوور 

خزم که‌سوکار له نزیک و دوور 

نهروم پیشوازیی له مردن نه‌کهم 

له ئێوە‌ش داوای لێبووردن ئەكەم 

له دلره‌نج‌انی تیوه ئەترسام 

ده‌نا بی سل بووم له مه‌رگی به سام 

(شه‌هید مهلا عه‌لی» ۲۰۱۸: (Vo= VE‏ 
به سه‌رنجدان لهو چه‌ند دیره‌ی سه‌ره‌وه. هه‌ستیکی جوانی پر له 
وه‌فا و دلسوزیی بو بنه‌ماله و هاوری و نزیکه‌کانی ده‌بینین» سهردتا 
ړوو له باوك و دایکی ده‌کات و پاشان روو له خزمان و دراوسی و 
هاوریکانی ده‌کات و یادیان ده‌کات. شاعیر پیشبینیی شه‌هیدبوون و 
دهربازنهيوون له ده‌ست رژێمی به‌عس ده‌کات. لیره‌شدا هینده خه‌می 
که‌سوکاره‌که‌یه‌تی» نیو هینده خه‌می شه‌هیدبوونی خی نییه, له ده‌قی 


بق (برای زیندانیم» که بق براکه‌ی نووسیویه‌تی» ثه‌وپه‌ری خوشه‌ویستی 
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و په‌روشیی شاعیر بق براکه‌ی دهبينريتء تيايدا وا ده‌رئه‌که‌ویت» که له 
پنش شاعیره‌وه زیندانی کراوه: 
برای زیندانی دووره دی دارم 
شاخ بسوق بینینت Jo‏ بر جهغارم 
تؤى له من دوور کرد خوینخوری دوزمن 
حؤزكه ياش مردن بمدیباسهوه 
تؤلهى نم دوورييدم بكردايهوه 
(شههيد مەلا عه‌لی» ۲۰۱۸: (YY‏ 
ثه‌وه‌ی جیگه‌ی سه‌رنجه. شاعیر لەم ده‌قه‌شدا خه‌می ژیانی خؤى 
نييه» به‌لکو خه‌می ژیانی به‌رانبه‌ره‌که‌یه‌تی» ئەم خونه‌ویستییه‌ی شاعیر و 
بى تؤقرهديييهدى بق که‌سوکاره‌که‌ی نیشانه‌ی ثهويهرى دلسوزی و 
ته‌مه‌کدارییه‌تی» به‌تایبه‌تی ئەگەر هاتو زانیمان. ثهم ده‌قه میژووی 
(تسه‌ممووزی ۱۹۷۹)ی له‌سهره. واتادوای ده‌رچسوونی فهرمانی 
نازانم دوای من چی به‌سهر توق دی؟ 
دێته به‌رجاوت یادگاری لادی 


شیرین . شنو گیان. رؤحهكهم ئاسۆ 

سلاو بو خزمان؛ بو هه‌مووان بو توق 

من به قوربانی باب و باپیرت 

پیشمه‌رگه به تؤ حهلال بی شیرت 

(شه‌هید مەلا عه‌لی» ۲۰۱۸: (VY‏ 
حه‌سره‌تی شاعیر بق دیداری 945 برایه‌ی که هاوشیوه‌ی خی 
كيرؤددى زیندانه ره‌شه‌کانی رژیم بووه و به تاوانی كوردبوون IS‏ 
بووه‌ته هه‌وینی ده‌قیکی تريش (( ثه‌کاونتی فه‌یسبووکی شه‌هید مهلا 
عهلىء lols‏ شیعریکی بلاونه‌کراوه‌ی شاعیر. که به‌رواری (ته‌مموزی 
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۹ ی لەسەره)» له ۲۲ی نوفه‌میه‌ری ۲۰۱۷ بلاوكراوهتهوه)) شاعیر 
Soy‏ ههر گه‌نجیکی ترء ئەزموونى خوشه‌ویستی هه‌بووه. به‌لام 
خوشه‌ویستییه‌کی ناکام» خوشه‌ویستییه‌ک که ده‌بیته قوربانیی گیانه 
شق‌رشگیرییه‌که‌ی و مه‌رگ chal‏ پێی IG‏ هیچ له‌وه ئه‌سته‌متر نییه, 
مروف له ههرهتى لاويتيدا چاره‌نووسی له‌سیداره‌دانی بق دیاری بكهن و 
بوخچه‌ی خه‌ون و هیواکانی پی بپیچنه‌وه و له ماوه‌یه‌کی کورتدا له 
ثازیزترین که‌سه‌کانی دایبرن. جا ثه‌گه‌ر له ده‌قه‌کانی پنشوودا بێئۆقرەيى 
شاعیر بو که‌سوکار و خانه‌واده‌که‌ی وينهيهكى زال بنت. ئهوا له هه‌ندی 
ده‌قی تردا بازنه‌که فراوانتر دهبټت و خه‌می دابران له يار و 68945 
خق‌شیده‌ویست. Stes‏ به برینیکی ساریژنه‌بوو: 

ده‌زگیرانی به‌ری خه‌ونی شه‌وان رازاوه‌ی 

سەر قوق al‏ 

Isai ژان‎ Ju 

چوون ناره‌زووی جاریکی تری ژووان S45‏ 

چاو ثه‌بینی. گوی ئەبيستى و لووت بۆن Sab‏ 

هه‌ست و هوشم 

دیسان داوای گیرانه‌وه‌ی شریتی عومری کوّن ثه‌کا 

(شه‌هید مەلا عه‌لی» ۲۰۱۸:۱۰۰) 
شاعير لهيال هه‌ستی پر له سوزو خوشه‌ویستیداء دان بهو 

راستییه‌دا ده‌نیت. که دهیه‌ونت له واقیعی تالی زیندان رابكات و به 
یادکردنه‌وه‌ی یاره‌که‌ی» که‌شیکی ره‌نگین و تاسووده بو خی فه‌راههم 
یکات: 

ثه‌وه‌ی له ناخما که‌بزوی 

نانووسری به ددستى کو aL‏ 

ثه‌مه‌وی به وشه‌ی ره‌نگین 

وشه‌ی ورشه‌داری سه‌نگین 

رازاوه و پړ واتای به‌تین 
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Sas‏ دوو دير شیعرت بو دانیم 

خدم و ترسی 

ژووری سيّداره Yog‏ نيم 

(شههيد مهلا عه‌لی» ۲۰۱۸: ۱۰۱) 
وردیوونه‌وه له ده‌قه‌که له‌لایه‌که‌وه نهو راستییه‌مان پیدهلیت. که 

شاعیر سه‌رباری خهم و ثازاری خؤىء ثاورى له ژیانی ير ستهم و 
ژنرده‌سته‌یی كجى کوردیش داوهتهوه و له لايهكى تريشهوه به 
ده‌روونیکی پر له دله‌راوکیوه» له تايندهدى خؤشهويستهكهى ده‌روانیت و 
خه‌می ژیانیه‌تی. بؤيه به به‌لیندانی ناراسته‌وخزی خوی بق ثهو, 
دهیه‌ویّت له‌به‌رانبه‌ردا له وابه‌سته‌بوونی بق ياريش دلنیا rots‏ 

من مالئاوا 

pa‏ و له خەم 

aJa‏ بروات هه‌بی بړوا 

نه‌وینت به‌رنادهم تا ھەم 

(شه‌هید مەلا عەلى» ۲۰۱۸: ۱۰۶) 
به اکام نه‌که‌یشتنی شاعیر له بواری خؤشهويستيداء يهكيكه له 

گری ده‌روونییه‌کان. که کاری ته‌واوی کردووه‌ته سەر بير و ده‌روونی 
شاعیر و هاوشان لەگەل ژیانی پر ثه‌شکه‌نجه و کویره‌وه‌ریی زیندانداء 
ده‌قه‌کانی ره‌نگریز کردووه. بەواتايەكى تر بهرههمى ريتكدى 
خؤشهويستى بق شاعیر Soy‏ ریکه‌ی خه‌بات و کوردایه‌تی مایه‌ی خەم 
و ثازار og gs‏ به‌شنوه‌یه‌کی گشتی پنکه‌وه‌گریدانی هه‌ردوو مه‌سه‌له‌که 
لای شاعیر به AG jo‏ که یادکردنه‌وه‌ی يار ده‌بیته هؤى رهواندنه‌وه‌ی 
خەم و ئه‌شکه‌نجه‌کانی زیندان» که‌چی له هه‌ندی باردا ناتوانټت 
به‌ته‌واوی له‌سهر 945 ریچکه‌یه به‌رده‌وام بیت. ناچار a gt ths‏ نیو 
ثازاره‌کانی خۆی و بهو تاه و حهسردتهوه كؤتايى به دەقەكە دە هنت 
و ده‌لنت: 
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ئێستاش وا ده‌ستم له زيان به‌رداوه 

هؤشم به وینهی که‌زیت بلاوه 

كيانه یهکجاریی بهجیت دههيلم 

تاهه‌تا به دوای رازتا ويلم 

ده‌مرم adSogla‏ خەم Gade‏ تؤ خۆش 

خه‌می له من زياد جیماوه بؤ توش 

(شه‌هید مەلا عه‌لی» ۲۰۱۸: ۱۱۱ - ۱۱۲) 
حه‌سره‌تی شاعیر بق زوو نه‌مردن, لهلایه‌که‌وه ودک هه‌رکه‌سیکی 
تر بق به‌دیهاتنی هیوا و ناواته‌کانی» ثه‌وا لهلایه‌کی تره‌وه پنویستییه بق 
به‌جیگه‌یاندنی ثه‌رکه نه‌ته‌وه‌یی و نیشتمانییه‌که‌ی» که دلنیا ده‌بی ژیان 
بواری نادات» سه‌رزه‌نشتی CHA‏ ده‌کات و خؤى به که‌مته‌رخهم 
ده‌زاننشت و خه‌می cores opt‏ که دوای CEA‏ براکانی ناتوانن 
شانازی به زيانييهوه بکهن, ئەمەش لووتکه‌ی دلسوزی و 

کوردپه‌روهرییه: 

نه زيام هیند بکهم پیشمهرگایه‌تی 

برا شهرم ندكا بلین: برايهتى 

نهؤيام 944 که‌سه‌ی dis Sog‏ و ديله 

نازاد بی و بلئ: برام له قهنديله 

(شه‌هید مەلا عه‌لی» ۲۰۱۸: (EA‏ 


ب . سروشت: 

ثهى پانتایییه پاک و جوان و بیکه‌رده‌یه. که به‌شیک له ژینگه‌ی 
مروقه‌کان پیکده‌هینیت و کار ده‌کاته سه‌ریان و کهلیک جار له هه‌ست و 
نه‌ستیاندا جیپه‌نجه‌ی خؤى جیده‌هیلیت. ثهم Gala‏ له دنیای شاعیران و 
داهینه‌راندا dives‏ هی ره‌نگدانه‌وه‌ی سروشت له‌نیو به‌رهه‌مه‌کانیاندا» 
ههر بؤيه به‌دریژایی میژوو disda‏ سروشت به‌شیک بووه 
له ناوه‌روکی به‌رهه‌مه‌کانیان و بنه‌مایه‌کی گه‌وره‌ی داهینان og gu‏ 
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((کاتیک شاعير يهنا ده‌باته‌به‌ر سروشت و ثهودى تییدایه. ثه‌یه‌ویت 945 
هه‌سته به‌رجه‌سته بکات» که سروشته‌که پنیبه خشیوه.)) (اسماعيل ۲۰۱۷ 
۸ نەک ھەر co gah‏ به‌لکو له هه‌ندی ریبازی ثه‌ده‌بیدا سروشت SIS‏ 
ریبازه‌که‌ی پیکهیناوه. بیگومان بق شاعيريكء که زیندان له جوانییه‌کانی 
سروشت بیبه‌شی کردبیت. راده‌ی هگربوون به سروشت زور زیاتره 
و يهرؤشيى بق نأوردانه‌وه له سروشت ده‌بیته خولیا و پنویستییه‌کی 
ده‌روونی» ئەمەش بهو تاواته‌ی ساتیک له ژینگه‌ی وشک و برینگی 
زیندان» که بونی خوینی chs!‏ و سته‌می لیده‌چوریّت دوور 
بکه‌ویته‌وه و ژینگه‌یه‌کی دلگیر بق خوی فه‌راههم lS‏ بق شاعیریکی 
Soy‏ شه‌هید مهلا عه‌لی. که بق خؤى په‌روه‌رده‌ی سروشتی دلرفینی 
کویستانی کوردستانه. ژیان و ژینگه‌ی گه‌رمه‌سیری نیو زیندانه‌کانی 
کر کوک 5 موسل ان به Sa yh‏ دنک actualy aah We pues‏ 
له‌سهر زاری شاعیرهوه رٍه‌نگیداوه‌ته‌وه: 

هاتهوه يادم شهویکی قه‌ندیل 

هیناه كريان pats‏ مات و ديل 

نه‌و ده‌سته‌ی له‌وی به‌فراو ثه‌یته‌زاند 


داخ کراوه ليره به ئاكر و زيل 


خؤزكه منيش هدر لهوی مابايهم 

چه‌که‌کهم بەس بوو له‌جیی سه‌رمایهم 

ران‌ابری تەمەن لهم گه‌رمه‌سیره 

چونکه په‌روه‌رده‌ی نهو جى سەرمايەم 

(شه‌هید مەلا عه‌لی» ۲۰۱۸: ۳۱ - (WV‏ 
شاعیر له ده‌قیکدا خهیال ده‌کاته ثامراز و ده‌گه‌رنت»وه نیو 
سروشتی رابردووی خی و که‌ژو HS‏ و گوند و دونده‌کان به‌سه‌ر 
ده‌کاته‌وه و دیمه‌نی دلرفیتی سروشتی کوردستان له ههر چوار وه‌رزی 
سالدا Ga‏ ده‌نه‌خشینی, له‌گهل ئهوهشدا ده‌سته‌مزیی خؤى دهرده‌خات 
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به‌وه‌ی chs‏ و ناتوانيت جوانیی دیمه‌نه‌کان Soy‏ پیویست وه‌سف بکات» 
به‌وه‌ش هه‌ولی Silas‏ دیواری زیندانی شکست ده‌هینیت: 
جا وەرە سهیری پولی ره‌شمالان 
هاتوونه‌ت وه جیگاکهی سالان 
هاتوونه -تدوه جياى قه‌ندیلی 
نسانوانم وه‌سفی بكام به ديلى 
(شههيد مەلا عه‌لی» ۲۰۱۸: (AE‏ 
لهو سالانه‌دا رژیمی به‌عس ده‌ستی کردبوو به رووخاندنی 
دیهاته‌کانی کوردستان و سیاسه‌تی راگواستنی په‌یره‌و ده‌کرد. هه‌ربویه 
شاعیر له كؤتايى ده‌قه‌که‌دا به‌گژ 944 سیاسه‌ته‌دا ده‌چیته‌وه و گه‌شبینیی 
خؤى به نه‌مانی داگیرکه‌ری تیکده‌ری سروشتی کوردستان ده‌رده‌خات: 
ناخ بو ولاتمان لیده‌شضپوینن 
ديّهات و باخمان بو ده‌سووتینن 
وه‌ده‌رمان ده‌نین له SLA‏ خومان 
ئێێمەش وه‌سیه‌ته و oglasa‏ بۆمان 
که سەرشۆر نه‌که‌ین له ثاست داگیر JAS‏ 
S359)‏ دی بەشەق دەيانكەينەدەر 
(شه‌هید مهلا عه‌لی» (AVY VA‏ 
ئەم ددقه پیمان cites‏ لای شاعیری به هه‌لویّست. گه‌ر خهیال بق 
ناکین کر یەم و فا زاره گات پیات نكن مرو شى تەر لوي 
cil Sb‏ سته‌می داگیرکهر له‌بیر بکات و خه‌مه‌که‌ی نه‌کاته خه‌میکی 
گشتی, به‌تایبه‌تی ثه‌گه‌ر هاتو زانیمان ئهو دوژمنه پیش هه‌موو شتیک 
ویرانکه‌ری سروشتی رازاوه‌ی کوردستان بووه. لیره‌دا ((هونه‌ر بریتیی 
نييه له گواستنه‌وه‌ی سروشت به‌شیوازه جیاوازه‌کانییه‌وه. به‌لکو 
لتكدانهوه و دروستکردنه‌وه‌یه‌تی.)) (مازلت» ؟ : ۳۳) ثهمه و له ده‌قیکی تریدا 
به‌ناونیشانی Ssh)‏ کوردستان)». Sole‏ تر Shed‏ شاعير يهلكيشى 
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نيو سروشتی کوردستان ده‌کات و به‌تاسه‌وه يادى دیمه‌نه دلرفینه‌کانی 
ثه‌و سروشته ددكاتهوه: 
gat‏ شار و گوند و gai‏ شاخ و هه‌رده 
له باسهردوه هفنا که زهرده 
هیمنی بالى به‌سهر کیش‌ابوو 
خوره‌ی کانیاویش لهو بەرهو خواره 
لیم بوونه خرمهى کرمه‌ک و گواره 
له ده‌ستی دودا هینده خهیالم 
هه‌لپه‌ری» ئێستاش هه‌ناسهم سواره 
(شه‌هید مهلا عه‌لی» ۲۰۱۸: (EY‏ 
لەم ده‌قه‌دا كهرانى شاعیر gids‏ سروشتی کوردستانداء دریژه 
ناکیتشیت و دواجار خی gel‏ واقعی زیندان و چاوه‌روانیی مه‌رگدا 
ده بیتتنه و ۵: 
ئێستا که‌وتوومه نهم شوینه ته‌نگه 
راضهرم خار و سه‌رینم سه‌نگه 
په‌ی به ڕۆژگارى ئايندە ناب»م 
ثه‌پرسم , ثتهزيم؟ كەس نالى ره‌نگه 


من نهروم و تانیوه‌ش بمیتن 

صهزاری وه‌ک من ده‌سته‌ودامینن 

ببنه سوربازى سور له پیناوتان 

بی نهوه‌ی بو گیانبه‌خشین دامینن 

(شه‌هید مهلا عه‌لی» ۲۰۱۸: (ETE o‏ 
وردیوونه‌وه له شیعره‌کانی شاعير نهدو راستييهمان بق دهرده‌خات» 
که زیندان ب شاعیر باریکی ده‌روونیی هیند (ol LEG‏ خولقاندووه 
یادکردنه‌وه‌ی جوانترین ديمهن و یاده‌وه‌رییه‌کانی له‌لایه‌ک و ثازیزترین 
كەس و هاورتكانى لهلايهكى ترهوه » نهيانتوانيوه تارماييى (Sots‏ بير 

ببەنەوە. 
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ج خوزکه و هیوا: 
دوو پالنه‌ری ده‌روونیی گه‌وره‌ن. كه هانی مرؤق دەدەن له 
چوارچیوه‌ی ویستگه‌یه‌کی ژیان دا ده‌سته‌وه‌ستان نه‌بیت و هه‌ولی 
تیپه‌راندانی واقیعی چه‌قبه‌ستوو بدات. adi‏ حاله‌ته لای شاعیران. که 
هه‌ست و درککردنیان وردتر و کاریگه‌رتره» به ته‌واوی له ثه‌زموونی 
شیعرییاندا ره‌نگده‌داته‌وه, بیگومان ثه‌مه بق شاعیریکی لاو که به‌رده‌وام 
سه‌رقالی ژماردنی رقژانی ته‌مه‌نیه‌تی و مه‌رگ وه‌کو سیبه‌ر به 
دوایه‌وه‌یه‌تی و له‌پنناو به‌خته‌وه‌ریی گه‌له‌که‌یدا له هه‌موو خوشییه‌کان 
بیبه‌ش بیت. ثه‌وا خؤزكه و هیواکان زور زیاترن» زیندانیش وا ISAS‏ 
شاعير زوو زوو بالی خززگه و هیوای Said‏ بدات و ota‏ جاره‌و 
حه‌زیکی به‌دینه‌هاتوو و خه‌ونیکی ره‌نگاله‌ی به‌سه‌ر بکاته‌وه» به ئومێدى 
ثه‌وه‌ی لهویوه كدر به که‌ميش بێت ناسووده‌یییه‌ک بق خی ده‌سته‌به‌ر 
lS‏ به‌کنک له حه‌سرهته‌کانی شه‌هید مدلا عه‌لی» که وه‌کو دیارده‌یه‌ک 
خی ده‌نوینی خه‌می كام ژیانه» مرؤفيش 548 كەم 5 خوزگه و 
هیواکانی زیاتر دەبن» خه‌می گه‌وره‌ی شاعیر GA‏ به که‌مته‌رخه‌مزانه له 
به‌رانبه‌ر خزمه‌تکردنی JE‏ و نیشتمانه‌که‌ی» بویه كدر لهشوينيكدا باسی 
له خوزکه‌یه‌کی که‌سی و تایبه‌تیی خؤيشى کردبیت. Soy‏ 60945( له 
شیعریکدا خوزگه بو يتكهودنانى خیزان و مندال دروستکردن 
ده‌خوازنت. 1945 دیسانه‌وه له‌پنناو مه‌سه‌له گه‌وره‌که‌ی گەل و نیشتماندا 
بووه: 
نه زيام كؤريهيدك ناو بنیم تو له 
برواته شوینم با ندلين جؤله 
نه زيام برازایه‌ک ناو بنيّم زيلوان 
تا Gala‏ كهردوون بو پیاوکوژی لوان 
نه زيام بو خدلكى ببمه te‏ بروا 
Giai‏ بى سوود بوو چش دهبا بروا 
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نه زيام بونه‌وه‌ی نوی ری GAAS‏ كەم 
نەک جاری سهد جار كيانم به‌خت كەم 


(شه‌هید مەلا عه‌لی» ۲۰۱۸: 59 -۰۰ ) 


هه‌لبژاردنی ناوه‌کانی (تؤله و ژیلوان)» سه‌رباری ثهوه‌ی گریدراوی 
Shes‏ سیاسیی شاعیرن, به‌وپنیه‌ی به‌که‌میان ناوی ریکخراویتکی 
سهربه (کزمه‌له‌ی ره‌نجده‌رانه) و شاعير لیپرسراوی بووه و دووه‌میان 
ناوی شاخیکه له ناوچه‌ی جافایه‌تی. شاعیر تییدا پنشمه‌رگه بووه 
له‌هه‌مان کاتدا ههلكرى واتایه‌کی پر له به‌رگریین» شاعیر لهو ریگه‌یه‌وه 
ده‌یه‌ویت کاروانی خه‌باتیان يى بسپیریت و ISL:‏ پنشمه‌رگه‌ی sy‏ 
تارادیی 94 کوردستانه‌ی ژینی خی پیبه‌خشی: 
به‌لام که نه‌مویست نه‌مرم به گه‌نجی 
کوردستان ئەيوت پیو یستمه ره‌نجی 
(شه‌هید مهلا عه‌لی» ۲۰۱۸: (OV‏ 
شاعیر تا دوا ساته‌کانی ژیانی به‌هیوای ثازادییه‌وه ده‌ژی لەگەل 
به‌دی Glas‏ خوزگه‌کان و هه‌لوه‌رینی تاواته‌کانیدا. که‌چی ههميشه 
شاعیر به هیوا و که‌شبینییه‌وه له ئاینده‌ی روانیوه و له ثه‌نجامی کار و 
خه‌باته‌که‌ی دلنيا بووه. كه له دواروژدا دەبیته مایه‌ی سه‌ربه‌رزی بق 
گه‌ل و نیشتمانه‌که‌ی: 
له زوردار نه‌بی له كەس نهره‌نجام 
كەم ناواتیشم كهيش تنه فا 
ناواته‌خواز بسووم له‌دوای 5599 ڕەش 
بسووکی شازادیی بكرمه ب‌اوه‌ش 
كەم خواست و خۆزگەم گه‌يشته plaids‏ 
هیش‌تا له ڕۆژى هیوانهره‌نجام 


(شه‌هید مهلا عه‌لی» ۲۰۱۸: ۷۵- (VV‏ 
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ثهودى تیبینی «os Sos‏ باوهړ و دلنیایی شاعیره به شه‌هیدبوونی 
خۆی» که وایکردووه حه‌سرهت و هیوا تیکهل بکات. حه‌سره‌تی نه‌بینینی 
بؤذى تارادیی SS‏ و ولات و هیوای به دواروژی کورد و کوردستان. 
به‌واتایه‌کی تر شاعير متمانه‌ی dso pts‏ حه‌ق ھەر سه‌رده‌که‌ونت و 


دوژمن هدر له‌ناو Capos‏ و ولات هدر رزگار دەبیت: 


ناشبینم که کورد وه‌کو ميللهتان 
ثالای سه‌ربه‌ستی هه‌لکا له جیهان 
ناكؤكى نيوان جينان نسه‌مینی 
وه‌ک يدك لی بکری لادی و شارستان 


شه‌ی کوردستانی مه‌لبه‌ندی كاوه 
جیی داخه نه‌مدی ثالای شه‌کاوه 
به‌لام رزژیک دی CAA‏ نه‌وه‌ی نوی 
کوشکی زورداری پى هه‌لتهکاوه 

(شه‌هید مهلا عه‌لی» ۲۰۱۸: 5و - (AV‏ 


هه‌مان هه‌ست لهو تاکه ده‌قه‌ی شاعیر. که له قؤناغى 
يتشمهركايهتيدا نووسیویه‌تی» رهنكيداوهدتهوه و لهلايهك پیشبینیی 


مه‌رگی خؤى ده‌کات و لهلایه‌کی ترهوه گه‌شبینه به دواروژی هه‌موو 


روژهه‌لات و پیکه‌وه‌یان ده‌به‌ستیت: 


ييُموايه ده‌مرم دوا دیده‌نیمه 
gadis‏ دەمێنى ههرچی که نیمه 
روژیک دی ناسوی روژههلاتی سوور 
رووناکتر ده‌بی و نزیک ددبئ دوور 

(شه‌هید مهلا عه‌لی» ۲۰۱۸: ۱۰۷) 


نابینیته‌وه» به‌لکو سنووری مه‌حالیش ده‌برٍیت و لووتکه‌ی گه‌شبینیی 
خویمان يق ثاشكرا ده‌کات. ثهمهش ثهوكاتهدى ماوه‌ی خه‌باتی نابیته جيى 


VA 
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قایلبوون و ره‌زامه‌ندیی» بؤيه giles‏ ده‌دات» که لهو Liss‏ له‌گهل 
زیندووبوونه‌وه‌یدا ته‌واوی قه‌رزه‌کانی JES‏ و نیشتمان بداته‌وه و 
کاروانی Shad‏ دریژه‌ی ببێت و Soy‏ پیشمهرگه‌یه‌ک له به‌جیگه‌یاندنی 
ثه‌ر که پیروزه‌که‌ی به‌رده‌وام بنت: 
که پاش مردن هه‌بوو دنیایه‌کی نوی 
تانه‌وکاته با گیانیشم تير بنوی 
چونکه رؤزى هه‌ستانه‌وه. دەرفەتى 
فرمانیکی Sog‏ ئێستام ھەر بو ئەلوێ 
لهو دنیاش ههر پیشمه‌رگه و کادرم 
که هیچ نه‌بی له‌وه‌ی ئێستا چانرم 
لێره خاودن نه‌زموونی Coty‏ خاباتم 
لدوئ لهنيو کووره‌ی شورش ناگرم 
(شه‌هید مهلا عه‌لی» ۲۰۱۸: 10( 
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.١‏ شه‌هید مەلا عهلى شاعیر» يهروهرددى نیو خیزانیکی 
کوردپه‌روهر و خاودن قوربانییه. ھەر بؤيه کوردایه‌تی به تاکه ريكهدى 
خه‌بات زانیوه. توانا زانستی و رو‌شنبیری و سیاسییه‌که‌شی له خزمه‌ت 
هو ریگه‌یه‌دا به‌کارهیناوه. 

۲ شاعیر پیش زیندانیکردنی هه‌ندی دەق و بابه‌تی نووسیوه. 
به‌لام ئاویته‌بوونی به دنیای شيعرء زیاتر له دوای گرتنی و زورتریش 
له ماوه‌ی نیوان دهرجوونى فه‌رمانی له ستداره‌دان و جنبه‌جنکردنیدا 
بووه. که‌واته زیندان بووه‌ته زاده‌ی داهینانه‌که‌ی و بالای به كۆمەلێک 
ده‌قی پر له به‌رگریی وا کردووه. که نه‌مرییان به شاعیر به‌خشیوه. 

Y‏ تیروانینی peli‏ بق مه‌رگ. تیروانینیکی فره ره‌هه‌ند و قووله. 
به‌لایه‌وه مه‌رگ CLL‏ ژیانه. چونکه پرزسه‌ی شه‌هیدبوون ناماده‌گی 
ههيه و بووه‌ته چاره‌نووسی زورینه‌ی شو‌رشگیرانی JE‏ و ھەر مه‌رگ 
و كؤلنهدانيش زامنكهرى سهرکه‌وتنن» ASG‏ شتیک لهو ریگه‌یهدا 
نیگه‌رانی کردییت. dio 94h‏ که ژیان دهرفهتى نه‌وه‌ی نه‌داوه زورتر 
خزمه‌تی JAS‏ و نیشتمانه‌که‌ی بکات. 

é‏ هه‌رچه‌نده شاعير له Liss‏ شیعرییه‌که‌یدا (تاگایییانه ses‏ يان 
نائاكايييانه) ویستبیتی که‌شضی زیندان تیبپهرینیت» لهريكهى 
(یادکردنهوه‌ی که‌سوکار و ثازیزانی. يان له‌رنگهی ثاوردانهوه له 
سروشت. يان خؤزكه و هیوا خواستن)ه‌وه بیت. ثهوا له كؤتاييدا 
هه‌رخوزی له‌ناو واقیعه تاله‌که‌ی زینداندا بینیوه‌ته‌وه و GAS fo‏ مه‌رگ 
له‌گه‌لیدا سهره‌تاتکنی Jd Sal cog gs S‏ هه‌موو ثهوانهشدا هه‌میشه 
گه‌شبین بووه به دواروژی JAS‏ و نیشتمانه‌که‌ی. 
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سه‌رچاوه‌کان 
یه‌کهم: کوردییه‌کان: 


.١‏ عه‌بدولکه‌ریم» سه‌بور (۲۰۱۶): Lore‏ ژیان و مردن له شیعری مه‌وله‌وی و 

مه‌ولانای رؤميداء چاپخانه‌ی تاران» ناوه‌ندی غه‌زه‌لنووس, سلنمانی. 

. عه‌لی» به‌ختیار (۲۰۱۱): چیژی مه‌رگدوستی, به‌رگی یه‌کهم» چاپی يەكەم 

چاپخانه‌ی کارق. سلیمانی. 

. عوسمان. ههريّم (۲۰۱۳): چه‌مکی مردن له زمانی كورديداء چاپی یه‌کهم. 

چاپخانه‌ی حاجی هاشم هه‌ولیر. 

. قه‌ره‌داغی» مه‌حمود (۲۰۱۹): له‌ودیو سنووره‌کانی مه‌رگه‌وه (یاده‌وه‌رییه‌کانی 

زیندان» چاپی سیهه‌م. سلیمانی. 

. مهلا Jee‏ شه‌هید (۲۰۱۸): یادی قه‌ندیل» abe‏ به‌کهم» چاپخانه‌ی هه‌ست. 
سلیمانی: 

ب. نامه‌ی زانکویی: 

. تیسماعیل, ئەرسەلان RL‏ (1۹۹۹): راگه‌یاندنی شؤرش و بزووتنه‌وه‌ی شیعری 

کوردی (۱۹۷۵- ۰/۱۹۹۱ نامه‌ی ماسته‌ر» زانکوی سلیمانی» کولیجی زمان. 

. خؤشناوء ئەبوبەكر عه‌بدوللا (۲۰۰۱): شیعری بهره‌نگاریی کوردی -VAV0)‏ 

۸۱ نامه‌ی ماسته‌ر» زانکوی سلیمانی. کولیجی زمان. 


ج. AGS‏ رنیت: 


. ثه‌کاونتی شه‌هید مەلا عه‌لی له تؤرى کومه‌لایه‌تیی فه‌یسبووک (لهلایهن 
خانه‌واده‌که‌یه‌وه به‌ریوه ده‌بریت) له روژی (۲۲)ی تشرینی دووه‌می (۲۰۱۷) 
شیعریکی بلاونهکراوه‌ی که sy gS ee‏ (ته‌ممووزی ۱۹۷۹ی له‌سهره)» 
بلاوکراوه‌ته‌وه. 


دووهم: عه‌ره‌بییه‌کان 


أ. كتتب 


.١‏ اسماعيلء عزالدين (VAI)‏ التفسير النفسى للأدبء دار العودة- دار الثقافة, 
بيروت. 
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۲ بنيس: محمد (۲۰۰۱): الشعر العربي المعاصر بنياته وابدالاته. دار توبقال. الجزائر. 
a Balai‏ كا اضر الإفبماق دراس یه فة قى 
E‏ اف ا ان i EOE EOR E‏ 
a | N A a‏ الا 
القاهرة. i‏ 
ه. هازلت. ولیام (؟): مهمة الناقد. ترجمة: نظمي JUS‏ الطبعة الاولی» القاهرة. 


ب. رسائل جامعية: 

١‏ اسماعیل. بسام (۲۰۱۷): التشکیل الحسي في شعر الطبيعة العباسي في القرن 
لثالث الهجري, اطروحة دکتوراه. كلية الداپ الجامعة الاسلامية. غزة. 

۲ قدورء سكينة (۲۰۰۷): الحبسیات في الشعر العربي» جامعة منتوري» اطروحة 
دکتوراه, كلية الاداپ واللغات, الجزاشر. ۱ : 


> المجلات: 


الجامعة الاسلامية للبحوث الانسانية. المجلد الثالث والعشرون, العدد الاول. 
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ملخص البحث 
شبح الموت فى اشعار الشهید ملا على 


أ.م.د. فرهاد قادر كريم 
كلية do all‏ الاساس 
جامعة كرميان 


يعد الشعر وسيلة من الوسائل التى لجأ إليه الإنسان منذ القدم 
aya‏ عن ,الوت و خفاباه : هده الاه كافك كا وؤة لدع All‏ 
المعاصرين ايضا. ف(شهيد ملا علي) الشاعر الشاب الذي ترعرع وقضى 
ردحا من الزمن في السجون المظلمة لنظام البعث في الربع الاخير من 
القرن المنصرم انموذجا حيا . فكان يحتسب اخر ایام عمره بانتظار 
ساعة إعدامه » ومن ثم نجد أن صورة الموت في آشعاره من أبرز 
الصور الشعرية لديه » وطاغية على ديوانه » و من هنا وقع اختيار (شبح 
الموت فى أشعار الشهيد ملا على) عنوانا للبحث. 

فقد كان لحياة الشاعر الثقافية والسياسية أثر كبير في توجهه أن 
بسبلك tas) S‏ و عكر يه فقوو على رم ,هی 
المصائب والویلات التي آلمها في هذا المسلک. غير ان ینبوعه الشعري قد 
تدفق من Gas‏ جدران السجون مفطی آفکاره بثوب المقاومة والتفال 
وان الموت لدی الشاعر بتخطی معناه الحقيقي › حاملا مفاهیم شتی › 
ملوحا بتباشیر الصباح » ومبددا ظلمة الليل « وعائدا الأمل إلى حياة من 
جدید. وهذه المفاهیم كلها تصب اخیرا في بحر الحياة . 


گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره )£0( ۷۳ 


Abstract 


The Shadow of Death in Mulla Ali's poems 


Poetry is one of the most prominent methods humans used to 
address death and discover its secrets. This strategy can be found in 
the poetry of the contemporary poets as well. One of those poets is 
Mulla Ali, a young poet who emerged in the heart of the ill-famed 
jails of the ex-Baathist regime in Iraq. In the last quarter of the 
twentieth century, he passed his days in the jails by just waiting for 
the day of his execution which was already decided by the regime. 
This attempt, therefore, is entitled "The Shadow of Death in Mulla 
Ali's Poems." 

His familial, cultural, and political upbringing was the reason 
that he chose struggle for his nation as the sole way of life. Though 
this meant lots of pain and problems, his poetic power exploded 
inside the jails and reflected the spirit of opposition and freedom- 
seeking. 

For him, death trespasses its limited denotation and 
encompasses a wider concept as part of the overall and multi- 
dimensional aspects of life. 
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ناسنامه‌ی 98 
له جیهانبینی شیعریی دئداردا 


د. محدمدد ئەحمەد حدسدن 
بهدشى زمانی کوردی 
کولیژی په‌روه‌رده - شه‌قلاوه 
زانکوی سه‌لاحه‌ددین-هه‌ولتر 
پنشه کی 
هه‌موو شاعیریک له شیعره‌کانیدا جیهانبینییه‌کی تایبه‌ت به خوی 
ida‏ 54 جیهانبینییه داریژه‌ری بیرکردنه‌وه‌ی شاعیره‌که‌یه له‌باره‌ی 
کومه‌لی چه‌مک. به‌لام دهزانین زمانى شيعر جودايه له زمانى هدر 
نووسینیکی ديكه. بؤيهيش ده‌بی مامه‌له‌مان لەگەل جیهانی شیعر بق 
کارکردن له‌باره‌ی ھەر چه‌مکنکه‌وه جیاواز بيت. (دلدارای شاعیر يهكيكه 
لهو شاعیرانه‌ی به شیوه‌یه‌کی قوول له‌باره‌ی کومه‌لی چه‌مکه‌وه له 
شیعره‌کانیدا کاری کردووه. چه‌مکی (لاو) وه‌کو بوونیک به شیوهیه‌کی 
فه‌لسهفییانه له شیعره‌کانیدا کاری له‌باره‌وه کراوه. 945 شاعیره له 
شسیعره‌کانیدا هه‌ولی دیاریکردنی ناسنامه‌ی لاوی داوه. ale‏ 
ههوليكه بق دیاریکردنی ناسنامه‌ی لاو ودكو بووننک له جیهانبینی 
(دلدارای شاعير. تویژینه‌وه‌که‌مان له دوو بهش پیکدیت. 
به‌شی به‌که‌ممان بق iu Seid‏ له‌یباره‌ی Soda‏ (لاو). به 
شتوديهكى تيؤرى هه‌ولی دیاریکردنی چه‌مکی (لاو) له رووه فه‌لسه‌فی و 
يوونتاسييهكهيهوه داوه. به‌وه‌ی (لاو) جييه؟ کنیه؟ ئەركى جييه؟ 
تیروانینی شؤرشهكان بق لاو جييه؟ ياشان هاتووين ههولى دياريكردنى 
چه‌مکی (لاو)مان له کزمه‌لگه‌ی كورديدا داوه. به‌وه‌ی كؤمهلكهى کوردی 
جؤن له (لاو) ده‌رواننت؟ به‌وه‌ی ههميشه کزمه‌لگه‌ی کوردی وه‌کو 
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ناسنامه‌ی لاو له جیهانبینی شيعريى دلداردا 


هه‌رچی به‌شی دوودمه. به‌شیکی پراکتیکییه» به‌ناوی (جیهانبینی 
دلدار بق ناسنامه‌ی لاو). inal‏ شیعره‌کانه‌وه هه‌ولی دیاریکردنی 
ناسنامه‌یه‌ک و بوونیک بق (لاو) ده‌دات. به‌مه‌يش کارمان له‌باره‌ی چه‌ند 
رٍه‌هه‌ندیکه‌وه کردوود. بق نموونه (دلدار) ناسنامه‌ی لاوتكمان بق دیاری 
ده‌کات. که ناومان ناوه (لاوی پیر). لاويّكه وزه‌یه‌کی مردووی ANAS‏ 
لاویکه ناسنامه‌ی لاویتی خؤى بزرکردووه. هاوکات (دلدار) ناسنامه‌ی 
لاوتکی دیکه‌مان بق دیاری ده‌کات. که ثيمه به (خه‌ونی لاو) ناومان 
هيناوه. لاویکه بره له خه‌ون. پره له وزه‌ی ژیان. هاوکات (دلدار) 
به‌راوردی نیوان لاوی ثیمه و ته‌وروپا ده‌کات ثه‌مه‌شمان به به‌لگه‌ی 
شیعری دیاری کردووه. له كؤتاييدا به جهند خالیک ثه‌نجامی 
تویژینه‌وه‌که‌مان دیاریکردووه. پاشان لیستی سهرچاوه‌کانمان به 
سيسته مى هارقارد 93S‏ 18.9 


به‌شی يدكدم: سەرەتايەک له‌باره‌ی چه‌مکی لاو 


بهکهم. جدمكي او 

Soda‏ لاو چه‌مکیکی فره‌ره‌هه‌نده. Gly‏ ره‌هه‌ندی كۆمەلناسى و 
ده‌روونناسی oda‏ تەنانەت له ړووی كؤمهلناسييهوه لاوان به 
بزوینه‌ری کومهل داده‌نرین. چونکه پروژه‌ی تاک بوون له لاودوه 
ددست پنده‌کات. تهنانهت لاو پنوه‌ره بق پنشکه‌وتن. GL‏ دواکه‌وتنی ھەر 
کزمه‌لنک. نه‌وه لاوه ده‌توانی پروژه‌ی مه‌عریفی و جه‌سته‌یی هه‌بنت. 
ھەر لاويشه ده‌توانی کومه‌ل سر بکات. LSE‏ ده‌لیین لاو» يەكسەر 
وزه‌ی زور و نویمان به میشکدا دیت. وزه و شیوازی بیرکردنه‌وه‌ی 
لاو» وزه و شيوازيكه پره له خه‌یال بو داهاتوویه‌کی گه‌ش و پرشنگدار. 
بؤيهيش هه‌موو شو‌رشه‌کان توميديكى که‌وره لەسەر تواناکانی لاو 
هه‌لده‌چنن. هه‌موو ده‌سه‌لاته دیکتاتزره‌کانیش به Shogi‏ له شنوه‌کان 
هه‌ولی کوشتن و ثيفليج کردنی تواناکانی لاوان ده‌ده‌ن. هه‌ميشه هه‌ولی 
0945 دەدەن لاو به رابردووه‌وه يتودست بکهن. ale‏ له بنه‌ره‌تدا لاو 
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پنوه‌سته به ئيستا و داهاتوو. چونکه له لای لاوان ئنستا پردنکه بق 
په‌رینه‌وه به‌ره‌و تاينده. که‌واته ناتوانین به‌بی يهيقين له‌باره‌ی جهمكى 
تاینده‌وه باس له چه‌مکی لاو بکه‌ین. لاو يهكسانه به ئومیّد و پروژه‌ی 
مه‌عریفی. بویه‌یش ھەر چه‌پاندنیک له حهز و ثارهزووى لاو بکریت. 
تاره‌زووه‌کان 9 حدزه که‌پتکراوه‌کان ده‌یبه مایه‌ی پنشکه‌وتن 9 ثارامی 
و ناسووده‌یی و داهینان.)) [پیربال. ۰۲۰۰۳ INE‏ ريكرى له هيز و توانای 

لاو خاوهن عه‌قلی نونکه‌رییه. جونكه ههميشه وزه‌یه‌کی نویی 
تیدایه. a‏ وزه نوییه له ریی هیندی فاکته‌ره‌وه ده‌تواندری به OAS‏ 
هوشیاریی به‌رانبه‌ر خودی خوی و کومه‌له‌که‌ی» به‌رانبه‌ر دیارده و 
کیشه و گرفته‌کانی ناو كؤمهل. لهم رٍییه‌وه هه‌ست به به‌رپرسیارییه‌تی 
ده‌کات» بيرى گورانکاری له زه‌یندا بق دروست دهیخت. فاکته‌رنکی دیکه 
ثه‌وه‌یه لاوان ببنه بزووتنه‌وه‌یه‌کی كؤمهلايهتيانه بق ثه‌وه‌ی بتوانن 
گورانکاریی که‌وره دروست بکهن. بق ثهمهيش ييويسته شوناسی 
خؤيان بدوزنه‌وه» يان ديارى بکهن. ده‌مه‌وی بليّم لاوان کومه‌لی 
تایبه‌تمه‌ندی و خاسیه‌ت ههیه بق Gols SLE‏ بكدنء تاکو له رییه‌وه 
بناسرينهوه. شوناسی خویان له در $898( حسرب» تای‌دیولوزیا. 
نه‌ته‌و ...تاد دیاری یکه‌ن. به دیاریکردنی شوناس لەلايەن لاو ca ga‏ لاو له 
((بوونەوەرێكى ياشكؤوه دديئته بوونهوهريكى سهريهخق.)) [قانم DERAN‏ 
بهم هویه‌وه لاو ده‌توانی گه‌شه به خوی بدات له رِيِى فيكردوه. 
واته ده‌توانی خاودن پرژژه‌ی مه‌عریفی که‌وره بیّت. 

لاوان داينەمۆى هه‌مسوو گورانک ارییه سیاسی. كۆمەلايەتى و 
رؤشنبيرييهكانن» بۆيەيش زوربه‌ی قوناغه‌کانی میژوو له میژووی ھەر 
ميلله تيكدا به کار و پروژه‌ی کومه‌لی گه‌نج ده‌ناسرنتهود. Cds ju‏ هدر 
قزناغیکی میژوو دهبينين هەم لاو داينهمؤى گورانکاری بووه و ههميش 


گوفاری ندكاد یمیای کوردی ژماره )£0( ۷۷ 


ناسنامه‌ی لاو له جیهانبینی شيعريى دلداردا 


قوربانی. بق نموونه له سهره‌تاکانی سةدهدى بیسته مدا لاوان دەبنه 
هاوکات به هه‌زاران که‌نج ده‌بنه قوربانی ثه‌و ئایدیولزژیایه و 
تایدیولوژیای ناسسینالیزم. که دوو Se‏ که‌وره‌ی جیهانی لی 
ده‌که‌ویته‌وه. ره‌نگه هیچ شؤرشيك هینده‌ی شؤرشى خویندکارانی ۱۹۲۸ 
له فره‌نسادا گه‌نج بزوینه‌ری نهبن. ئەم شؤرشه ته‌واو گه‌نجانه بوو. ئەم 
شو‌رشه ده‌بیته هؤى رووخانی رزیمه‌که‌ی (دیگول)» لهم سه‌رده‌مه‌ی 
تتستايشدا 54 رايهرينانهدى به ناوی به‌هاری عه‌ره‌بییه‌وه دروست بوون 
لاوان سه‌رمه‌شق و بزوینه‌ری بوون. بق ئیفلیج كردن و سركردنى S‏ 
وزه و توانایه‌ی لاوان ده‌سهلات چه‌ندین ری ده‌گریته‌به‌ر. بق نموونه 
((دهولهءت ئارەزوو دەکات گه‌نج بق ماوهدى ده سال يان PLS‏ له که‌مپی 
ماليكردن و دهستهمؤكردنى خؤيدا بمینیته‌وه (له قوتايخانهوه تاکو 
زانکق)» به ياساوى فیرکردنی زانست.)) النفيسي. ۱۹۸۲ ل۲۹-۲۸] که‌واته 
چه‌ند لاو پروژه‌ی هه بت بق گۆرانكارى› دەسەلاتيش دوو هنند ه له 
هه‌ولی به‌که ر خستنی فاکته‌ره‌کانی تيفليج كردن 9 دامرکاندنه‌وه‌ی $99( 
بؤيهيش هه‌ميشه ده‌سه‌لات سهرؤك و ثایدولزژیاکانی حیزب به پیروز 
داده‌نخت. ده‌یانخاته ناو پرق‌گرامی خو تن دنه a‏ هه‌موومان کاتنک 
چون وینه‌ی دیکتاتوریکی وه‌کو (سه‌دام) و بنه‌ماکانی حیزبی بهعس 
خويّندكارانهوه. به داخه‌وه دوای راپه‌رینیش هه‌مان پروژه بق به 
ييرؤزكردنى حيزب و سهركرده به‌رده‌وامی هه‌بوو. 

ههميشه گه‌وره‌کان له کومهله دواکه‌وتووه‌کان و تراديسيؤنهكان 
ترسيكى زؤريان له لاوان ههيه. تەنانەت لهو جوره کومهلانه‌دا لاوان 
هينده قيزيان له سیاسهت ده‌بنته‌وه. نایانه‌وت تخوونى سياسهت 
بکه‌ون. به واتايهكى ديكه co Gh‏ بچنه ناو هيج حيزبيكى سياسييهوه. 
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بۆ؟ به بروای dah‏ كؤمهلى ترادیسیزنی کار له‌سه‌ر کوشتن و کپکردنی 
وزه‌ی گه‌نجان ده‌کات. بهودى نایه‌وی لاوان خاوهن بیرکردنه‌وه و 
پرزژه‌ی خؤيان بن. لهلایه‌کی ديكه لاوان هه‌ولی دابینکردنی ژیانیکی 
GR‏ كوزدران دهددن. به‌لام همؤكارى سس ره‌کیی ئهوديه له‌لایه‌ن 
دهسهلاتهوه هه‌ميشه ئهو يهيامه فرئ دددريّته ناو چینی لاوان» ثه‌وه‌ی 
تخوونى سياسهت Chg‏ رووبهرووى توندوتیژی ده‌بیته‌وه. بؤيهيش 
ه‌و لاوانه‌ی ملکه‌چ ده‌بن به CY‏ عاقل و جاكهكار ناو دهبريّن و 
ثه‌وانه‌یشی ياخى دهبن به ئاژاوەگێر و مه‌ترسی بۆ سەر ئاسایشی 
نیشتمانی هه‌ژمار ده‌کرین. نموونه‌ی ئهو لاوانه‌مان زورن. که 
نهجوونهته ژر باری ده‌سهلات. بویه‌یش God‏ ده‌سهلاته 
دیکتاتوره‌کانه‌وه سیناریویان بق دروستکراوه و تووشی ئه‌شکه‌نجه و 
کوشتن بوونه‌ته‌وه. 

له هه‌موو gti‏ قسانه‌ی سهردوددا ده‌توانین پنناسه‌یه‌کی گشتی بق 
لاو بكهينء که لاو بناغه‌ی هه‌موو كؤمهليكه, به گه‌رٍخه‌ری هه‌موو 
گورانکارییه سیاسی. ئابوورى› كؤمهلايهتى و رق‌شنبیرییه‌کانه. که‌واته 
لاوان ههميشه سه‌رده‌سته‌ی شؤرشه کلتووری و سياسى و 
رؤشنبيرييهكانن. بؤيهيش ثامانجى زوریک له شورشه‌کان قلپکردنه‌وه‌ی 
تروانین و پنوه‌ندییه کومه‌لایه‌تییه‌کانه» بق نهودى به شنوه‌یه‌کی تازه‌تر 
و رادیکالانه‌تر دایبریژیته‌وه. بزووتنه‌وه‌ی خویندکاری شه‌سته‌کان له 
فرهنساء که دواتر به (ره‌خنه کومه‌لایه‌تییه‌کانی شه‌سته‌کان) ناسراء 
ده‌بینته نه‌ریتیکی رؤشتكهرى سیاسی, که دواتر له ززربه‌ی ولاتان 
چاوی لىی ده‌کریت. ده‌بیته میژوویه‌ک بق گورانکاریی گه‌وره. ad‏ 
بزووتنه‌وه خویندکارییه» لاوان بزوینه‌ری بوون. ئهم بزووتنه‌وه‌یه 
((بابه‌تیکی سهره‌کی» که له پتش چاوی داینابوو. مه‌سهله‌ی زانکوکان و 
ریفسورمی زانكؤيى بوو. ززربه‌ی راپه‌رینه خویندکارییه‌کان له 
شه‌سته‌کان ثامانجى هاوشنوه‌ی هه‌بوو.)) [چه‌ند نووسه‌ریک. ۰۲۰۱۱ [YoU‏ 
ثه‌وه‌ی لاوان له توانایاندایه بيكهنء كؤرانكاريى ريشهيييه. ه‌مه‌یش 
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ياتهكردنهودى 945 ديددى "هيربهرت مارکوزه یه بق hay‏ لاوان له 
شو‌رش دا. at et‏ چیه جودا gegt‏ ووا گەورەيان له 
هوشیارکردنه‌وه‌ی تاکه‌کانی ناو کومه‌ل dada‏ ده‌بی له کاتی شورشدا 
هه‌ماهه‌نگی ding JEU‏ ستهم لیکراوه‌کانی ناو Jao gS‏ بق هه‌لگیرسانی 
شؤرش بکهن. 

دوودم: دیدی کومه‌لی کوردی بو لاو: 

ليرددا ده‌بیت له دیدیکی سو‌سیولزجییه‌وه له چه‌مکی لاو له 
tly‏ کومه‌لی کورده‌واریدا بروانین. كؤمهلى کوردی, به‌کی لهو 
کزمهلانه‌یه هه‌ولی دابهشكردنى چینه‌کانی ناوی به‌سه‌ر چه‌ند تهمهنيكدا 
ده‌دات. واته تەمەن ددييته يتودر bs‏ دیاریکردنی چینه‌کانی ناو Jeo gS‏ 
ad‏ دابه‌شکارییه بق ثه‌وه‌یه بتوانن چون et‏ چینانه بخه‌نه ژیر 
کزنترولی خویانه‌وه. بق نموونه هه‌ميشه له کومه‌لی ترادیسیونیدا Laos‏ 
ته‌ماشای لاو ده‌کرنت. که هێشتا عه‌قلی ته‌واو گه‌شه‌ی نه‌کردووه. 
که‌سبکه ناتوانیت به ته‌واوی بریار بدات. سنووری نيوان لاو و 
هه‌رزه‌کار تیکه‌ل به به‌کدی ددكريّت. لاوه‌کان به که‌سانیکی هه‌له‌شه و 
يينهكه يش توو داده‌نرین. ((ئەم کائینه که‌سیکی سهرهدرؤيه و له 
چوارچنوه‌ی 945 داب و ده‌ستووره كؤمهلايهتيانه لايداوه. که ئنستا به 
لای زوربه‌مانه‌وه په‌سه‌ندن و ماقوولن.)) [سیوه‌یلی. ۲۰۰۸ ل۳۲۱] ثه‌مه‌ یش 
رٍاسته‌وخق بى بايهخ كردن و کوشتنی وزه‌ی لاویتییه. ده‌بینین له 
کزمه‌لی مودیرندا لاو که‌سیکه خاوەن پروژه ته‌مه‌نی تيكهل به ته‌مه‌نی 
هه‌رزه‌کاری ناکریت. به‌لکو پتر FULL‏ به ته‌مه‌نی ده‌دریت و دریڑژ 
ده‌کریته‌وه» بق نه‌وه‌ی هه‌ميشه خه‌ونی جیبه‌جی کردنی خه‌ونه‌کانی 
هه‌بزت. هم بى GOS Cob‏ لاوان وه‌کو سامانیکی نه‌ته‌وه‌یی ههوليكه 
بق په‌راویزکردنیان. له به‌رانبه‌ر ثه‌و تیروانینه‌ی. که GAS‏ و لاو که‌سیکی 
ناکامله. حیسابیکی زورتر بق پیاوی سه‌روریش سپی و پیاوی ماقوول 
و ناو دیوه‌خان ده‌کریت. راسته ثهمه به پیوه‌ری ثه‌زموونی ژیانکردن 
ده‌پیوریت. به‌لام هیچ تیزیکی زانستی له دواوه نییه. مه‌رج نييه هه‌موو 
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پیرێک و به ته‌مه‌نداچوویه‌ک خاوهن بیرکردنه‌وه‌یه‌کی لؤزيكانه و 
عه‌قلانیانه cts‏ که‌واته لاو له كؤمهلى کوردیدا Soy‏ بوونیکی ناکامل و 
پنوه‌ست به بوونی که‌سانی دیکه‌وه هه‌ژمار ده‌کرین. Gly‏ ودكو 
که‌سیکی سهربه‌خق مامه‌له‌ی له‌که‌لدا ناکرێت. ثه‌مه‌یش Sad gaa‏ بق 
بزرکردنی لاوان له خودی خویان, نایه‌لن لاوه‌کان فه‌نتازیا و خه‌ون و 
خه‌یاله‌کانی خویان به‌گه‌رٍ بخهن و هه‌ولی پراکتیزه‌کردنی بده‌ن. بؤيهيش 
((گه‌نج ده‌بی به‌نده‌ی که‌وره‌کانی بێت و جوامیری له‌وه‌دا بق حساب 
ده‌کری که دابی پنشینان دووباره بکاته‌وه و پیر ده‌بی ده‌سته‌وستان 
چاوه‌روانی مه‌رگ بکات. لهو سیسته‌مه‌دا په‌روه‌رده‌ی کومه‌لایه‌تی GIS‏ 
GES‏ ده‌کات و تاک له‌ناو باوهر و دابه داخراو و قه‌ده‌غه‌کان دا 
ده‌به ستیته‌وه. به‌ستنه‌وه توانایی مرؤف ده‌پرووکینی و په‌کی ده‌خات.)) 
[قادرء ماليهر] لیره‌دا ههر هه‌ولیک هه‌بیت بق هوشیارکردنه‌وه و 
گه‌شه‌پندانی توانای لاوان به هه‌ولی فاسدکردن ههزمار ده‌کرین. ثه‌وه 
ده‌زانین جؤن دادوهرهكان له يؤنانى کون سوکرات به تاوانی 
فاسدکردنی گه‌نجه‌کان رووبه‌رووی مه‌رگ ده‌که‌نه‌وه. GUS gla‏ ثه‌وه‌یش 
ده‌زانین چون نه‌فلاتوون شاعیره‌کان له کوماره‌که‌ی به بیانووی تیکدانی 
میشکی که‌نجه‌کان ده‌رده‌کات. بویه‌یش له هه‌ر جوولانه‌وه‌یه‌کی مق‌دیرندا 
lass ata‏ راد یری ودک کیال كويد ا اکان له 
تازاوه‌گیر و کالفام له قهلهم دەدەن. لیره‌وه 4845 بمانه‌ونت پنناسه‌به‌ک 
بق لاو Gee‏ تیروانینی کومه‌لی کوردی بکه‌ین: ثه‌وا لاو بوونیکی 
ناکامله» ناتوانت خوی بریار له‌سه‌ر شته‌کان oly‏ ثه‌زموونی ژیانی 
نییه. به‌لام به‌پیی تیروانینه نوئیه‌کانی سوسیولوجیا لاوه‌کان به‌پنی 
ته‌مه‌نیان و ئیمکانیاتی بايلؤجى و پیکهاته سه‌ره‌کییه‌کانی ناوه‌وه و 
Gogo yes‏ جه‌سته‌یان به‌رده‌وام خه‌ون و خواسته‌کانیان نوی ده‌که‌نه‌وه 
و گه‌شه ده‌که‌ن. 

لەم سه‌رده‌مه‌ی تیستادا به‌پیی تیروانینی 'ئالان بادیق" لاوه‌کان 
له‌نیوان دوو شتدا دی و ده‌چن. يان ته‌وه‌تا رابردوو و دابونه‌ریت 
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زیندوو بكهنهوه و پیره‌وی لی oS‏ يان ههولى ده‌ستخستنی جییه‌ک 
لهنيى ململانی و Sus‏ سیسته‌مدا بدەن. هویش sland!‏ مانه‌وه‌ی 
خویان. بویه‌یش add‏ سو‌سیولق‌جییه چاره‌سهری نه‌مه داده‌نیت. ((ئهو 
شتهى من ده‌مه‌وی به چاولیکه‌ری له رامبؤء پیی artes‏ ژیانی 
راسته‌قینه. جوریکه له ريكاى سییهم: نه گه‌رانه‌وه بق نه‌ریسته 
به‌سه‌رچووه‌کان و نه خق گونجاندن لەگەل ریساکانی سه‌رمایه‌داریی به 
جیهانبوویشداء که ويراى رواله‌ته شارستانیه‌ته‌که‌ی که‌چی له واقیعدا 
درنده و نا تينسانييه. 94 ژیانه راسته‌قینه‌یه ثه‌وه‌یه نه خؤى بداته 
ددستى كويرايهلييهوه نه تیرکردنی غه‌ریزه و بسزوینه‌ره 
سهره‌تایییه‌کانیش. ژیانیک که سوبیکت خوی وه‌کو سوبیکتیک تيا 
دروست ده‌کات.)) [بادیز. سایتی نیگه‌تیف] كتشدى لاوه‌کانمان له تنستادا 
ثه‌وه‌یه نه ده‌توانن خؤيان له نه‌ریته به‌سه‌رچووه‌کان رزگار بكهن, 
جونكه هيّشتا ثه‌وان له چوارچنوه‌ی خیزان دا ده‌ژین» هیشتا ثه‌گه‌ر 
رؤزانه دایکی» Sob ob‏ پاره‌ی پینه‌دا پاره‌ی پی od‏ هیشتا ناتوانی 
وه‌کو لاونکی تهوروپی له دوای ته‌مه‌نی هه‌ژده سالییه‌وه له شوقه. يان 
خانوویه‌کی سهربه‌خودا بژی. هاوکات نه ده‌توانی خوی لەگەل ره‌وتی 
تازه‌گه‌ری و شته تازه‌کانی سه‌رده‌م بگونجینی. 

لاوه‌کان له كؤمهلى کوردیدا هیشتا ده‌رفه‌تی ثه‌وه‌یان cog gids‏ 
هه‌موو رییه‌کانی ژیان تاقی بکه‌نه‌وه. ههميشه که‌سانیک بوونه له‌ناو 
شهر و ململانیی حیزبی گیریان خواردووه. به به‌رنامه خزیتدراونه‌ته 
ناو ململانییه‌کی ناشرینی حیزبایه‌تی. شه‌ری کومه‌لی GLEE‏ پیکردوون. 
كه شه‌ری ثه‌وان نییه. ده‌مه‌وی بلْیّم شه‌ریک بووه نابی وزه‌ی ثه‌وانی 
تیدا خه‌رج 2 لاو هه‌ميشه له وه‌ها كؤمهليكدا هه‌ست ده‌کات پانتایی 
بق کارکردن و هینانه‌دیی خه‌ونه‌کانی هینده ته‌سک بوته‌وه ناتوانی 
بجوولیته‌وه» بؤيهيش بير له رییه‌کی ديكه ده‌کاته‌وه» ب نموونه 
كؤجكردن. تهمهيش بهو واتایه SOL‏ لاوه‌کانی نیمه دراو بن» PASS‏ 
هدر as‏ کق‌چکردن‌انه نیشانه‌ی ئەوەن› لاوه‌کانمان هنشتا $99( 
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ژیاندوستی و ناشتیانه‌یان تیدا ماوه. بویه‌یش به دوای پانتایییه‌کی 
دیکه‌دا بۆ ژیان ده‌گه‌رین» چونکه کلتووری کوردی ناتوانیت به ته‌نیا 
هه‌موو ناواته‌کانی لاو بهینیته دی. ((کلتووری کوردی ناتوانیت ده‌روازه 
بيت بق تیگه‌یشتن له oles‏ به پیچه‌وانه‌وه ثه‌و سامانه فیکریه‌ی له 
دهرهدوديه ده‌توانت زه‌مینه بت بق تیگه‌یشتنمان له ماناکانی 
کوردبوونمان.)) [Vea ۰۲۰۳۳ lee]‏ که‌واته کقچکردنی گه‌نجان به بروای 
من دیارده‌یه‌کی باش 9 تاسایییه. چونکه o yal‏ سیاسهت بالى يەسەر 
هه‌موو شتیکدا کیشاوه. ثه‌مه‌یش واتای ثهوه نييه لاو نابی نزیکی 
سیاسهت بکه‌ونت. نه‌خیر به‌لکو سياسهت دهیه‌وی لاوه‌کانمان بکاته هی 
خوی, به رؤبؤتيان بکات. Go‏ نموونه سیاسهت و حيزب له كؤمهلى 
كورديدا به لاوه‌کانمان costes‏ بيه حيزبى داده‌مه‌زرتی. کارت دهست 
ده‌که‌وی...تاد» به‌لام له به‌رانبه‌ر 948 Ise‏ به لاوه‌کانمان ده‌لنست» هوه 
تنمه‌ین خه‌ونه‌کانت ديار ده‌که‌ین» 0945 ئنمه‌ین ده‌تجوولننین. 

ته‌وه‌ی وا ده‌کات لاوه‌کانمان هه‌ست به دووره په‌ریزی بکهن. 
هه‌ست بكهن له كؤى کایه‌کانی زيان به‌تایبه‌تی کایه‌ی سياسهت په‌راویز 
خراون. ثه‌وه‌یه لاوه‌کان دوور ده‌خرننه‌وه. ھەر 50945( له سهرهوه 
باسمان کرد. ده‌لین راسته لاو که‌سبکه بر له وزهیه» به‌لام هه‌له‌شه‌یه, 
ئه‌زموونی كهمه, بؤيهيش بق ناو داموده‌زگای حکوومی ناینت. lss al‏ 
ده‌زانین تیّروانین بق لاو به‌پیوه‌ری تەمەن ده‌پیوریت. که پیوه‌ریکی 
گرده‌بر و نه‌گوره. به‌بی ثهودى پێوەرى پیکه‌یشتنی لاو چ له‌رووی 
جەستەيى و چ له ړووی فیک رییه‌وه هه‌یشت. ثه‌وان 4 So‏ ثه کتهر تکی 
كۆمەلايەتى ته‌ماشای لاو ناكەن»› هاوکات سياسەتێكى تايبەت به 
لاوه‌کانیان نییه. بؤيهيش ده‌بینین له كؤى نه‌و حکوومه‌ت و کومارانه‌ی 
به دریژایی میّژووی کورد دروست بوون» لاوه به‌هره‌مه‌ند و خاوه‌ن 
تواناکان که‌مترین رؤليان پیدراوه. تق ته‌ماشای كؤمارى مهاباد ABs‏ 
چه‌ند شيخ و سه‌ید هه‌بوون پله‌ی بالا و وه‌زیریان پی درابوو به‌لام 
لاوانی خاوهن به‌هره که‌مترین پشکیان هه‌بووه. حکوومه‌ته‌که‌ی شيخ 
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مه‌حموود هه‌مان شیوه. دوای رايهرين له كؤى کابینه‌کانی حکوومه‌تی 
aos‏ هه‌رچی پیری ناپسپور هه‌بوو كرا به وه‌زیر و ئەندام په‌رله‌مان» 
بق؟ جونكه ثه‌وانه خاوه‌ن خه‌باتن. ثه‌مه stil,‏ به‌لام تاکوته‌رایان 
نەبێت» هیچ يسيؤرييهكيان نه‌بوو. ده‌یان لاوی خاودن پسپوری و به 
توانا ههبوون به‌لام يهراوتزخرابوون. هه‌موو 945 سیاسهتانه به 
شيوديهك کار لهباردى لاوان ده‌که‌ن. که بنته هؤى کوش تنی 
تواناکانیان. 

بابه‌تیکی ديكه له کومه‌لی کوردیدا ce bes‏ به لاوان زانکزیه. 
هه‌ميشه 945 تیروانینه له‌ناو لاوه‌کان ههيه. که زانکق شوینیکه بق 
پیاسه‌کردن و خوده‌رخستن, نەک شوئنی زانست. چه‌ند هوکاریک بق 
دروستبوونی ئهم تیروانینه هه‌یه. به‌کیک له هزکاره‌کان بق خودی 
به‌رنامه‌ی زانکق و مامؤستايانى زانکق ده‌گه‌ریته‌وه» Sige‏ ناتوانن 
به‌رنامه‌یه‌کی میتزدیانه بق پنشکه‌شکردنی زانست دابریژن. ززربه‌ی 
مامؤستاكانى زانکو له ړووی زانستی و پسپورییه‌وه تاستيكى نزمیان 
هه‌یه» بؤيهيش ناتوانن وینه‌یه‌کی مودیرنی زانکق نیشان بدهن. له‌لایه‌کی 
دیکه‌وه ئهو تیروانینه له‌ناو که‌نجان باوه» كه GSS‏ شوینیکه بق 
خوده‌رخستن. ئەگەر ته‌ماشای زانكؤكانمان بکه‌ین وه‌کو شویند 
دیکه‌ی $ Soler‏ ده‌بیندرنت. خونندکاران هه‌ولده‌ده‌ن بق هاتنه زانكق 
جوانترین جلوبه‌رگ بيؤشن. ده‌یانه‌ویت ثاستى کزمهلایه‌تی خؤيان بو 
يهكترى نمایش بكهن. به‌لام هه‌موو ثهمانه به زمانی جه‌سته و جلوبه‌رگ 
ده‌کرنت. ده‌مه‌وی peal‏ خویندکاری زانکق ناماده نييه له رِيّى زمانی 
تاخاوتن و نووسینه‌وه گوزارشت له خؤى بکات. گوزارشت له هه‌ست 
و خه‌ونی خی بکات. به‌لکو ديت له ێی جلوبه‌رگ. ترزمبیل» ستایلی 
قز و شتی دیکه گوزارشت له خؤى ده‌کات. تەنانەت به‌رانبه‌ر ره‌گه‌زی 
به‌رانبه‌ری شهرم دایده‌گریت. ثه‌مه‌یش ئهوه ده‌سه‌لمینیت. لاوی کورد 
زانكق Soy‏ ناوهنديكى کومه‌لایه‌تی ده‌بینیت. به‌لام پیوه‌ندیی كؤمهلايهتى 
تیدا دروست coms‏ چونکه 945 له‌ناو خنزانه‌وه هاتووه. له‌ناو خنزانیشدا 
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لاو بەرانبەر دەسەلاتى باوک. براگه‌وره دهستهوهستاته. بؤيهيش 
هه‌ميشه لاوه‌کانمان ناتوانن جِيّذز له تهمهنى لاونتی خؤيان وەربگرن. 
ههر زوو ده‌کرینه خزمه‌تکاری Sob‏ نایدیولزجیای حیزب...تاد. 


به‌شی دوودم: جیهانبینی دلدار بۆ ناسنامه‌ی لاو: 

کاتیک ده‌مانه‌ویت تویژینه‌وه له‌باره‌ی شیعری دلدار بکه‌ین, ده‌بی 
gú‏ پنته‌مان لهبه‌ر چاو بێت» هینده‌ی ده‌مانه‌ویّت په‌یامی شیعر به‌رباس 
بده‌ین» هتنده خه‌ریکی لایه‌نی ته‌کنیک و نیْستاتیکای شیعر نابین. که‌واته 
سهرله‌هه‌وهل ثيمه مامه‌له لەگەل شیعر ودک يهديام ده‌که‌ین. ثه‌وه‌ی ناوی 
os ses‏ لایه‌نی نویکردنه‌وه له شیعری کوردیدا له دوای Side‏ يهكهمى 
جیهانییه‌وه. ته‌نی خی له side‏ لایه‌نیکی فؤرميدا بینییه‌وه. بق نموونه 
وازهینان له كتشى عه‌رووز. به کارهینانی وشه‌ی په‌تی کوردی. هیندی 
Sols‏ دیکه‌ی رؤمانسى. ثه‌مه هه‌مووی هاوکاته لەگەل گورانک‌ارییه 
سیاسی كۆمەلايەتى»› Gos gilt‏ و رش نبیرییه‌کانی هو کات. ده‌قی 
شیعری دلدار بەر هه‌مان گورانکاری ده‌که‌ویت. له کاتیکدا ززربه‌ی 
شاعیره‌کان لهو سهرددم به هؤى په‌یدابوونی هه‌ستی ناسیونالیستی و 
چوونه ناو حیزبه‌کانی ثه‌و کات. ده‌قی شیعره‌کانیان بو خزمه‌تی په‌یامی 
ناسیونالیستی و نه‌ته‌وه‌یی داده‌نا. که‌واته add‏ تونژینه‌وه لهو روانگه‌یه‌وه 
له ده‌قی شیعری دلدار ده‌کلیته‌وه. شیعر aldy Soy‏ ده‌بینیت. 


به‌کهم: لاوی get‏ 

کاتیک دلداری weld‏ به‌راوردی نيوان SE‏ ولاتانی پنشکه‌وتوو و 
تاکی ولاتی خومان ده‌کات. ده‌بینیت بەر دوو وینه‌ی زور جودا 
ده‌که‌وشت. به حسوکمی 60945( سەردەمی شاعیر› سهرددمى به 
ئاگاهاتنه‌وه‌ی نه‌ته‌وه‌کانه. سه‌رده‌می مافی نه‌ته‌وه‌یییه» يؤيهيش هه‌موو 
نووسه‌ران و شاعیران شیعر ده‌که‌نه هوکاریک بق نه‌وه‌ی هه‌ستی تاک 
و نه‌ته‌وه‌یی CYA‏ لاوه‌کان زیندوو بکه‌نه‌وه. که‌واته جودا له‌وه‌ی شیعر 
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لێرەدا ئەركێكى ئەدەبى dada‏ هاوکات 45 (SiS‏ نیشتمانیشی دە‌بێت. 
که‌واته شیعر لیّره‌دا ده‌بیت ره‌نگدانه‌وه‌ی سه‌رده‌مه‌که‌ی بيت و له 
de‏ تاريشه 9 دیارده‌کانی سەردەم بنت. )94 په یوه‌ندییه ی شیعر 
به كؤمهلهوه ده‌به‌ستنته‌وه. که لایه‌نیکی گرینگی كتشدى هه‌لونسته له 
قوناغه‌کانی گوران و پەرەسەندنى شيعرداء چه‌ند S45 5 9a‏ دروست 
بووه. يهكيكيان له چوارچیوه كؤمدلايهتيهكهوه ده‌روانیته شیعر که 
پنویسته ره‌نگدانهوه‌یه‌ کی راسته‌قینه‌ی سه‌ردهمه‌که‌ی >65( دنت» خاوه‌نی 
94 بیرورایه‌ش لهو تیوره‌دا خویان ده‌دییه‌وه که شیعریان به ژیانه‌وه 
ده‌به‌سته‌وه.)) [عهزيزء ۰۲۰۰۲ ۲۲] که‌واته ده‌گه‌ینه ئهو بروایه‌ی يهكيك له 
كرفتهكانى هو سةردهم له كؤمهلدا له ديدى (دلدار)داء گرفتی نائاگایی 9 
هه‌ست به به‌رپرسیاریه‌تی نه‌کردنی لاوه‌کانه. sls‏ شيعرى (لاوى 
کوردان) ده خوتنینهود» g‏ بۆچوونەمان پشت راست ده‌کانه‌وه. له 
تروانینی (دلدار)دا به‌شیکی زوری لاوی کورد خه‌ریکی کومه‌لی GIS‏ 
دیکه‌یه. که ئەركى 945 نییه. 

ثه‌سله‌حه‌ی ھەر میلله‌تی سا ددست و بازووی گه‌نجیه‌تی 

بؤذى شوعله به‌خشی ئومید فکر و کاری گه‌نجیه‌تی 

مه‌رهه‌می زآموبرینی کرده‌وه و هەم ره‌نجیه‌تی 

لاوی ئێمەش ھەر له ده‌وری مه‌ی ئەكەن غیره‌ت‌که‌شی 

[YJ ۰۲۵۷۳ lala] 

یه‌کیک له ثاریشه‌کانی لاوی کورد 945 کات» خووگرتنی بووه به 
«ete‏ دیاره ثه‌مه‌یش له ړووی سيميؤلؤزييهوه دەلالەتى خوی ههیه. 
مه‌ی دهلاله‌تی بوونی خهم و بی ئومیدییه. که‌سانیک به هقی بوونی 
خەم و تازارتكى ده‌روونیی 099555 يهنا بق مه‌ی خواردنه‌وه دەبەن. 
ده‌بینین شاعیر مه‌ی وه‌ک بهشيك له کولتووری کوردی ته‌ماشا ناکات. 
تێكۆشان بق نیشتمان به دوور ده‌خانه‌وه. لاوه‌کانمان یی LS‏ ددكات. 
نو گله‌یی 945 a‏ له لاودكان دەکات» خوويان به (ste‏ خواردنهوه 
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گرتووه. که‌چی له‌ناو GS‏ میلله‌تانی ديكه هيز و بازووی پیشکه‌وتن و 
به‌رگری له نیشتمان هيزى لاوه» چونکه ثه‌وه لاوه‌کانن ده‌توانن ببن به 
چرا و نیشتمان رووناک بکه‌نه‌وه. شاعير شيعر و بابه‌ته‌کانی شیعری 
ده‌خاته خزمه‌ت دیاریکردنی کیشه‌ی لاو. ئه‌ویش خووگرتنی لاوه‌کانه به 
مه‌ی خواردنه‌وه. GA‏ ته‌ریککردن له (Sins gS‏ مه‌یخانه ده‌لاله‌تی یی 
ده‌سهلاتی لاوى کورده. شاعیر ده‌یه‌وی لهو روانگه‌یه‌وه له خووگرتنی 
لاوان به مه‌ی بروانینت. که ثه‌مه وزه‌ی لاوان و گه‌نج‌ان به ھەدەر 
ده‌دات و کاریگه‌ری ده‌بیت لهسهر خاوکردنه‌وه‌ی ره‌وتی پنشکه‌وتنی 
کومهل. ثه‌مه ثه‌و جیهانبینییه‌یه. كه شاعیر به‌رانبه‌ر جؤريّك له لاو 
فزرمیک له لاو ههيهتى. لاویکه. عه‌قلیکی پیری ههیه. لاویکه وزه‌یه‌کی 
پیری له خؤيدا هه‌لگرتووه. لاویکه هه‌ستی نیشتمانپه‌روه‌ری له ناخیدا 
هینده لاوازه. گوی به خه‌مه‌کانی نیشتیمان نادات. شاعیر بانگه‌وازی 
لاوی کورد ده‌کات. که واز لهو خووه بهینیت. له‌ویشهوه ((ثهنديشهى 
شاعیر به‌ره‌و بانگه‌وازی میلله‌تی کورد ده‌روات. وینه‌ی ثازادی و 
نیشتمانی هاوشانه به وینه‌ی پیشکه‌وتن له لایه‌نی رانستی و هونه‌ری و 
ثه‌ده‌بییه‌وه» چونکه 4845 ميللەتێک هوشیار نه‌بوو 1948 بێگومان ناتوانی 
سه‌ربه‌خویی به ده‌ست بهینی.)) [مه‌ولود. ۰۲۰۰۹ ۱۳۱] ئیشکردن لەسەر 
ثه‌و جينه گرینگه‌ی كؤمهل هه‌ولیکه بو ده‌رخستنی. يان به‌راوردکردنی 
لاوانی نیمه و ثهوان. 

میلله‌تی گەر گه‌نجی سست بی مردووه میلله‌ت ذ 

تاکو مابی نیو ده‌روونی بی جه‌فا و عيللهت نییه 

شادمانی ته‌ختی ژین و تاجه‌که‌ی عزه‌ت نييه 


an 


لاوی کوردان ههر له ده‌وری مه‌ی ثه‌که‌ن غیره‌ت‌که‌شی 
[علاء‌الدین» ۱۹۸۰ ل۲۰۳] 
دروستکردنی پنوه‌ندی» يان به‌ستنه‌وه‌ی هیزی لاو به مانی میلله‌ت 
ههوليكه بق نیشاندانی gS‏ وینه‌یه‌ی لاوان بزوینه‌ری کومه‌آن. ھەر 
میلله تیک لاوه‌ک‌انی خه‌ون و تيكؤشانيان نه‌بیت. ثهوا ئەو ميللهته 


گوقاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره )£0( AV‏ 


ناسنامه‌ی لاو له جیهانبینی شيعريى دلداردا 


مردووه. که‌واته به‌ستنه‌وه‌ی بی هیزی میلله‌ت به بی هیزیی لاوه‌کان. 
خويندنهوهديهكى سو‌سیولوژیانه‌یه» چونکه لاو چینیکی CY‏ ناو 
Alen gS‏ گری شور ش. که‌واته بووتى مىللەت به یوونی لاوه‌کانه‌وه 
به‌ستراوه‌ته‌وه. پنشمه‌رجی بوونی ميللهت بوونی لاوه‌کانه. چالاکبوونی 
لاوه‌کان وزه و داهتنان به ميللهت دهيهخشيت. بق (co gdh‏ مبلله‌ت 
وینه‌یه‌کی زیندوو به دهره‌وه بداتء دەبێت لاوه‌کان خاوه‌ن پروژه بن. 
وه‌کو لاو نەک پیر ره‌فتار بکهن. سسبیوونی لاو وه‌کو نه خق‌شییه که له 
هه‌ناوی مبلله‌ته‌وه بئت» ده‌یخت نو نهخؤشييه ریگری لى Liss cos‏ 
call.‏ له‌ناو ده‌بات. شاعیر 945 يهيامه به گویی خوننه‌ردا elses‏ 
لاوه‌کانمان که‌سانیکن به هوشیاری و روشنبیرییه‌وه هه‌ولی CLE GSS‏ 
ناده‌ن. به‌لکو که‌سانیکن خویان به كۆمەلى شتی کات به‌سه‌ربردن 
خه‌ریک کردوود. نو كات سةردهمى هه‌ستانه‌وه‌ی مبلله‌تان سوو» 
وه‌کو تیزنک ثدمه ثه‌رکی لاوه» نەک که‌سانیکی دیکه. چونکه کاتنک 
ته‌ماشا ده‌کات لاوی هه‌موو میلله‌تان خه‌ریکی تتکق‌شانن. بق نموونه 
شؤرشككانى لیبیا. جه‌زاثیر...تاد. سه‌رده‌می ثه‌وه‌یه میلله‌تان به ړووی 

سهيرى ئه‌حوالی وه‌ته‌ن OS‏ چون زه‌بوون و مردووه 

سهیری GIS‏ دوژمنان OS‏ چی به حالی کردووه 

ثنوه تاکه‌ی ھەر له ده‌وری مه‌ی ثه‌که‌ن غیره‌ت‌که‌شی 

[Y ٤ل‎ ۰۱۹۸۰ [علاءالدین»‎ 

کاتنک لاوانی هدر مبلله‌ تنک co‏ پروژه‌ی مه عریفین» یی خه‌ونن» 
خه‌مسی نیشتمان 9 نه‌ته‌وه‌یان نییه» مىللەت زهرهرمهندى یه‌که مه. 
نیشتمان dives‏ قوربانی به‌که‌م. ده‌بینین 945 هه‌سته رومانسییه‌ی, که 
ده‌گوتریّت له دوای Site‏ یه‌که‌می جیهانییه‌وه به‌سه‌ر شیعری کوردیدا 
وال ده‌یشت» له لای (دلدار) at‏ ههسته رؤمانئسييه له شيعره 


۸۸ گوشاری نه کاد یمیای کوردی ژماره )£0( 


ناسنامه‌ی لاو له جیهانبیتی شیعریی دلذاردا 


نیشتمانییه‌کانیدا زور کال ده‌بیته‌وه. ھەر لهم روانگه‌یه‌وه‌ییش شاعیر 
هه‌ولده‌دا لەگەل چه‌ند که‌ستکی دیکه حیزبی هیوا دامه‌زرکنن. به بروای 
من شاعیر لەم قزناغه‌دا گه‌یشتووه بهو بروایه‌ی چیدی ده‌سته‌وه‌ستان 
نه‌وه‌ستین و ته‌نی يه هه‌ست و ده‌روون هانی Shas‏ بو GUESS‏ 
بدهين» به‌لکو دهبى به کردار 9 له‌ناو خه‌لک بين. ((له‌که‌ل بوونی حیزیی 
شيوعى عتراقداء حیزبیکی تر ههبوو که کاریکه‌ری زؤرى به جیهیشتبوو 
له‌سهر بیرکردنه‌وه 9 خه باتکردنی کورد. بهتيابهتى كه يارتيعى 
کوردستانی بوو ئه‌ویش (حیزبی هيواايه. کومهله‌ی (دارکه‌ر) به 
دامه‌زراندنی (حیزیی هیوا) كه له سالى ۱۹۳۷ دامه‌زراوه و (رهدفيق 
حیلمی) به سهرؤكى حیزبه‌که دانراوه. دلدار کاتیک ده‌چیته حیزبهکه‌وه 
ثيتر Sos‏ شاعیری کریکاران و جووتیاران ده‌رده‌که‌ویت و برواى به 
خه‌باتی چینایه‌تی ده‌بیت.)) PW ,۲۰۱۰ Gola]‏ که‌واته شاعیر چیدی 
باوه‌ری به خه‌باتی رومانسییانه و کرووزانه‌وه نابنت. به‌لکو به کردار 
ده‌چیته ناو خهباتى GLE SS‏ بق ثهودى له‌که‌ل چینه‌کانی ناو كؤمهل 
هه‌ولی هینانه‌دی خه‌ونه‌کانی نیشتمان بدات. که‌سیک بووه زور پیداگری 
له‌سهر خه‌یاتی چینایه‌تی کردو‌نه‌وه. بویه‌ یش به‌رده‌وام له شیعره‌کانیدا 
چینه‌کانی وه‌کو: لاوان» کریکاران. جووتیاران ده‌رده‌که‌ون و به شیعر 
دیالزگیان لەگەل ده‌کات. هو خه‌یات ده‌گوازنته‌وه ناو خەلڵک. نو شیعر 
ده‌کاته ره‌نگدانه‌وه‌ی حەز و خوليا و ثازاره‌کانی خه‌لک. بویه‌ یش کاتنک 
وینه‌یه‌کی ریالیزمیانه‌مان له‌باره‌ی لاوانه‌وه بق ده‌کیشیت. ثيمهى خوینه‌ر 
ET‏ ها کی كاو اوه كاك مه کی کو کر کے لذو ة كاش 
بووه. هو هانی لاوان class‏ خؤيان بق خه‌یاتی چینایه‌تی تاماده بکه‌ن. 
دوور بكهونهوه له كات به‌سه‌ربردن. شاعير وینه‌یه‌کی واقيعى لاوانمان 
نيشان ددداتء بق ثهودى ئەركى لاومان بق دهستنيشان بکات. به برواى 
ثه‌و نهكهيشتن به ثامانجى رزكارى نهتهوديى بق سستبوونی لاوه‌کان له 
خهبات ددكهرتتهوه. له ئه‌نجامدا ثه‌رکی لاو له شیعره‌که‌دا ديارى ددكات. 


گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره )£0( ۸۹ 


ناسنامه‌ی لاو له جیهانبینی شيعريى دلداردا 


ميللييدت به‌عنی له زره‌ی تۆق و زنجیر ړاپهړی 
ته‌وقی یه‌خسیری له ئەستۆى خۆت و میللهت لابه‌ری 
oe‏ سه‌رخوت و بزانی تق له ڕێگا لاده‌ری 

ههلسى ئینجا بەس له ده‌وری مه‌ی نه‌که‌ی غیره‌ت‌که‌شی 

[علاء‌الدین» ۱۹۸۰ ل۲۰۵] 

دانیشتن له کسونجی ژووریکی تاریک و خوته‌ریککردن و 
چاوه‌نوری هاتنی فریادره‌س و ثيلهام نابيته جيكرهودى واقیع. ده‌مه‌وی 
al‏ شاعیر چیدی خی بهو هه‌سته رومانسییه‌وه خه‌ریک ASE‏ 
دانيشتنى لاوان به ديار SS,‏ عەرەقەوە»› به ديار موميكهوه له 
ژووریکی تاریک. ناتوانى ثه‌و واقیعه‌ی ههيه بگۆرێت. بؤيهيش دەبێت 
لاوان هوشیاربنه‌وه. شاعیر هؤكارى ثه‌و نائاگایی و ناهوشیارییه به 
گویی لاواندا ده‌دات. 60945( Cie‏ سه‌رنجه شاعير خه‌باتی نه‌ته‌وه‌یی و 
شو‌رشگیری به Sot SE‏ لاوان داده‌نیت. به‌لام کاتیک ده‌بینیت لاوان 
هو CSE‏ خویان جیبه‌جی OSL‏ ديت هوکاری پیربوونی هه‌ستی 
نه‌ته‌وه‌یی و شورشکیریی لاوانمان بق باس ده‌کات. لاوی بير لاویکه 
نائاگایه Goyal‏ وه‌کو کویله‌یه‌ک زنجیری کراوه‌ته ملء ثه‌گه‌ر ثه‌و لاوه 
خی به نه‌ته‌وه‌یی داده‌نی دەبێت ثهو زنجیره بپسینیت. ثهوه ثه‌رکی 
لاوه ثه‌و ته‌وقه له ملی خؤى و میلله‌ته‌که‌ی بشکینی. ه‌وه ری راست و 
دروسته‌که‌یه. ئەگەر نا خق خزاندنه کونجی مهيخانه و دانیشتن به ديار 
شووشهی عهرهقه‌وه زیادتر مرۆف زهلیل و کویله ده‌کات. loo pl‏ 
شاعیر ثه‌و په‌يامه به لاوان ده‌دات» که ثه‌رکی ثه‌وان هه‌ول و ALE GSS‏ 
دؤزينهودى Sy‏ خاباته. كه دروستترین ريه بق گه‌یشتن به ثازادی و 
رزكارى نیشتمانی. 

دووهم: خه‌ونی لاو: 

کاتیک باسی خه‌ونی لاو ده‌که‌ین. مه‌به‌ستمان له خه‌ون به واتا 


رؤمانسييهكدى dad‏ مه‌به‌ستمان بوونی ئاوات و به‌رنامه‌یه‌که بق تهودى 


(£0) گوشاری نه کاد یمیای کوردی ژماره‎ q. 


ناسنامه‌ی لاو له جیهانبینی شیعریی دلذاردا 


خه‌بات و GLa ss‏ له پیناودا بکات. کاتیک ده‌لیین میلله‌تیک خه‌ونی 
رزكارى یه‌کجاری و سهربهخؤيى de‏ بهو bly‏ دیت. که ئهو میلله‌ته 
Sail oli‏ هه‌یه و له تنستادا خهباتى بو ده‌کات. تاکه شون يق 
هینانه‌دیی 545 خه‌ونه مه‌یدانی تێكۆشانە› كؤرى خه‌باته. شاعیر په‌یامنک 
بق لاوان ده‌نیریّت. بق ثهودى هه‌ول و كؤشش بدەن و خه‌ونیان ههبیت. 
شاعیر Soy‏ که‌سیکی نه‌ته‌وه‌یی SE‏ خه‌ون خه‌ونی رزكارييه له رٍیی 
خه‌یات و تيكؤشانهوه. ئه‌ویش چاو له كؤى نه‌ته‌وه‌کانی دیکه ده‌کات که 
له رِئِى خه‌باته‌وه ده‌یانه‌ویت به تامانجیان بكهن. به‌لام ثه‌وه‌ی جیی 
سهرنجه له لای من, له هیندی شیعردا (دلدار) باسی چینایه‌تی و 
پالپشتی چینی جووتیار و دز به ده‌ره‌به‌گ ده‌وه‌ستی, که‌چی له هیندی 
شیعری دیکه‌دا وه‌کو كهسيكى نه‌ته‌وه‌یی و ناسیونالیست دهرده‌که‌ویت. 
هم دوو هه‌لونسته له‌گه‌ل یه‌کدی نایه‌نه‌وه. 

ثه‌ری ثهى لاو له هیچ وه‌ختی نه‌که‌ی مه‌ئیووسی ژینت بی 

ده‌بی هه‌ردهم عه‌زمدار و ده‌وای ددرد و برینت بی 

له مه‌یدانی ته‌قه‌دومدا ته‌لاش ئەسپى نه‌جاتت بى 

لغاوی ثه‌سپه‌که‌ت Sb‏ و ple‏ و ئاوزینگ و زینت بی 

[علاء‌الدین» ۱۹۸۰ ل۱۷۵] 

کاتێک باس له هه‌لونستی نه‌ته‌وه‌یی ده‌که‌ین» هاوکات باس له 
ثه‌ده‌بی نه‌ته‌وه‌ییش ده‌که‌ین. dilly‏ ئەدەب ده‌خرئته خزمه‌تی نه‌ته‌وه‌وه» به 
پیچه‌وانه‌ی رهوتى سوشیالیزمه‌وه. که به شيوهيهكى گشتگیر ته‌ماشای 
ثه‌ده‌بی گه‌لان ده‌کات. شاعیر ړووی په‌یامی له لاوانه. ثاراسته‌یان 
ده‌کات بق خه‌بات و تیکوشان له مه‌یدانی ژیانداء بو نه‌وه‌ی وه‌کو هه‌موو 
نه‌ته‌وه‌کانی دیکه‌یش نه‌ته‌وه‌ی کورد پیشبکه‌ویت. بویه‌یش داوایان لی 
ده‌کات هه‌رگیز نائومند نه‌ین. بق 945 50( 4548s‏ ناستی نه‌ته‌وه 
پشکه‌وتووه‌کانی دنيا ده‌بی له بواری فیکر و زانستدا خویان ته‌یار و 
ددوله‌مه‌ند بکه‌ن. نهم بؤجوونهى شاعیر له‌ویوه ههلقولاوه. که دهبيندئت 
لاوانی ولات زور نائومیدن, add‏ بارودوخه كؤمهلايهتييه کاریگه‌ری 


گۆفارى نه‌کاد یمیای کوردی ژماره )£0( ۹۱ 
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لدسهر ير سيتسهى داهينانى شاعير دديئت و شيعر دهنووستت. هو 
نايەت وه‌کو شاعيرانى ديكه خؤى دوور بخاتهوه و خوی لاته‌ریک 
بکات. به‌لکو له هه‌ناوی كؤمهل و Sled‏ خؤيهوه ده‌ژیت. لەگەل تازار و 
کیشه‌کانیان تیکهل ده‌بیت. ((خق ته‌ریک كردن و دووره‌په‌ریزی به 
بیانووی به ده‌ستهینانی ژیانیکی ناسووده و کامه‌ران. گیانی داهینان 
لای شاعیران و نووسه‌ران ده‌کوژیت و دووچاری ده‌ردی کورتبینییان 
ده‌کات. به Ste gid‏ ناتوانن واقیعبینانه ژینگه‌ی خویان بخویننه‌وه. 
Sts‏ داهتنه‌ر 9 وردیینانه له دیارده‌کانی دەوروبەر دهروانیت.)) [سالح. 
[Val ۲‏ شاعیر بق Coy‏ بتوانیت جیهانبینی ده‌قی شیعری به‌رانبه‌ر 
94545 & 9 دیارده‌کانی ناو كۆمەل دابریژیت د هیبنت له‌ناو كؤمهلدا بژیه‌ت. 
بق ثهودى هه‌ست به ئازاره‌کانیان بکات. بق ثهودى ھەر SSIS‏ ویستی 
وینه‌یه‌کی شیعری پیشکه‌ش بکات. به هونه‌ریترین شیّوه و کاریگه‌رترین 
شیوه پنشکه‌شی IG‏ هينددى من له شیعره‌کانی adi‏ شاعیره راماوم. 
و جووتیار هه به» بهلام ثهوهدى به‌رده‌وام له شیعره‌کانی جهختى لەسەر 
ده‌کاته‌و ه لاود. 

به كور تق بییه مهيدان و حقوقی گشتی داواکه‌ی 

به یادی نه‌وجه‌وانانی شه‌هیدان ALS‏ به‌رپاکه‌ی 

به تیشکی Go‏ خوراوی کورد دلی تاریکی پووناک GS‏ 

[علاء‌الدین» ۰۱۹۸۰ ل۱۹۶] 

ساندتهوهى مافى كشتييه له دهسهالات: له داگیرکهر. يەکێک لهو 
خهونانهدى شاعير دهيهويت له ميشك و دلى لاوان بیچه‌سپینیت» خهونى 
شههيدبوونه. بویه‌یش ثهو شه‌هیدبوونه به ييرؤز ده‌کات» جونكه لهييناو 
خاک و ميللهتدايه. ههوليكه بو ورووژاندنی لاوان. ئەگەر هاتوو لاوان به 
گور Lis‏ مهيدان هوا ده‌توانن گورانکاریی گه‌وره دروست يكدن. at‏ 
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بن. ثه‌وا ناتوانن يرؤسيسدى نازادییه‌کانیان بکهن. ته‌وه‌ی هتزى 
تنيهراندنى واقیعی داگیرکاری aa‏ ثه‌وا Chie‏ لاوانه. بق ثهودى به 
سهندنهوهدى مافی گشتی و Sled‏ لي مىللەت خۆش بکات. هو 
تاريكييه بره‌وینیته‌وه. كه IL‏ بهسهر دلى داكيركراوى كورددا كتشاوه. 
شاعير ده‌یه‌ویت گیانی رووبهرووبوونهودى داكيركارى نيشتمان له 
كيانى لاوان بچینیت. ههر له ad Gay‏ شيعرهدوه دهتوانين aly‏ 
كؤمهلايهتى ثه‌وکاتی كورد بخوینینه‌وه. لێره‌وه ده‌زانین شاعيرانمان 
چه‌نده تيكؤشاون بق Coy‏ لاوان هوشيار بکه‌نه‌وه. بق ثه‌وه‌ی له ty‏ 
هو Gob Cops‏ لاوه بونیادی کومه‌لایه‌تی و سیاسی بگوپن. دیاره 
س‌ندنهو 69( مافی گشتی و odl‏ بی قوربانیدان ناینت. 

لاوی کورد هه‌لسانه سەر پی وەک دلير 

سا به حوین نه‌قشی ئەكەن تاجی ژیان 

[علاء‌الدین» ۰۱۹۸۵ ل ]۱۷٤‏ 

ودكو پنش‌تر ئاماژەمان سوق کرد. له دوای جەنگى يەكەمى 
جیه‌انییه‌وه» به هؤى ثهو بارودؤخه سياسى و کومه‌لایه‌تییه‌ی 
رؤثههلاتى ناوه‌راستی كرتبوويهوه. بارى زيان زور خهراب بوو. 
بهتايبهتى له به‌تالان بردنی سامان و کوشتنی خه‌لک GoYd‏ سوياى 
عوسمانی و رووسء که به سالی گرانییه‌که ناسرابوو. GAs‏ به‌ره به‌ره 
شاعیران و نووسهران له هه‌ولی هاندان و هوشیارکردنه‌وه‌ی مبلله‌تی 
کورد بوون. به شیعره‌کانیان هه‌ست و خهم و په‌ژاره‌ی خویان بق 
نه‌ته‌وه و نیشتمان ده‌رده‌بری. adh‏ شيعره ثه‌رکی بلاوکردنه‌وه‌ی 
خوق‌شه ویستی و هاندانی لاوی کورده بق رايهرين. بق نه‌وه‌ی له دەست 
ستهم و داگیرکاری رزكارى cts‏ هاوکات خه‌می شاعیر به‌رانبه‌ر ولات 
و نيشتمان نيشان دددات. نو ديت هو حهونه له كن لاوه‌کان دروست 
ده‌کات» دهبى ثه‌وان له تێكۆشان بق نیشتمان و خاک به‌رده‌وام بن. 
il‏ 96 46 له رووی هه‌سنی نیش تمانییه و ه شاعير به ناو AL‏ 


کزمه‌له‌که‌یدا شورده‌بیته‌وه, بۆ تهودى وینه‌ی ثيش و نازاره‌کانی كؤمهل 


گۆفارى نه‌کاد یمیای کوردی ژماره )£0( ۹۳ 


ناسنامه‌ی لاو له جيهانييتي i‏ شيعريى دلداردا 


بگرێټت. شاعير ههموو ثه‌مانه ((له چوارچیوه‌ی Hes‏ جییه‌تی 
پشکه‌وتوودایه بق چاککردنی باری ژیانی کورد وه‌کو نه‌ته‌وه‌یتکی 
ده‌سه‌لاتی له دەس خؤى نییه.)) [خه‌زنه‌دار. ۲۰۰۰ [ot J‏ هاندانی لاوان بق 
خه‌بات. به مه‌به‌ستی پرکردنه‌وه‌ی ئهو که‌لینه‌ی له‌ناو چینیکی گه‌وره‌ی 
وه‌کو لاوان ههيه. بؤيهيش به‌رده‌وام رووی په‌یامی ناراسته‌ی لاوانه. بق 
ثه‌وه‌ی له ړووی نه‌ته‌وه‌یی و نیشتمانییه‌وه چییان له‌سهر شانه ثه‌نجامی 
بدەن. نەک خویان به کاری مه‌ینوشی خه‌ریک بکهن. به لای ثهودوه 
ثه‌مه كارتكى خه‌راپه. هه‌ولی شاعیر بق ته‌وه‌یه بتوانيت هانی لاوان بدات 
بق ثهودى خه‌ونی گورانکارییان تیدا دروست بکات. خه‌ونیک بهرهو 
دواروژیکی پرشنکداریان ببات. هه‌ول بدات هه‌ستی خؤشويس تنى 
نیشتمان و نه‌ته‌وه‌یان له لا دروست بکات. بویه‌یش له زوربه‌ی 
شیعره‌کاندا شاعیر شانازی به لاوانه‌وه ده‌کات. ړووی يهيامى شاعير له 
لاوانه بو ثهودى شیعر ببیته پیشه‌وای لاوان و جه‌ماوهر. 

ثه‌ی برا لاده له فکری کون و زوو سا رايهره 

کاره‌که‌ت چا ریک بخه» ره‌نجت هه‌بی خی چا ثه‌بی 

مردنه ژینت به‌یی کاری» له سستی لایده 

ھەر به ره‌نجی لاوی Soy‏ تق. نیشتمان ئاوا ثه‌بی 

[علاءالدین» ۰۱۹۸۵ ۱۷۲] 

نویکردنه‌وه‌ی لاوان له ړووی فیکر و ثايديؤلؤجييهوه هه‌ولیکه بق 
ثهدودى گورانکاری ریشه‌یی له عه‌قلیه‌تی لاوان دروست بكهن. شاعیر 
ده‌یه‌وی سهرلهههودل له رووی تيؤرييهوه لاوانمان ثاماده بکات. 
ثه‌ویش به ده‌رچوون له od tide‏ و باری دواکه‌وتوویی سهردهم. 
چونکه تاکو لاوان له‌ژیر کاریکه‌ری Gob‏ دواکه‌وتوویی دابونه‌ریت و 
GOS Lay‏ كؤمهلدا بن. ناتوانن لهو قالبه‌ی کون ده‌رچن. بویه‌یش 
شاعیر Soy‏ په‌یامداریک هه‌ستی به Gob‏ دواکه‌وتوویی لاوان کردووه. 
بؤيهيش ده‌یه‌ونت خه‌لکی و لاوان به ناوه‌روکی نه‌ته‌وه‌یی و 
نیشتمانییه‌وه هان oly‏ ئهدويش يتويسته لاوان کار بكدنء ره‌نج بو ژیان 


(£0) گوشاری نه کاد یمیای کوردی ژماره‎ ٤ 


ناسنامه‌ی لاو له جیهانبینی شیعریی دلذاردا 


خه‌رج بکه‌ن. Go‏ سیماکانی شیعره نیشتمانییه‌کانی (دلدار) تایبه‌ته. 
چونکه 545 که‌سیک بووه. چه‌ندین قزناغی خویندنی بریوه» هاوکات به 
نووسینه‌کانیدا دیاره رشنبیرییه‌کی فراوانی هه‌بووه و ثاگه‌داری 
ثه‌ده‌بیات و رؤشتنبيريى نه‌ته‌وه‌کانی ديكه بووه. کاتیک gÉ‏ به‌راورده‌ی 
کردووه له‌نیوان لاوانی کورد و نه‌ته‌وه‌کانی ديكه. بهو ثه‌نجامه 
كه يشتووهء ثه‌نجامی Gob‏ دواکه‌وتوویی میلله‌تی کورد ده‌گه‌ریته‌وه بۆ 
دواکه‌وتوویی لاوانی کورد. لترهددا شاعیر داوا له لاوان ده‌کات ره‌نج و 
تيكؤشان بدهن» مه‌به‌ستی ثه‌وه‌یه به هه‌ول و كؤشش و ره‌نجی شانیان 
ده‌توانن نیشتمان تاوه‌دان بکه‌نه‌وه. نیشتمان له دواکه‌وتوویی 
کومه‌لایه‌تی و ثابووری رزگاری ده‌بیت. که‌واته لاوان دوو ثه‌رکیان 
لەسەر شانه. يهكيان نه‌وه‌یه خه‌بات و تیکوشان له رووی سیاسی و 
شورش گیرییه‌وه بكهن بق ثه‌وه‌ی خاک و ولات له‌ژیر چەپۆكى 
داگیرکه‌راندا رزگار بکه‌ن» تاکو ثازادی سیاسی و نه‌ته‌وه‌یی ده‌ست 
بخهن. له‌لایه‌کی دیکه‌وه دوای ھەر خه‌بات و SEL GSS‏ نیشتمان 
پنویستی به تاوه‌دان 5S‏ 9455 1448 شاعیر هه‌ردوو خه‌باته که وه‌کو Sa‏ 
داده‌نیت. Gly ty‏ هه‌ردووکیان هینده‌ی يهكدى گرینگن. چونکه 
هه‌ردووکیان خزمهت به نیشتمان ده‌که‌ن و یه‌کدی ته‌واو ده‌که‌ن. هه‌موو 
ثه‌مانه هه‌ولیک بوون بق ((کارکردن له‌پیناو به‌جیگه‌یاندنی ثاواته‌کانی 
Salle‏ کورد و به ده‌ستهینانی سه‌ربه‌خویی, ده‌ربرینی خوشه‌ویستی 
بو نیش تمان.)) [باله‌کی. ۲۰۰۰ [Yo‏ ده‌یینین خه‌یاتکردن بق 
ناوه‌دانکردنه‌وه‌ی ولات چی له خه‌باتکردن بق رزكاركردنى ولات که‌متر 
نييه. کارکردن له ههر Sale‏ له بواره‌کانی ژیان. ههوليكه بق 
خزمه‌تکردن به ولات و 694544 

لاوان له ئەنجامى په‌روه‌رده‌کردنیان بو ثهودى خه‌ونی 
خزمه‌تکردن به نيشتمان و ولاتيان هه‌بیت لەلايەن شاعير و 
نووسهرانهوه ددبى هان بدرتن. (دلدار) وه‌کو شاعیرنک له سەردەمى 
خؤى هه‌ستی به کیماسی ثهو لايهنه کردووه» بؤيهيش به‌رده‌وام له stg‏ 


گوقاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره )40( qo‏ 


ناسنامه‌ی لاو له جیهانبینی شيعريى دلداردا 


شیعره‌کانییه‌ وه په‌یامی خرمه‌تکردنی به نیشتمان به دوو ثاراسته و 
جور دهربريوه. یه‌کیان خه‌باتکردن بق رزگارکردنی نیشتمان له‌ژیر 
داگیرکاری. دووه‌میان خزمه‌تکردنی نیشتمان له Qo‏ کارکردن. ثه‌مه‌یش 
هه‌ولدانه بق دروستکردنی ئهو هوشیارییه‌ی شاعیر هه‌ولی بق ده‌دات. 
بق Gost‏ لاوان به‌رده‌وام به کارکردن خزمهت بکه‌ن. 


سییهم: لاوانی نیمه و نه‌وان: 

(دلدار) شاعیر و رقشنبیریکی سةردهمى >65( بووق. I Luas‏ 
ثاگه‌داری رؤشنبيريى میلله‌تانی ده‌وروبه‌ر و جیهانی بوو. به به‌لگه‌ی 
ثه‌وه‌ی 945 نووسینانه‌ی له روژنامه‌کاندا بلاوی کردوونه‌ته‌وه شایه‌دی 
ئهو راستييه ده‌ده‌ن. خسوننه‌ریکی هوشيار بسووه. له زوربه‌ی 
نووسينهكائيدا دهرده‌که‌ویت پشتی ته‌واوی به سهرچاوه‌ی زافستى بق 
سه‌لماندنی بؤجوونهكانى به‌ستووه. به پشتبه‌ستن بهو رؤش نبيرييه 
فراوانه‌ی شاعیر له رنی شیعره‌کانییه‌وه ثه‌وه‌مان بق روون دهیتنه‌وه» 
شاعیر بق روونکردنه‌وه و يهيقين له‌باره‌ی چه‌مکی لاودوه دوو 
جیهانبینیمان پنشکه‌ش ددكات. هو دنت له ری بهراوردى لاوانی 
نه‌ته‌وه پنشکه‌وتووه‌کانی دنیا به لاوانی کورد. جیهانبینیی خویمان بق 
چه‌مکی لاو دیاری ده‌کات. at‏ به‌راورده بق 945 dd‏ پتر هوشیاری له 
كن تاکی کورد دروست بكات. 

سهيرى ناکه‌ن لاوی غه‌یره گشتی بازووی قووه‌تن 

گشتی سوودبه‌خشی ولات و مه‌رکه‌زی ساد هیمه‌تن 

بق به‌جی هیتانی GIS‏ چون له ريكهدى میحنه‌تن 

dude‏ چیتر بەس له ده‌وره‌ی مه‌ی مه‌که‌ن غیره‌ت‌که‌شی 

[علاءالدین» ۰۱۹۸۰ ل۲۰۶] 

لەم پارچەيەدا بەر چه‌ند وشه‌یه‌ک ده‌که‌وین. هو وشانه ده‌ینه 
شاده‌ماری به‌راورده‌که. (بازووی قووەت) OL‏ هێزی بازوو جه مكيكى 
تايديؤلؤجييه. مه‌به‌ست (al‏ بازووی کریکاره. واته adi‏ چه‌مکه چه‌مکنکه 


(£0) گوشاری نه کاد یمیای کوردی ژماره‎ a4 


ناسنامه‌ی لاو له جیهانبینی شیعریی دلداردا 


مهبهستيكى چینایه‌تی له پشته» لقره ده‌زانین شاعیر چون به 
ناراسته‌وخق تایدیولزجیای خی ده‌خرینیته ناو 945 په‌یامه‌ی دهدیه‌وی 
به لاوانی بگه‌یه‌نیت. هیزی بازوو هیزیکه دهبيت سوودی بق هه‌مووان 
conde‏ نەک بق چینیکی دیاریکراو. ده‌بینین شؤرشى کریکاران له 
Ling sy‏ و پنشتریش تیزه‌کانی مارکس ههر لهو باره‌یه‌وه بوون. که 
نابێت هیّزی کریکار ته‌نی بق به‌رژه‌وه‌ندیی چینیکی دیاریکراو بیّت. 
به‌لکو ده‌بیت هه‌مووان سوودی لی وه‌رگرن. هه‌موو هیّزه‌که بق 
خزمهتكردنى نیشتمانه» بق خزمه‌تکردنی هه‌موو جين و تویژه‌کانی ناو 
کومه‌له. لیره‌دایه پنوه‌ندیی نیوان ئەدەب و كؤمهل پتر روون ده‌بیته‌وه. 
که‌واته ((ئه‌دیب رؤلى گەيەنەرێک ده‌بینیت.)) [سالح. ۰۲۰۱۲ ل1۰] شاعیر 
خی ناخاته دهره‌وه‌ی چوارچیوه‌ی کومه‌ل, به‌لکو هه‌ولده‌دا له ری 
ثه‌ده‌به که‌یه‌وه سوود به لاوان بگه‌یه‌نیت. ثه‌و وینه‌یه نیشانی لاوانی 
کورد بدات. که لاوانی دنيا چون له رٍیی هیزی بازوویانه‌وه ده‌توانن 
گورانکاری گه‌وره دروست بکهن. وشه‌کانی (مه‌رکه‌زی سەد هیمه‌تن) 
لاوان ناوهندى ههول و تنکز‌شانن. واته خهبات به لاوانه‌وه 
دهبهستيتهوه. که‌واته پنشکه‌وتنی ولات له‌سهر هیز و توانای ثه‌وان 
وه‌ستاود. 

سهیری ناکه‌ن چه‌ند به‌تینه ده‌ستی لاوی غديره وا 

بێت و قینی هه‌لسی و کوله مشتی لی بدا 

وا له ترسانا ئەلەرزن گاوی گه‌ردوون و سه‌ما 

لاوی کوردان بەس له ده‌وره‌ی مه‌ی ئەكەن غیره‌ت‌که‌شی 

[Y ٤ل‎ ۱۹۸۵ [علاءالدین»‎ 

شؤرش و گورانکاریی له‌سهر ده‌ستی لاوان ده‌بیت. شاعیر 
نموونه‌ی لاوانی جیهانمان بق ده‌هینیته‌وه و به‌راوردی به لاوانی کورد 
ده‌کات. يمان Giles‏ ته‌ماشا بکه‌ن لاوانی دنيا به هؤى شؤرش و 
خه‌باتیان توانیویانه جهندين گورانکاریی سیاسی و رؤشنبيريى گه‌وره 
له ولاته‌کانیان دروست بکهن. دیاره شاعیر پتر مه‌به‌ستی 945 ولاتانه‌به, 


گوقاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره )40( qy‏ 


ناسنامه‌ی لاى له جيهانييتي i‏ شيعريى دلداردا 


که تايديؤلؤجياى ote‏ و پرولیتاریای تیدا زاله. شاعیر داوای راپه‌رین 
و شؤرش له لاوانی کورد ده‌کات. وننه‌ی لاوانی جیهان به خوننهر 
نیشان ده‌دات» هاوکات وینه‌ی لاوانی کوردمان نیشان ده‌دات. که به 
ديار شووشهى عهردقهوه ده‌ستوپی سيى دانيشتووه. بهلام ثهوهدى جبی 
سه‌رنجه ((ده‌بینین كه خالهكانى بزواندنی لاوان بق شۆرشکردن زياتر 
فاکته‌ره چینایه‌تبیه‌کانه Sas‏ فاکته‌ره نه‌ته‌وایه‌تییه‌کان.)) [قادر. ۲۰۱۰ 
[VEU‏ هه‌رچه‌نده خالی بزواندنه‌که Oly ial‏ هه‌ستی ن‌ته‌وایه‌تنی و 
چینایه‌تی دا تبکهلاوه. به‌لام له کی فه‌زای شیعره‌که‌دا فاکته‌ره‌کانی 
بزواندنی لاوان فاکته‌ره چینایه‌تییه‌که‌یه. ه‌وه‌ی من له شیعره‌کانی ثهم 
شاعيرهدا تیبینی ده‌که‌م. gË‏ بیرکردنه‌وه و ئایدیولزجیای چه‌پ و 
بابه‌تی کریکاری بؤ خزمه‌تی GOL‏ نه‌ته‌وه‌یی به کار ده‌هینیت. SË‏ 
نايهت نه‌ته‌وه و Gob‏ نه‌ته‌وایه‌تییه‌کان IS‏ قوربانی ثايديؤلؤجيا. Oly‏ 
شاعیر ئايديۆلۆجيا ده‌خاته خزمه‌ت GOL‏ و كيشه نه‌ته‌وایه‌تییه‌کان. 

لاوی غهیره دینه سه‌رخق جانفیداکاری ئەكەن 

بق ژیانی نیشتمانیان گشتی خوینکاری OSG‏ 

جا له بق فه‌وتانی دوژمن راوى ثه‌غیاری OSG‏ 

dude‏ ئێوەش ھەر له ده‌وره‌ی مه‌ی مه‌که‌ن غیره‌ت‌که‌شی 

[علاءالدین» NWO‏ ل۲۰۶] 

لەم يارجديهدا پتر sÉ‏ بزوچسوونه‌ی سهرهوه‌مان بق پوون 
co tires‏ خو‌کردنه قوربانی خاک و نیشتمان بیگومان. خستنه‌خزمه‌تی 
ئايديۆلۆجيا بق به‌ده‌ستهینانی مافی نه‌ته‌وه‌یی لهو کاتدا شتیکی تازه 
بووه. هینده‌ی من ثاگه‌دار بم و خویندبیتمه‌وه قوناغی دوای دلدار کی 
شاعیره چه‌په‌کان. ثهمهيان ردت کردوته‌وه و كاريان بق نه‌کردووه. 
به‌رآوردی دلدرا بق 945 dso‏ پنمان col‏ خه‌می خاک و 94544 (ened d‏ له 
پنش هه‌موو خه‌میک بیّت. هه‌موو خه‌می شاعیر ثهوديه لاوان ته‌یار و 
ثاماده IS‏ بق هودى مافی نه‌ته‌وه‌یی به‌ده‌ست بهینن. بویه‌یش زور 
جار نموونه‌ی لاوانی دنیامان بو ده‌هینیته‌وه. به لاوانی کورد ده‌لنت. 


۹۸ گوشاری نه کاد یمیای کوردی ژماره )£0( 


ناسنامه‌ی لاو له جیهانبیتی شیعریی دلذاردا 


لاوانی Los‏ ئامادەن خؤيان بکه‌نه قوربانی خاک و نیشتمان. بق نه‌وه‌ی 
دوژمن له خاک و ولاتیان ده‌ربکهن. ئامادەن هه‌موویان بکوژن. ثه‌ی 
لاوی کورد تق تاکه‌ی به ديار خوته‌وه داده‌نیشیت. 945 يهيامهيش 
دهدات» Sts‏ حالی لاوه‌کانمان وه‌ها بێت»› که وا: 

Corts‏ ئه‌حوالی ودتهن OS‏ چۆن زه‌بوون و مردووه 

سهيرى GIS‏ دوژمنان کەن جى به حالى كردووه 

ئنوه تاکه‌ی ھەر له ده‌وره‌ی مدى ثه‌که‌ن غيرهتكهشى 

[Y ٤ل‎ ۱۹۸۰ [علاءالدین»‎ 

Sls‏ لاوانی کورد خه‌ریکی مه‌ینوشین, ثهوا شاعیر وینه و 
دیمه‌نی نیشتمانمان نیشان ده‌دات. ئهو نايهت وينه و حالى چینه‌کانی ناو 
كؤمهلمان نیشان بدات. هه‌رچه‌نده olde gS‏ شیعری ههنء که باس له 
نازار و مه‌ینه‌تی چینی جووتیار ده‌که‌ن. وه‌کو شیعری (لالهباس» 
تووتنه‌وان)» به‌لام ثه‌وه‌ی Iso al‏ به‌رچاو ده‌که‌ویت. ههوليكه بق خه‌میکی 
گه‌وره‌تر له خه‌می چینایه‌تی. ثه‌ویش خه‌می ولاته, خه‌می SLA‏ 9 
نیشتمانه. بویه‌یش داگیرکاری نیشتمان و خاک ده‌خانه ئهستؤى 
لاوه‌کان. چونکه Gly‏ خه‌می خاکیان نییه. بویه‌یش دوژمنان ده‌توانن به 
ئاسانی خاک Sls‏ بکه‌ن. مافی گشتی پیشیل بكهن و 545 ميللهته ببیت 
به كؤيلهدى داگیرکه‌ران. 
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ناسنامه‌ی لاو له جیهانبینی شيعريى دلداردا 


ئهنجام: 

.١‏ لاو بناغه‌ی هه‌موو كؤمهليكه. به گه‌رخه‌ری هه‌موو گورانکارییه 
سیاسی, ثابووری. کومه‌لایه‌تی و رق‌شنبیرییه‌کانه. که‌واته لاوان هه‌ميشه 
سه‌رده‌سته‌ی شؤرشه کلتووری و سیاسی و رق‌شنبیرییه‌کانن. بویه‌یش 
امانجی زوریک له شؤرشككان قلپکردنه‌وه‌ی تیروانین و پنوه‌ندییه 
كؤمهلايهتييهكانه. بف تهودى به شیوه‌یه‌کی تازه‌تر و رادیکالانه‌تر 
دایبر پژیته‌ود. 

al heady‏ که ار اراس GY pet Maw E Gis‏ ددکودن: 
كه هیشتا عه‌قلی ته‌واو گه‌شه‌ی نهكردووهء که‌سبکه ناتوانیت به ته‌واوی 
بريار بدات. سنووری نيوان لاو و هه‌رزه‌کار تیکه‌ل به یکدی ده‌کریت. 
لاوه‌کان به که‌سانیکی هه‌له‌شه و پئنه‌گه‌یشتوو داده‌نرین. 

۲ جیهانبینیی دلدار بق چه‌مکی لاو فره ره‌هه‌نده» له رٍیی کومه‌لی 
ره‌هه‌نده‌وه ناسنامه‌ی لاوی کوردانمان gs‏ دیاری ده‌کات. ناسنامه‌ی 
لاوتکمان نیشان دهدداتء به تەمەن og‏ به‌لام بى پروژه‌یه. ناتوانی 
سوود له وزه‌ی لاویتی وه‌رگریت و هوشیاریی به‌رانبه‌ر دیارده‌کانی 
كؤمهل duh‏ بؤيهيش به لاوی بير ده‌ستنیشانمان کرد. 

6 به‌کیک لهو ثهركانهدى شاعیر له 35 شیعره‌کانییه‌وه جیِبه‌جینی 
ده‌کات. دروستکردنی خه‌ونه له كن لاوه‌کان. لاوه‌کان بق خه‌بات و 
تیکوشان هان ده‌دات. هوشیاریی ثایدیولوجی و نه‌ته‌وه‌یی پینشکه‌ش 
ده‌کات. 

e شام قاع وهای‎ gS امین‎ a 
شؤرش فاکته‌ره جينايهتى و ثايديؤلؤجييهكان لەگەل فاکته‌ره‎ 
نه‌ته وایه‌تییه‌کان تيكهلاو ده‌کات هه‌رچه‌ند هه‌ست به‌زالبوونی فاکته‌ره‎ 
چینایه‌تییه‌کان ده‌که‌یین, به‌لام بابه‌ته نه‌ته‌وایه‌تییه‌کان ناکاته قوربانی‎ 


bo Heol‏ و بیرکردنه‌وه‌ی چینایه‌تیی خزی. 
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ملخص البحث 
هوية الشباب ني رؤية الشعریه لك ردلدان 


د. محمد Som!‏ حسن 
قسم اللغة الكوردية 
كلية التربية - شقلاوة 

جامعة صلاح الدین - اربیل 


إن الشاعر (دلدار) من الشعراء الذین عملوا بشکل Gree‏ حول بعض المفاهیم 
في اشعاره. انه عمل بشکل فلسفي و وجودي حول مفهوم (الشباب) في اشعاره. 
حاول ان يحدد هوية الشباب. هوية تکون بدءا لهوية الشباب. ان دراستنا هذه؛ 
تتکون من فصلین: ففي فصل الاول؛ نتحدث عن مفهوم الشباب و نحاول ان نحدد 
مفهوم الشباب فلسفیا و وجودیا» حیث ما هو مفهوم الشباب؟ و من هو؟ وما هي 
وظیفته ؟ وما هي تصور الثورات له؟ و من ثم حاولنا ان نحدد مفهوم الشباب في 
المجتمع الکوردي. وکیف ينظر المجتمع الكوردي الى الشباب. من حيث ان المجتمع 
الكوردي يرى فيه کائن قلیل العقل والتجربة. اما الفصل الشاني؛ فهو الجزء 
التطبيقي المعنون ب(روية دلدار للشباب). اذ انه من خلال اشعاره یحاول ان يحدد 
هوية للشباب وجودا له. ومن هذا المنطق عملنا على جوانب عدة» gles‏ سبیل 
المثال ان دلدار يحدد لنا هوية شباب cle‏ و سمیناه ب(الشباب العجون)» وهو شاب 
فيه طاقة میتة» فقد هويته. ویحدد دلدار هوية نوع اخر لنا ايضاء و اشرنا اليه 
ب(حلم الشباب). وهو شاب ملیء بالحلم» ملیء بالطاقة والحيوية في الحياة. فان 
دلدار یقارن بين شبابنا وشباب اورويا و حددنا ذلك بالشواهد الشعرية. By‏ الخاتمة 
al‏ تة الدراسة هده من خلال موه بن النقتاط gba GaSe‏ 
والمراجع وفق نظام هارفرد. 
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ناسنامه‌ی لاو له جیهانبینی شيعريى دلذاردا 


Abstract 

The poet (Dldar) is one of the poets who have worked deeply on some 
of concepts in his poems. He worked philosophically and existentially on the 
concept of (youth) in his poems. He tried to identify of the youth. An 
identity that would begin with the identity of the youth. 

This study consists of two chapters. In the first chapter, we talk about 
the concept of youth. We try to define the concept of youth philosophically 
and logically. What is the concept of youth? And who is he? What is its 
function? What is the concept? Revolutions? And then we tried to define the 
concept of youth in the Kurdish society. And how the Kurdish society to 
young people, In terms of the Kurdish society sees the him as a little mind 
and experience. 

The second chapter is the practical part of Dldars vision to youth. 
Through his poems, he tries to identify young people, and in this sense we 
have worked on many aspects. For example, Didar identifies us with the 
identity of a young man, the old man, who is a young man with a dead 
energy, is losing his identity. Dldar also identifies another young man as a 
young man a dream full of vital energy in life. Dldar compares the youth 
with youth of Europe, and we have identified this with poetic evidence. 

In conclusion, we summed up the result of this study through a set of 
points. We have established a list of sources and references under the 
Harvard system. 


۱۰۶ گوشاری نه کاد یمیای کوردی ژماره )£0( 


پیگه‌ی که‌سیتی (روسته‌می زال ای شانامه‌ی فیرده‌وسی 
له ناو شیعری شاعیرانی کلاسیکی کوردیدا 


د. پایان ASLS‏ سالح عه‌سکه‌ری 
دیوانی وه‌زاره‌تی خویندنی بالا و 
تویژینه‌وه‌ی زانستی 

پیشه‌کی 

ناونیشانی لیکولینه‌وه‌که: ناونیشانی ثهم لیکزلینه‌وه‌یه بریتییه له 
بواری ئەدەب به گشتی شیعر 9 داستان 9 فۆلكلۆر 9 ئەدەبى زاره‌کی 
کوردی و فارسی, له ناو که‌می و زوری ناوی که‌سیتییه‌کانی شانامه‌ی 
فیرده‌وسیداء هه‌ولدراوه تیشک بخریته سەر پیگه‌ی که‌سیتی رسته‌می 
زال وه لهناى دیوانی شیعری شاعیرانی كلاسيكى کوردیدا هم 
کاریگه‌رییه ده‌رخراوه و وینای بوکراوه . 

پرسیاری لیکولینه‌وه‌که: لێرهدا چه‌ند پرسیاریک Gla‏ ثاراوه که 
فیرده‌وسی بووه يا وینه و ناوه‌روکی جیاوازی لەخ کرتووه له 
شیعری شاعیرانی کلاسیکی کوردیدا؟ 
لیکزلینه‌ودیه کردنه‌وه‌ی ده‌روازه‌یه‌کی نوییه له شانامه‌ی فیرده‌وسی له 
ناو شیعری شاعیرانی کلاسیکی کوردیدا شیکردنه‌وه‌ی کاریگه‌رییه‌کانی 
فیرده‌وسی gba‏ دیوانی شیعری شاعیرانی کلاسیکی کوردیدا لەگەل 
ئهوهشدا در خستنی توانا و لنهاتوویی زیاتری شاعیرانی کلاسیکی 
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کوردی لهو ريكايهوه وه ناسینی روویه‌کی جیاوازی شانامه له 
امانجیکی تری هم ليكؤلينهوديه هه‌ژمار ده‌کریت. 

پیکهاته‌ی لیکولینه‌وه‌که: به شیوهیه‌کی كشتى So gtish Sl‏ 
پیکهاتووه له دوو به‌شی سهره‌کی. به‌شی يهكهم باسی ناسینی شانامه 
له os Sos GA‏ به‌شی دووهم شەش ته‌وهر له rs Sou GA‏ ویناکردنی 
روسته‌می زاله له شیعری کلاسیکی کوردی به شیوه‌ی جوراوجور. 

ریبازی لیکولینه‌وه‌که: ریبازی لیکزلینه‌وه‌که ریبازیکی وه‌سفی 
شیکارییه پیگه‌ی که‌سیتی رؤستهمى زالی شانامه‌ی فیرده‌وسی وینا و 
ودسف ده‌کات له ناو شیعری کلاسیکی کوردی دا که سروشتی 
بابه‌ته‌کان و خستنه روویان ثهم ریبازه ده‌خوازنت. 


ددروازه: 

ثه‌ده‌بیاتی فارسی و كوردىء به هقی نزیکی و هه‌بوونی فه‌رهه‌نگی 
یه‌کسان هاوبه‌شییه‌کی زؤريان coda‏ که شایانی سه‌رنجی لێكۆله‌رانه 
رور ool‏ و ناوه‌روکی at‏ دوو زمانه تبکه‌ل Sass‏ کراون» به 
شیوه‌یه‌ک» که لیکزلینه‌وه‌ی زوری Cua gy‏ تابتوانین نهیتییه‌کانی ثاشكرا 
رؤستهمى زال له شیعری کلاسیکی کوردیدا. Logota‏ ده‌زانین قۆناغى 
شیعری کلاسیکی کوردی ده‌توانریت به دره‌خشانترین قوناغی ثهدهديى 
کوردی هه‌ژمار بکری. شاعیرانی ad‏ قؤناغه به داهینه‌ری شاکاری 
ئەدەيى داده‌نرین. هه‌ر چه‌نده که ثه‌ده‌بیاتی نو کاته Leg‏ له‌سهر 
شیوه‌ی شیعر بووه»› وه‌کو ثهدهبى ثهورويييهكان شانونامه و وتار و 
پومان نه‌بووه. 

ثه‌ده‌بیات سهره‌کیترین پایه‌کانی فه‌رهه‌نگی مروفقایه‌تییه» لەسەر 
زه‌وی رولیکی گرنگی له به‌هیزکردن و مانه‌وه‌ی کزمه‌لگای جیهانیدا 
(وره‌به‌رزی) و لیریکی میلله‌تی کورد به ثه‌ده‌بی فولکلور به‌ناوبانگ 
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بووه» بناغه‌ی ثه‌ده‌بیات له فولکلوردایه (مصطفی,۲۰۱۱.ج۱:ص۲۰» زقربه‌ی 
Good‏ و نووسهران باوه‌ریان tly‏ که ثه‌ده‌بی کلاسیکی کوردی له 
سةدهى يازدهدى زايينييهوه دەست پنده‌کات و تا چاره‌گی به‌که‌می 
سةددى بيستهم و دوايى كؤتايى هاتنى شهرى یه‌که‌می جیهان درئژه‌ی 
sd‏ نووسهری که‌وره‌ی کورد (مارف خه‌زنه‌دار) ديارترينيياته 
(خه‌زنه‌دار»۲۰۱۰:ج ۱ص (VAN‏ دواتر (S$ $A‏ گوران و بارودوخی سیاسی 9 
SEIS‏ و روش نبیری و تشابووریی ناوچه‌که و کاریکه‌ریی 
تازه‌یوونه‌وه‌ی ته‌ده‌بیاتی مبلله‌تانی دراوسی. له رنگه‌ی ته‌ده‌بیاتی 
رؤزئاوا و ههست و هؤشى نهته‌وه‌یی و به‌رزبسوونه‌وه‌ی راده‌ی 
هؤشياريى نه‌ته‌وه‌یی و که‌رانه‌وه بق که‌لتووری دیرینی کوردی و به 
تایبه‌تی گه‌رانه‌وه بق که‌لتووری ده‌وله‌مه‌ندی ناوچه‌ی هه‌ورامان شیعری 
كوردى به تاراسته‌ی جیاوازدا برد (حسين» ARRA‏ ص 04%( 

(عیزه‌دین مستهفا رەسوول) ده‌نووسی» که دئینه سەر نووسيتى 
منژووی «sos‏ پیش ھەموو شت ئەم سی به‌ش دانانه» Ll,‏ 
دابه شکردنی ثه‌ده‌بیاته‌که به‌سه‌ر فولکلور و ئەدەبى میللی و ثه‌ده‌بیاتی 
نووسراو به‌کارتکی يه سند ثهزانين (۲۰۱۱:ج ۱ص ۲۱)» کلاسیزمی کوردی 
له‌سهر بنه‌مای هیچ تیۆرێكى ئەدەبى 9 ميتؤدى فه‌لسه‌فی دانه‌مه‌زراوه. 
ثهوهدى له باوه‌ش دا دروست بووه. شارستانیه‌تی تیسلامییه. که له 
زمانه‌کانی عه‌ردبی 9 فارسی بەرھەمى ئەدەبى بەتاببەت شيعر هاديووه. 
تیکسته‌کانی ad‏ نه‌ته‌وانه له حوجره‌کانی کوردستان خویندراون و 
کاریان کردوته سەر خوننده‌وار و شاعیرانی کورد. تا وای لیهاتووه 
ثه‌و تتکسته ثه‌ده‌بیبانه بوونه‌ته نموونه‌یه‌ک» که شاعیرانی کلاسیزمی 
کوردی لاسایییان بکه‌نه‌وه» له‌سهر بنه‌مای داهینان و ئیستاتیکای GIS‏ 
ثه‌ده‌بیی ئه‌وان» ئه‌وانیش شیعر يتووسن و داهینانی تێدابكەن (عبدالله, 
7ص ۲ ). 

رتباره تهدهبييه كان هدر له (كلاسيزم)دوه تا (رق‌مانسیزم) 
و(ری‌الیزم) تا ریبازه‌کانی ديكه هدر ههموويان له ژینگه‌به‌ک 
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سه‌رچاوه‌یان گرتووه. له ثه‌وروپایه. که لەگەل رق‌ژهه لاتداء له رووه‌کانی 
ثايينى و کومه‌لایه‌تی و سياسى و داب و نه‌ریت و ره‌وشت و 
رواله‌ته‌کانی ژیان و فیکر و هونه‌ر و که‌لتوور و سه‌رجهم رووه‌کانی 
تريش جیاوازی زؤرى هديه. (عبدالله»۲۰۰: (Moa‏ به واتایه‌ک هه‌ندنک له 
ثه‌دیبان و ليكؤلهرانى ئەدەبى روژهه‌لات لهو باوهرددان» كه ردنك و 
شیعری کلاسیکی کوردی جكه له زاراوه جیاوازه‌کانی زمانی کوردی به 
دەنووسرا هه‌روه‌ها به شیوه‌ی GS‏ ویستانه وشهی add‏ زمانانه‌یان 
sal‏ شیعره‌کانیاندا به‌کارهیناوه. 

شاعیرانی کورد به‌گشتی زور گرنگییان به روونبیژی و ره‌وانبیژی 
داود. Soy‏ هه‌لننجراو 9 دق‌زراوه‌ی mess‏ له که سدتییه‌کانی شانامه 
ده‌روانن» که له ثهفراندنى پوونبیژی و ره‌وانبیژیدا به‌کاریان gla‏ 
کارتنکراوی شاعيرانى کورد که به که‌ستتییه‌کانی شانامه هه‌یانه, 
په‌یوه‌سته به تاستى ئاگایی و زانیاریی شاعیران ده‌گوریت و جیاوازه. 
به‌لام جگه له کاریگه‌ریی شاعيران به شانامه له هه‌ندی جیگای 
به‌رهه‌مه‌کانیاندا کاریگه‌ری له ئەدەبى سەر زاره‌کی دهییتر ی » بق نموونه 
يەكى له شاعیره‌کان به‌هه‌مان شیوه. که که‌سیتی (شغاد) له‌سه‌ر زمانی 
خه‌لک به‌پنی گیرانه‌وه‌کانی ثه‌ده‌بی زاره‌کی (شغال) بیستراوه. به‌هه‌مان 
شوه له شیعری خودی شاعیر as cd 9438 old Sey‏ شوه کارتنکه ر das‏ 
نیشانه‌ی سوودبینینه له‌سه‌ر زمانی خه‌لک. نائاگایی نیمچه‌یی خودی 
شاعیر له که‌سیتی (شوغاداد. هه‌ندی جار شاعیرانی کورد هيجر و 
دووری له خاک و وهته‌ن و یاره‌که‌یان به رؤستهم لیکچوواندووه» به 
هؤى ثهودىء که شکستی به شاعیر هیناوه. که رؤلىعاشق به خاک و 
ودتهن و مه‌عشووقی کیراوه. به شیوهیه‌کی زور كەم (رؤستهم) به بی 
ده‌سه‌لات و بی هيز و سته‌ملیکراو وینای کراوه و وه‌سفیان کردووه به 
هؤى ثهودىء که دوای بریندارکردنی کوره‌که‌ی (که‌یکاوس) یارمه‌تییان 
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نه‌داوه» هه‌روه‌ها >65( نه‌یتوانی کارنک یکات. لدو سەردەمەدا شاعیر 
ئەگەر Sod‏ زمان زیاتر شیعری نه‌بووایه. خاوه‌نی به‌رهه‌م و دیوان 
نه‌ده‌بوو» ناوبانگیکی وایان نه‌ده‌بوو» به جوریک له لیهاتوویی شاعیر 
هه‌ژمار dy Sos‏ زیاده‌ره‌ویی له وه‌سفی مه‌عشووق و شانازی و 
پیاهه‌لدان و داشورین له شیعری کوردیدا به‌رچاو ده‌که‌وی. وه‌سف له 
گرنگترین ناوهرؤكهكانى شیعره‌کانیانه. وه‌سفی ثازايهتى و كؤمهلايهتى 
و دلداری و نه‌ته‌وایه‌تییه وه‌سفی رؤستهمى زالی شانامه‌ی فیرده‌وسی 
Sada‏ زؤرى ده‌که‌ویته ناو add‏ وه‌سفه‌وه. 

روسته‌می زال ناوى پاله‌وانیکی نه‌ته‌وه‌یی ثیرانه. که له ثه‌ده‌بیاتی 
دیرینی فارسی (يههلهوى) به ناوه‌کانی (رستخم) و (رستهم) به واتای 
که‌سیکی به هیز و به توانا هاتووه لەگەل وشدى (تهمتن) که له 
فارسیدا به نازناوی روستهم هاتووه. هاوواتایه (یاحقی. ۱۲۲۲: ص (TAT‏ 
سه‌رنجدان به‌که‌سیتی روستهم ثه‌وه‌مان نیشان دهدداتء که له زور 
a i Sagas‏ له فاق شاتامهنا هی له gh‏ 
شارستانیه‌تی (Shs‏ کونه‌کاندایه. Gly‏ روستهم سیمبولی خودایانی 
هنزه له‌ناو دينه زه‌مینییه کانی شارستانییه‌تی ئێراندا (مه‌مان: ص ۳۹۶). 
روستهم به‌نازناوه‌کانی روسته‌می ده‌ستان» پورده‌ستان. پاله‌وانی 
جیهان. ته‌همتن» فيل ته‌ن. .... له شانامه و تهنانهدت له شیعری شاعیرانی 
کلاسیکی کوردیشدا ناو ده‌هینری. رؤستهم کوری زال و رودابه‌یه. 
رٍه‌سه‌نی Sob‏ بق گرشاسپ و جمشید. ره‌سه‌نایه‌تی دایکی بق مهران 
کابولی و ضحاک ده‌گه‌رنته‌وه. 

رۆستەم حه‌ماسهیه‌کی زور به دریژایی شانامه به‌دی ده‌هینی. بق 
نموونه ده‌توانری به رزگارکردنی قه‌لای سپند GAS‏ رزگارکردنی 
که‌یکاوس و پاله‌وانه‌کانی تر له به‌ندی دټوی سپی له مازه‌نده‌ران به 
رزگاربوون له حه‌وت خان پاراستنی سنوور تاماژه بکری (اسلامی 
ندوشن, ۱۳۹۰ش: ص ۲۱۱ له که‌لتووری ئێران دوای تیسلام رؤستهم 
به‌ناوبانگترین و کاریگه‌رترین پاله‌وانی ثه‌فسانه و چیروکه‌کان خی 
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نیشان ده‌دات» له چوارچنوه‌ی هده‌بیاتی فارسی هیزی نه‌ترسی و 
به‌توانا بوو له هیچ کتیبیک نييه. که به‌بی ناوی aah‏ پاله‌وانه‌بی, وا 
پی‌ده‌چیت. که له که‌لتووری ثترانى ثازایه‌تی و به‌توانا بوون. پاله‌وان 
بوون لەگەل ناوی رؤستهم گری درابی, ثه‌گه‌ر چی هه‌ميشه ناوی 
رؤستهم هیمای به توانابوون هیزیکی شهرکهر بووه» هه‌ندیک جار 
شاعیران. به‌تایبه‌ت لهو سه‌رده‌مانه‌ی که روحی نه‌ته‌وایه‌تی له‌ناو 
كؤمهلكادا به‌ره‌و سستی ده‌رویشت. به‌بی هیچ گرینگی Lolay‏ 
رؤستاميان له‌به‌رامبه‌ر ثهو شتانه‌ی که پنیاندا هه‌لده‌گوت په‌راوین 
ده‌خست و به‌هیچیان دانه‌ده‌نا (یاحقی. 1777: ص ۳۹۶) ڕۆستەم يهكيكه له 
پاله‌وانه سه‌ره‌کی و پایه‌کانی شانامه» پرخوینه‌رترین و به‌رچاوترین 
چیروکه‌کانی شانامه په‌یوه‌سته به بوون و رولی روستهم له شانامه. 
دیارترین و خوشه‌ویستترین که‌سیتیه له‌ناو که‌سیتیه‌کانی شانامه‌دا» 
باسکردنی ثازایه‌تی و نه‌ترسی جهندين سه‌ده پیش نووسینی شانامه 
له‌ناو خه‌لک ده‌نگویی هه‌بووه. 

ناپایه‌داریی Glee‏ ستایشی خواوه‌ند و عه‌قل و زانیاری و هش 
لایه‌نی میژوویی جهنك و كتشمهكيشى شایه‌کانی ئێران و جؤنيهتى 
سه‌رکه‌وتن و داکه‌وتن و مه‌یدانی جه‌نگ و چیروکی خو‌شه‌ویستی له 
ناوهرق که دیاره‌کانی داستانه‌که هه‌ژمار ده‌کرنت و له ناو هه‌ندتک به‌شی 
داستانه‌که جیگایان گرتووه. هه‌روه‌ها Gages‏ سەر باسی چونیه‌تی 
له‌دایک‌بوونی زال Gea‏ تزمارکردنی هه‌ندیک CO}‏ خؤشى و ناخوشی 
Sb‏ ژیانی خوی به دیارکردنی به‌رواره‌که‌ی له‌نیو داستانه‌که. له 
ده‌ستپیکی داستان تا GES‏ رووداو و پنشهات و کورته چیروکی 
جوراوجور لهخؤ ده‌گریت. ثه‌مه‌ش جوانی و تایبه‌تمه‌ندییه‌کی جیاوازی 
به داستانه‌که به حشیو +O‏ 

که‌سیتی روستهم له داستانی رؤستهم و نه‌سفه‌ندیار که‌سیتییه‌کی 
بههيّز و به‌جییه. پاک. میانره‌و و گه‌وره‌ئاسا: تیکه‌لاویکه له میهر و قه‌هر 
(اسلامی ندوشن»۱۳۹۰ش: ص (VW‏ له سهره‌تای داستانی ڕۆستەم و 
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ثه سفندیاردا, فیرده‌وسی لیکچوونیکی سه‌رنجراکیش و شیاوی هیناوه 
بق يهكهم جار فیرده‌وسی له سه‌رانسه‌ری داستانی شانامه‌دا رٍقسته‌می 
به له‌وچوو (مشبه به) داناوه. Sige‏ خوازیاره LIS‏ و به‌هینزییه‌که‌ی 
زیاتر له هه‌موو شته‌کان نیشان بدات (شفیعی. ۱۳۷۸.ص (EV‏ 

نگه كن سحرگاه تا بشنوی ز بلبل سخن گفتن پهلوی 

همی نالد از مرگ اسفندیار ندارد بجز ناله زو یادگار 

چو اواز رستم شب تيره ابر بدرد دل وكوش غران هژبر 

(AVA (شاهنامه,۱۳۸۲:‎ 

فیرده‌وسی لهم سی دیره‌ی سهردوددا له شین و ناله‌ی مه‌رگی 
ثه‌سفندیار ئاماژه به‌وه ده‌دات يق بیستنی ath‏ جيرؤكه ده‌بی سپنده GÉ‏ 
له بولبول بگری تا به زمانی په‌هله‌وی بت بکیریته‌وه كه چون له 
(pele E e‏ که سنوی كاريك ودکی Aang ils‏ 
ئەوەنده بلنده» که Jo‏ و گویچکه‌ی شیرانی جه‌نگ eye tos‏ نه‌خشی 
رؤستهم لیره‌دا به‌رزترین يله و Sy‏ به به‌کارهینانی هونه‌ر» جوانکار, 
له‌وچوو (مشبه به) وه‌کو ئاشکرایه» که روستهم ههميشه رولی 
So tus‏ لهنيو شانامه‌دا گیراوه» پنویستی به لیکچوواندن cog ged‏ به‌لام 
له شیعری کلاسیکی کوردیدا هه‌ميشه به‌کارهیتان و ره‌نگدانه‌وه‌ی 
که‌سیتی رؤستهمى زال به‌گشتی به‌رزترین پله‌ی پیّدراوه لهرِيّى هه‌مان 
به‌کارهینانی هونه‌ری جوانکاری له‌وچوو (مشبه به) به‌وه‌ی» که هه‌ميشه 
پیهه‌لگوتراوه‌کانی خویان به رؤستهم Sil‏ چوواندووه نه‌مه‌ش خؤى له 
خویدا نیشانه‌ی زيرهكى و لیهاتوویی شاعيرانيكه. که لهم izes)‏ 
زیره‌کانه پینووسه‌کانیان تاوداوه. چونکه به‌بی خویندنه‌وه‌یه‌کی راست و 
ڕۆچوون به‌نه‌ده‌بی فارسی, canbe‏ شانامه. نه‌یان‌ده‌توانی جوانی و 
نه‌رمی که‌سیتییه‌کانی ناوهینراو له شاناوه دیارترینیان» که رقسته‌می 
زاله له شيعرى خویان نیشان‌بدهن» ههلبهته که ھەر ئەم شاعیرانه 
که‌س‌انیکن. که به یکی گه‌وره‌یان له شانامه و که‌سیتییه‌کانی به 
سهرجهمى خوینه‌ره‌ک ان به‌گشتی- و فه‌رهه‌نگ دؤستانى کورد 
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اا kang‏ له تاو اش که کاس له ace‏ ان مور له 
شیعری خؤيان ناماژه‌یان پیداوه تیری نیگای غه‌مزه‌یی یاره‌که‌یان 
لیکچوواندووه به ناوه‌روکی چیروکی روستهم» کاتی ثهشكهيوس و 
ثه سفه‌ندیاری به ئامانج گرتووه و شکستی به‌عاشق هیناوه. 


۱-۱- ناسینی شانامه‌ی فیرده‌وسی: 

پنش فیرده‌وسی, ده‌قیقی شاعیر ده‌ستی به نووسینی په‌رتووکیکی 
وک انامه كوو سیون يه لاه ی کی ق copie‏ فاد که 
نووسینه‌که‌ی ته‌واو بکات. له سالی We)‏ ک.م)» که‌میک دواتر کوژرا . 
فيردهدوسى له‌سهرئه‌نجام و چاره‌نووسی ده‌قیقی و ناته‌واوی 
په‌رتووکه‌که ناگاداریوژوه. بيرى- 90558 0 که کاری نانه‌واوی ده قیقی 
ته‌واو بکات. دواتر شانامه به‌ناوی (حکیم ابو قاسم فیرده‌وسی) 
ناوبانگی ده‌رچوو SG‏ ته‌نها گه‌وره‌ترین و پرمایه‌ترین داستانی 
شیعرییه که له رؤزكارى سامانییان و غه‌زنه‌وییان به‌جیماوه. به‌لکو له 
راستیدا له گرنگترین به‌لگه گرانبه‌هاکانی ناسنامه‌ی تترانييه» رووناکترین 
بهلكهى شکودار و ره‌ونه‌قی فه‌رهه‌نگ و شارستانیه‌تی ثیرانی كؤنه. 
گه‌نجینه‌ی وشه و ثاخاوتنى ره‌وانی زمانی فارسییه. داستانه کزنه‌کان و 
میژووی میلله‌تی نیّران به دریژایی داستانه‌که به باشترین شیوه 
نیشاندراوه هه‌ستی قوولی نه‌ته‌وه‌یی فیرکردنی ره‌وشت له‌نیو هه‌موو 
genase sels‏ ای 

شیوه‌ی به‌یانی شانامه‌ی (حکیم ابو قاسم فیرده‌وسی) زورجار 
وشهکانی کورت دهكاتهوه. له درتژک ردنه‌وه دوور ده‌که‌ونته‌وه. 
داستانیک که له بنه‌ره‌تدا به شیوه‌ی په‌خشان بووه. شاعیر بهو يهرى 
لیهاتوویی به‌شیوه‌ی داستانی شیعری دایړشتووه» هه‌ولی‌داوه شتیکی 
E‏ وی ECELE‏ دود eels‏ کون کار 
وه‌رگیراوه. هه‌ندی له ئاقێستا و په‌رتووکه په‌هله‌وییه کزنه‌کان به‌جوانی 
هاتووه (زرین کوب. ۲۸۹ص 4۰ 945 توانایه‌ی» که فیرده‌وسی له هینانی 
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ده‌ربرینی جوراوجور ههیه‌تی» نه‌رمی و جوانییه‌کی بی هاوتا به داستانه 
شیعرییه‌که‌ی به‌خشیود. که له ده‌ربرینی شاعيرانى دی که‌دا نییه» له 
داهتنانی Gl,‏ 9 هينانى 9 Aiud‏ 9 پنکهاته‌سازی عهرهبى تا ته‌ندازه‌یه‌ک 
حوی پاراستووه. ناوهرؤكهكهى ڕەنگى ئێرانی پنداوه. به‌هه‌رحال له 
وه‌سفکردنی دیمه‌ن و ویناکردنی پیشهاته‌کان و هه‌تا له به‌یانی په‌ند و 
عیبره‌تیش له وردبینی رهوانبيزى که‌مته‌رخه‌می نه‌کردووه (هه‌مان:ص (E>‏ 
فیرده‌وسی زمانی فارسی له له‌تناوچوون رزگارکردووه. dodi jda‏ 
هق‌کاری زیندوومانه‌وه‌ی زمانی فارسی بووه. زمانی فیرده‌وسی له 
شانامه زماننکی 945 هنده ردوانه, دوور له 68( 9 تالززی. كه به زمانی 
گفتوگزری تاسایی روژانه‌ی خه‌لک دهجيّت» لهم رووهوه لەگەل ثهوهدى 
هه‌زاران سال به‌سهر شانامه‌دا رزیشتووه. به‌لام Slo}‏ شانامه 
ده‌توانریت به زمانی روژگاری ئیستا هه‌ژماربکری (کزازی»۱۳۷۰:ص AV‏ 
شانامه گه‌نجینه‌یه‌کی گه‌وره‌ی په‌ند و ئامژگارییه. که به هؤى توانای 
(فیرده‌وسی) به شیعر هونراوه‌ته‌وه» تا بق خوينهر وانه‌ی OLS‏ بی 
(شعیانی» AYM‏ ص۱۸)» داستانه‌کانی شانامه له‌رووی وه‌سفی منژوویی و 
زنجيرهى متزوويى به سی ددوره‌ی» ثه‌فسانه‌بی. پاله‌وانی. متزوويى 
دایه ش‌کراون. له سهردتا تا ددوره‌ی فه‌ره‌یدوون ثه‌فسانه‌یی. ياشايهتى 
فه‌ره‌یدوون تا ئەسكەندەر دهوردى حهماسى يالهوانى, دواى هوه 
دهوردى متزوويى ناونراوه (صفاء ۱۳۰۱۲:صص ۲۰۱ ۲۱۶)» ثه‌فسانه له جيروكى 
رؤستهم و ئهسفهنديار هيج رتكايهكى يق به چو‌ک‌دادان و شكستى 
رؤستهم نههيشتؤتهوه. ههلبهته كه مەرگ چاره‌ی dad‏ بهلام ڕۆستەمى 
زال ده‌بی مهركى تايبهدت يهخؤى هه‌بی (FAEN iL)‏ به شیوه‌یه‌ک 
له دیره شیعرنکدا كه له خوارهوه geL‏ پندراوه (فیرده‌وسی) له 
پنههلدادانیکی ثهفسانهييدا تاماژه ده‌دات» که چه‌رخی بلندی روژگار 
ناتوانیت ده‌ستی روسته‌می پاله‌وان ببه‌ستیت کی گوتی برق ده‌ستی 
رؤستهم ببهندهء هه‌رچه‌نده توانایی و هیّزو بازوو و پاله‌وانیتی له 


(ئهسفهنديار)يش دا 899344 
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که گفتت برو دست رستم ببند . نبندد مرا دست چرخ بلند 
(شاهنامه,۱۳۸۲: ص (AV0‏ 
له دیدگای ده‌روون و ناوه‌روک ده‌توانریت به داستانی جەنگى› 
litle‏ عارفانه. شاعیرانه. سیاسی و کومه‌لایه‌تی» ره‌وشت. فه‌لسه‌فی 
و ثايينى دابه‌ش بکریت. 
Sas‏ له هوکاره‌کانی» که بووه CHA‏ زیندوو مانه‌وه‌ی شانامه‌ی 
فیرده‌وسی» شانامه‌خوینی و به‌یت Che‏ بووه له كؤر و دانیشتنی 
شهوانه. SUS‏ به‌تالی خه‌لکی به گشتی پر ده‌کرده‌وه لهو سهرددمهداء 
به‌هوی 945 cody SL‏ که له‌سهر كويكرهدكان ههيبووه به 
خيرايييهكى زور ناوبانگی ده‌رکرد» شانامه خوینی ههتا له مه‌یدانی 
Sade‏ به‌کارده‌هات. به‌مه‌به‌ستی هاندانی جه‌نگاوه‌ره‌کان, له يتويستييه 
گرنگه‌کانی Gide‏ و پنکدادانه‌کانی 945 سه‌رزه‌مینه هه‌ژمار ده‌کرا (گزرانی. 
۵ ص؛) Soy‏ حاجی قادر له پیشاندانی گرنگی شانامه‌دا ده‌نووسنت: 
نه‌وه‌ی نازایه شاهنامه ده‌خوینی ثه‌وه‌ی مسکینه گه‌نم و جو ده‌چینی 
(۲۷۰۷: ۱۹۶) 
له gi‏ کورددا دوو جؤرى So dis‏ شانامه dada‏ به‌که‌میان 
شانامه‌ی نووسراو. Soy‏ ده‌ستنووسی رؤستهم و زوراب دووه‌میان 
شانامه‌ی زاره‌کی» که ره‌نگه ده‌یان شیوازی جیاوازی ada‏ که 
له‌به‌یتبنژان و میرزاکانی کوردستان به‌ده‌نگ تقمارکراون (گوده‌رزی» NAMA‏ 
(WO.‏ بابه‌تی شانامه‌ی کوردی و- فارسی ورده‌کارییه‌کانی لهم 
ليكؤلينهوهيهدا جیگای نابیته‌وه» پیویستی به‌لیک ژلینه‌ودیه‌کی وردی 
مه‌یدانی ههيهء له سه‌ره‌تای ده‌سپیکی لیکولینه‌وه سه‌رنج له‌سهر همه 
بووه» که‌سیتییه‌کانی شانامه به‌تایبه‌تی روسته‌می زال له ثه‌ده‌یی 
کلاسیکی کوردیدا جیگایه‌کی تایبه‌تییان هه‌بووه» زورترین کارتیکه‌ری له 
شانامه له ge‏ گرتووه. له لایه‌نی شاعیرانی کلاسیکی کوردیدا. 
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۲-۱- چزنیه‌تی ویناکردنی رزسته‌می Jl}‏ لای شاعیرانی کلاسیکی کوردی: 

له شیعری شاعیرانی کلاسیکی کوردیدا به globe Sayegh‏ جۆر 
باس له که‌سیتی رؤستهمى زال cs Sos‏ ویناکردنی به‌ثازایه‌تی و 
سوارچاکی 9 پاله‌وانیتی 9 سهرکه‌وتن له مه‌یدانی Sida‏ تا ils‏ 9 
هيز له داهینان و نووسينء که شاعیران پاله‌وان يا پنهه‌لگوتراوه‌کانیان و 
سه‌رکرده و ده‌سه‌لاتدارانی سه‌رده‌می خویان يا شاعیرانی هاوقزناغی 
خؤيان وديا رووی مه‌عشووقه‌کانیان به‌نازایه‌تی له راده‌به‌ده‌ری- و 
شیعره‌کانیاندا جنگایان گرتووه. رٍه‌نگدانه‌وه‌ی تازایه‌تی رؤستهمى زال» 
به‌شئوه‌یه‌که بوته نه‌فسانه‌یی. هه‌رچه‌نده به‌پیی گیرانه‌وه‌کانی ثهدهبى 
زاره‌کی کوردی ثهم راستییه‌کی میژوویی ههيه. له خواره‌وه به‌پینی 
ناوه‌رکی شیعره‌کان پولنن کردنه‌کان تاماژه‌ی يتدراوه. 

۱-۲-۱ تازایه‌تی و سهرکه‌وتن: 

وتناكردنى که‌سیتی رسته‌می ally‏ به پاله‌وانیتی و ثازایه‌تی و 
شیعره‌ی خوارهوهى حاجى قادرى كؤيى (۱۸۹۷-۱1۸۱17م( دەتوانرێت 
دوو OLY‏ به‌دی‌بکرین» شاعیر دهیه‌ویّت له ړووی هه‌ستی نه‌ته‌وه‌یییه‌وه 
قاره‌مانه شانازییه بق نه‌ته‌وه‌که‌ی» له روویه‌کی دیکه‌وه Sida‏ و شەر به 
مال وێرانی 9 خوین رشتنیکی زۆر بی واتا داده‌نی. به به‌لگه‌ی 94h‏ 68(« 
كه سياودش کوری که‌یکاوس کوژراوه. به‌کوشتنیکی ناحه‌ق به ھەدەر 
خوننی رژاوه. ته‌مه‌ش له شیعری شاعیران ره‌نگی ca 9458 old‏ وه‌سفی 
ثازرایه‌تیی رۆستەم وه‌کو ثازایه‌کی کورد باس ده‌کات و وشه‌کانی 
(GL)‏ و GIL‏ (کاویان) که ته‌واوکه‌ری GS‏ وه‌کو دوو هيّما 
متزووى كورد له رؤستهمدا دهبینی» ثالای کاویانی ثالای که‌یانی و 
کاوه‌ی ئاسنکه‌ره روربه‌ی شاعيرانى كورد که له ناو 
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ليكؤلينهودكهماندايه وه‌کو ثه‌حمه‌دی خانی و فیدایی له دلاوه‌ری و 
قاره‌مانیتی رۆستەم Lal‏ پنشه‌نگی رو‌ژگاربوونه: 

- په‌رچهم و فیّسی که‌چی نو نه‌ی جوان 

تاجی كديانه و عه‌له‌می کاویان 

من له غه‌مت ریگه‌یه‌کم که‌وته‌به‌ر 

خوانی به‌هه‌شته و سه‌فه‌ری هه‌فت خوان 

بیژه‌نی چاهی زه‌قه‌نی تیه دل 

راهی نه‌جاتی فه‌له‌ک و ریسمان 

تیری موژهت بو دلی ثه‌سفه‌ندیار 

تیری گه‌زی رؤستهمى مازه‌نده‌ران 

فیرقه‌تی تق له‌شکری تیرانیه 

سه‌بری منیش له‌شکری توورانیان 

به‌سیه‌تی سا خوینی سياودش نيه 

Gla‏ و دلت بردووه هدم دینمان 

(حاج)یه فیرده‌وس یی کورد» سا ئەتۈش 

گوی وه‌کوو مه‌حموود مه‌ده قه‌ولی به‌دان 

(حاجی قادر کزیی» ۲۷۰۷: ۱۹۰) 


— روسته‌می مازه‌نده‌ران نهو وه‌قته ده‌ستی برده‌وه 
هاته wy‏ دیوی سيى نازانه ده‌ستی كرددوه 
(حاجی قادر کزیی؛ ۲۷۰۷: ۱۱۸) 
نازایه‌تیی روسته‌می زال به شيوديهكى له راده‌به‌ده‌ر بسووه» 
تەنانەت رووبه‌پووی ثهزديها و دیوی سپی و شته ترسناکه‌کانی که له 
تاستی توانای مرو زیاتره sigs‏ تەنانەت رووبه‌رووی پرووداوه 
RRR ao‏ سوه سای وه وه اش SSR‏ = و تاو als sig‏ 
راده‌به‌ده‌ری خؤى وه‌سف ده‌کات» که شوهره‌تی ثهبياتى خه‌لکی له‌سه‌ر 


كؤكردهوه. 
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— کیشای له زمانی شیری دوو دهم 
رؤستهم بووه سواری ره‌خشی په‌نجهم 
(ثه‌حمه‌دی خانی. ۱۳۸۹: ۱۲۸) 
ثه‌مه‌ی جینگای گرنگییه کارتتکردنی مسو‌گه‌رانه‌ی شانامه له 
شاعیرانی کورد و به‌قه‌رز وه‌رگرتنی که‌سیتییه‌کان و به‌کارهینانیان له 
داتاشین و داهینانی خولقاندنی ناوهرؤكى تایبه‌ت به خزیانه. خولقاندن 
و داهیتانی جوانترین ناوه‌روک و پیکهاته‌سازی. که به‌که‌لک وه‌رگرتن له 
رؤستهم له شیعری شاعیرانی کورددا cog gla‏ په‌یوه‌سته به(ثه‌حمه‌دی 
خانی) که پینووسی نووسینی به روستهم و په‌نجه‌کانی ده‌ستی به 
تثه‌سپه‌که‌ی رۆستەم (ره‌خش) لیکچوواندووه. که له مه‌یدانی کاغه‌ز 
مه‌یدانداری ده‌کات (ئاماژه يه توانایی نووسین و کاریگه‌ری که له‌سه‌ر 
ڕۆشنگەرى كؤمهلكا هه‌یه‌تی) 
- زور عديبه گه‌لیک عاره که adi‏ قه‌ومه نه‌جیبه 
مه‌شهوور به شه‌جاعه‌ت هه‌موو ودى روسته‌می ده‌ستان 
(كۆكەيى› ۱۳۸۷: (VAY‏ 
مه‌به‌ست لەم دیره‌ی مهلا مه‌عروف کوکه‌یی etna gdh‏ که GÜ‏ 
نه‌ته‌وه‌ی کورد» که يوه Soy‏ رقستهم به‌نازایه‌تی مه‌شهوورن. راپه‌پن 
بق عيلم و سهنعهتء ئەم ته‌مبه‌لی و خه‌وتن و غه‌فله‌ته تا که‌ی. 
- (نالیا) بى هیممه‌تی ناکه‌ی به ددست ميحنهتتهوه 
فاتيحيى 9 رؤستهماسا.ء ساحيبى تێغ و عدلام (نالی. ۱۳۸۲ (VY‏ 
نالى تاکه‌ی وا به‌ده‌ست ددرد و به‌لاوه بى هیممه‌تانه كير ئەخۆى؟ 
wal,‏ تو که ثازایه‌کی ولات داگیرکه‌ری Soy‏ روستهم و خاوه‌نی 
شمشیر و ثالایت لهسهر چی په‌کت‌که‌وتووه هه‌سته. 
- نهو خوسره‌وه وا حاته‌می ته‌ی بوو به سه‌خاومت 
g4‏ رؤستهمه وا شیری زيان بوو له نه‌به‌ردا (که‌مالی» (VA NAAT‏ 
که‌مالی شیوهن بق شاعیری به‌ناوبانگ (ئەحمەد موختار به‌گ‌ای 
وه‌سمان پاشای جاف ده‌کات که له سه‌خاوهت وه‌کو حاته‌می ته‌ی بووه. 
له ثازایه تیشدا Soy‏ رسته‌می زال بووه. 
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- له عه‌رسه‌ی عیلم و ئادابا فراندی گوی هونهر (مه‌حوی) 
عه‌جایه‌ب شاسواریکه به وینه‌ی رؤستهمى زاله (كمالى NAAT‏ ۱۰۶) 
له ستایشی (ساجیده ثاواره)دا که‌مالی دهنووسديت» جگه له 
مه‌یدانی ثازایه‌تی له زانست و هونهر و ثهدهدبيش كؤى هونه‌ری 
بردوته‌وه» ناوبراو شاسواریکی بی وينهيه؛ له ثازايهتى و زیره‌کیشدا 
- به يديكانئ موژه‌ی پیکامۍ كدو بی روحمه وای زانی 
که تیری روسته‌مه و بو دیده‌نیی ثه‌سفه‌ندیار که‌روا (که‌مالی. (EE NAAT‏ 
Lasy‏ و بی بهزديييانه weld‏ پنکاوه ده‌شوبهننی به تيرى رؤستهم که 
بق دیده‌نی ئەسفنديار ئەروا و ده‌یپیکیت. 
- به‌رامبه‌ر تیره‌بارانی موژەت خوی ناگری ئینسان 
ههزيمهت ھەر S45‏ با رؤستهمى مازه‌نده‌رانی بی (که‌مالی» VAAN‏ ۱۲۸) 
خهلك ناتوانيت خؤى بكرتت له به‌رامبه‌ر كاريكهريى تيرى موژه‌ی 
ياردا بؤيه هه‌رتیک ثهش كينى ئەگەر به ئازايەتى ڕۆستەمى 
مازهندهرانيش بى. 
سوپاشکین يوو خاوه‌نی حدشهم. كارا و قاره‌مان 
له )659 ida‏ مانه‌ندی رؤستهم له جهرگه‌ی مه‌یدان 
(که‌مالی» SAAT‏ ۱۵۹) 
له شین و لاوانه‌وه‌ی كؤجى سهركرده (شیخ مه‌حموودی نه‌مر)دا 
که که‌سنکی ئازا و پاله‌وان و سوپا و له‌شکرشکین gas‏ 689 خاوه‌نی 
حه‌شیمهت بووه. له ERED)‏ جهنكيشدا ودكو رۆستەم له ناوه‌ندی 
- له وه‌قتی خی هه‌موو شا بوون سه‌راپا بی غهم و شا بوون 
له جوودا حاته‌می تایی. له شه‌ردا رسته‌می مهيدان 


(حاجی قادر كۆيى› ۲۷۰۷: (AY‏ 
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کاتی خؤى کورد هه‌موو وه‌ک شا بوون سهراپا دوور له cade‏ 
پاشا 9 حووکمدار بوون له سهخاودتا ودكو حاتهم 9 له جەنگدا وه‌کو 
روستهم پاله‌وانی مهيدان بوون. 

— سهد gog‏ روستهم له دل» قه‌مچی له ره‌خشی داء به‌زی 

Sog‏ گه‌يشته خه‌نده‌کی پایانی عومری دابه‌زی 

(حاجی قادر كۆيى› (EY VV‏ 

ژیاندا رؤيشت. 

- مه‌وقووفه به روسته‌می عينايەت 

موحتاجه به هیممه‌ت و هیدایه‌ت 

ده‌رچم له ئهسيرى میسلی بێژەن 

راهى بوو به قووه‌تی تەھەمتەن 

تهعيين بكه رؤستهمى دیرایه‌ت 

نه‌وسهن بده خوسره‌وی عینایه‌ت 

تا کورد و ئەمن له ده‌ستی دوونان 

ده‌رچین ھەر نه‌تزی ره‌حیم و ره‌حمان (حاجی قادر كۆيى› ۲۷۰۷: (VAY‏ 

- نه‌هالی روسته‌من og‏ شه‌جاعه‌ت 

له حاتهم زیترن وه‌قتی سه‌خاوهت Gala)‏ قادر کزیی ۲۷۰۷: ۲۱۰) 

له شیعری (مه‌یدانی به‌هار) شاعیر پیهه‌لگوتراوه‌کانی خی له 
شه‌جاعه‌ت ودكو رۆستەم› له سه‌خاوه‌تیشدا ودكو حاتهم دهبینی» لهم 
دێره شيعرهى خوارەوەش به‌هه‌مان شئوه. 

- به شه‌جاعه‌ت هه‌موو Sog‏ رؤستهم 

به سه‌خاوهت هه‌موو وه‌کو حاتهم Gala)‏ قادر کزیی. ۲۷۰۷: ۱۸۰) 


— شه‌وکه‌تی جووتهى سمیلت تاکه مانه‌ندی که‌مه 
ته‌رکه‌شی تيرى ته‌ژاو و شیری ده‌ستی رؤستهمه 
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ړووی له ته‌ختی روومه‌نت هیناوه بو شانت ده یی 
ماری سه‌رشانی Slag)‏ و دوژمنی نه‌ختی Hoda‏ 
(حاجی قادر (YYE :۲۷۰۷ «3S‏ 
حاجی ثهم چوارینه‌ی به سیمای پیاویکی تەق ته‌قی دا هه‌لگوتووه, 
رویشتووه» il Soy‏ ماری شانه‌کانی ضه‌حاک و دوژمنی تهختى 
چه‌مشیدن. 


— باش ته‌نیومه هه‌رد و به‌رد و ددشت و GAS‏ 

روسته‌مم. هه‌رگیز ده‌رستم نایه gid‏ (حەقيقى. (Ao NYAS‏ 

زه‌وی و دهشت و به‌رد و کټوم گرتووه. ودكو رسته‌مم» ديو 
ناتوانی پوستهم شکست پی‌بینیت. 


- هه‌رچه‌نده له زیندانی فیراقام وه‌کو (Oo jas)‏ 

بیللا به ته‌مای (روستهم)ی داستانی كوديتم (ببخود. (OA AYAY‏ 

لەم loess‏ بیخود ثاماژه به داستانی (بیژهن و مه‌نیژه) ده‌دات › 
بيهن GOS‏ (گیو) خوشکه‌زای رؤستهم eggs‏ دلی ئەچى له مه‌نیژه‌ی 
کچی ثهفراسياب. جاریکیان ثهفراسياب له مالی کچه‌که‌یدا ثه‌یبینی, 
رزگاری ثه‌کا» بتخود at‏ پارچه شیعره‌ی به‌بونه‌ی گه‌رانه‌وه‌ی (شيخ 
مه‌حموودی حه‌فید) نووسیوه» که له هیندستانه‌وه لهو كاتهدا كهيشتؤته 
كوديت. 

_ ئەگەر ببی به (سكهندهر) به بازووى قوودت 

ودكهر ببئ به په‌له‌نگه‌ر به قوودتى بازوو 

به حوكمرانى تهكهر ببيه شاهى (كەيخەسرەو) 

به يالهوانى ئەگەر ببيه ««رزستهم»» و (بورزوو) 

كه هاتوو رشتهيى عومرت كهيشته ودختى يسان 

تهخهللوفى نيه بالله به قه‌دری يدك سهرى موو (بتخود ۱۳۸۲ (AE‏ 
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ئەگەر به هيز و بازوو Soy‏ ئه‌سکه‌نده‌ر که‌سیکی په‌له‌نگه‌ر بی وه 
ثه‌گه‌ر له حوکمرانی شای که‌یخسرق بی نييه وه له پاله‌وانی وه‌کو 
ڕۆستەم cys‏ کاتیک که تەمەن به كؤتايى نزیک دهبیته‌وه به ثه‌ندازه‌ی 
تاله موویه‌ک لەگەل که‌سانی دیکه‌دا جیاوازی نییه. 


_ که‌رچی چه‌ند رؤزئ بوو ته‌علیمی تفه‌نگبازیی ده‌کرد 

روستهم ناسا چووه پاریز له یه‌کی تينله بیجاغ 

هدر که ثهنكاوتى وتم: Sos‏ ددس و بازووت نه‌رزی 

ھەر که‌سی پیت نه‌لی رۆستەم ته‌ره‌سه و قورمساغ (تالهباني (Wve‏ 

ئەگەرچى چه‌ند رۆژێک بق تير هاویشتن و تفه‌نگبازی راهینانی 

ده‌بینی» وه‌کو رؤستهم خؤى بق دوژمن له که‌مین داناء لەگەل پیکانی 
تامانج گوتم: ثافه‌رین بۆ ددست و بازووی تقء ھەر كەس به تق نه‌لی 
رؤستهمء بی غیره‌ت و بی BIR‏ 


_ له جوود و به‌خشش و نه‌نعامی خؤى و قه‌وم و ئه‌تباعی 
ودکی انامه و روستهم له ھەر جی داستانی بوق 
له چه‌ور و به‌خشش و سسخاوه‌تی خسویی و ثه‌قوام و 
په‌یره‌وه‌کانی» وه‌کو رؤستهم و شانامه له هه‌ر شوینیک باس باسی 


نه‌وانه. 


_ سه‌عدی سهفدر مالیکی ئەژدەر ھۆژبرى بر هونهر 

بێژەن و كيوء تووس و نهوزدرء پووری ده‌ستان هاته‌وه 

حه‌مد و ليلا باز له بو قه‌تلی سه‌ری توورانییان 

رؤستهمى مازه‌نده‌ران سامی نه‌ریمان هاته‌وه (تاله‌بانی. ۲۰۰۲ (AY‏ 

سه‌عدی سه‌فدر. مالیکی ئەژدەر› هوژبری پر هونهرء بيزدن و HS‏ 
تووس و نهوزهرء يورى ده‌ستان (روستهم) هات شوکری خودا 
دووباره بق کوشتنی توورانییان رؤستهمى مازه‌نده‌ران. سامی نه‌ریمان 
هات. 
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_ده‌ست رژدی نه‌مانه حانه‌میکه 

ھەر کوردی له‌وانه رؤستهميكه (ته‌حمه‌دی خانی» ۱۳۸۹: )٠١‏ 

ددست و دل فراوانی ثه‌مانه وه‌کو حاته‌مه. هه‌ر کوردی له ثئه‌وان 
Soy‏ رقسته‌میکن. 

_له ئەسپى حودوودی ده‌بوو كدر سوار 

دهلهرزى دلی تووس و ئه‌سفه‌ندیار 

ده‌با بەس بکهم باسی نهو رؤستهمه 

ثه‌وه‌نده‌ی که ab gus‏ له‌ودا كدمه (فیدایی. ۱۳۷۷ (YY‏ 

ھەر كاتيك سواری ثه‌سپی حودوود ده‌بوو. دلى تووس و 
ثه سفه‌ندیار ده‌که‌وتنه له‌رزین, ثيتر وه‌سفی رؤستهم ناکه‌م» چونکه 
هه‌رچه‌ند ail‏ كهمه (له‌باره‌ی ئه‌میرخانی لهب زیرین یه‌کییک بووه له 
فه‌رمانده‌کانی کورد). 

_وه‌کو روسته‌می زال بوو بو شه‌ری 

به Sas‏ ددست گرچوویی تورکی بړی 

ده‌رازاوه به‌زمیکی که‌یخوسره‌وی 

به ئاھەنگ و ئاوازی نه‌رم و قه‌وی (فیدایی» ۱۲۷۰ (TA‏ 

فیدایی پنهه‌لگوتراوه‌کانی خی له مه‌یدانی جه‌نگ و رووبه‌روو 
بوونه‌وه‌ی دوژمناندا به روسته‌می زال ده‌شوبهینی» وه‌کو رقسته‌می 
زال له جه‌نگدا به‌یه‌ک ده‌ست (ثهميرخانى لهب زیرین) دوژمنه‌کانی له‌ناو 
ده‌برد» pal Soy‏ پاشا كهيخسرق og gla‏ له‌هه‌رلایه‌که‌وه ئاهه‌نگ و 
ثاوازى نه‌رم و به‌هیز ده‌بیسترآ.. 

_ نه‌گه‌ر كؤودبئ کورد له بن په‌رچه‌می 

سهرؤكيكى کوردی وه‌کوو رؤستهمى 

که هو خوسره‌وه. خانی کوردم ئەمن 

که گورگی cops‏ کوردی مه‌ردم GOA‏ (فیدایی. ۱۳۷۰ (Eo‏ 
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ئەگەر کورده‌کان له زئر Sa‏ ثالاداین. فه‌رمانده‌ی کورد وه‌کو 
رؤستهم به‌ناویانگ دهبيى» نو Lat‏ و من وهزیریم» کورک ناتوانی 
رووبهروومان بیِته‌وه» من پیاویکی Coy‏ كوردم. 


_ قزلباش چون نوکه‌ری خوسردون 

ئەگەر بيت خزمهت گوزاری تهون 

نهلى كەس که‌وا خانى يدك باله هو 

له مهيدانى شەر رؤستهمى ANN}‏ نهو (فیدایی» ۱۳۷۰: (VEY-VEE‏ 

قزلباشه‌کان واتا له‌شکری سه‌رسووره‌کان شيعهجين: نۆكەرى 
خزمه‌تکاری ئهون» نهليّن خوسرهو تهنيايه. يا وه‌کو خانی له‌پ‌زیرین 
Sh‏ ده‌ست و بالی هه‌یه» به‌لام له جه‌نگ و شەر به‌یه‌ک ده‌ستییه‌وه 


_ ودزير وای ثهو کاته فه‌رموو به مير 

كه ثه‌ی رؤستهمى کورد ثه‌ی شیر كير 

له بۆ کومه‌گی له‌شکری خوسرهوی 

ددبى تق وه‌پیش عاله‌می دی که‌وی (فیدایی. ۱۳۷۰: (VOY-VOE‏ 

whey GIS 54‏ فه‌رمووی به ئەمیرخان» CHAS‏ رؤستهمى کورد 
شير تاسابق یارمه‌تی خه‌سرق ياشا دهبئ پشره‌وی هه‌موو 
له‌شکره‌کانی تريش بیت. 

_ كهوا بی ده‌بی نهجمه كن حانه‌می 

بكدم روو له شەر هدر ودكو رؤسستهمى (فیدایی. ۱۳۷۰: (VOA‏ 

ته‌گه‌ر بهم doo gis‏ بیت. نهرؤمه CY‏ حاته‌م» برؤمه مه‌یدانی كار 
زار Sey‏ جؤن رؤستهم دهرؤيشت. 

_ به بى ترس ودكو رؤستهمى زال بوون 

له کووره‌ی شەر و شۆردا قال بوون (فیدایی. ۱۲۷۰ (WVE‏ 
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wee‏ ترس Sos‏ رؤستهمى زال بوون له مه‌یدانی جهنك گرفتاری 
Gas‏ و هاوار و ده‌نگ بوون. 


_ به غيردت Sog‏ روستهم و قاره‌مان 
له بيتؤ لییا پیره‌زالی ژه‌مان (فیدایی» ۱۳۷۰: (YAN‏ 
به غيردت ating, Kog‏ و قاره‌مان له ثازایه‌تی ودكو (زال پیرای 


جیهان بوو. 


_ به عه‌قل و به ته‌گبیر وه‌ک زالی 929 

وه‌کو روستهم بوو که ده‌یکرد شدي (فیدایی. ATV:‏ ۲۲۲) 

له رووی هش و بير و ته‌گبیره‌وه» وه‌کو روسته‌می زالى دەس 
ره‌نگین که شهرى ده‌کرد و ده‌چه‌نگا لهم رووه‌شه‌وه هه‌روه‌ک رۆستەم 
بوو. 

_ وه‌ک روستهم و ره‌خشه خؤى و نه‌سپی 

رمبازی و dag ga‏ کیوه که‌سپی (فیدایی. ۱۳۸۰ (VE‏ 

خوی به رؤستهم و نه‌سپه‌که‌ی به نه‌سپی روستهم ) ره‌خش) 
ده‌شوبهینی کار و پیشه‌ی تير هاویژی و رؤشتنه بو HS‏ و بیابان. 


_ بو جلیت بازی قسه و مه‌یدانی Jid‏ و ددس برین 

شاسواریکم به چه‌شنی روسته‌می مازنده‌ران (قانع. ۱۳۸۸: +0( 

له پباراوی زمان و سوارکاری و مهيدانى که‌له‌ک و فيل 
سوارکارتکی باشم. وه‌کو رۆستەمى مازه‌نده‌رانم. 

_ لاوی خوین گه‌رمم بزانه خاکه‌که‌ت ھەر نیعمه‌ته 

حورمه‌تی خاکت بزانه موسته‌حه‌ققی حورمه‌ته 

مه‌عده‌نی زيو و ته‌لایه‌کانی دور و سه‌روه‌ته 

پیت بلیم aad‏ خاکه کامه تابزانی جه‌نه‌ته 

یادگاری هؤزى ماد و زه‌ند و پوری زالته (قانع, ۱۳۸۸ (AV‏ 
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لاوی خوین كهرم بزانه. که خاكهكهدت پری نیعمه‌ته» قه‌دری بزانه. 
كه شایسته‌ی قه‌در زانینه. خاک جیگای زیو و زير و سامانه. pil‏ کامه 
خاک تا بزانی. که وه‌کو به‌هه‌شته 445 خاکه‌ی که یادگاری نه‌ته‌وه‌ی ماد 
و زه‌ند و کوری زاله. 

_تفه‌نگی 595 چاک فیشه‌ک کارخانه 

نهدت وت رؤستهمى مازه‌نده‌رانه (قانع» ۱۳۸۸: ۱۲۰) 

تفه‌نگه‌که‌ی باش و گولله‌که‌ی کارگه‌یه th Soy‏ روسته‌می 
مازه‌نده‌رانه. 

_ هدمو زه‌خمی به‌ده‌ن کوچه‌ی ددر و ديو چون نه‌بی یاران؟ 

که‌سی پیکراوی په‌یکانی که‌مانی پوری زالی بی (قان. ۱۳۸۸: (NOV‏ 

هه‌موو بەشەكانى لەشى له دهدرهوه و ناودوه OSS‏ برین نابی 
دوستان؟ که‌سیک, که به تيرى پوری زال پیک‌کراو بی» قانع له 
(په‌روشی دل) دا پیکراوی و تیکشکانی ده‌شوبهینی به په‌یکانی که‌مانی 
زال. 

_ههلم تهكيشاى Sog‏ رؤستهمى زال 

ده‌فر شؤرينى ناو مال و منال (قانم. ۱۳۸۸ (YAE‏ 

له چوارخشته‌کی (نوکه‌ری پیر) ستایشی خانمی ماله‌که‌ی ده‌کا و 
ههلى ئەكێشى و ده‌یشوبهینی به رزسته‌می زال. 

(Suite _‏ من میشکی بههيزه غیره‌تم Sog‏ روستهمه 

ئیشی من خزمهت به خاکه و فکری من قه‌هره و عیتاب 

(EY) :۱۳۸۸ (قانع»‎ 

له قه‌سیده‌ی (شیخی من). قانع غيرهت و SOIL‏ خوی به 
رۆستەم ده‌شو بهننی. 

_ نايه لاوه ملک و مال و عائله و رؤح و زيان 

روسته‌مانه مو کریانی کرد به ده‌شت مازه‌نده‌ران 

پیشه‌وامان هدر بؤى بو خزمه‌تی کوردی زمان (قانم. ۱۳۸۸ (EVV‏ 
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له ينج خشته‌کی GL)‏ و شامال) digs‏ سەر باسی چوار 
جه‌نه‌راله‌که‌ی کوماری کوردستان» رؤستهم Lub‏ ستایشیان ده‌کات. 

_خوا! كوا رؤستهمى نه‌مرز سه‌ری خوێنخۆرى بشکینی؟ 

خوا! كوا اكريكى وا. که پیاوی بهد بسووتینی؟ (قانع. ۱۳۸۸ ۳۲۲) 

پینج خشته‌کی وریای کوری lS‏ لمسهر شیعری باوک. که 
تازایه‌تییه‌که‌ی به ئازایه‌تی رؤستهم ده‌شوبهینی. 

_ شاری رهی بق رؤستهمه! sin‏ ره‌حمه‌و و ئەسمەر نيه 

سەر که خالی بی له فکری میلله‌تی قدت سەر نيه (قانم» ۱۳۸۸: (KEV‏ 

له gin‏ خشته‌کی کوته‌ک لهسه‌ر شیعری قانعی باوکی ناماژه 
ده‌دات به شاری )6( که جنگای as‏ قاره‌مانانه‌به» که رؤستهم تاساین. 

_له دنیا تا ده‌گانه Go dG‏ کاریگه‌ره تیری 

وه‌کو تیری تهههمتهن زامی پاک ads‏ ديو و 944 دیوه 

(مه‌حوی» ۱۳۸۱: ۲۳۰) 

تیری نه‌فس له هه‌رکه‌س das‏ لهم دنیایه‌وه ده‌روا و لهو دنیایه‌وه 
ده‌رده‌چی و تووشی سزا و ده‌ردی Liss‏ و قيامهتى ده‌کاء وه‌ک تیری 
ته‌هه‌مته‌ن» که له هه‌رکه‌سی دابی ئهم دیو و 945 دیوی کردوود. 

_ به شیرینی نه‌گه‌هت ددست ئەگەر رؤستهم بت 

دی به بازوو ملان شوبهه‌تی فه‌رهاد چکهت؟ (مه‌لای جزیری» (VYA AY‏ 

سویند به شیرینیی نیگات. ئەگەر خوا بیه‌ویت کار سهر ده‌گریت. 
ته‌گه‌ر نه‌یه‌ویت. جه بگات به فه‌رهاد هه‌تا روستهم که له فه‌رهاد 
به‌هیزتره. 

_ موعجیزه‌ی (موسی) که رووی دا سیحر و جادوو چی Sod‏ 

هیممه‌تی رۆستەم ببی مه‌کر نه‌فکه‌نی گورگین چییه؟ (ناری. (Ws AYA‏ 

حه‌زره‌تی موسی ثهكهر موعجیزه lS‏ سیحر و جادوو به‌تال 
ثه‌کاته‌وه» پیاوه‌تی و ثازايهتى روستهم ثه‌که‌ر ببی مه‌کر و حیله‌ی 
كوركين شتیک نییه» به‌های نییه. 
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_بق عه‌داله‌ت شاهی کیسرا بو سه‌خاوه‌ت حاتەم صیفه‌ت 
بو فیراسه‌ت پووری سينا Sog‏ توهه‌متهن بو هونهر 
(ویسالی, بی‌تا: (WAY‏ 

E E‏ له تا نمسای قاس 
ته‌ی هه‌یه, له زیره‌کی پووری سيناء بۆ هونه‌ریش وه‌کو توهه‌مته‌ن 
بووه. 

۲-۲-۱- خوراگری پاله‌وانیتی رؤستهم: 

روون و اشکرایه له پال ویناکردنی پاله‌واننتی رق‌ستهم به 
ثازایه‌تی و سه‌رکه‌وتن ویناکردنی خوراگریش له خق os Sou‏ چونکه 
به‌بی خوراگری بی گومان سه‌رکه‌وتن نابی و سه‌رناگریت وه‌کو لهم 
دیره شیعرانه‌ی خواره‌وه‌ی بتخود دا ده‌رده‌که‌ونت: 


_ له هه‌فت خوانی سینه‌دا موژه‌ی خه‌ده‌نگی روسته‌مه 
له فه‌تحی (خه‌یبه‌ر) دلا برؤى له (ذوالفقار) Sai‏ 
(بیخود. AYAT‏ ۱۷) 
بق كهيشتن به حه‌وت GLA‏ رؤستهم تق ده‌بی وه‌کو ڕۆستەم 
سه‌ختییه‌کی زور بکیشی, بق به‌ده‌ستهینانی دل تو ده‌بی هه‌ولیکی زور 
بده‌ی» وه‌کو چون ئەگەر (ذوالفقار) عهلى نه‌بووایه (خه‌یبهر) رزگار 


نهددكرا. 


_ به تيلغى شهرع و ديرعى ودرع و بهرزى عيلم و گورزی زوهد 
خودا بیکه‌ی به سهر هاوعهسرى خؤيا ودك (توههمتهن) زال 
(بتخود. (oY AYAT‏ 
به شمشیری شهريعهت و لباسی Side‏ و مه‌قامی به‌رزی زانست 
و گورزی زوهد. به رووبه‌رووبوونه‌وه لەگەڵ هاوشانی سهرده‌می 
>65( براوه ددبی وه‌کو چۆن رؤستهمى براوه کرد . 
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Ly -۳-۲-۱‏ کردنی که‌می توانایی پاله‌وانیتی روستهم: 
زورجار شاعیرانی کلاسیکی کوردی به سوود بینین له ره‌وانبیژی 
پنهه‌لگوتراوه‌کانی (ممدوح) خویان به که‌متر يا زیاتر له توانای 
رٍق‌سته‌می زال Lis,‏ ده‌کرد له شیعره‌کانیاندا lss‏ به چه‌ند دئره 
شیعریک ثه‌مه ده‌خه‌ینه ړوو که هه‌رچه‌نده روستهم پاله‌وانه به‌لام له 
(Slaw se Age, St‏ کا Sl al‏ کهبه شاعیران کک سای 
لەبەر هه‌ستی نه‌ته‌وه‌یی زیاده‌ره‌ویان (اغراق) ده‌کرد چونکه کورد 
هه‌ميشه به دریژایی میژوو له نه‌ته‌وه‌یه‌کی ثازاردراو و چه‌وساوه‌دا 
بوونه له به‌رامبه‌ر دوژمندا. 
_ رؤستهم ده‌سی به‌سترابوو لای هو 
بؤ جوانی نه‌بوو يهكيكى تای نهو 
سەر توپی کوران و ناوی گورگین 
مهرد و به ئەمەگ كران و سه‌نگین (ئه‌حمه‌دی خانی» ۱۳۸۹: (AY‏ 
لهلاى گورگین خان رؤستهم که‌سیکی ده‌ست به‌ستراو زیاتر 
نه‌بوو. له جوانیشدا بی هاوتا بوو. ناوی گورگین بوو وه له هه‌موو 
کوران له پیشتر بوو پیاویکی به‌واتا ته‌واو شیرین و که‌سیتی تایبه‌ت به 
حزی هه‌بووه. 
_ تاقه‌ت و سه‌برم ثه‌گه روویین‌ته‌نی نه‌فراسیاب 
روسته‌می هیجری له ئەرزی داوه ده‌ستی به‌ستووه 
(حاجی قادر کزیی» ۲۷۰۷: (YVE‏ 
خەم مه‌خق بق نان و خوانت. تاقهدت و سه‌برم ثه‌گه‌ر ثه‌و پاله‌وانه 
به‌هیّزه‌یه, که تيغ کار له جه‌سته‌ی ناکات» روسته‌می له ته‌رزداوه و 
ده‌ستی به‌ستووه. 
_ عه‌قله‌کی خوا داويه گەر پیره‌ژن سه‌رفی بکا 
ده‌ستی روژستهم باده‌دا تووران له ئێران داده‌نی 
۱ (حاجی قادر کزیی» ۲۷۰۷: (VOT‏ 
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io Ey ROL) وس که ضوا به ع اميك‎ dG 
رٍوستهم شکست پی‌دینی و تووران ده‌هینیته ثيران.‎ 

_به سەر رؤستهمى زالاء زال ثه‌بوو 

دوشمن له نه‌عره‌ی. عه‌یشی تال ئه‌بوو (پیره‌میرد» ۲۰۱۰: (EVY‏ 

بەسەر رزسته‌می زالدا زال ثه‌بوو. له هيز و توانادا به هیزتر 
بوون» خؤشى و شادی دوژمن له هاوار و نه‌عره‌ی ثهو تال ثه‌بوو . 

_داریک بوو یه‌ک la‏ « هدر Sog‏ مشتومال 

هه‌زار روسته‌می نه‌خسته ناو چال 

پیی بهبؤن تهكهوت نه‌مرد. دایکی SG‏ 

تیری برژانگی. Sog‏ خه‌ده‌نگی زال (پیره‌میرد. ۲۰۱۰: (OVA‏ 

دارټښک بوو که به یەک جار هه‌زار روسته‌می بی هیز 
ده‌کرد...برژانگه‌کانی وه‌کو تیری خه‌ده‌نگی رؤستهمى زال بوو. 

_ وه‌کوو شیر ئاوی له جی مال نا 

له‌شی روسته‌می هدر له نیو چال نا (فیدایی. ۱۳۷۰ (Ao‏ 

فیدایی تيديؤميك به‌کارده‌هیتی js‏ پیهه‌لگوتراوه‌که‌ی. که Kog‏ شیر 
شکست به دوژمنه‌که‌ی دثنی و له‌ناوی دديات. 

_دلى روسته‌می زال لهت لدت ده‌بوو 

ئه لهو كاته بى سام و هديبدت ده‌بوو (فيدايى ۱۳۷۰: (VO‏ 

دلى رؤستهمى زال لەت لەت دهبووء لهو كاتهدا که ثازایه‌تی و 
ههيبهتى له‌ده‌ست دەدا. 

_ ثه‌گه‌ر چی وه‌کو رسته‌می زال بوون 

ئه لهو وه‌خته بى ددست و بى بال بوون (We ۱۳۷۰ las)‏ 

ثه‌گه‌ر چی Soy‏ رزسته‌می زال بوون, به‌لام لهو کاته‌دا وه‌ک بلیّی 
ددست و قاچیان به‌سترایوو. 

_ به شه‌ربه‌ته نهو ده‌مه‌ی که كاسم 

حؤ نیمه له رؤستهما هه‌راسم (فیدایی» ۱۳۸۰: (Ao‏ 


گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره )£0( ۱۳۹ 


Gea‏ کاتیک له جه‌نکدا BS‏ ببووم له رؤستهم هیچ باکم نییه. 


_ يدك دیوی به شهر ده‌خا له نيو به‌ند 

Say‏ جهرمى له شانى ثه‌ژده‌ها سه‌ند 

به‌ورن له كوليّن و كونجى زوورئ 

رؤستهم گر و كوركى سەر ته‌نووری ‏ (فيدايى. (VEVAYA>‏ 

له چه‌نگدا چه‌نگاوه‌ره‌کان له سه‌نگه‌ری دوژمن وه‌کو به‌ور ثازان» 
ته‌گه‌ر رؤستهميش بی ثه‌سیری ده‌کاء وه‌کو گورگ له‌سهر ثاگری تيز 


ددرون. 


Gaa _‏ کورد بی ده‌وله‌ت و مال بی 


سه‌ری شوره گەر روسته‌می زال بی (فیدایی. ۱۳۷۰ (VE‏ 
تا کورد دهوله‌تی نه‌بی» ژیر ده‌سته‌یه» هه‌تا ثه‌گه‌ر روسته‌می 
زاليش بی. 


_ به‌چکه شیرانی عه‌شایر بو قرانی دوشمنان 
هدر وه‌کو رؤستهم ثه‌که‌ونه هات‌و چوو جهولانه‌وه 
(ئەحمەد موختار جاف» (\¥o NAAN‏ 
Jdaa Ó‏ موختار به‌گی جاف (۱۸۹۵ 5 ۲ م)ی شاعیر. وە کو 
شورشگیریک له کاروانی بهرهوييئشجوونى شیعری نه‌ته‌وه‌که‌ی خوی و 
روژهه‌لات دانه‌براوه. به زماننکی تایبه‌تی شاعیرانه‌ی >65( شیعره‌کانی 
داریژراون به مه‌به‌ستی ثاماژه‌دان به توانا و بویری ههر تاكتك له JS‏ 
و نه‌ته‌وه‌که‌ی. که بذ پووبه‌رووبوونه‌وه‌ی دوزژمنان روستهم ناسا 


دهجهنكان. 
_ به قوللابى مزه و حهلقهى كدمهندى زولفی جين جينم 


ئەگەر بى تاره‌زووم ts?‏ روستهم و که‌سفه‌ندیار $45 a‏ 
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به قولاپی برژانگ و حهلقهى که‌مه‌ندی زولفی جين چینم. ئەگەر 
خوازیاریم رؤستهم و ثه‌سفه‌ندیار ثه‌گرم. 

_جىيه adi‏ قووه‌ته وا نینس و جين مه‌جذووب و مه‌غلووین؟ 

که‌مه‌ندی روسته‌می ده‌ستانه يا زه‌نجیری شیرانه (نه‌قشی, AYAT‏ ) 

ثهمه چ هیټزیکه» که (ئينس و جن)ی بؤخؤى راكتشاوه و 
شکاندوونی؟ که‌مه‌ندی رقسته‌می ده‌ستانه يا زنجیری شیران. 


_ بو لبول له شاخساری جدمهن باربود نه‌وا 

كول نایه‌سهر به شه‌وقو شه‌غه‌ف تاجی خسره‌وی 

سەد زؤرى روسته‌می نیه‌تی 5995 سیم و زدر 

طالع ئەگەر ضعیف بی په‌نجه با قه‌وی (سالم بی‌تا: - ۲- ۱۵۱) 

سهد هێزی رؤستهم توانای کاریگه‌ری وه‌کو زير و زیوی نييه 
هه‌رچه‌ند که بازووی مرف به هیز بیّت. ثه‌گه‌ر به‌خت بی هيز و خراپ 
cin‏ چاره‌یه‌کی نییه. 


_ رسته‌می مازینده‌ران شیری زيان به‌بری به‌یان 
ناگرن به‌رگه‌ی هوجوومی عه‌سکه‌ری قازاخی کورد! 
(که‌مالی» AAT‏ +1( 
رؤستهمى مازه‌نده‌ران». شیری ژیان و CRY‏ به‌یان. ناتوانن 
به‌رامبه‌ر هیرشی له‌شکری کوردان به‌رگه بگرن. 
ئەگەر نهو ده‌سته ده‌ستی رؤستهم بى 
له خوام داوایه نيليج و کهم بی NAVA sail gia cles)‏ )0( 
ثه‌گه‌ر adi‏ ده‌سته ده‌ستی رؤستهم بی له خوا داوا ده‌که‌م که بی 
دەسەلاتى بکات. 
_ دلی هدر بؤيه خۆشه (کامیلی) بی ددست و پئ ئیستئ 
که فه‌رقی ڕۆستەم و پیاویکی وا بی ددست و پا ناكدى 
cool ld)‏ ۱۳۸۱: ۱۲۳) 
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دلی کامیلی op‏ خؤشه که جیاوازی له نيوان رؤستهم و پیاویکی 
بی ددست و پی ناکات. 


Ling 4-1-١‏ کردنی ساده‌یی تاج و ته‌ختی پاله‌وانیتی 

هه‌رچه‌نده رؤستهم ویناکردنیکی پاله‌وانانه‌ی ههيه به شیوه‌یه‌کی 
گشتی به‌لام لەگەل ئەوەشدا ساددیه له تاج و تخت ودكو لهم دیره 
شيعرهى خواره‌وه‌ی ره‌نجووری تاماژه دهدات که تحت و جیگای 
رؤستهمى قاره‌مان وه‌کو يتخهفى به‌نده‌کان سادهیه. 

_ کورسی رؤستهمى قاره‌مان سامان 

بىيهن وه ياتاغ ساده غولامان (ره‌نجووری» (WV AMY‏ 


۵-۲-۱- ناپایه‌داری جیهان بو مرۆف و پاله‌وانیتی روستهم: 

جیهان ناپایه‌داره بق هه‌موو ثه‌وانه‌ی روستهم اسان وەكو 
پادشایه‌کان و ده‌سهلاتداران و ناودارانی که رؤستهم ئاسا له ژیاندا 
بوون جیهان بؤكهس Gda dad‏ سەر Soy‏ لەم side‏ دیّره‌ی خواره‌وه‌دا 
دهرده‌که‌ونت. 

_نه‌گه‌ر چی پووری زاله پیره زاله رؤستهمى دونیا 

وه‌کو زولفی ته‌بان شیواوه حالی ده‌رهه‌می دونیا 

هه‌موو كاتيكى مه‌حکوومی نه‌مانه عاله‌می دونیا 

)۲۰۲ NAAT (که‌مالی.‎ 

جیهان oS‏ جى کوری زاله پیریکی dolly‏ وه‌کو زولفی يار 
په‌ریشان و ئاشوفته‌یه ژیانی سەر زه‌وی بق كەس Lida‏ سەر نییه. 
هه‌رکاتیک ده‌بی خۆت بو رؤشتن تاماده‌بکه‌ی. 

_ کامه لوقمانه که‌وته چه‌نگی پیری. ده‌ستی بانه‌دا 

کامه رؤستهم تووشی بوو. نه‌یخست و ددست و پیی نه‌به‌ست 


(حاجی قادر کزیی, ۲۷۰۷: (EV‏ 
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کامه رۆستەم dla Lub‏ سەر Lis‏ و وه‌فاتی نه‌کرد له جیهاندا هیچ 
که‌سیک پایه‌دار نییه, هه‌تا خه‌سرو پاشا و دار لوقمانی حه‌کیم و 
رٍق‌سنه‌می جه‌نگاوهر. 

_ به جاهى خوت مه‌نازه رؤستهمى قابیز له ریتایه 

ئەگەر سەت شاهی چینیش بی کیشکت هاته بەر ماتی 

)۱۱6 AYAT (بیخود»‎ 

به جیگا و مه‌قامی خۆت مه‌نازه» روسته‌می مه‌رگ لهسهر رێگات 
راوه‌ستاوه. ئەگەر Sog‏ پاشای جين سەد ثْه‌وه‌نده به‌هیزبیت. مه‌رگ به 
سوراغت دثت. 

_کوانی شاهی نه‌سکه‌ندهر. كوا سو له‌یمانی زه‌مین؟ 

كوا Gadi‏ و تاجى جه‌مشید . کوانی شه‌ددادی بی دین؟ 

كوا به‌شه‌نگ و که‌یقوباد كوا رسته‌می سه‌همگین؟ 

كوا عه‌دلی نه‌وشیره‌وان؛ کوانی جوودی حانه‌مین؟ 

کوانی پیری كؤنه سال؛ كوا جوانانی نازه‌نین؟ 

هه‌مووی جوون و قووتی GIs‏ ثهو له‌عینی نائهمين 

(ویسالی, بی‌تا: (VAY‏ 

لیره‌دا شاعیر ویسالی رووده‌کاته Glos)‏ و خه‌می خؤى به‌شیعر 
دارشتووه بق نه‌مانی ناوداران» پاله‌وانه‌کان بق ته‌خت و تاج و 
ده‌وله‌ته‌کانی» که له میژووی کوردا ده‌وریان هه‌بووه. مه‌خابن تيستا 
نه‌ماون. هه‌موو نه‌ماوی ده‌ستی زه‌مانه‌ی له‌عینن. وه‌کو ئەسكەندەر 
ته‌ختی سلیمان» تاج و ته‌ختی جه‌مشید و پاشاو ناودارانی میژووی 
GS‏ کورد کوان؟ ئێستا نه‌ماون؟ زه‌مانه هه‌مووی جوین و قووتی‌دان. 

_ کوانی جه‌مشید و رسته‌می زالت؟ 

كوا كهريم خان؛ خان و خانانت؟ (قانم» ۱۳۸۸: ۱۰۲) 

Iso a!‏ شاعیر ثاوات ده‌خوازیت ب بوونی جه‌مشید پاشای 
پشدادییه‌کان و روستهم» که‌ریم خان و GLA‏ لهب زیرین. که یستا 


نه‌ماون» بؤيه ثنمه‌ی کورد بی خاودن ماوین. 
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_ ه‌ی ودتهن كوا ره‌ونه‌قی عه‌سری صلاح‌الدین تۆ؟ 
ثه‌ی ودتهن كوا نه‌عره‌ته‌ی سەد رؤستهم و گورگین تؤ؟ 
(قانع» ۱۳۸۸: ۱۱۲) 

_ کوانی دیاکوی شاری هه‌مه‌دان 

کوانی رؤستهمى ده‌شتی مازنده‌ران (قانع» ۱۳۸۸: (EFA‏ 

لەم چوار a‏ شیعره‌ی a ge jimu‏ قانع له لاوان‌دنه‌وه‌ی 
پاله‌وانه‌کانی ړووی زه‌مین که نه‌ماون شیوهن ده‌گیری, دياكؤى 
دامه‌زرینه‌ری دهولهتى ماد که شاری هه‌مه‌دان پایته‌خته‌که‌ی بووه. 
شیوهن بف نه‌مانی روسته‌می مازه‌نده‌ران ده‌گینری هه‌روه‌هابق 
سه‌رده‌می صلاح الدين بویه ثيمه واين» چونکه ad‏ پاله‌وانانه نه‌ماون . 


_ ثه‌ی ودتهن سەد حه‌سره‌تا بۆ غیره‌تی عه‌هدی قه‌دیم 

بق صلاح‌الدین و Jule‏ بو قوباد و بو كهريم 

کوانی نه‌عره‌ی رؤستهمت كوا بیژه‌نی بی ترس و بیم 
شیره‌کانت مردن و بی کاره‌کان ساغ و سه‌لیم 

شیره‌کان به‌ماون بی کاره‌کانیش ساغ و سه‌لیم. (قانع. ۱۳۸۸: (VE‏ 


Lig -1-۲-۱‏ کردنی روستهم Sog‏ زولم لیکراو: 

حاجی قادر له ریی داستانی رؤستهم و سهراب کاتی رؤستهم 
که‌وته بەر زولمی نزیکان و پاشای سه‌رده‌می خزی به‌ده‌ستی Sighs‏ 
سهرابی کوریان به کوشت دا وه‌کو له‌داستانی یوسف و زوليّخاء که 
یوسف خزم و براکانی زولمیان لی‌کرد. باسی زولم لیکراوی خی 
ده‌کات وه‌بیری خوینه‌ر ده‌هینیته‌وه بق پیشاندانی ئهو زولمه‌ی لیِی‌کراوه. 


_ ثهو ده‌می هاتمه سەر شه‌کوه له خزم و که‌سی خۆم 
رؤستهم و یوسفی كول پیره‌هه‌نم که‌وته‌وه بير 
(حاجی قادر كۆيى› ۲۷۰۷: (AY‏ 
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ثه‌نجام: 

گرنگترین تهنجام له ليكؤلينهوه و شیکردنه‌وه‌ی پیگه‌ی که‌سیتی 
رۆستەمى زال له شیعری کلاسیکی كورديدا لەم خالانه‌ی خواره‌وه 
گەلاله ده‌کرنت: 

۱ شانامه Solis‏ جیهانییه كه شیعری کلاسیکی کوردی له نیو 
هه‌موو ثْه‌ده‌بیاته‌کانی تر زیاتر Ge‏ کاریگه‌ر بووه له رووی که‌سیتییه‌وه» 
به‌رهه‌میکی حه‌ماسییه زیاترین کاریگه‌ری لەسەر به‌رهه‌میکی شیعرییه 
که به‌کارهتنانی حه‌ماسی هه‌یه و شاعيردكان له په‌روه‌رده‌کردنضی 
ناوه‌روک و بابه‌ته‌کانیان به‌کاریان هیناوه وه‌کو Gale‏ قادری کویی. 
ols‏ فیدایی له به‌رهه‌مسی دمدم نامه ره‌نگی داو 9458 ca‏ رؤستهم 
که Saat‏ له‌نیو که‌سئتییه‌کانی شانامه هه‌لگری زؤرترين جلوه و 
به‌کارهیتانه له ئەدەب و شیعری کوردی زؤرترين ویناکردنی به 
فيردهوسييه لهم )$999.9 شاعيرانى ودكو ئەحمەدى خانى پى 
هه‌لگوتراوه‌کانی خؤيان به رؤستهم داناوه. 

-Y‏ شاعيرانى كلاسيكى كوردى gid!‏ كهسيتييهكانى شانامه‌دا 
كوردى ده‌زانن هه‌ستی بیگانه‌بوون لەگەل که‌سیتی رؤستهمدا هه‌ستی 
پی ناکرنت. داستانه‌کانی شانامه جیگای سه‌رنجی شاعیرانی کورد بووه 
و زذرینه‌ی شاعیره کورده‌کان تاوریان له داستانی میژوویی شانامه‌ی 
فیرده‌وسی داوهته‌وه وه به لیهاتوویی نه‌رمی و جوانی و زه‌ریفییه‌کانی 
وهرگرتووه و له‌نیو شیعری کوردیدا به‌کاریان هیناوه. 

۳- شععیرانی کورد که‌ستتییه‌کانی شانامه‌یان وه‌رگرتووه 
ره‌وانبییژی: داهینانی تازه و تازه‌گه‌ریی هاوچه‌رخ جاروبار له هه‌ندی 
بابه‌تی تر له‌لایه‌نی ره‌وانبیژی Soy‏ لیکچوون (تشبیهاو خواستن 
(استعاره) به‌کاریان هیناوه», كهسيتييه دیاره‌کانی نیو شانامه‌ی 
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پی‌کراوه وه‌کو E‏ سفه‌ندیار» کاوه. که‌یخسرق. جه‌مشید» به‌هرام هه‌روه‌ها 
شاعيرانى كورد ودكو سەليقەيەكى ئەدەبيى سوودیان له شانامه 9 
هيماكانيان وهركرتووه و بق جوانکاری له شيعرى كلاسيكدا 
بدكارهئناوه. 

6- بهكارهينانى كهسيتييه پاله‌وانه‌کانی شانامه به‌تایبه‌ت رؤستهم 
بق که‌یاندنی يهياميكه که شاعیرانی کورد توانا و هیزیان هه‌یه بق 
رووبه رووبوونه‌وه لەگەل دوزمنانی ان Salina‏ له قاره‌مان‌انی 
ميللهتهكهيان که ههميشه له نه‌به‌رد و رکابه‌ری لەگەل دوژمنانیان 
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سهرچاوه کوردییه‌کان: 

٩‏ شاوات. سه‌یدکامیل ئیم‌امی زه‌نبیلی (۱۳۸۱ش.)» دیسوانی ئاوات› ليكؤلينهوه و 
له‌سه‌رنووسینی سه‌ید نه‌چمه‌دینی ثه‌نیسی. مه‌هایاد: رٍه‌هرهو. 

© ه‌حمه‌د موختار به‌گی جاف. (۱۹۸۲.)» دیوانی ثه‌حمه‌د موختار «Sts‏ کوکردنه‌وه‌ی 
عیزه‌دین مسته‌فا ره‌سول و ثئه‌فراسیاب ئەحمەد موختار. به‌غدا: الادیب . 

© بخود. مهلا مه‌حموودی موفتی (۱۳۸۱ش.)» دیوانی بیخود. کوکردنه‌وه و ریکخستن و 
له‌سه‌ر نووسینی محه‌مه‌دی مهلاکه‌ريم» سنه: کوردستان. 

* پیره‌میرد» تؤفيق مه‌حمود (۲۰۱۰ م.)» دیوانی پیره‌میرد. سلیمانی: شفان. 

* تاله‌بانی. شيخ ره‌زا. (۲۰۰۳.» دیوانی‌شیخ ره‌زای (SLE‏ لیکدانه‌وه‌ی شیخ 
محه‌مه‌دی JIA‏ و ثوميد ثاشناء هه‌ولیر: کتیبخانه‌ی گشتی روشنبیری و هونه‌ری. 

٩‏ حاجی قادری كؤيى (۲۷۰۷ک.)» دیوانی حاجی قادری كؤيىء ليكؤليتهوه: سه‌ردار 
حه‌مید میران و که‌ریم مسته‌فا شارهزاء پیداچوونه‌وه‌ی مه‌سعوود محه‌مهد» سنه: 
کتیبی میدیا. 

٩‏ حه‌قیقی» عهباس. )4+ (al‏ دیوانی حه‌قیقی» Yg‏ سنه: ژیار. 

© فیدایی» مهلا كهريم (۱۳۷۷ش.)» دمدم‌نامه. ئاماده‌کردنی سه‌ید محه‌مه‌د سه‌مه‌دی» سنه: 
سه‌قز. 

٩‏ قانع» محمد شيخ قادر (۱۳۸۸ش.)» دیوانی قانع. سنه: مهردؤخ. 

* که‌مالی. عه‌لی LEB wl‏ (4.۱۹۸7 دیوانی که‌مالی» ثاماده‌کردنی شوکور مسته‌فاء 
به‌غدا: بی‌نا-. 

® كۆكەيى»› مهلا مارف (Gig)‏ دیوانی مهلا Bole‏ كۆكەيى› بی‌جا: بی‌نا. 

* گوده‌رزی» سیاوش (۲۰۱۲)» شانامه‌ی کوردی داستانی رؤستهم و زوراب هه‌ولیر: 
كاراس. 

* حوسينء هيمداد (۲۰۰۷م.» رتبازه ثه‌ده‌بییه‌کان» هه‌ولیر: ثاراس. 

® مه‌حوی. مهلا محه‌مه‌دی کوری مدلا عوسمانی GAIL‏ (۱۳۹۱ش.)» دیوانی مه‌حوی. 
لیکدانه‌وه و ليكؤلينهودى مهلا عه‌بدولکه‌ریمی موده‌رریس و محه‌مه‌دی مەلا که‌ريم. 
سنه: کوردستان. 

٩‏ مه‌لای جزیری» شيخ ثهحمهد (۱۳۲۱ش.)» دیوانی مه‌لای جزیری» شه‌رحی مامؤستا 
هدزارء تاران: سروش. 

© مسته‌فا رەسول» عیزه‌دین (۲۰۱۲م.)» میژووی ثه‌ده‌بی کوردی» NV Sot‏ سلیمانی: 
تا 
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٩‏ ناری» مهلا SIS‏ حه‌مه‌ی gobs‏ کوری مدلا ثه‌حمه‌د (۱۳۸۲ش.) دیوانی ناری» سنه: 
کوردستان. 

تال مذلا جدرى کنوزی کدی كبا سين مکائیلی (1۱۳۸۲ اشوا شالی: 
بؤكان» زيوار. 

® ره‌نجووری» سه‌ید محه‌مه‌د (1187م.): ديوانى ره‌نجووری, ليكؤلينهوه و شهرحى مهلا 
عومه‌ری زه‌نگه‌نه و محه‌مه‌د عه‌لی قه‌ره‌داغی» به‌غدا: ثافاق. 

* سالم» عبدالرحمن بدك (Bus)‏ دیوانی alle‏ هه‌ولیر: کوردستان. 

© عبدالله مصطفی, ئيدريس (۲۰۰۱م.» قوناغی پیش رومانسیزمی شیعری کوردی» 
ههولير: بی‌نا. 

© ویسالی. جه‌مال stota‏ محه‌مه‌دئه‌مین (بىتا.). دیوانی ويسالىء به‌غدا: وه‌زاره‌تی 
رؤشنبيرى. 

٩‏ خانی. احمد (١٠١5م.).‏ مهم و زین» شهرح و ليكدانهودى مامۆستا هه‌ۋژار› سلیمانی: 
تازادی. 


° خه‌زنه‌دار» مارف ۰ ۱ ۰ متزووى ئەدەبى کوردی» (S54 v)‏ ههولتر: ثاراس. 


سه‌رچاوه فارسییه‌کان: 

۰ شفیعی کدکنی» محمد (Gi) YAY) la,‏ صور خیال در شعر فارسی. AVE‏ تهران: 
آگه. 
Tr‏ 

O‏ یاحقی. محمد جعفر (۱۳۷۱ش.)» بهین‌نامه‌ی باستان» چ » مشهد: آستان قدس 
رضوی. 

S‏ زرین‌کوب. عبدالحسین (۱۳۸۹ش.) با کاروان حله» تهران: علمی. 

(Glad ٩‏ اسدالله (۱۳۷۸ش.)» قصه‌های شیرین شاهنامه‌ی فردوسی. تهران: پیدایش. 

* کزازی. مير جلال‌الدین (۱۳۷۰ش.)» مازهای راز تهران: مرکز. 


۱۳۸ گوشاری نه کاد یمیای کوردی ژماره )£0( 


حكيده: 

شاهنامه اثر عالی‌قدر و مستطاب فردوسي» در زمره آثار 
گران‌بهایی است که نه تنها زبان و ادب فارسی را از زنده نگه‌داشته. 
«Sh‏ ظرافت‌ها و نکته‌سنجی‌ها و دقايق آن به Sos‏ زبان‌ها و ادبيات‌هاي 
alge‏ واه نها كوي ی E‏ اسان کرت كن ار متا ری 
نمونه‌های ادبیات جهان می‌باشد که از ادبیات فارسی به ویژه از 
شاهنامه تأثير پذیرفته است. اين تأثیرپذیری تنها منوط به یکی از 
جنیه‌های حماسه‌سرایی فردوسی نیست. بلکه در بیشتر موارد می‌توان 
از مواردي است که می‌توان دنبالة آن را در ادبیات کردی بررسی و 
Jobs‏ کرد. دراین تحقیق جنبه‌های شخصیت رستم را که بیش از 
اسامی دیگر شاهنامه مدنظر شاعران کلاسیک کردی یوده‌است. مورد 
بررسي قرار میگیرد نمود شخصیت رستم در شعر و ادبیات کردی به 
ازشاهنامه « شخصیت cla‏ را که دارای خصلت پهلوانی بوده. برگزیده 
و حسب حال ممدوح يا شعر خود أن را پرورده ومضمون نو وبدیع 
آفریده است. رستم از اين دسته شخصیت های است که هم در 
شاهنامه و هم درشعر شاعران کلاسیک کرد نقش برجسته‌اي دارد. 

Lhal‏ شاعران کرد ممدوحان خودرا از لحاظ دلیری وپهلوانی به 
شخصیت برجسته‌ای شاهنامه رستم تشبیه کرده‌اند وگاهی نيز با 
تشبیه تفضیل ممدوح را قوی تر و برتر از رستم ويا هم ردیف او 
توصیف کرده اند.آن جه حائز اهمیت‌است دراين آثار به اسامی دیگری 
اسپ‌رخش و آژدهاو و رویین تن» حتی نام شخصیت فردوسی و 
اثرش شاهنامه در شعر شاعران کرد نقش گرفته اند. 

کلید واژهها : شانامه ی فردوسی » رستم زال. شعر شاعران 
کلاسیک کرد 
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Abstract 
Rostami Zal's Legendary Hero in Shahnameh Firdowsi among the 
Poems of the Kurdish Classical Poets. 

Shahnameh is a long epic poem written by the Persian poet 
Ferdowsi, it is the national epic of Iran. This literary masterpiece had 
been translated into many different languages. 

It influenced the language and literature of other countries in the 
world. Kurdish literature is one of the clear example that influenced by 
the Persian literature especially Shahnameh. This influence can be seen in 
many aspects. 

This study focuses on the character and role of Rostami Zal among 
the other figures of Shahnameh, which is clearly revealed in the literary 
works of the Kurdish classical poets. Rostam's legendary hero was very 
popular among the storytellers which is entitled Rostam and Zorab or 
Zorabnama . Also, the influence can be seen in the Folklor poems and 
idioms. 

He was such a prominent figure that Firdowsi have struggled thirty 
years to write about this epic poem which consisting of Five thousand 
rhyming couplets; and to keep Persian (Ajam) from Arabic. 

The content of the epic tackles the Iran's ancient history, the 
struggle of the Persian kings; how they won or defeated in the war, and 
stories of love. Moreover, it is about the birth of Zal and he registered 
some happy and sad events which are about his own personal life. From 
the beginning till the end of the epic one can notice that there are 
different stories and events which lead the epic to be a distinguished 
masterpiece. 

Rostami Zal's hero and character has provided an inspiration for 
many literary works of the Kurdish poets. Sometimes, they exaggerated 
in praising the character of their works more than Zal. In addition to the 
characters of protagonist and antagonist in the epic; places and legendary 
animals such as Smeagol, and (Hawt xani) Rostam are depicted 
attractively in the literary works of kurd as well. 
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هاو و آناسی له ديوانى (کامه‌ر آن مو کری دا 


م. ى. مه‌سعود به‌کر ئەحمەد 
به‌شی کیمیای ژیانی کلینیکی 
كؤليزى زانسته ته‌ندروستییه‌کان 
زانکوی هه‌ولیری پزیشکی 
ينشدكى 
هاوواتايى دیارده‌یه‌کی زمانييه و به‌شیکی كرنكى يهيوهندييه 
واتايييهكان پنکده‌هنننت و له كشت زمانهكانى جيهاندا dade‏ ثئه‌گه‌رچی 
ریژه‌یان له زمانیک بق زمانیکی تر جیاوازه. هاوواتايى كاريكهرييهكى 
گه‌وره‌ی dada‏ له سەر فه‌رهه‌نگی زماندا بق روونکردنهوه‌ی واتای 
وشه‌کان. ثاشکرایه زمان به‌رده‌وام له گه‌شه و ll‏ بههؤى ئەم 
گه‌شه و گوران و پنشکه‌وتنه‌ی زم‌انیش دیارده‌ی هاووات‌اییش 
په‌ره دهدسينيت و که‌شه ده‌کات. هاوواتایی له زمانی کوردیدا زور به 
روونی هه‌ستی oh Sor‏ و لهم دیارده زمانييه بیبه‌ش نییه» هم 
توتزينهوديه باس له دیارده‌ی هاوواتایی ده‌کات. که بابه‌تتکی سه‌ره‌کیی 
زمانه له چوارچنوه‌ی په‌یوه‌ندیبه واتایییه‌کانی نيوان وشه‌کان. 
هؤى هه‌لبژاردنی تویژینه‌وه‌که ته‌وه‌یه. كه هاوواتایی بابه‌تیکی 
گرنگه له زمانداء بزیه dard‏ هه‌ولمانداوه به‌شیوه‌یه‌کی ورد و پوخت باس 
له دیارده‌ی هاوواتایی بكهين له زمانی کوردیدا. 
سنووری تویژینه‌وه‌که له ناستی واتاسازی وشهدایه له 
Copia loa‏ رسته و ده‌قی شیعری له دیوانه شیعرییه‌کانی کامهران 
موکریی شاعیردا. 
گرنگی تویژینه‌وه‌که ثه‌وه‌یه. كه به شیوهیه‌کی کاره‌کی و ورد 
باسمان له دیارده‌ی هاوواتایی کردووه له زماندا به‌گشتی و له زمانی 
کوردیش به‌تایبه‌تی به‌پشت به‌ستن به‌نموونه هاوواتایییه‌کان له (دیوانی 
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هاوواتایی له دیوانی (کامه‌ران موکری)دا 


کامه‌ران موکری)داء لەگەل لیکدانه‌وه و شروقه‌کردنی وشه هاوواتاکان 
و تیشک خستنه سه‌ریان به شیوه‌یه‌کی پراکتیکی له زمانی کوردیدا. 
تویژینه‌وه‌که له پیشه‌کی و دوو به‌شی سهره‌کی CHS‏ و به ثهنجام و 
سهرچاوه‌کان كؤتايى پیدیت. 

به‌شی به‌کهم» له سى ته‌وهر پیکهاتووه. تهودرى يەكەم ئەم 
بابه‌تانه له‌خوده‌گریت: هاوواتا له رووی زاراوه و زمانه‌وانییهوه 
چه‌مکی هاوواتایی. بيروبؤجوونى چه‌ند زمانه‌وانیک سهبارهت به 
هاوواتایی. چه‌ند پنناسه‌به‌ ک بق هاوواتایی. $9945( دوودم پتکهاتووه 
له: پنناسهی هاوواتایی CY‏ هه‌ندی له قوتابخانه زمانه‌وانییه‌کان. 
سهرچاوه‌کانی دروستبوونی هاوواتایی. جوره‌کانی هاوواتایی. نزیکی 
واتايى» چه‌ند بابه‌تیکی تری تایبه‌ت به هاوواتایی. ته‌وه‌ری سييەم 
پنکهاتووه له: شيودكانى هاوواتایی. Lily gla‏ به‌پنی به‌شه‌کانی 
ثاخاوتن. 

به‌شی دووه‌می تویژینه‌وه‌که» به‌شی کاره‌کی تویژینه‌وه‌که‌یه و له 
چوار تەوەر Sis‏ تەوەرى يەكەم: تهرخانكراوه بق هاوواتايى نيوان 
دوو ناو له دیوانی کامه‌ران موکریدا. ته‌وه‌ری دووهم: هاوواتایی نیوان 
دوو تاوه‌لکار. ته‌وه‌ری سییه‌م: هاوواتایی نيوان دوو LS‏ ته‌وه‌ری 


چوارهم: هاوواتايى نيوان دوو ناوه‌لناو. 
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هاوواتایی له دیوانی (کامه‌ران موکری)دا 


به‌شی يدكدم 
ناوردانه‌وهیه‌ک له هاوواتایی 


-١-١‏ هاوواتایی له ړووی زاراوه و زمانه‌وانییه‌وه: 

وشهی (Synonym)‏ بان (Synonymy)‏ وشهیه‌کی يؤنانييه و له 
يؤنانيى كؤنهوه (Syn) cog gla‏ به واتای له‌گه‌ل" و (onoma)‏ به واتای 
ناو" دیت. (Wikipedia Synonym)‏ له زمانی ئینگلیزی ثهمرؤشدا وشه‌که 
بووه به (Synonymy)‏ که به واتای هاوواتایی" دیت له زمانی کوردی. 
هاور او و شاف وه وتويك که له فر مدا جباوازن ای له fatal,‏ 
Sts Soy‏ ياخود نزیکی یه‌کن» واتاسازی زانستیکه گرنگی به وشه و 
ده‌سته‌واژه هاوواتاکان ده‌دات و ليكؤلينهوه له باره‌یانه‌وه ده‌کات و له 
افا همان wale‏ ووو 

هاوواتایی وشهیه‌کی داریژراوه» پیکهاتووه له مؤرفيمى به‌ندی 
پنشگری {sla}‏ که به‌واتای (هه‌مان)» يان (Sty Soy)‏ دیت. لەگەل 
مؤرفيمى سه‌ربه‌خویی [واتا) و مؤرفيمى به‌ندی وشه‌گوری do}‏ که 
مؤرفيميكى پاشگری وشه‌گوره به كؤتايى وشهوه دهلكينت و فؤرم و 
واتای وشه ده‌گوری. 


Soda 1١-1١-5١‏ هاوواتایی: 
yرصرم‏ زاراوه‌یه‌که له واتاسازیدا بهكارديّت gs‏ تاماژه‌کردن به 
جزریکی سهره‌کی له به یوه‌ندیی واتایی Ol gts‏ وشه‌کان. ثهو وشانه‌ی. 
که هه‌مان واتایان هديه ئه‌وا هاوواتان. gs‏ ته‌وه‌ی دوو وشه هاوواتا بن. 
ماناى هوه da‏ که ثه‌وان (هه‌ردوو وشه‌که) 5 Sa So‏ بن له واتاداء به 
Gly‏ ئهوان قابيلى تالوكؤرييكردنن له هه‌موو سياق (دهوروبهر)تكدا به 
هه‌مان GI,‏ هه‌ند ی جار ئاماژه بق هوه دەکرئ» که ئاو ثه‌گه‌ره بوونی 
نييه كه پێی ده‌گوتریت (هاوواتای ته‌واو)» به‌لکو نهودى dada‏ هاوواتای 
ناته‌واو و جوره‌کانی تری هاوواتان. ده‌کری Gaal‏ که‌وا هاوواتا ثه‌و 
als‏ رووده‌دات ئەگەر هات و یه‌که‌کان واتاکانیان به‌راده‌یه‌ک لهيهكتر 
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نزیک بیت. بتوانریت ركه به هه‌لبژاردنی ههر یه‌کیکیان بدری له هه‌ندی 
اقا کی كتردق SaaS lols gud‏ له.واتای. وده که رووبدات. 

ليكؤلينهوه زمانییه‌کان له باره‌ی هاوواتاوه جه‌ختیان له سەر 
SS‏ سياق (ده‌وروبهر) كردؤتهوه له ده‌ستنیشانکردنی وشه 
هاوواتاکاندا. )470 :2008 (David Crystal,‏ په‌یوه‌ندیی نيوان وشه هاوواتاکان 
په‌یوه‌ندییه‌کی شوینی ستوونییه و وشه‌کانیش يدك واتایان هه‌یه. 
(عه‌بدولواحید موشیر دزه‌یی» ۲۰۱۰: ۱۱۰) ثه‌گهر Lis gle‏ به فه‌رهه‌نگدا 
بخشینین بؤمان ده‌رده‌که‌وی» که چه‌ندین وشه‌ی ودك: (شوخ و شه‌نگ) 
لەگەل (جوان). (مانگ) لەگەل (ita)‏ (تیش) لەگەل (تازار» هاوواتان و 
له زور ده‌وروبه‌ردا شوینی يهكتر ده‌گرنه‌وه. 

۲-۱-۱- بیرو بوچوونی چه‌ند زمان‌وانیک سه‌بارمت به 

هاووانایی: 

-١‏ دوو وشه هاوواتا دەبن له زمانیکدا ثه‌گه‌ر بت و بتوانریت 
ثالوگزریان پیبکریت له هه‌ر رسته‌یه‌کی زمانه‌که به‌بی SLES‏ به‌های 
راستیی رسته‌که. )119 :1952 (B. Mates,‏ 

۲- هاوواتایی له دوو GY‏ پیکدنت. (أ) و (ب) ده‌بنه هاوواتای 
یه‌کتر» ئەگەر بت و C)‏ (ب) بگریته‌وه و به پیچه‌وانه‌وهوش (ب)يش (i)‏ 
بگریته‌وه. )23 :1974 (A. Lehrer,‏ 

۳- وشهی Synonym Lily gla‏ بهو وشانه ده‌لین» که Sau‏ مانا 
دهبه خشن,» یاخود ماناکانیان Sal‏ نزیکه بهلام له وتن و خویندنه‌وه و 
نووسیندا جیاوازن. (نه‌وره‌حمانی حاجی مارف» ۲۰۱: ۳۱۷) ودك (قاچ» پی). 

-é‏ هاوواتا: دوو. يان sida‏ وشهیه‌که» ئاماژه بو به‌ک واتا ده‌کات. 
(آحمد مختار عمر» ۲۰۰۹: (\E0‏ 

-o‏ هاوواتا: 945 وشانه‌ن. که له روخسار و ددربریندا جیاوازن و 
له واتادا Soy‏ يهكن. (کلود جیرمان و ریمق لوبلان. ۲۰۰۳: (EV‏ 

1- هاوواتا: بریتییه له دانانی ده‌ربرینیک له شوینی دهربرينيكى تر 
له واتایه‌کداء. هه‌موو ده‌ربرینه‌کانیش له يدك واتادا کوده‌بنه‌وه. (ستیفن 
اولمان. ۱۹۷۰: )٠١6‏ 
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۷-وشه هاوواتاکان yA‏ ده‌ربرینانهن» که له واتادا وه‌ک Sty‏ و 
ده‌توانرین ثالوگور GOS‏ و له شوینی یه‌کتردا بین له ههر سياقيكدا. 
(رمضان عبدالتواب. ۱۹۹۹: ۳۰۹) وه‌ک: (تلمیذ. طالب) که دوو وشه‌ی 
alga‏ له وماك هه و el‏ فو esl‏ بل وا aS‏ فا 

۸- هاوواتایی: ثه‌و وشانه‌ن. که Sts Gs‏ واتا Cis Sas‏ ئەمانەش 
له زماندا زؤرن. وه‌ک هه‌ردوو وشدى (universe, world)‏ بيه واتای 
(جیهان) دین. (purchase, buy)‏ به واتای (کرین) دین و (fraternal, brotherly)‏ 
به واتای (برایانه) دین. (ف- alls‏ ۱۹۸۰: ۱۰۳- ۱۰۶) 

945-4 ده‌ربرینانه‌ی خاوهن يدك واتان به هاوواتا داده‌نرین. 
(جون لاینز» ۱۹۸۷: 07) ثه‌گهر بتوانریت شوینی Sey‏ بگرنه‌وه له 
سیاقدا. (جون لاینز. ۱۹۸۰: ۷۳) 

Soy هاوواتا: بریتییه له دوو ده‌ربرین. يان زیاتر که له واتادا‎ -٠ 
که له گوتندا ده‌توانریت له شوینی یه‌کتردا بین‎ (5S یه‌کن. وه‌ک: (کچ»‎ 
بکرین. ودك:‎ AL و‎ 

کچیکم بینی. 

کیژیکم بینی. (حازم علي كمال الدین. ۲۰۰۷: (VAY‏ 

۱ هاوواتا: بريتييه له دوو وشه يان زیاتر. که يهك واتایان 
هه‌یه. (نورالهدی لوشن. ۱۹۹۰: ۱۰۶) 

۲- الشریف الجرجاني زمانه‌وان له باره‌ی هاوواتا ده‌لی ((ئهو 
ald,‏ که له چه‌مکدا به‌کنء و دهربرینه‌کان قاماژه به Say‏ شت 
ده‌که‌ن)). (الجرجانی» ۱۹۸۲: (YE‏ 

ol AY‏ التقام الکفوی techs‏ یرای متشه له وه که به کی له 
جهمكداء Sas‏ له خودی وشهداء وه‌ک: (ئینسان) و (به‌شهن). (الكفوي, 
۸۸ ۲۱۰) 

8- زمانه‌وانی ناوداری عهرهب فخرالدین الراضي به پشت 
بهدستن به نموونهی قورتانی ييرؤز چه‌ندین نموونهی هاوواتا 
ده‌هینیتهوه» وه‌ک: وشه‌کانی (شرعة ومنهجا) المائدة "578" به‌واتای 
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GLa,‏ ياخود آرنچکه" دين له کوردیدا. هه‌روه‌ها (لاتبقي ولا تذر) 
المدثر ۲۸ به واتای له‌ناوبیردن " دین. (الشریف بوشارب. ۲۰۱۵: (VE‏ 


sida ۳-۱-۱‏ پیناسه‌یه‌ک بق هاوواتایی: 

'ئەحمەد موته‌وه‌کیل ی لیکوله‌ر دهلیت: ((ده‌ربرینه هاوواتاکان نهو 
وشه جیاوازانه‌ن. که ثامازه بق Sar‏ شت ددكهن به هه‌مان ریگه» وه‌ک 
(اللیث) و (الأسد) هه‌ردووکیان ثاماژه بق ثهو ثاژهله ترسناکه ده‌که‌ن))؛ 
که ئیمه له کوردیدا (ay‏ ده‌لین (شیر). (سهيلة دریوش. ۲۰۱۱ ATAV‏ 

ليكؤلهر جورج يؤل (George Paul)‏ بهم شیوه‌یه پنناسه‌ی هاوواتای 
کردووه و ده‌لی: ((هاوواتا بريتييه له دوو شیواز. يان زیاتر که له 
هه‌مان واتادا هاوبه‌شن» زوربه‌ی جاريش له شوینی یه‌کتردا دين له 
رستهداء نەک هه‌موو “(cle‏ (جورج بول. 444 ۱۳۰۰۹۷) کلود جیرمان و 
ريمؤن لؤيلان (Claude German & Raymond Leblance)‏ ددلین: ((هاوواتا 
ثاماذه به کومه‌له وشه‌یه‌کی پنکهاته جیاواز ده‌کات» که به نزیکی هه‌مان 
واتایان هه‌یه. ئەمەش به كوتردى فه‌رهه‌نگه هاوواتایییه‌کان)). (Claude‏ 
German et Raymond Leblance, 1982: 46)‏ 

وادیاره هه‌ردوو لیکزله‌ره‌که گه‌یشتوونه‌ته ئەم پیناسه‌یه له 
چوارچیوه‌ی به‌دواداچوونیان بو هه‌موو پیناسه‌کانی هاوواتا له 
فه‌رهه‌نگه‌کاندا و ثه‌وه‌ی جیگای تیبینییه نهم دوو ليكؤلهره نزیکایه‌تی 
واتایی نيوان دوو وشه به هاوواتای يهكترى داده‌نین» مه‌رج نييه دوو 
وشه‌که واتاكهيان تهواو Sts Soy‏ بنت. ثهمهش بواری ثه‌وه ده‌دات 
ده‌رگا به ړووی زوریک له وشه‌کان بکاته‌وه بق ثه‌وه‌ی بچنه خانه‌ی 
هاوواتاوه. بهلام له هه‌مان کاتدا ئەم پنناسه‌یه تاماژه بق ههبوونى 
جیاوازی زمانیی نيوان وشه‌کان ده‌کات. 

((به که‌رانه‌وه بق فه‌رهه‌نگه واتایییه‌کان له چه‌مکی هاوواتایی نزیک 
ده‌بینه‌وه Costs‏ که‌وا له زوربه‌ی کاته‌کاندا دوو وشه. يان دوو زاراوه 
به هاوواتای ته‌واو لهقهلهم نادرین. ته‌نها به‌شیکی هاوواتان و هه‌ندی 
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جاريش جیاوازی به‌رچاو له واتاکانیاندا به‌دی os Sos‏ که پنویسته 
ئاماژه‌یان بو بکریت. وه‌کو نه‌وه‌ی یه‌کیک له وشه‌کان لهودى تریان 
بههيزترييتء يان زیاتر ثاماژه‌یه بق واتای مه‌به‌ست)). (Emile Genourrier,‏ 
)8 :1977 مهم پیناسه‌یه 0945 دووپات ده‌کاته‌وه. كه هاوواتایی ته‌واو 
دروست نابیت» چونکه به‌رده‌وام تووشی جیاوازییه‌کان Gases‏ کهوا 
کاریگه‌ری لهسهر ثهو bly‏ دەبێت که مه‌به‌ستمانه بیگه‌یه‌نین» هه‌رچه‌ند 
ثه‌گه‌ر ساده‌ش بنت. 

تونژه‌ر جۆن دوبوا (Jean Dubois)‏ وای ده‌بینی ((هاوواتا 945 دوو 
وشديهيه که واتایه‌کی Sty Soy‏ يان نزیک لهیه‌کیان dada‏ دوو 
وشه‌که‌ش له پنکهاتهدا جیاوازن. ته‌مه‌ش پنناسه‌ی هاوواتایه به‌واتا 
فراوانه‌که‌ی)). )460 :1973 Ise al (Jean Dubois,‏ توێژەر پنناسه‌یه‌کی وردی 
بق هاوواتا نه‌کردووه. بهلكو به‌شیوه‌یه‌کی گشتی باسی کردووه 
هه‌روه‌کو ده‌لنت به واتا فراوانه‌که‌ی» ثه‌مه‌ش 0945 ده‌گه‌یهننت» که 
پیناسه‌ی وردتر بق هاوواتا cada‏ ئەم ييناسهيهش جیاوازییه‌کی زؤرى 
لەگەل Gog‏ پیش خوی نییه. چونکه ئەمەش ثاماذه بق چوونیه‌کی 
واتای نيوان دوو وشه‌که ده‌کات. يان به‌لایه‌نی aS‏ نزیکی واتایی نیوان 
دوو وشه‌که ده‌کات. 

زمانه‌وان "سیوطی" له‌باره‌ی هاوواتاوه ده‌لشت: ((ئه‌و دهريرينه 
انار اتن كه GHG‏ ينه يدك شنک و کون وک ARs)‏ ]د 
القمح)» هه‌ر سى وشه‌که‌ش به واتای (گه‌نم) دین له زمانی عه‌ره‌بیدا. 
(عبدالرحمن جلال الدین السيوطي, ۷۰۰۸ ۰۲ع) 

هه‌رچی فه‌رهه‌نگی زمانه‌وانی ليكؤلهر جۆرج مۆنان George‏ 
eMounin)‏ ده‌مانیات بق خالیکی ترء که دهلی: ((بریاری هاوواتابوونی دوو 
وشه. يان دوو ده‌سته‌واژه ده‌ده‌ین, 4845 هات و توانرا دوو وشه‌که 
تالوگوریان پنبکریت له شوینی یه‌کتر. به‌بی نه‌وه‌ی ناوهرؤكى په‌يامه‌که 
بگوریت)). )317 :2000 (George Mounin,‏ لەم پنناسه‌یه‌دا تیبینی ئهوه 


ده‌که‌ین» گرنگترین شت p‏ دیارده‌ی هاوواتایوون ثه‌وه‌یه» که پارنزگاری 
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هه‌ست و سوز (عاطفي)» يان واتای تر ړووبدات» که ثاخاوتن له‌خزی 
cs Sos‏ جا چ وشه. یاخود رسته بیت. لیره‌دا جیاوازی نیوان بؤجوونى 
سيوطي و جورج مونان مان بق ده‌رده‌که‌ویت. به‌وه‌ی که ثه‌مه‌ی دواتر 
LS you‏ له‌سهر ه‌ردوو لایه‌نی (وشه) 9 (ييكهاته) والا ده‌کات له‌یاره‌ی 
هاوواتاود. 
به‌وه‌ی که ((چوونیه‌کی زمانی راسته‌قینه‌یه له نیوان وشه‌کان. یاخود 
EEK‏ ار مه شاه :وله هار ی ees‏ زاره Kop‏ 
pomme de terre‏ و patate‏ که هه‌ردوو ددريرينهكه به واتای (په‌تاته) دیت. 
له شوینیکی تريشدا واهاتووه. که ilos‏ ((هاوواتا په‌یوه‌ندییه‌کی واتایییه 
له نيوان دوو وشهى به‌کسان له واتاداء بق نموونه وشه‌ی pensée‏ "بير" 
به هاوواتای وشه‌ی réfléchir‏ آبیرکردنه‌وه" os bls‏ له زمانى فهرهنسيداء 
جونكه كار تهنها ددييته هاوواتاى IS‏ يان رؤنانيكى کاری. به‌هه‌رحال 
at‏ يهيوهندييانه ده‌رناکه‌ون» ته‌نها له چوار چنوه‌ی سياقدا نديئت. 
(Microsoft Encarta, 2009)‏ ئەمەش دووباره گرنگیی سیاقمان بق 
دهرده‌خات له ده‌ستنیشانکردنی واتا و بهريهستتى له به‌رامیهر 
هاوواتای ته‌واو دادهنيت» at‏ دیارده‌یه‌ش ته‌نها له ast‏ زماننک کورت 
نابیته‌وه» به‌لکو به‌سه‌ر هه‌موو زمانه‌کانی جیهاندا جیبه‌جی دەبێت. 
ليكؤلهر "حلمي خلیل نموونه‌یه‌کی نزیکبوونهوه‌ی شیوه‌کان 
له‌یه‌کتر له باره‌ی هاوواتا دینیته‌وه و ده‌لنت: (فلان مرد). يان (فلان 
وه‌فاتی 38( هه‌ردوی رسته‌که Sas‏ واتایان LLA‏ له روانگه‌ی دهربرینی 
(مردنه‌وه)» چونکه کاری (مرد) و کاری (وه‌فاتی کرد) هه‌مان واتایان 
ههيه له‌سهر روودانهكهداء به‌لام جیاوازیی نیوانیان بق کاری (مرد) 
ددگه رنته‌ود؛ که ئاماژه بق روودان ده‌کات به‌بی ثاماژه‌دان به سێبەرى 
ثایینی» يان ھەر شیوه‌یه‌ک له شیوه‌کانی ریزلینان به‌رامبه‌ر پوودانه‌که, 
به‌لام کاری (وه‌فاتی کرد) جگه له ئاماژەدان به واتای روودانه‌که. واتای 
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ثایینی و رؤحيش له‌خوده‌گریت و هه‌ستی پیده‌که‌ین له چوارچینوه‌ی 
به‌کارهینانی کاری (وه‌فاتی کرد/دا. که همه زانایانی فه‌رهه‌نگ و زمان 
زاراوه‌ی (60000201811505)ى بق به‌کاردینن. (حلمي (WV :۱۹۹۷ «ld‏ 

له كؤتاييدا ده‌گه‌ینه ثه‌و بۆچوونهی که جیاوازیی روون ههيه له 
ده‌ستنیشانکردنی چه‌مکی هاوواتاداء له‌گه‌ل نه‌وه‌ی هه‌ندیک له لیکوله‌ران 
هاوواتای ته‌واو به‌دوور ده‌زانن» وه‌ک 60945( دوو Study‏ ته‌واو له 
واتادا وه‌کویه‌ک بنء به‌لام ثه‌وانه‌ی که‌وا هاوواتا به‌و ده‌ربرینانه لهقهلهم 
دەدەن» که له واتادا له‌یه‌کتر نزیکن. ثهمه راستییه‌که و هیچ شک و 
گومانی تیدا نییه. چونکه واقیع پالپشتی ده‌کات و به‌لگه‌ش هه‌بوونی 
فه‌رهه‌نگه‌کانی تايبهت به هاوواتاکانن. 

۲-۱- پیناسه‌ی هاوواتایی به‌گویره‌ی هه‌ندی له قوتابخانه 

زمانه‌وانییه‌کان: 

چه‌مک و پنناسهی هاوواتایی gat‏ هه‌ندی له قوتایخانه 
زمانه‌وانییه‌کان جیاوازه» به‌گویره‌ی 945 ریبازه‌ی» که قوتابخانه‌که 
گرتوویه‌تیه بهرء بویه لیره‌دا هه‌ندیک پیناسه بق هاوواتا ده‌که‌ین 
به‌گویره‌ی Soda‏ هه‌ندی له قوتایخانه زمانه‌وانییه‌کان: 

أ- هاوواتایی CY‏ رونانکارییه‌کان: وشه هاوواتاکان بو یه‌کیک له 
بەشەكانى ئاخاوتن دەگەرێنەوە. وەک: (ناو. کار. ناوه‌لنای...) و 
ده‌توانریت له شوینی يهكتر دابنرين و GL SIE‏ يتبكريت به‌بی 59945 
واتا و SLE,‏ رێزمانی رسته بگۆرێت. )11 :1970 (A. Lehrer,‏ 

ب- هاوواتایی لای هزشه‌کییه‌کان: gt‏ كاته دروست Cees‏ 
ئەگەر هات و هه‌ردوو ده‌ربرینه‌که ئاماژه بن بق هه‌مان بیری هۆشەكى› 
يان هه‌مان وينه (شت). 

ب- هاوواتایی لای تاماژه‌یییه‌کان: 945 AIS‏ دروست دەبێت ئەگەر 
هات و دوو ده‌ربرینه‌که بق هه‌مان شت و به هه‌مان چونیه‌تی به‌کاربین. 
(N. Goodman, 1952: 67, 69)‏ 


گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره )£0( ۱۶۹ 


هاوواتایی له دیوانی (کامه‌ران موکری)دا 


ت- هاوواتایی CY‏ ره‌فتارییهکان (ره‌وشتییه‌کان): ثهو كاته 
دروست دهبيت تهكهر بيت و دوو ده‌ربرینه‌که یه‌کتر بنویتن له ریگه‌ی 
به‌کارهینانی هه‌ریه‌کیکیان به‌هه‌مان کاریگه‌ری و به‌هه‌مان وهلامدانه‌وه. 
(أحمد مختار عمر. ۲۰۰۹: ۲۲۶) 

ج- هاوواتایی CY‏ شیکارییه‌کان: 945 US‏ دروست ده‌بیت ئەگەر 
هات و لقه دره‌ختی شیکاری ههر به‌کنک له دوو وشه‌که هه‌مان لقه 
رؤنانى ثهوى coda CS‏ ياخود کاتیک دوو وشه‌که به‌شداربوون له 
هه‌موو سیفاته سه‌ره‌کییه‌کان. )4 :1973 (R. Harris,‏ 


۱-۲-۱- سه‌رچاوه‌کانی دروستبوونی هاوواتایی: 

دیارده‌ی هاوواتابی له زمان دا زانا هاوچه‌رخه‌کانی به‌خووه 
سهرقال کردووه. هه‌روه‌کو له کو‌نیش دا زانا دیرینه‌کانی سهرقال 
کردیوو. هاووانا دیارده‌یه‌که له هه‌موو زمانه‌کانی جیهاندا بوونی HA‏ و 
به sida‏ رنگه‌یه‌ک له زماندا دروست ده‌بیت. له زمانی کوردیشدا 
هاوواتايى لهم خالانه‌ی خواردوه سه‌رچاوه‌ی گرتووه: 

-١‏ بههؤى جیاوازیی ol‏ يان شیوه‌زاره‌کانی زمان. زورجار 
وشه‌کانی هه‌ندی له زاره‌کان. بان له شنیوه‌زاره‌کانی زمان لهيهكتر 
جیاواز ده‌ین و به‌مه‌ش له به‌رانبه‌ر به‌کتردا هاوواتایی دروست ده‌کهن. 
(رمضان عبدالتواب. ۱۹۹۹: ۳۱۶) وه‌ک وشه‌کانی: (په‌لک- (YAS‏ (گندوره- 
کاله‌ک)» (شیر- شمشیر)» (چزک- (PSE‏ له نيوان هه‌ردوو شیوه‌زاری 
هه‌ولیری و سلیمانی زمانی کوردیدا. 

۲ به‌نجامی به‌کارهینانی دوو شیوازی جیاواز. يان بهكارهينانى 
زاراوه‌ی جیاواز. وه‌ک: (جه‌ناب- تۆ/ خوی- کلزریدی سؤديؤم). (محمد 
معروف فتاح» (۷٦1 AAA‏ 

۳- به‌هوی خواستنی وشه‌ی بیگانه بق ناو زمانی ڕەسەن» كه وشه 
بيانييه خوازراوه‌که له يال وشه ره‌سهنه‌که به‌کارده‌هینریت» وه‌ک: 
(ئینسان- مروف/ فه‌قیر- هه‌ژار). (ثه‌وره‌حمانی حاجی مارف. ۱۹۷۰: (YA‏ 
هه‌روه‌ها وشدى )5544( که زور جار له‌جیاتی وشهی (زه‌وی) 


۱0۰ گوشاری نه کاد یمیای کوردی ژماره )£0( 


هاوواتایی له دیوانی (کامه‌ران موکری)دا 


به‌کاردیت له شیوه‌زاری سلیمانیداء له بنچینه‌دا له وشه‌ی (أرض)ى 
عه‌ره‌بییه‌وه وه‌رگیراوه و بووه‌ته هاوواتا بۆ وشه‌ی زه‌وی له زمانی 
کوردیدا. (ساکار ثه‌نوهر حه‌مید. ۲۰۰۹: ۵۱) که وشه وهرگیراوه‌که گورانی 
ده‌نگی به‌سهردا هاتووه و ده‌نگی | ض/ گوراوه بق ده‌نگی d3]‏ 
هه‌روه‌ها له شنوه‌زاری هه‌ولتری وشه‌که ده‌بی به (عه‌رد). 

ء- هه‌ندی وشه هاوواتان له واتای ه‌شه‌کیدا. ales‏ واتای 
لاوه‌کییان جیاوازه. وه‌ک: كج- GS‏ ژن- ثافرهت. (محمد معروف فتاح. 
۱ بو نموونه وشه‌ی (gS)‏ به‌هایه‌کی زیاتری ههيه له (SS)‏ و 
(ثافردت)يش به‌هاکه‌ی فراوانتر و گشتگیرتره له وشه‌ی (ژن) له زمانی 
کوردیدا. 

ه- زورجار هوکاری ده‌روونی دهبیته GHA‏ دروستبوونی 
هاوواتایی» بۆ نموونه بق وشه‌ی (مرد) side‏ ده‌سته‌واژه‌یه‌کی تريش 
dada‏ بههؤكارى ده‌روونی له‌جیاتی ثهم وشديه به‌کاردیت. له‌وانه: 
(جراى ژیانی کوزایهوه- نه‌مری خوای کرد- كؤجى دوایی کرد...). 
(عبدالحمید حسن» (VY NAVY‏ 

7- هه‌ندی جار (Go Se eS‏ زمان Ls IS ga tues‏ بو 
دروستبوونی وشه‌ی نوی له پال وشه‌ی تر له زماتداء ودوك 
دروستبوونی وشه‌ی (به‌راشکاوی)» که بوو به وشهیه‌کی هاوواتا بق 
وشه‌ی (به‌راستی). 

۲-۲-۱ - جوره‌کانی هاوواتایی: 

زذوریک له زمانه‌وانه هاوچه‌رخه‌کان چیاکاری له نيوان جوره 
جیاوازه‌کانی هاوواتا و شيودكانى ده‌که‌ن بهم شیوه‌یه‌ی خواره‌وه: 

1١55-١‏ هاوواتای نه‌واو: 

perfect) وەک:‎ ss Sas له زمانی ثینگلیزیدا ئدهم زاراوانه‌ی بق‎ 
«(full synonymy « genuine synonymy «< complete synonymy « synonymy 


ثه‌مه‌ش Sts‏ دەبێت»› که دوو دهريرينهكه ته‌واو وه‌کو Sa‏ بن له واتادا 


گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره )£0 ( \o\‏ 


هاوواتایی له دیوانی (کامه‌ران موکری)دا 


و تاکه‌کانی خاودن زمانه‌که هه‌ست به هیچ جیاوازییه‌ک نەکەن له نيوان 
وشه‌کان» زور به اسانیش يتات وشه‌کان له شویتی SG‏ دابنین له 
هه‌موو سیاقه‌کاندا. seal)‏ مختار عمر. :۲۰۰٩‏ ۲۲۰) يؤيه پئوانه يق هاوواتای 
ته‌واو ثه‌وه‌یه. که وشه‌کان واتایان ته‌واو وه‌ک به‌ک (هاوتا) بیت. نه‌ک 
ته‌نها واتاکانیان ليك نزیک بیت. (جون GRY‏ ۱۹۸۷: 07) هاوواتای ته‌واو له 
زماندا زور به ده‌گمه‌ن روو ده‌دات» چونکه هاوواتای ته‌واو جوریکه له 
(کمالیات- بى که‌موکوری). نه‌مه‌ش به‌ئاسانی له زماندا به‌رجه‌سته 
cub‏ (رمضان عبدالتواب. ۱۹۹۹: ۳۰۹) Kog‏ وشه‌کانی (عام- (diss‏ که به 
واتای (سال) دین له زمانی کوردی, هه‌ردوو وشه‌که‌ش به Sts‏ ئاست 
هاتوونه له قورئانی پیروزدا. seal)‏ مختار عم ۲۰۰۹: ۲۲۱-۲۲۰) 

هاوواتای ته‌واو 945 کاته دروست ددييّتء که 945 دوو مه‌رجه‌ی 
تیدا بنته دی: 

-١‏ وشه‌کان. يان (دوو وشه‌که) له واتای سهره‌کی و واتای 
لاوه‌کیدا وه‌ک یه‌ک بن. 

۲- وشه‌کان. يان (دوو (Study‏ بتوانریت له هه‌موو سیاقیکدا 
تالوگزریان oh Say‏ و له شوینی یه‌کتر دابنرین. 

زؤربهى ليكؤلهرانى زمانیش له‌سهر Gly i‏ که‌وا هاوواتا بهو 
Kode‏ زور مه‌حال ده‌بیت» یاخود زور ده‌گمهن ده‌بیت. (عبدالکريم محمد 
خرن حل NAA‏ م 

—Y—Y—Y—\‏ هاوواتای نانه‌واو (نیمچه هاووانا): 

له زمانی ئینگلیزیدا ثهم زاراوانه‌ی بق css Ses‏ وه‌ک: near‏ 
less- than- full «< approximate synonymy « quasi synonymy « synonymy)‏ 
۷ بان لنکچوو likeness)‏ يان نزیکی <(contiquity)‏ يان چوونه 
ناو (overlapping) Sas‏ بق به‌کاردنت. ئەمەش 945 کاته ده‌ینت» که دوو 
ده‌ربرینه‌که زور لهيهكتر نزیک دهبنهوه به‌راده‌یه‌ک ئەگەر که‌سیکی 
تايبهتمهند به بواری واتاسازی stds‏ ئه‌سته‌مه بتواننت واتاکانیان Sal‏ 
جيابكاتهوه. seal)‏ مختار عمر. ۲۰۰۹: ۲۲۰) بویه هاوواتای ناته‌واو 945 کاته 


(£0) گوشاری نه کاد یمیای کوردی ژماره‎ joy 


هاوواتایی له دیوانی (کامه‌ران موکری)دا 


دروست ددييّتء کاتیک كهوا ده‌ربرینه هاوواتاکان له واتای سهره‌کی و 
kesh asl,‏ تس کی laaa‏ تم Slay‏ كات انز کت 
وشه‌کان ثالوگزر بکرین له هه‌موو سیاقیکدا. بهلام له هه‌لومه‌رجی 
گونجاودا ci Sos‏ وشه‌کان له شوینی يهكتر بین له رستهدا. (عبدالکريم 
محمد حسن جبل» ۱۹۹۷: (TV‏ نموونه‌ی ئهم جؤره هاوواتایه زوره له زمانی 
كورديداء ودك: 

زه‌وی - خاک 

نه‌وه — ودجه 

Gales‏ - په‌یمان (تالیب حوسین عهلى. ۲۰۱۶ (0Y‏ هه‌روه‌ها هه‌ردوو 
وشه‌ی (answer)‏ و (replay)‏ زمانی ئینگلیزی» که به واتای (وه‌لامدانه‌وه) 
دين له زمانی کوردیدا نموونه‌ی 0 جوره‌ی هاوواتان» وه‌ک لهم دوو 
رسته‌یه‌ی خوارهوه دهرده‌که‌ویت: 

What was his answer? 


What was his replay? 


هه‌روه‌ها ھەر يدك له جووت وشه‌کانی nearly‏ و almost‏ که به 
واتای (به نزیکی) و large‏ و big‏ به lily‏ (گه‌وره) و wide‏ و broad‏ به 
واتای (فراوان» هاوواتای يهكترن له زمانی تینگلیزی. پنویسته ثهوه له 
ياد QS‏ که بيرؤكدى Sey Soy’‏ له واتای به‌کارهیتراو له گفتوگزی 
هاوواتادا مه‌رج نييه ته‌واو Sey‏ يدك بن. )113-114 (George Yule, pdf:‏ 


۳-۲-۲ نزیکی واتایی. یاخود پیوه‌ندیی واتايى 
‘(semantic relation)‏ 

ats‏ جوره له هاوواتا کاتنک رووده‌دات. که واتاکان SJ‏ نزیک 

دهینهو co‏ به‌لام ھەر ده‌ربرینتک بەلايەنى كەم له روانگه‌یه‌که‌وه له‌وی 

تریان جیاواز ده‌بیت» نموونه‌ی نهم جوره‌ش ھەر Sas‏ له وشه‌کانی 


گوفاری ندكاد یمیای کوردی ژماره )£0 ( joy‏ 


هاوواتایی له دیوانی (کامه‌ران موکری)دا 


ددكهينهوه بق ژماره‌یه‌کی دیاریکراوی وش. نموونه‌ی ats‏ جوره له 
زمانى تينكليزيدا وه‌کو وشهكانى: walk‏ رؤيشتنى تاسايى- run‏ راكردن- 
skip‏ بازدان- crawl‏ رؤيشتن به خشين (گاگولکی)... كه نزیکی واتايييان 
tta‏ و ههموويان به‌شداری ددكهن له واتاى (جووله) له بوونهوهدريكى 
زنندوو که قاچه‌کانی به‌کاردننی. به‌لام ژماره‌ی قاچه‌کان. و چۆنيەتى 
co 94 SY g go‏ و په‌یوه‌ندیی قاچه‌کان به به‌رکه‌وتنی به زه‌وی» له 
ده‌ربرینیک بق ده‌ربرینیکی تر جیاواز ده‌بنت. )17 :1975 (EA. Nida,‏ بؤيه 
at‏ جوره هاوواتایه واتاکانیان نزیکه Saal‏ نەک 5 Sas So‏ بن» وه‌ک: 
به‌ند - گیراو 
وریا - زیره‌ک 


4-۲-۲-۱- به‌کارهینانی گوزارشتی هاوشیوه "(Paraphrase)‏ 

as‏ جوره له هاوواتا کاتنک رووده‌دات» که دوو رسته‌که هه‌مان 
دابهش کردووه: 

اشوین گورین: ئەمەش به گورینی شوینی وشه‌کان له رسته‌دا 
رووده‌دات. به‌تایبه‌تی لهو زمانانه‌ی» که ثازادی Sloss,‏ گورینی 
وشه‌یان cada‏ ئەمەش به مه‌به‌ستی دهرخستنی وشه‌یه‌کی دیاریکراوه له 

Sdaoda go‏ به هیواشی جووه ژووره‌که. 

به هيواشى موحه‌ممه‌د چووه ژووره‌که. 

چووه ژووره‌که موحه‌ممه‌د به هیواشی. 

ب- گورین. يان پنچه‌وانه: وه‌ک: 

کزمپیوته‌ریکم به ۲۰۰ هه‌زار دینار له موحه‌ممه‌د كرى. 

موحه‌ممه‌د كؤمييوتهريكى به ۲۰۰ ههزار دینار پی فرؤشتم. 

ats‏ دوو رستهيه ئەگەرچى له رووکه‌شدا جیاوازن. ales‏ له 
راستیدا هه‌ردووکیان تاماژه بۆ هه‌مان رووداو ده‌که‌ن. بؤيه ده‌گوتریت 


(£0) گوفاری ندكاد یمیای کوردی ژماره‎ \og 


هاوواتایی له دیوانی (کامه‌ران موکری)دا 


دوو رسته‌که هاوواتان. لەگەل ثه‌وه‌شدا ھەر به‌کیک له دوو رسته‌که 
"پارافر‌یز ه بق ئه‌وی تریان. 

وت - بەيەكداچوونى فه‌رهه‌نگی: ئەمەش وه‌کو شهوه‌ی 
رستهيهكى چه‌ند وشه‌یی به گوزارشتیک دهرببردریت. Log‏ 

به جيمهنتق دایپزشی. 

جيمهنتؤى کرد. 

كەت وه‌رگیران (translation)‏ 

ثه‌و كاته دروست ده‌بیت. که دوو گوزارشت. يان دوو رسته» له 
دوو زمانی جیاواز. يان له زمانیک. که ئاستى گوتاریان جیاواز بیّت. له 
واتادا به‌کیگرنه‌وه )5 Sa So‏ بن)ء ئەمەش وه‌کو 69.945( ده‌قنکی زانستی 
وه‌رگیری بق زمانیکی Gh‏ يان Sides‏ شیعری وه‌رگیری بق ده‌قیکی 
په‌خشان. (أحمد مختار عمر. ۲۰۰۹: ۲۲۳-۲۲۲) بق نموونه رسته‌یه‌کی Log‏ 
(کارزان دمه خفیف) له زمانی عه‌ره‌بیدا cues‏ به (کارزان خوینی 
شیرینه) له زمانی کوردیداء دوو رستهكهش ده‌بن به هاوواتای یه‌کتر. 
به‌لام له دوو زمانی جیاوازدا. 

‘(interpretation) لیکدانه‌وه‎ 21-۲-۲۱ 

(I)‏ ده‌بیته لیکدانه‌وه بق (ب) تهكهر بيت و (I)‏ وه‌رگیران بی بق 
do)‏ هه‌روه‌ها ده‌ربرینه‌کانی پیکهاته‌ی (I)‏ نزیکتربی بق تیگه‌یشتن له 
ده‌ربرینه‌کانی ناو پیکهاته‌ی (ب)» بؤيه له‌سهر ئەم بنه‌مایه هه‌موو 
ليكدانهوديهك وهرگیرانه. نەک به پیچه‌وانه‌وه. Cth‏ تیگه‌یشتن بق زمان 
له كاسيكة ی كسيكن کی جیار نا کت بريه Bip‏ كسيد 
لهدوانهيه Soy‏ لیکدانه‌وه‌ی که‌سیکی تر نەبێت. )113 :1952 (B. Mates,‏ 

۳-۱- شيو هكانى هاوواتايى: 

هاوواتايى به‌پیی دارشتن side‏ شيوديهكى ههيه ثهوانيش 
ثه‌مانه‌ن:- 


\— وشه‌ی ساده: که هیچ پنشگر و پاشگریکی له که دا نییه» وه‌ک: 


گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره )£0( ۱90 


هاوواتایی له دیوانی (کامه‌ران موکری)دا 


به‌رز: بلند 

۲-وشهی داریژراو: كه پنکهاتووه له وشه‌یه‌کی ساده لەگەل 
ls Say‏ پاشگریک, وهک؛ 

له به‌ین: له ننوان 

۳- وشه‌ی لیکدراو: له‌دوو وشدى واتاداری لیکدراو پیکهاتووه 
وه‌ک: 

گیروگرفت: ته‌نگ و چهله‌مه (عه‌بدولواحید مشیر دزه‌یی» ۲۰۰۹: ۱۰۷- 
۰۸ 

۱-۳-۱- هاوواتایی Suds‏ به‌شه‌کانی ئاخاوتن: 

هاوواتایی له يؤله فؤرمهكانى زمانی کوردی شهم به‌شانه 
ده‌گرنته‌وه: 

-١‏ ثهوانهدى ناون. وه‌ک: فرمیسک: روندک: 

۲- ئه‌وانه‌ی «cy gale ol‏ وەک: مهزن: گه‌وره 

۳- نه‌وانه‌ی کارن» وه‌ک: نوست: خه‌وت 

-é‏ نئه‌وانه‌ی ناوه‌لکارن. وه‌ک: له بن: له ژتر 

۵- ثه‌وانه‌ی جنناون. وه‌ک: تۆ: ئەتو› ته 


1- ئه‌وانه‌ی ئامرازن. وه‌ک: بق: لو 


6 گوفاری ندكاد یمیای کوردی ژماره )£0( 


هاوواتایی له دیوانی (کامه‌ران موکری)دا 


به‌شی دوودم 
هاوواتایی به پنی به‌شه‌کانی ناخاوتن له دیوانی (کامه‌ران موکری/دا 
۱-۲- هاوواتای نيوان دوو ناو له دیوانی (کامهران 
موكرى'"ا)دا: 

۱- (سته‌مکاری - زؤردارى): 

جیمی ولسن 

جيمى ولسن: بمرئ هيزى سته‌مکاری 

ودركهرئ ته‌ختی زورداری (ديوانى كامهران موکری» ل OV‏ 

وشه‌ی (ستهمكارى). كه له نيوه دیّری يهكدم هاتووه هاوواتاى 
ناته‌واوه لەگەل (زؤردارى). که له نيوه Gis‏ دووه‌مدا هاتووه» هه‌ردوو 
وشه‌که‌ش به‌شه ئاخاوتنی ناو پیکدینن له زمانی کوردی» که دوو ناوی 
واتایان» له تاوه‌لناو و پاشگری )6( پیکهاتوون. 

؟- (لهره - بزووتن): 

J) 

له سنگا دوو سیّوی كول به ددم کال و تورت 

GK‏ دلیان به تیری خورپه‌ی تیژدا ثه‌گرت 

وه‌ک قوببه‌ی هه‌یاسه بى لهره و بزووتن 

ړووی ده‌میان ثه‌کرده چه‌ناگه و به‌رگه‌ردن J)‏ ۸۰) 

وشه‌کانی (له‌ره) و (بزووتن) دوو زاراوه‌ی جیاوازی هه‌لگری Sa‏ 
واتان له زمانی كوردىء که هه‌ردووکیان جووله ده‌گرنه‌وه. بؤيه دهدبنه 
فار اا ناكقو زوع به كتن: له هه Sol‏ دا رشك ماکان 
(OVA ۷‏ 

۳- (شین - كريان) 

کامیل 

ثه‌ی بالنده‌ی شیعری غه‌مگین 

با پیکه‌وه بیکه‌ین به شين 

گریانیک بگرین که‌رم و گور 

ثه‌سرین بریژین ليل و خورٍ (ل ۱۷۱) 
گوقاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره )40( joy‏ 


هاوواتایی له دیوانی (کامه‌ران موکری)دا 


وشه‌ی (شین) له زمانی کوردیدا هاوواتای ناته‌واوه بق وشه‌ی 
(گریان)» زیاتر له شیوه‌زاری ههولیری به‌کاردیت. له شیوه‌زاری 
سلیمانیدا له يال ئەم وشديه زاراوه‌ی (شيوهدن)يش به‌کاردیت. که به 
واتای گریانی به کول دیت. له پله‌دا شين گریانه‌که‌ی له کریانی ئاسایی 
زياتره. چونکه له شیندا OLS‏ به ده‌نگی به‌رزه و زورجاریش هاوار و 
ناله و لهخؤدانيشى لدكهدله سوق که‌سی مردوو به‌کاردنت. (شیح 
محه‌مه‌دی خال» ۲۰۱۷: (YAN‏ 

۶- (ئه‌سرین — فرمیسک): 

کامیل 

Sats‏ بگرین گه‌رم و گور 

ثه‌سرین بریژین ليل و خور 

ودره ناو هیلانه‌ی als‏ 

گوی بگره له گریه‌ی کولم 

بزانه چون فرمنسکی il‏ 


ته‌رژیته سەر رووم گه‌رم و dbs‏ (ل ۱۷۱) 








(ثه‌سرین و فرمیسک) دوو وشه‌ی هاوواتان. هاوواتای ناته‌واون 
له به‌شه ئثاخاوتنی ناودا له زمانى کوردی» ales‏ له پال وشه‌ی 
(فرمینسک)» وشه‌ی (ئهسرين)يش oss Ses‏ به‌لام زیاتر له شیعر و له 
شیوه‌زاری سلیمانیدا به‌رچاو و به‌رگوی ده‌که‌ویت. 


5ه (زه‌رده‌خه‌نه — خه‌نده): 
کوشتنی عه‌به 

)8 4345.63 له ته‌سرینا 

Sos‏ گویه‌کی زیر توایه‌وه 
خه‌نده له قوليى گرینا 

خنکاو يەكسەر برایه‌وه (AA J)‏ 


۱5۸ گوفاری ندكاد یمیای کوردی ژماره )£0 ( 


هاوواتایی له دیوانی (کامه‌ران موکری)دا 


وشهی (زهردهخهنه) هاوواتای وشدى (خانده)يه. هه‌ردوو 
وشه‌که‌ش به واتای بزه (پیکه‌نین) دین» پیکه‌نینیکی لیوی سهر زاری 
بەبى ده‌نگ و به‌یی قاقا. 

5- (بلیْسه - كر): 

کانی به‌هره 

هؤنراودى جوان له گولاله جوانتره 

له که‌ژاو و له رووبار ره‌وانتره 

له لووتکه‌ی GS‏ به‌رز و گه‌ردن كەش تره 

له بلیسه‌ی گری SE‏ گەش تره J)‏ ۱۹۵) 

وشدى بليسه هاوواتای ناته‌واوه بق وشه‌ی گر. هه‌ردوو 
وشه‌که‌ش (SE)‏ ده‌گرنه‌وه له يؤله فزرمی ناوی زمانی کوردی. 

۷- (کار - فرمان): 

نهم تاده‌مزادانه 

کاتی زه‌رده توایه‌وه ناو 944 دیو شاخ 

تاریک داهات دارستان و ate‏ و باخ 

گه‌رایه‌وه بق به‌رده‌می دیواخان 

تا بزانی Ge‏ هه‌یه کار و فرمان J)‏ ۲۰۲) کار و فرمان دوو وشه‌ی 
هاوواتان. هاوواتای ناته‌واوی یه‌کترن. 


SG) -۸‏ - خول): 

گولی وه‌ریو 

چوونه ژیر خاک تهبن به خۆل 

)۲۱۶ J) بز دول‎ ba Gls a شه‌مال‎ 

وشه‌ی (SL)‏ هاوواتای ناته‌واوی وشه‌ی (خول)ه. له يؤله فزرمی 
ناو له زمانی کوردی. (گیوی موکریانی. ۲۰۱۷: (OY‏ 


گوقاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره )£0( ۱9۹ 


هاوواتایی له دیوانی (کامه‌ران موکری)دا 


4— (هاوری - دوست - هه‌فال): 

گولی وه‌ریو 

هاورنم حه‌سهن. 

نه‌هاتیه‌ وه تا هه‌وال 

بینیته‌وه بق دوست و هه‌فال J)‏ ۲۱۶) 

هه‌رسی وشدى (هاوری» دوست. ههقال) هاوواتای ناته‌واون. 
dues‏ هاوواتای يهكتر له به‌شه ئاخاوتنی gh‏ به واتای (برادهر) دین. 

-٠‏ (جوانه‌مه‌رگ - مرد - هه‌رگیزاو هه‌رگیز نایبینینه‌وه): 

گولی وه‌ریو 

ثه‌ی جوانه‌مه‌رگ» هاوریم حەسەن 

مردی خه‌مگین دوور له ودته‌ن 

ثه‌ی میوانی تازه‌ی سه‌یوان 

ثهدى ريزه BS‏ 64 ثه‌رخه‌وان 

جؤن بتوانم به ((دل)) eb‏ 

به شه‌مال و به ((گول)) ash‏ 

كۆچى کرد. هه‌رگیزاو هه‌رگیز 

نایبینینه‌وه ړووی 5256 J)‏ ۲۱5) 

وشه‌کانی (مرد» جوانه‌مه‌رگ. هه‌رگیزاو هه‌رگیز نایبینینه‌وه) که له 
هؤنراودى شاعیردا Jd oy sila‏ ثهودى هه‌ریه‌که‌یان واتای (مردن) 
ده‌گه‌یه‌نن» بهلام ھەر یه‌کیکیان ره‌نگدانه‌وه‌ی باریکی ده‌روونییه له 
زمانداء ھەر يهكيكيشيان ده‌بیته هاوواتای نزیکی واتایی بو ئه‌وی تر له 
زمانی کوردیدا. 

١‏ (سه‌هول - به‌فر): 

کچه‌که‌ی به‌رتیله 

توانه‌وه‌ی سه‌هول, گه‌شانه‌وه‌ی كول 

لهره‌ی شينهيى VS‏ و ak‏ جل 


۱۹۰ گوشاری نه کاد یمیای کوردی ژماره )£0( 


هاوواتایی له دیوانی (کامه‌ران موکری)دا 


به تهنيا گه‌رمی و جوش نادەن به دل 

كاتى دلى من ئه‌گه‌شیته‌وه 

كه به‌فری خه‌می كورد بتونته‌وه J)‏ ۲۲۶) 

وشه‌ی (سه‌هول) هاوواتای ناته‌واوه بق وشه‌ی (به‌فر)» هه‌ردوو 
وشه‌که‌ش له سیمای ره‌نگدا ودک یه‌کن و له ساردیدا هاوشیوهن. زور 
جار به‌فر شوینی سه‌هول ده‌گریته‌وه له سیاقدا. بق نموونه له‌جیاتی 
ثه‌وه‌ی بگوتری (کارزان کیلیک سه‌هزل بکره) ده‌گوتری (کارزان کیلیک 
بقل یکره 

(dS - sL) -۲۳ 

زه‌رده‌خه‌نه 

تقوم وه اکن سافنا 

Oh‏ هیوای تق .... کچی جوان 

ناوت نایه‌نم .... تۆ Soy‏ كول 

تهودريّيته ناو خاک و کل (YYY J)‏ 

هه‌ردوو وشه‌ی SLA)‏ و (IS‏ که له نیوه‌دیری دیّری دووه‌می 
شیعری شاعیردا هاتوون. دوو وشه‌ی هاوواتان (شیخ محه‌مه‌دی SLA‏ 
۷ ۸ هاوواتای ناته‌واوی یه‌کترن, له پوله فؤرمى ناوء له زمانی 
کوردی. 

۳- (زهرده‌خه‌نه — بزه): 

پشکوی هو‌نراوه 

بق هونراوه‌ی جوان و رازاوه و به تام 

چیای سه‌خت و پی دهشت و گولزار گه‌رام 

له گزنگ و زەردەپەر و هاژه‌ی ade‏ 

له نیگای گه‌ش. زهرده‌خه‌نه و بزه‌ی ددم J)‏ ۲۶۰) 

(زه‌رده‌خه‌نه و بزه) دوو وشدى هاوواتان» به واتای (نه‌رمه 

پیکه‌نین. يا پیکه‌نینی بی (Lies‏ دين له زمانی کوردی. 


Vv) (£0) نكاد یمیای کوردی ژماره‎ 6 L855 


هاوواتایی له دیوانی (کامه‌ران موکری)دا 


۶4- (خوؤشى — شادمانى): 

كؤترى ئاشتى 

لهو چه‌مانه 

لهو که‌ژانه 

بق خؤشى و شادمانی يه 

به‌یانی يه 

NET 

ههردوو وشدى (خوشی و شادمانی) هاوواتای ناته‌واون» به 
واتای GS)‏ خؤشى و دلخوشی) دین. 

۲-۲- هاوواتایی نيوان دوو ناوه‌لکار له دیوانی (کامهران 

مو کری)دا: 

6 (دەربەدەر — بى جی): 

جیمی ولسن 

حاكم: تەمەنت؟ 

- : په‌نجا سال ثه‌بی 

حاكم: ئيشت؟ 

-: دەربەدەر و بى جى OYJ)‏ 

ههردوو وشه‌ی (دهربهدهر و بی جئ) هاوواتاى نزيكى واتان له 
يؤله فؤرمى ناوه‌لکاری زمانى كورديدا. 

1575 (ثاواره - دهربهددر): 

گولی ودريو 

ay gla‏ حه‌سهن. 

نه‌هاتیه‌ وه تا هه‌وال 

بینیته‌وه بق دوست و هه‌قال 

هه‌وال: هی هاوریکانی من 

که ثاواره و ده‌ربه‌ده‌رن J)‏ ۲۱۶) 


۱1۲ گوفاری ندكاد یمیای کوردی ژماره )£0( 


هاوواتایی له دیوانی (کامه‌ران موکری)دا 


وشه‌کانی (ئاواره و دەربەدەر) دەبن به هاوواتای Say‏ له به‌شه 
ئاخاوتنی ناوه‌لکاردا. 


۳-۲- هاوواتنایی نيوان دوو کار له ديوانى (کامهران 
مو کری)دا: 

aS) -۷‏ كرت - سووتام): 

په‌نجه‌ره‌ی سه‌وز و سوور 

زره‌ی زنجیر بوو به نه‌غمه‌ی خه‌می دلی من 

به نەعرەتەش p‏ هه‌لمه‌ت و بق تؤله سه‌ندن 

حه‌وت dhe‏ تیژ. يهردى دلی ثارامی پیکام 

به حه‌وت سالی cyl SL‏ گرم گرت. سووتام إل (AA AV‏ 
هه‌ردوو فره‌یزی کاری (گرم گرت) و (سووتام) هاوواتای یه‌کترن له 
يؤله فؤرمى كارء له زمانی کوردیدا. 


4-۲- هاوواتایی نيوان دوو ئاوه‌لناو له دیوانی (کامهران 
مو کری)دا: 

۸- (نه‌رم — شینه‌یی): 

لو مومیا 

له SE‏ و له ثاسن و له زه‌بری دوژمن 

به‌هیزتره. هیزی لهشه بق ههلمهت بردن 

پیاویکی شه‌نگ, ته‌مه‌نی پر دنیا دیه‌یی 

زمان شيرينء گفتوگق خوش. نه‌رم و شینه‌یی (VV J)‏ 

هه‌ردوو وشه‌ی (نه‌رم) و (شیته‌یی)» که له نیوه دیّری دووه‌می 
Coss‏ دووه‌مدا هاتوون. دوو وشه‌ی هاوواتان. هاوواتای ناته‌واون له 
Uy‏ فزرمی تاوه‌لناوی زمانی کوردی. چونکه شینه‌یی بو مرؤقى نه‌رم 
و هیدی و لەسەرخق به‌کاردنت. (شیخ محه‌مه‌دی خاڵ» ۲۰۰۵: (EVA‏ 


گوفاری ندكاد یمیای کوردی ژماره )£0( ۱1۳ 


هاوواتایی له دیوانی (کامه‌ران موکری)دا 


Say) 9‏ - جوان): 

باوه‌شینی كيان 

به‌لام ودلامی نه‌بوو مرد 

نازانم Gap‏ وات ليكرد 

وا خؤم هاتوومه لات BLS‏ 

تو ئهو به‌ژنه ریک و جوانه QW J)‏ 

وشه‌کانی Say)‏ و (oles‏ که له نیوه دیری دووه‌می CoB‏ 
لوو ةنيد فاق رن کرای حاقهوا وين له ريؤلة وود تاودا که E‏ 
كوردى. (شیخ محه‌مه‌دی خال» ۲۰۱۷: (VOY‏ 

(Olga - (نه‌شمیله‎ -۰ 

كول نه‌ستیره 

به‌ژنی وه‌ک چووزه‌ری ريواس 

ده‌می یاقووت. په‌نجه‌ی ثه‌لماس 

ده‌نگی به‌سوزء نه‌شمیله و جوان 

فريشتهيهكى کوردستان (ل )٠١1‏ 

هه‌ردوو وشدى (نه‌شمیله و (alge‏ که له نیوه دیری یه‌که‌می 
Css‏ دووه‌مدا هاتوون. دوو وشه‌ی هاوواتای ناته‌واون له يؤله فؤرمى 
ناوه‌لناوی زمانی کوردی. (گیوی موکریانی. ۲۰۱۷: (EYE‏ 

۱- (جوان - شؤخ): 

تیشکی جرا یاک 

کچیکی هه‌بوو جوان» شیرین 

خوێن گه‌رم و شؤخ و نازه‌نین J)‏ ۱۳۲) 

هه‌ردوو وشه‌ی (جوان و (EHS‏ که له دیّری یه‌که‌مدا هاتوون. 
دوو وشه‌ی هاوواتان. هاوواتای ناته‌واون» سەر به به‌شه ئاخاوتنی 
ناوه‌لناون له زمانی کوردی. (گیوی موکریانی» ۱۹۹۹: (YAA‏ 


( £0) گوفاری ندكاد یمیای کوردی ژماره‎ ۱1٤ 


هاوواتایی له دیوانی (کامه‌ران موکری)دا 


۲- (جوان - شه‌نگ): 

تيشكى جرا یاک 

كجى جوانى تا gb‏ شه‌نگ 

له يرء هاته گویی» ترپه و ده‌نگ 

AS‏ نواریه» بەر په‌نجه‌ره 

سديرى کرد. کوره نکه‌ره J)‏ ۱۳۷) 

هه‌ردوو وشه‌ی (جوان و (Gd‏ که له نیوه دیری دنری یه‌که‌مدا 
Gg sila‏ دوو وشه‌ی هاوواتای ناته‌واون له يؤله فزرمی تاوه‌لناوی 
زمانی کوردی. (گیوی موکریانی» ۲۰۱۷: ۵۱۳) 

از بی :ترس )۰ 

قورتوبه 

ثاى ئەسپەكەم چه‌ند ثازایه 

چه‌ند بی ترسه. چه‌ند خيرايه (YAo J)‏ 

shat هاوواتای‎ Aisa ss که قاته‌لنایة له مان‎ 158) eats 
لەگەل فریزی بهندى (بی ترس)» که فریزیکی ناوه‌لناو اسایه.‎ 

Giga) -۶‏ - به تام): 

نه‌ستیر ه 

په‌نچه‌م له GALE‏ رووتا 

لهو پریشکه‌داء ثه‌سووتا 

ته‌زووی ژانیکی پی ئەدام 

گه‌رم. ئێجگار خۆش و به تام (ل (YAV‏ 

وشه‌ی (خۆش) که ناوه‌لناوه له زمانی کوردیدا. هاوواتای 
ناته‌واوه لەگەل فریزی به‌ندی (به (al‏ که فریزیکی ثاوهلناى اسایه. 

gs) "6‏ ده‌نگ — کپ — مت): 

له دایک بوونی ئینسانیک 

هاژه‌ی ئاو 


گوقاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره )£0( ۱316 


هاوواتایی له دیوانی (کامه‌ران موکری)دا 


خوره‌ی چام 

دیی بی ده‌نگ 

له دولیکی كيى متدا (EYE J)‏ 

هه‌ر Sty‏ له وشه‌کانی (بی دهنگ (کپ) (ست4 که له دیری 
دووه‌می شیعری شاعیردا هاتوون. دهبن به هاوواتای ناته‌واوی یه‌کتر 
له abe‏ ثاخاوتنى ناوه‌لناو» له زمانی کوردی. 


ار 

له كؤتايى نووسینی ثهم تویژینه‌وه‌یه‌دا بهم خالانه گه‌یشتین: 

۱- هاوواتایی له دیوانی کامهران موکریدا زورب هی پزله 
فزرمه‌کانی زمانی له‌خزگرتووه. 

۲- به‌شی هه‌ره‌زوری دانه هاوواتاکانی نیو دیوانی کامهران 
موکری وشه و فره‌یزن. 

۳- وشه هاوواتاکان هاوبه‌شن له واتایه‌کدا. 

۶- هه‌ریهک له وشه هاوواتاکان بو هه‌مان به‌شه تاخاوتن 
ده‌گه‌رینه‌وه له زمانداء نەک بق به‌شه ئاخاوتنی جیاواز. 


په‌راویزه‌کان: 

( لیره‌دا جؤرج يؤل له باره‌ی هاوواتاوه ثاماژه به شیواز ده‌کات. وادیاره مه‌به‌ستی 
له شیواز ته‌نها وشه نه‌بیت. به‌لکو پیکهاته‌کانی تريش بیّت. بهلام ئاماژه به 
مه‌رجی له شوینی يدكتر هاتندا ده‌کات له سياقه جیاوازه‌کاندا. 

7 کامه‌ران موکری ناوی ته‌واوی (موحه‌ممه‌د کوری ته‌حمه‌د کوری ته‌هاایه» له 
سالی ۱۹۲۹ له شاری سلیمانی له‌دایک eggs‏ ماموستا و شاعیر و چیرکنووس 
بووه» سهرهدتا له زانکۆی سليمانى و دواتر له زاتكؤى سالاحهدددين مامؤستاى 
ثه‌ده‌بی كوردى بووه له به‌شی کوردی. له ۱۹۸۱/۱۲/۷ له شارى هدولير كۆچى 
دوايى ده‌کات و له گردی (سه‌یوان) له شاری سلیمانی به خاک ده‌سپتردری. 
(دیوانی کامه‌ران موکری» ۲۰۱۲: د) 
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لیستی سه‌رچاوه‌کان 
[- سهرچاوه‌ی کوردی: 
كؤرى زانیاری کورد-به‌غدا. 
(Y: ۱۶( —S SSS ۲‏ فه‌رههنگی زاراوه‌ی زمانناسی. جايى 
دوودمء چاپخانه‌ی رقژهه‌لات- هه‌ولتر. 
۳- تاليب حوسين عه‌لی (۲۰۱۶)» زانستی زمان و زمانى كوردىء چاپخانه‌ی 
رؤذههلات- al gaa‏ 
۶- حهمدى ثه‌حمه‌دی Ladd‏ (۲۰۱۲). ديوانى كامهران موکری» جايى دووهدم. 
چاپخانه‌ی جوارجرا-سليمانى. 
0— ساکار ئەنوەر حه مید (۰۹ (Y:‏ وشه خواستن له زمانى كورديداء نامه‌ی 
ماستەرء زانکۆی سه لاحه‌ددین - هه‌ولتر. 
1- شيخ محه‌مه‌دی JL‏ (۲۰۰۵۰). فه‌رهه‌نگی SLA‏ کوردی- کوردی» چاپی 
دووهم» چاپخانه‌ی وەزارەتى پەروەردە- هه‌ولتر. 
(Y: \V) SSS SS ۷‏ فه‌رهه‌نگی «jie‏ كوردى- كوردى» چاپخانه‌ی 
روژهه‌لات-هه‌ولیر. 
-A‏ عه‌بدولواحید مشیر دزه‌یی (۲۰۰۹)» واتاسازی» چاپی به‌کهم. چاپخانه‌ی 
خانی- yal gaa‏ 
4 ع ا ج ی (۲۰۱۰)» واتاسازی وشه و رسته جايى يەكەم»› 
چاپخانه‌ی روژهه‌لات-هه‌ولیر. 
-٠‏ کلود جیرمان و ريمق لۆبلان )21 ¥( واتاسازی» ودرگیرانی: يوسف 
شهريف سه عید» چاپی یه کهم. چاپخانه‌ی وه‌زاره‌تی 9543 jal gaa O38‏ 
۱- كيوى موكريانى (۱۹۹۹) فهرههنكى کوردستان» کوردی-کوردی» چاپی 
aise‏ فا نی گنای و 

۱۲ سرت سرت SS‏ (۲۰۱۷)» فه‌رههنگی کوردستان؛ کوردی-کوردی. جايى 
دووه۵ح» چاپخانه‌ی رؤذههلات- هه‌ولتر. 

۳- محمد معروف فتاح (۰)۱۹۹۰ زمانه‌وانی. زانكؤى سه لاحهددين- هه‌ولیر. 
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\é‏ ۲۰۱۱ زمانه‌وانی» چاپی eae‏ چاپخانه‌ی حاجی 

هاشم- هه‌ولیر. 
ب- سه‌رچاوه‌ی عه‌ره‌بی: 

alle الدلالة» الطبعة السابعة. مطبعة‎ ate »۲۰۰۹( آحمد مختار عمر‎ -٥ 
الکتب- القاهرة.‎ 

gosa -١1‏ بول (۱۹۹۹)» معرفة اللغةء ترجمة: محمود فرج عبدالحافظ مطبعة 
دار الوفاء الدنيا-الأسكندرية. 

۷- جون لاينز (۰)۱۹۸۰ UYA ale‏ ترجمة: مجيد عبدالحميد الماشطة. مطبعة 
ER‏ انس 

ulin ی ۱۹/۲۷ اللعة وان والسناة رس ماس یبای‎ M 
الطبعة الأولى» مطبعة دارالشؤون الثقافية العامة- بغداد.‎ 

18- حازم علي JUS‏ الدین (۲۰۰۷)» ale‏ الدلالة المقارن. مطبعة مکتبة الاداب- 
القاهرة. 

۰- حلمي خلیل (۱۹۹۷). مقدمة لدراسة التراث المعجمي العربي, مطبعة دار 
الكت العو ماه 2 

6 مهما بت الق ان ۱۸۸۸ E ag‏ فق الحوسة الليعة لاه 
ب الا i E‏ 

E Slag gan‏ ا كنال مکو بشن 
مطبعة مكتبة الشبابء الجيزة. ۱ 

-YY‏ سهيلة دریوش (۲۰۱۱)» الفروق اللغوية في المعاجم العربية. GES‏ الفروق 
القوي اس انال ری قفو حا رما د توراه Racal‏ مودو 
معمري» تيزي وزو- الجزائر. 

Cae atl‏ مو APs Ve) es GUS‏ ا اک اللقطی کے كنات 
الفروق اللقوية وفقه الله سالة ماجستین, جام مضه لمين وباغین- 
الجزاثر. 

۵- شریف الجرجاني Slip ill (VAAN)‏ الجرجاني» ضبط مجموعة من 
للها در میت ردان اک اس یوت TMI‏ 
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-Y1‏ عبدالحمید حسن (SAVY)‏ الألفاظ اللغوية خصائصها وأنواعهاء. معهد 
الیحوت والدراسات العرییة-لقاهرة. 

۷- عبدالرحمن جلال الدین السيوطي (۲۰۰۸) المزهر في علوم اللفة 
وأنواعهاء تعلیق: محمد أحمد جاد المولی Ss‏ محمد أبوالفضل (براهیم. علي 
محمد البجاوي» الجزء الأولء الطبعة الثالثة. مكتبة دار التراث- القاهرة. 

۸- عبدالكريم محمد حسن جبل (۱۹۹۷)» في ale‏ الدلالة. مطبعة دار المعرفة 
الجامعية- الأسكندرية. 

-YA‏ ف-يالمر ale .)١1185(‏ الدلالة» ترجمة: مجيد عبدالحميد الماشطة. مطبعة 
جامعة المستنصرية -يغداد. 

۰- الكفوي آبو البقاء (YAA)‏ الكليات (معجم في المصطلحات والفروق 
اللغوية). تحقيق: عدنان درويش ومحمد المصريء الطبعة الثانية. مطبعة 
موسسة الرسالة». بيروت- لبنان. 

-١‏ نورالهدی لوشن )1440( ate‏ الدلالة دراسة وتطبيقاء الطبعة الاولى, 
بنغازي. 

ج- سهرجاودى ئینگلیزی: 
32-A. Lehrer (1970), Meaning in Linguistics, in Theory of Meaning, ed. A. and K.‏ 
Lehrer, U.S.A.‏ 
33-A. Lehrer (1974), Semantic Fields and Lexical Structure, Amsterdam — London.‏ 
34-B. Mates (1952), in Semantics and Philosophy of Language, ed. L. Linskey, U.S.A.‏ 
35-David Crystal (2008), A dictionary of Linguistics and Phonetics- Sixth Edition,‏ 
Blackwell Publishing.‏ 

36-E.A. Nida (1975), Componential Analysis of Meaning- Mouton. 

37-George Yule (pdf), The Study of Language-Fifth Edition, Cambridge University 
Press. 

38-N. Goodman (1952), in Semantics and the Philosophy of Language, ed. L. 
Linskey, U.S.A. 

39-R. Harris (1973), Synonymy and Linguistic Analysis, Oxford. 

40-WWW.Wikipedia.net-Synonym. 
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ل- سهرجاوهدى فهرهنسى: 

41-Ahmed Moutaouakil, reflexions sur la theore de la signification dans la pense 
Linguistique arabe, publication de la faculte des letters et des sciences humaines 
de Rabat. 

42-Emile Genourrier (1977), et auters Nouveau dictionnaire des Synonymes, ouvrage 
couronne parl academie Francaise Librairie- Paris. 

43-Jean Dubois (1994), et autres, dictionnaire de lingustique et des sciences du 
language- Paris. 

44-George Mounin (2000), Dictionnaire de la linguistique quarige, 3eme edition. 

45-Microsoft Encarta (2009), C 1993-2008 Microsoft Corporation. 
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ملخص البحث 
الترادف في دیوان (کامران موكري) 
م.م. مسعود بكر أحمد 
قسم الكيمياء الصحية - كلية العلوم الصحية 
جامعة هولير الطبية 

هذا البحث يهتم بالترادف عموماء ويلقي الضوء على ظاهرة الترادف 
من الناحية الدلالية فى اللغة الكوردية في أشعار كامران موكري خاصتة, 
و الوا erry ney‏ * ۰ 

المبحث الأول: الذي بعنوان [نظرة إلى الترادف] يتكون من ثلاثة 
محاور. المحور الأول يتحدث عن الجوانب المهمة في الترادف. المحور 
الثانى يبحث عن تعريفات الترادف عند مدارس اللفویین» ومصادر انشاء 
راد وکا ار د و ك کرد ایض حول اهر ها Re ned‏ 
المحور الثالث یبحث عن آشکال الترادف. والترادف من ناحية آقسام 
الکلام. 

المبحث الثانی: والذي بعنوان [الترادف فى آشعار کامران موكري]ء 
هذا المبحث عبارة عن دراسة تطبيقية لاظهار الترادف وآنواعها في 
قصائد الشاعر (کامران موكري) من ناحية آقسام الکلام فى اللغة 
الكوردية. وختمت الدراسة بنتائج البحث وقائمة المصادر. 
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Abstract 
Synonymy in Kameran Mukri’s Divan 


Assistant Lecturer. Masud Bakir Ahmed 
Hawler Medical University- College of Health Sciences 
Clinical Biochemistry Department 


This research is entitled (Synonymy in Kameran Mukri’s Divan). 
The study is concerned the oppositeness and Synonymy in Kurdish 
language and sheds light on connotation and meaning in addition to 
the ranges of connotation. 

The work consists of an introduction and two chapters: Chapter 
One: includes four sections: Section one is named A Look at the 
Synonymy, talks about definition of synonymy and important aspects 
of connotation. Section two deals with the meaning and the synonymy 
of the word, sources of synonymy, types of synonymy, and many 
other objects about Synonymy. Section three talks about types of 
synonymy and synonymy with section of speech. 

Chapter Two: talks about the main subject in this research it is 
Synonymy in the divans of Kameran Mukri. This chapter is a practical 
study that shows synonymy and its types in the poetry and poems of 
the Kurdish poet Kameran Mukri. 

The whole study ends with a conclusion followed by outcome 
research and the bibliography. 
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شيخ عه‌لی خانی زه‌نگه‌نه و رؤلى له 
به‌ره‌وپیشبردنی ده‌وله‌تی سه‌فه‌وی 
1584-60 


م. ى. دلزار سالح سادق د. مووسا محدمدد خدر 


به‌شی میژوو- كؤليؤى ئاداب - زانکوی سهلاحهددين- ههولير 


uti 

دهوله‌تی سه‌فه‌وی له‌ماوه‌ی فه‌رمانره‌وایی شا سلیماندا (1555 - 
۶ قوناغه‌کانی كؤتايى ته‌مه‌نی خؤى به‌سهر دهبرد. به‌هزی ثه‌وه‌ی 
ثه‌و شایه به‌پیچه‌وانه‌ی شایه دامه‌زرینه‌ره‌کانی سهره‌تاء گرنگییه‌کی 
ثه‌وتویان به دهوله‌تداری و به‌ریوه‌بردنی کاروباری ولاته‌که‌یان نه‌ده‌دا. 
به‌لکو زیاتر سه‌رقالی خزشگوزه‌رانی و کات به‌سه‌ربردن و جيذ 
وه‌رگرتن بوون له ييكهكهيانداء بیگومان دوورکه‌وتنه‌وه و بی ثاگایی 
که‌سی یه‌که‌می ولات له به‌رٍیوه‌بردنی ولاتدا ده‌بیته ريكا خۆشكەر بق 
سه‌رهه‌لدانی پشیوی و تاژاوه و تیکچوونی دؤخى سیاسی و سه‌ربازی 
و ئاسایشی ولاته‌که. 

له ثه‌نجامی بیتوانایی و دوورکه‌وتنه‌وه‌ی که‌سی یه‌که‌مداء ولات 
سەر ده‌کیشی به‌ره‌و ئالۆزى و له‌باریه‌ک هه‌لته‌کانی دام و ده‌زگاکان و 
نه‌بوونی تاسايشء بؤيه لهو ماوهیه‌دا ددرکه‌وتنی که‌سایه‌تییه‌کی کوردی 
به‌توانا له هؤزى زه‌نگه‌نه‌ی کوردی له ثیران وه‌کو سه‌روک وه‌زیران 
له‌نیوان سالانی do (VA - VV)‏ رؤليكى کارای بینی له گنرانه‌وه‌ی 
سه‌قامگیری بق ولاتی ثیران لهو ماوهیه‌د؛ جگه‌له‌وه‌ی توانی دوخی 
ناهه‌مواری ثه‌و ولاته Si,‏ بخاته‌وه‌و ولات ببووژینیته‌وه له بواره‌کانی 
سیاسی و ثابووری و بازرگانی و په‌یوه‌ندیی دهره‌کیدا. 
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هاتنه‌پنشهوه‌ی هؤزى زهنكهنه بق سهر شانوی رووداوه 
سیاسییه‌کانی ثیران خوی لهخؤيدا گرنگیی CRY‏ کورد و هۆزه 
کوردییه‌کان له میژووی 948 ولاته ده‌رده‌خات. که‌وا چۆن کورده‌کان 
توانیویانه رول بگیرن له ثاراسته‌کردنی میژووی ثه‌و ولاتانه‌ی به‌سه‌ری 
دابه‌ش ose‏ جؤن کورده‌کان کاریکه‌رییان هه‌بووه له‌سه‌ر سیاسه‌تی 
هه‌ردوو دهولهتى عوسمانی و سهفه‌وی» يؤمان دهرده‌که‌وت کهوا 
بۆچى هه‌ریه‌ک لهو دوو ولاته هه‌ولیانداوه کورده‌کان به‌لای خؤيائدا 
رابکنشن. ثه‌گه‌ر تا بەر له گه‌یشتنی شيخ عه‌لی SLA‏ زه‌نگه‌نه به 
لووتکه‌ی ده‌سه‌لاتی ثیران SLI‏ له‌رووی سه‌ربازییه‌وه بووبیت. له‌دوای 
Gh‏ ناوبراو CY‏ کورد له ړووی سهربازی و کارگیرییه‌وه ددست 
پیده‌کات. به‌جزریک شيخ عه‌لی خان هه‌ولیکی زؤرى دا بق هودى بارو 
(Ags‏ شیواوی Sal gos‏ سه‌فه‌وی سه‌رله‌نوی ریک بخاته‌وه. 

ئەگەرچى دهوله‌تی سه‌فه‌وی له‌کاتی ده‌ست به‌کاربوونی ناوبراو 
لهدويهرى لاوازیدا بوو» زیاتر به‌ره‌و رووخان و دارمان هه‌نگاوی diss‏ 
شيخ عه‌لی خان هؤكار بوو بق Coot‏ پرزسه‌ی رووخانی ثه‌و دهوله‌ته 
خاو بکاته‌وه و بو ماوه‌ی زیاتر له ۳۰ سال دواترء به‌هزی ئهو هه‌نگاوه 
گرنگانه‌ی له‌بواره جیا جیاکانی سیاسی و ئابووری و سه‌ربازی و 
کارگیری و.... شيخ عه‌لی خان Sa‏ لهوه‌ی که‌وا سیاسییه‌کی به‌توانا 
بوو له بواری ده‌وله‌تداریداء هاوکات سهرکرده‌یه‌کی سه‌ربازیی 
لێهاتووش بوو له‌کاتی رووبه‌روو بوونه‌وه‌ی هه‌ردشه و مه‌ترسییه 
ناوخویی و بیانییه‌کاندا که مه‌ترسییان له‌سهر ئاسایشی ولاتی ئێران 
دروست ده‌کرد. ثه‌و کارانه‌ی که شيخ عه‌لی خان له‌ماوه‌ی ۲۳ سالهی 
سروک وهزیرانییه‌که‌یدا له میژووی ئێران به ثه‌نجامی گه‌یاند 
گه‌واهیده‌رن له‌سهر 60.945( که‌وا تاویراو له‌ریزی پیاوه مه‌زنه‌کانی 
میضژووی 945 ولاته هه‌ژمار Gs Sos‏ و سهرده‌مه‌که‌ی به‌زیرین 
ناوده‌برنت. 
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۱- میژووی هؤزى زه‌نکه‌نه: 

شيخ عه‌لی خانی زه‌نگه‌نه سه‌روک وه‌زیرانی شا سلیمانی 
سه‌فه‌وی به کتک يوو له گه‌وره 9 ته‌ندامانی هؤرى زه‌نگه‌نه‌ی کوردی. 
هدو هؤزه هه‌رچه‌نده دابه‌ش بوونه به‌سه‌ر هه‌ردوو به‌شی روژهه‌لات و 
باشووری کوردستان, به‌لام لەگەل ئەوەشدا زوربه‌ی میژوونووسانی 
کور و ای لاهن وی كو كن که وا رنه تاکن به کن له هزه 
رٍه‌سه‌نه‌کانی کورد. (mathee, 1994, p80)‏ میّژوونووس CHG‏ پیی وايه 
نیشته جی بوونه. (نطنزی. شش ص (VEV‏ هار ثه‌مه‌ش وایکردووه 
هه‌ندیک له‌میژوو نووسان aly obey‏ که‌وا هؤزى زه‌نکه‌نه پیکهاته‌یه‌کن 

5 ۰ ۱ 

له لور و کوردا : (میرزا سمیعاء ۱۳۶۸ش» ص AYO‏ 

سهباره‌ت يه ناوی زه‌ن‌گه‌نه. به‌هه‌مان شئوه سهرچاوه‌کان 
بوچوونی جیاوازیان yaa‏ له‌وانه هه‌ندیک پنیان وايه که‌وا ناوه‌که 
ددكهريتهوه بق زیّدی نیشته‌جی بوونیان که بهو ناوه ناسراوه. (توحدی» 
۶ش ص ۱۰۱). به‌لام لەگەل ثه‌وه‌شدا رایه‌کی ديكه ada‏ پیی وايه 
ناوی هؤرى زهدنكهنه ده‌گه‌ریته‌وه بق به‌کک له رووداوه 
ثهفسانهيييهكانى متزووى ئێران. (سلطانی» Yg‏ ۱۳۷۲ش» ص (VEN‏ 

هو هوزه له شاری که‌رکووک و خانه‌قین و کفری و ناوچه‌کانی 
ده‌وروبه‌ری نیشته‌جین Sa‏ له‌وه‌ی به‌شیکی دیکه‌شیان له رؤذههلاتى 
کوردستان له شاری کرماشان نیشته‌جی بوونه. (مردوخی. ۱۳۷۹ش. 
ص (V+‏ هه‌رچه‌نده ميزووى كؤجكردنى ثه‌و هوزه بق ناو خاکی OLS‏ 
ديار نییه. به‌لام لەگەل ته‌وه‌شدا هه‌ندیک له میژوونووسان oli‏ وایه 
ده‌گه‌ریته‌وه بق سەردەمى شالاوی مه‌غوله‌کان بق سەر ناوچه‌که له 
شالاوه‌دا ناوچه‌کانی GLE‏ به‌جی هیشتووه و له باکووری ئیران و 
ناوچه‌ی تازربایجان نیشته‌جی بوونه. (توحدی» BYTE Yg‏ ۱۰۳). 
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شيخ عه‌لی خانی زه‌نگه‌نه و رؤلى له به‌ره‌وپنشبردنی دهوله‌تی سه‌فه‌وی 


هؤزى زه‌نگه‌نه دابه‌شی سەر كۆمەلێک تیره و به‌ره‌بابی جیاواز 
بوونه» بەجۆرێک به سەر هه‌ردوو پارچه‌ی باشوور و روژهه‌لاتی 
کوردستاندا دابهش بوونه."" لهرووی زمانه‌وه هؤزى ناوبراو به‌زمانی 
کوردی شیوه‌زاری سورانی له باشوور و ثهوانهءشى که‌وتوونه‌ته 
سنووری رؤزههلاتى کوردستان به‌تایبه‌تی شاری کرماشان 
به شیوه‌زاری که‌لهوری گفتوگق ده‌که‌ن. لەگەل ثه‌مه‌شدا میژوو نووس 
سولتانی Gly Gy‏ که‌وا زه‌نگه‌نه و که‌لهور پنشتر به Sty‏ شیوه‌زار 
تاخاوتنیان کردووه له‌رووی ثاینیشهوه جگهله‌وه‌ی له‌سه‌ر ثاینی 
تیسلامن به‌گویره‌ی هه‌لکه‌وته‌ی جوگرافییان به‌سه‌ر هه‌ردوو مه‌زهه‌بی 
سوننه و شيعه دابه‌ش بوونه. به‌تایبه‌تی نه‌وانه‌ی که‌وتوونه‌ته ناو 
سنووری رؤزههلاتى کوردستان و ناوچه‌ی کرماشان به‌شی زوریان 
لدسهر مه‌زهه‌یی شیعهن. ثه‌وانه‌شی که‌وتوونه‌ته باشووری کوردستان 
زوربه‌یان لهسهر مه‌زهه‌یی سوننه‌ن. (سنندجی» GRY VT‏ ص ۲۳ YE‏ سلطانی 
ج۲ » ۱۳۷۲ش» (Sage‏ 

به‌لام لەگەل ئەوەشدا به‌شیکی ديكه له‌میژوو نووسان Slay‏ وایه 
هؤكارى دابه‌شبوونی 943 هوزه‌یه ده‌گه‌ریته‌وه بق دوای (GLa‏ شا 
ئیسماعیلی سه‌فه‌وی (۱۰۰۱ — ۱۵۲۶) بق سه‌رته‌ختی پادشایه‌تی تیران. 
به‌هزی 945 په‌یوه‌ندییه نزیکه‌ی لەگەل شای ناوبراو هه‌یانبووه به‌شیک 
لهو هؤزه کزچیان کردووه بق ناوچه‌کانی سنووری ددوله‌تی سه‌فه‌وی[" 
و له جه‌نگی چالدیرانی سالی (۱5۰۱۶) هاوکاری دهولهتى سهفه‌وییان 
له‌دژی دهولهتى عوسمانی کردووه.. (بدلیسی, RAYNE‏ ص (EY‏ 

دوای تهوه‌ی هوزی زه‌نگه‌نه چوونه ریزی شا ئیسماعیلی 
سهفه‌وی له Gls‏ لهلایه‌ن شای ناوبراو يؤست و پله‌ی سه‌ربازی و 
کارگیریی كرنك درا به‌سهرکرده‌کانی ثهو هؤزهديه له ده‌وله‌تی 
سهفه‌ویدا, بیگومان ئەمەش بوو به‌جیگای نيكهرانى و بتزارى 
سه‌ر کرده‌کانی قرلباشه‌کان(*. (سلطانی» Yg‏ ۱۳۷۲ش» ص ۰۵ ). 
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شيخ عهلى خانی زه‌نگه‌نه و رولی له به‌ره‌وپنشبردنی ددوله‌تی سهفه‌وی 


هه‌رچه‌نده له سه‌رده‌می شا ته‌هماسبی يەكەم la(VOVA — VOYE)‏ 
به‌هزی كؤجى دوایی سه‌رکرده به‌تواناکانی ثه‌و هوزه رؤل و پیگه‌ی 
سیاسی هؤزى زهنكهنه له‌ده‌رباری سهفه‌وی به به‌راورد لەگەل 
سه‌رده‌می شا تیسماعیلی يهكهم پاشه‌کشه‌ی کرد. به‌لام لەگەل ثه‌وه‌شدا 
گرنگیی پیکه‌ی سهربازییان له‌ده‌ست نه‌دابوو. به‌هه‌مان شیوه‌ی 
سه‌رده‌می پێشوو گه‌وره‌کانی ثهو هوزه‌یه له‌ریزی سوپای سهفه‌ویدا 
له‌دژی عوسمانییه‌کان به‌شدارییان له شه‌ره‌کانی نيوان ئهو دوو ولاته‌دا 
کرد. شا ته‌هماسب له کاتی سه‌رهه‌لدانی هه‌رجوره هه‌لگه‌رانه‌وه و 
رايهرينيك له‌ناوچه be‏ جیاکانی ده‌وله‌تی سه‌فه‌وی سوودی له توانای 
سهربازی 94 هوزه‌یه وه‌رده‌گرت به‌تایبه‌تی له‌کاتی سه‌رکوتکردنی 
نه‌یاره‌کانیدا. (بدلیسی» GRIT VE‏ ص (EVV‏ 

شا ته‌هماسبی يهكدم به مەبەستى پاراستنی سسنووره‌کانی 
رزژهه‌لاتی ولاته‌که‌ی و به‌هیزی GUIS‏ سه‌ربازی هوزی زه‌نگه‌نه. 
به شیک له ثه‌ندامانی od‏ هوزه‌ی راگواسته‌وه بق ناوچه‌کانی خوراسان 
له رؤزههلاتى ثیران. تاوه‌کو ثه‌و ناوجديه له هه‌ره‌شه و هیرشی 
به‌رده‌وامی توزبه‌که‌کان!" بق سەر دهولهتى سه‌فه‌وی پاریزراو بیت. جگه 
له‌وه‌ی به‌ش یکی دیکه‌شضی كواستهوه بق کرماشان و ناوچه 
سنوورییه‌کانی دهولهتى سهفه‌وی له‌گه‌ل ده‌وله‌تی عوسمانی» يق 
مه‌به‌ستی بهرهنكاريوونهودى په‌لاماری هیزه‌کانی سەر به‌ده‌وله‌تی 
عوسمانی که gal‏ ناوچه‌یه‌دا ده‌یانکرده سەر دهولهتى سهفه‌وی. (توحدی. 
We‏ ص ۱۳۷ (WOVE‏ 

له سهرده‌می فه‌رمانره‌وایی شا محه‌مه‌د خودابه‌نده VOVA)‏ = 
۷ هؤزى ناوبراو به‌شدارییان له شهره‌کانی ده‌وله‌تی سه‌فه‌وی کرد 
له‌دژی عوسمانییه‌کان له ناوچه‌کانی قه‌ره‌باغ و ده‌وروبه‌ری له باکووری 
ئێران» بیگومان لهو شهرانه‌دا ثه‌ندامانی gh‏ هوزه قوربانیی زوریان دا 
بق يارتزكاريكردن لەدەولەتى سهفه‌وی» به‌هوی 545 خزمهتهى 
به‌ده‌وله‌ تی سه‌فه‌وییان کرد شای ناوبراو فه‌رمانره‌وایی ناوچه‌کانی 
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شيخ عه‌لی خانی زه‌نگه‌نه و رؤلى له به‌ره‌وپنشبردنی دهوله‌تی سه‌فه‌وی 


سه‌نقور و کرماشانی بهو هؤزه راسپارد. دواتر شا عه‌باسی يهكهم 
(VIVA - ۱۰۸۷(‏ به‌کیک له گه‌وره‌کانی هؤزى ناوبراو به‌ناوی te‏ 
بدك ناسراو به (عالى بالی - بالا) ده‌کریته یوزباشی!" و فه‌رمانده‌ی 
هیزه‌کانی زه‌نگه‌نه‌ی پندرا له‌ننو سوپای سه‌فه‌وی. (منجم RIV suds‏ ص 
0 مهدوی» «RIYA‏ ص (VVO‏ 

دواتر ناویراو ets‏ کارای دە‌بینێت له‌نزیک کردنه‌وه‌ی میرنشینی 
ثه‌رده‌لان له‌گه‌ل ده‌وله‌تی سه‌فه‌وی و به‌تایبه‌تی (SLA saa‏ ثه‌ردهلان. 
دوای ثه‌وه‌ی خان ثه‌حمه‌د GE‏ ئەردەلان لایه‌نگریی خی بق ددوله‌تی 
عوسمانی راگه‌یاندبوو. هه‌لزخان به نیوانگیری عه‌لی بالی به‌گی میری 
هوزی زهنكهنه له شا عه‌باس نزیک بووه و دواتر فه‌رمانره‌وایی 
ناوچه‌ی ثهرددلانى پندرا. (برن» ۱۲۷۰ش. ص )1( جگه له وهی ماوه‌یه‌کیش 
فه‌رمانره‌وای خوراسان gg‏ ھەر له‌سهرده‌می شا عه‌باسی يەكەم. 
Fes Albis)‏ ۱۳۷۲ش» ص ۱۵۳ ). 

پاشان لهسالى ۱۱۱۸ شا عه‌باس پوستی تهمير ئاخورباشى" 
ده‌دات به‌ناویراو له‌ده‌رباری شای سهفه‌وی و بۆ ماوه‌ی ۲۰ سال لهو 
يؤستهدا ده‌متنشته‌وه. (اصفهانی. GAIT‏ ص ۲۶۰ - ۲۰۰). له‌دوای ثهويش 
کوره‌که‌ی شيخ عه‌لی GLA‏ زه‌نگه‌نه ل‌سالی VIVA‏ هه‌مان پوستی 
وه‌رگرت له ده‌رباری شای سه‌فه‌وی لهو پوسته‌دا مایه‌وه تا ده‌بیته 
سهرؤك وه‌زیران له سالى ١1379‏ دا. (اصفهانی» ۱۳۱۸ش؛ ص۲۱۸). 


؟ ژیانی شيّخ عهلى خان: 

له راستيدا باسکردن له زيانى شيخ عه‌لی GLA‏ زه‌نگه‌نه بەر 
له‌وه‌ی ببێت به سهرؤك ودزيران کاریکی ئاسان نییه. به‌هزی ثه‌وه‌ی 
سهرجاوه میژوویییه‌کان زانیاریی زور که‌میان لهم باره‌یه‌وه خستؤته 
روو و ثاماژه‌یان پنی نهكردووه. به‌لام لەگەل ثه‌وه‌شدا لهم تونژینه‌وه‌دا 
هه‌ولدراوه SHS‏ بخریته سەر هه‌ندیک لایه‌نی ژیانی ناوبراو و بوون 
بکریته‌وه. ناوی ته‌واوی شيخ عه‌لی خان کوری عه‌لی بالی به‌گی 
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شيخ عهلى خانی زه‌نگه‌نه و رولی له به‌ره‌وپتشبردنی ددوله‌تی سهفه‌وی 


زه‌نگه‌نه‌به» له سالی ۱ لهدایک cog gs‏ ناسراوه به زهنكهنه بههؤى 
ته‌وه‌ی سەر بههؤزى زه‌نگه‌نه‌ی کوردییه. (خاتون ابادی. ۱۳۰۲ش. ص ۰۳؛ 
قدیانی» ۱۳۹۲ش» ص (AVE‏ 

سهيارهت به شوینی له‌دایکبوونی و سه‌رده‌می مندالی و چو‌نیتی 
پنگه‌یشتنی به‌هه‌مان شیوه زانیارییه‌کی ثه‌وتق له‌به‌رده‌ستدا نییه. به‌لام 
به‌گویره‌ی ئهو زانیارییانه‌ی که سه‌رچاوه‌کان ناماژه‌یان يتداوه میژووی 
له‌دایکبوونی که‌وتوته بەر له‌میژووی ده‌ست به‌کاربوونی وه‌کو ثه‌میر 
ئاخورباشی له ده‌رباری شای سدفدويدا له سالی da VIVA‏ پاشان له 
سالی VE?‏ له‌دوای مردنی شاروخ سولتانی برا گه‌وره‌ی ده‌بیت به 
میری هؤزى زه‌نگه‌نه. (حسینی استرابادی» بی تاه ص WUE‏ اصفهانی» ۱۳۱۸ش. ص 
(YAN‏ 

شيخ عه‌لی خان له سه‌رده‌می فه‌رمانره‌وایی شا عه‌باسی دووه‌می 
سه‌فه‌وی (VV VUY)‏ له سالی ۱۱۵۳دا كرايه فه‌رمانره‌وای شاری 
کرماشان له روژهه‌لاتی کوردستان. (قزوینی» AIT‏ ص (VAY‏ ناوبراو 
A‏ که وعبات E isi‏ كر SG‏ #هکسر هه ES‏ ی 
لیهاتوویی خی بو ده‌سه‌لاتدارانی ده‌وله‌تی سه‌فه‌وی ده‌رخست و ببوو 
به جیگای سه‌رنجی کاربه‌ده‌سته‌کان, به‌جوریک هه‌ولیکی 6555 دا له 
بواری ناوه‌دانکردنه‌وه‌ی شاری کرماشان و ناوچه‌کانی ده‌وروبه‌ری, 
ow FARS Lime 54a‏ له ئاسایی کردنه‌وه‌ی پەيوەنديى نيوان 
فه‌رمانره‌وای هه‌ریمی لورستان لەگەل شای سهفهوىء به‌تایبه‌تی له‌دوای 
ثهودى په‌یوه‌ندیی نیوانیان SS‏ چووبوو. (قزوینی. BITS‏ ص (VAY‏ 

به‌هوی 545 توانا و لیهاتوویییه‌ی که له بواری حکومه‌تدارییه‌وه 
پنشکه‌شی کردبوو فه‌رمانره‌وایی ناوچه‌کانی سه‌نقور و دهينهوهرى 
يندرا له‌سالی ۱۵6دا. (قزوینی. ۱۳۰۹ش. ص ۲۲۷ پاشان له سالی 1١577‏ 
له‌لایه‌ن ده‌رباری سه‌فه‌وییه‌وه بانگهنشتی شاری ئه‌سفه‌هانی پایته خت 
ده‌کریت و ده‌کریته فه‌رمانده‌ی هیزیکی سهربازی و ره‌وانه‌ی 
ناوچه‌کانی باکووری خوراسان ده‌کریت له رؤزههلاتى dyes‏ 
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شيخ عه‌لی خانی زه‌نگه‌نه و رؤلى له به‌ره‌وپنشبردنی دهوله‌تی سه‌فه‌وی 


سهفهوى و ئەركى سه‌رکوتکردنه‌وه‌ی توزبه‌که‌کانی لهو سنووره دا 
پنده‌سپیردریت که لهو ماوهیه‌دا هترشيان کردبووه سەر سنووره‌کانی 
ددوله‌تی سه‌فه‌وی.(080 ,1994 (Mathee,‏ 

له راستيدا به‌پشت به‌ستن به‌زانیارییه‌کانی نیو سهرچاوه 
میژوویییه‌کاندا بؤمان ده‌رده‌که‌ویت که‌وا شيخ عه‌لی SLA‏ زه‌نگه‌نه 
که‌سیکی به‌توانا بووه له‌رووی سیاسی و سه‌ربازی و کارگیریشه‌وه. 
لەم باره‌وه میژوو نووس (جان شاردن ۱۹۶۲ - ۱۷۱۳) دانی ناوه 
به‌توانا و لیهاتوویی شيخ عه‌لی خان بههؤى هه‌بوونی ثهزموونيكى دریژ 
که ا وی امش T EE‏ وم تایه از 
دهولهتى سه‌فه‌ویدا. (شاردن» HAYES‏ ج ۸ ص ۱۵۸). 

ژیانی سیاسی شيخ عه‌لی SLA‏ زه‌نگه‌نه له‌دوای مردنی شا 
عه‌یاسی دووه‌می سهفه‌وی و هاتنه سەر ته‌ختی پادشایه‌تی شا سه‌فی 
ناسراو به (شا سلیمان)(۱۱۱۱ = (VIVE‏ زیاتر به‌ره‌وپیش چوونی 
به‌خووه دیت. به‌جریک تا بەر Gilad‏ سەر ده‌سهلاتی شای ناوبراو 
شيخ عه‌لی خان فه‌رمانره‌وای هه‌ریمی کرماشانی ده‌کرد. بهلام لەگەل 
ددست به‌کاربوونی شای نویی سهفه‌وییه‌کان پشیوی و تالؤزى له 
ناوچه‌کانی روژهه‌لاتی ئێران سه‌ری dates‏ بق ناوبراو له‌لایه‌ن شای 
نویوه راسپیردرا بق ثه‌وه‌ی بارودوخی تالؤز و پشیویی سنووری 
رزژهه‌لاتی ولاته‌که‌ی له‌رووی سهربازییه‌وه كب بكاتهوه؛ بەمەش 
ثه‌رکی به‌رقه‌رارکردنی ئاسایشی ناوچه‌ی خوراسان و ده‌رکردنی 
توزبه‌که‌کانی خرایه ئه‌ستق. (شاردن. ۱۲۶۰ش.ج A‏ ص ۱۸۱). 

دوای ثهودى ناوبراو توانی لیهاتوویی و توانای سه‌ربازی و 
سیاسیی خی بق ده‌سهلاتدارانی ده‌وله‌تی سهفهوى به‌گشتی و شا 
سه‌فه‌وی به‌تایبه‌تی بسه‌لمیتیت له سالی NIA‏ لهلایه‌ن شاوه بریاردرا 
که‌وا شيخ عه‌لی SLA‏ زه‌نگه‌نه بکریت به‌سه‌روک وه‌زیرانی دهوله‌تی 
سه‌فه‌وی. (شاردن: GATES‏ ج ٩‏ ص (YA‏ 
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ثه‌و CALS‏ شيخ عه‌لی SLA‏ زهنكهنه وه‌کو سه‌روک وه‌زیران 
ددست به‌کار بوو جگه لهوه‌ی توزبه‌که‌کان له‌ناوچه‌ی خوراسان له 
سنووره‌کانی روژهه‌لاتی ئێران په‌لاماری ده‌وله‌تی سه‌فه‌وییان دابوو» 
هاوکات هوزه کورده‌کانی ناو ددوله‌تی سهفه‌وی له ناوچه‌ی رژزنئاوای 
ئهو ولاته له‌دژی ده‌وله‌تی سه‌فه‌وی راپه‌ریبوون. )296 م ,1994 (Foran,‏ 
بذ ثهو مه‌به‌سته شا عهباسى دووهم به‌هوی SS‏ ناوچه 
کوردنشینه‌کان که که‌وتبووه ناوچه سنوورییه‌کانی نيوان ولاته‌که‌ی 
لەگەل ده‌وله‌تی عوسمانی. بؤيه هه‌ولیده‌دا به‌ریگای GAG‏ و گفتوگق 
لەگەل کورده‌کاندا كؤتايى به‌راپه‌رینه‌کانیان Gis‏ به‌لام لهم هه‌نگاوه‌یدا 
سه‌رکه‌وتوو نابيت بؤيه شيخ عهلى خانی زه‌نگه‌نه ده‌کات به سەرۆک 
وه‌زیران و فه‌رمانده‌ی به‌شیک له هیزه‌کانی سهفه‌وی و ره‌وانه‌ی 
ناوچه‌ی خوراسانی ده‌کات. بق ثهودى LES‏ به هه‌لگه‌رانه‌وه‌ی 
تؤزبهكهكانيش بينى و ته‌مبنیان بکات. (فسایی. ۱۳۱۳ش» ص (VOY‏ 

لترددا ده‌توانین بلنین که‌وا هزکاری 60.945( شا عه‌باسی دووهم 
شیخ عه‌لی خانی زه‌نگه‌نه‌ی کرد به‌سه‌روک وه‌زیران» به‌هزی GË‏ 
ناوبراو ثه‌زموونی پیشینه‌ی له‌رووی سه‌ربازییه‌وه چه‌ندین جار پشتر 
لەشەرى لەگەل توزبه‌که‌کاندا سه‌رکه‌وتنی به‌ده‌ست هینابوو, له هه‌مان 
کاتدا زه‌نگه‌نه‌کان هوزیکی Hae‏ و توانابوون له‌رووی سهربازییه‌وه. 
ثه‌مه‌ش ده‌بسوو به‌پالپشت و پشستیوانییه‌کی به‌هیز له رووبه‌روو 
بوونه‌وه‌ی گرفته‌کانداء جگه لهودى ناوبراو کورد بوو و CH‏ 6335 
هه‌یوو له‌ناو کورده‌کاندا؛ بویه سه‌رکه‌وتوو بووه له نه‌هیشتنی راپه‌رینی 
کورده‌کان له ناوچه‌کانی روزناوای نیران.( (Mathee,1991:80‏ 

شيخ عهلى خان دوای بوونی به سهرؤك وه‌زیران. ههول و 
توانایه‌کی زوری خسته‌گهر بق ثه‌وه‌ی کاروباری ولاته‌که‌ی به‌شیوازیکی 
ریکوپیک و سهرکه‌وتووانه به‌ریوه ببات» بق ثه‌و مه‌به‌سته هه‌ولی دا 
سهرله‌نوی ثاسايش بگه‌رینیته‌وه بق ولات و کاروباری سیاسی و 
کارگیری ریک بخاتهوه و که‌سانی شاره‌زا و لیهاتوو له يله و 
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يؤستهكان شا سا سهره‌رای ثهوهدى هه‌ولیکی زوری دا بق 
ریکخستنه‌وه‌ی کاروباری ولاته‌که‌ی. به‌لام لدكهل ثه‌وه‌شدا ناوبراو 
له‌دوای دوو سال خزمه‌تکردن به ولاته‌که‌ی Gadd‏ شا سلیمانی 
سه‌فه‌وی له پسته‌که‌ی دوور ده‌خریته‌وه. (مشیزی» RAY W‏ ص (YM‏ 
سهبارهت به هؤكارى دوورخستنه‌وه‌ی شيخ عه‌لی GLA‏ لەلايەن 
شا سلیمانی سه‌فه‌وییه‌وه له‌سالی INWY‏ ززربه‌ی سهرچاوه‌کان 
ثاماژه به‌وه ده‌که‌ن که‌وا شای ناوبراو به‌هوی CS HA‏ به خواردنه‌وه‌ی 
مه‌ی و سه‌رقالبوونی به کات به‌سه‌ربردن و بی SE‏ له به‌ریوه‌بردنی 
کاروباری ولاتداء به‌رده‌وام لەلايەن شيخ عه‌لی خانه‌وه tise,‏ لى 
گیراوه و داوای لیکردووه واز له خواردنه‌وه‌ی مه‌ی Sts‏ و کاته‌کانی 
خوی ته‌رخان بکات بق راپه‌راندنی کاروباری ولاته‌که‌ی. بێگومان 
ئەمەش ده‌بیته هوی بیزاربوونی شا سلیمان له ناوبراو و بؤيه بریاری 
دوورخستنه‌وه‌ی ده‌دات له پوسته‌که‌ی. (شاردن. ۱۳۶۰ش. ج ۲ Age‏ ۱۰۸). 
زماره‌یه‌ک له میژوو نووسان ثاماژه‌یان به که‌سایه‌تی شيخ عه‌لی 
خانى زه‌نگه‌نه داوه و باسيان لدوه کردووه. که وا ناویراو جگه geyd‏ 
سهركردهديهكى سهربازی» سياسييهكى بهتوانا بوو. هاوكات 
موسلمانیکی بروادار بووه و لهسهر مه‌زهه‌بی شيعه بوقء به‌لام لەگەل 
ثه‌وه‌شدا دژی سوننه‌کان نه‌بووه. (کمپفر. ۱۳۱۳ش» ص (AE‏ له‌راستیدا 
سه‌رچاوه‌کان له‌باره‌ی مه‌زهه‌بی شيخ عه‌لی خان رای جیاوازیان add‏ 
به‌جوریک سه‌رچاوه نیرانییه‌کان پییان ly‏ که‌وا ناوبراو که‌سیکی شيعه 
مه‌زهه‌ب بووه» بق ثه‌و مه‌به‌سته‌ش پشتیان بهو به‌لگه‌یه به‌ستووه که‌وا 
ثه‌و به‌شه‌ی هؤزى زه‌نگه‌نه‌ی که که‌وتوونه ناو سنووری ولاتی OL‏ 
له‌سهر مه‌زهه‌یی شيعهن و له سه‌رده‌می شا تیسماعیلی به‌که‌می 
سهفه‌وی (۱۰۰۱ — (VOVE‏ مه‌زهه‌بی OLIS‏ گوریوه و بوون به شیعه. 
(خاتون ابادی» ۱۳۰۲ش. ص OVE‏ سسلطانی» Yg‏ ۱۳۷۲ش. ص +10( سهرچاوه 
بیانییه‌کانیش به‌پیچه‌وانه‌وه پیان ly‏ که‌وا ناوبراو که‌سیکی سوننه 
مه‌زهه‌ب بووه. بق 545 مه‌به‌سته‌ش پشتیان به‌وه به‌ستووه که‌وا به‌هزی 
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ثهدوهدى شيخ عهلى خان كورد بووه. زوربه‌ی كوردهكانيش لەسەر 
مه‌زهه‌بی سوننه‌ن بؤيه ناوبراويان به‌که‌سیکی سونته مهزههب داناوه. 
(كميفرء «GBP‏ ص .(Newman, 2006, p94 ‘Ag‏ 

جكه لهوه‌ی ناوبراو که‌سیک بسوو به دوور بوو له کات 
به‌سه‌ربردن و رابواردن که لهو كاتدا زؤريك له که‌سایه‌تییه يله بالاکانی 
دهولهت پنوه‌ی سهرقال Dyg‏ هه‌روه‌ها دژی ثه‌وه بووه که‌وا شا 
سلیمان ode‏ بخواته‌وه و هه‌ولی زوری داوه تاکو شاده‌ست لەم 
خووه‌ی هه‌لبگریت و سهرقالی به‌ریوه‌بردنی کاروباری ولاته‌که‌ی cots‏ 
به‌لام به‌پیچه‌وانه‌وه شای ناوبراو که روژیکیان سه‌رخوش دەبێت 
فه‌رمانی به شيخ عه‌لی ده‌کات که مه‌ی يخواتهوه. بۆبه دوای 6.945( 
به‌زور کاره‌که‌ی پنده‌کات ناوبراو له‌هوش خوی ده‌چیّت و ده‌بیته جیی 
گالته‌جاری شا و ده‌رباره‌کانی. بؤيه دوای به ئاگا هاتنه‌وه‌ی بریار 
ده‌دات Sly‏ له يؤستهكدى بینێت Chad‏ ثهو سووکایه‌تییه‌ی پنی کراوه 
Gaal‏ شاوه. (شاردن. ۱۳۶۵ش» ج ۲ Age‏ ۱۰۸ ملکم» ۱۳۸۰ شء ج Gadd‏ ۳۹۹ = 
39 

هه‌روه‌ها رایه‌کی ديكه پیی ly‏ که‌وا هوکاری دوورخرانه‌وه‌ی 
شيخ عهلى خان لەلايەن شا سلیمانه‌وه ده‌گه‌ریته‌وه بو چیروکی كويرا" 
کردنی برایه‌کی شا سلیمان. به‌تایبه‌تی دوای ثهوهدى شای ناوبراو 
فه‌رمان ده‌کات به کویرکردنی يهكيك له برایه‌کانی CHG‏ ثهودى دایکی 
شا هه‌ولده‌ات ریگری لهم کاره‌ی بکات بؤيه شا سلیمان تووره ده‌بیت و 
خی سه‌رپه‌رشتی کاره‌که ده‌کات» هه‌روه‌ها فه‌رمان به خزمه‌تکاره‌کانی 
ده‌ربار ده‌کات Gul‏ تیماری برینه‌که‌ی بکه‌ن» بؤيه ثه‌ویش لهبالاخانه‌ی 
كؤشكى شا خوی هه‌لده‌داته خواره‌وه و CEA‏ ده‌کوژیت. ئەم 
رووداوه‌یه سه‌روک وه‌زیران نیگه‌ران ده‌کات و ره‌خنه لهو ره‌فتاره‌ی 
شا cs Sos‏ ئەمەش واده‌کات شا سلیمان لیّی بره‌نجیت و فه‌رمانی 
دوورخستنه‌وه‌ی دهریکات. (Rudi, 1994, p84)‏ 
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ل‌راستیدا ده‌توانین Gail‏ به‌گویره‌ی تاماژه‌ی زوربه‌ی سه‌رچاوه 
میژوویییه‌کان که لهباردى که‌سایه‌تی شا سلیمان نووسیویانه. نه‌وه‌مان 
بق ده‌رده‌که‌ویت که‌وا شا سلیمان که‌سیکی توندره‌و و به‌رده‌وام مهست 
و خه‌ریکی رابواردن بووه. هاوکات که‌سیکی بی توانا و بی SE‏ بووه 
له به‌ریوه‌بردنی کاروباری ولاته‌که‌ی, به‌هزی ثه‌وه‌ی که‌وا شيخ عه‌لی 
خان هه‌ولیداوه بق ثه‌وه‌ی تواناک‌انی خی GLA:‏ خزمه‌تی 
حو کم رآنییه که‌ی. به‌هوی 945 (ca‏ له‌ماوه‌ی فه‌رمانره‌وایی ناوبراودا ولاتی 
ثیران له ناوچه‌کانی باکوور و باشوور و رزژهه‌لات و روزئناوای 
ولاته‌که‌ی لەلايەن هنره نه‌یاره‌کانیه وه پەلامار ددرت و خاکی داگیر 
ده‌کرئت. (شاکر. ۹۹۰ ص ۱۳). 

شا سلیمان دوای نه‌وه‌ی هه‌ستی به Gilda‏ خؤى کردبوو 
به‌رامبه‌ر به وه‌زیره‌که‌ی» بؤيه Sa‏ لهودى ثاماده نه‌بوو که‌سیکی دیکه 
OLS‏ به سهرؤك ودزيران: هاوکات هه‌ولی دا شيخ عه‌لی خان 
بگه‌رننیته‌وه بسق سەر پوسته‌که‌ی. بویه دوای چوار مانگ له 
دوورکه‌وتنه‌وه‌ی له پسته‌که‌یدا جاریکی ديكه شيخ عهلى خان لەسەر 
داوای شا سلیمان له سالی ۱۱۷۱ دا گه‌رایه‌وه بق سەر پوسته‌که‌ی 
پیشووی بق Sse soe‏ کاروباری ولات. (ملکم. ۱۳۸۰ ش. ج Ged‏ 4۰۰). 

له‌راستیدا os Sou‏ بلێین» که‌وا شا سلیمان هه‌رچه‌نده شيخ عه‌لی 
خانی له پوسته‌که‌ی دوور خستؤتهوه. pas‏ مه‌به‌ستی دوورخستنه‌وه‌ی 
یه‌کجاری نه‌یووه. له‌به‌ر دوو هؤكار. يەكەم له‌دوای دوورخستنه‌وه‌ی 
که‌سی له cet‏ 945 دانه‌ناوه‌ته‌وه. دووهم: شا سه‌ردانیکردنی ده‌ریاری 
شای له شيخ عهلى خان قه‌ده‌غه نه‌کردبوو, dogs‏ ناوبراو لهو ماودیه‌ی 
كه له يؤستهكدى دوورخرایووه ماوه ماوه سه‌ردانی ده‌ریاری شای 
ده‌کرد و شا سليمان له کاره‌کانیدا يرس و راویژی پیده‌کرد. (مشيزى. 
۷ ش» ص۳۸۸). 

دواى نه‌وه‌ی شيخ عه‌لی خانی زه‌نگه‌نه به‌ریزه‌وه گه‌رایه‌وه سەر 
کاره‌که‌ی پنشووی له سالى ANY‏ ثيتر جاریکی as‏ لهلايهدن شاوه 
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ناچار نهكرا بق (co gdh‏ مه‌ی بنق‌شدت. (شاردن. ۱۳۶۰ش, ج ۲.ص ۱۰۸ مشيزى» 
۷ش» ص0١ (E‏ بەمەش لهو میژووه به‌دواوه ماودى دووهمى سەرۆک 
وه‌زیرانی شيخ عه‌لی خانى زهنكهنه دەست پنده‌کات و بهيه SS‏ له 
درئژترین ماوه‌ی سه‌رک وه‌زیرانی cus souls‏ لهمتزووى كران که تا 
سالی ۱۹۸۹ به‌رده‌وام بوو له کاره‌که‌یدا. ناویراو لهو ماوديهدا ههوليكى 
زؤرى دا له دووباره ریکخستنه‌وه‌ی دهزكاكانى کارگیری و سه‌ربازی 
9 سیاسی 9 ئه‌نجامدانی چاکسازی 9 به‌هیزکردنه‌وه‌ی نو دهز‌گایانه. 
(خاتون ایادی» «YoY‏ ص ۶ ۵۲). 

۳- کاره‌کانی شێخ عه‌لی خان له‌ماوه‌ی سه‌روک وه‌زیرانیدا (1559 — 

AAS 

زوربه‌ی 94 سهرچاوانه‌ی له‌باره‌ی میژووی ثيرانيان نووسیوه 
ئاماژه‌یان به‌توانا و لیهاتوویی که‌سایه‌تی شيخ عه‌لی خانی زه‌نگه‌نه 
کردووه. وه‌کو که‌سیکی خاودن پیگه‌یه‌کی به‌هیز له‌ناو ده‌زگای دهوله‌تی 
سهفه و Vas‏ سوق (go gle‏ ۲۰ سال بهدلسؤزى کاره‌کانی راپه‌راندووه 9 
Cosy‏ بوونه‌ته‌وه کردووه و به‌سه‌ریاندا زال بووه. 

شيخ عه‌لی خان جكه لهوه‌ی هه‌ولیداوه کاره‌کانی ولاته‌که‌ی 
به‌ریکی o sind‏ ببات» هاوكات دژی كارى بهرتيل خؤرى بووه لهناى دام 
و ده‌زگاکانی دهولهتهكهيدا و بههيج جوریک ریگای به به‌رتیل خؤرى 
نه‌داوه و ودرى نه‌گرتووه له‌ماوه‌ی کارکردنی دا. (شاردن. ۱۳۶۵ش» Ve‏ 
ص۱۰). چونکه بەر لهوه‌ی شيخ عه‌لی خان Ste‏ به سهرؤك وه‌زیران 
کاری به‌رتیل حوری glial‏ داح و دەزگاكانى دەولەتى سهدفهوى 
کاربه‌د‌ست ئەگەر هاتبا Sy‏ زور به‌رتیلی به کاربه‌ده‌سته‌کانی 
حکومه‌تی ناوه‌ندی نه‌دابایه» بیگومان بق 945 مه‌به‌سته‌ش کاربه‌ده‌ستانی 


ناوچه‌که‌یان و باج و سه‌رانه‌ی زیاتریان به‌سه‌ردا ده‌سه‌پاندن, ئەمەش 
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ببوو به‌دیارده و باریکی قورسی خستبووه سهر هاولاتیان و له هه‌مان 
کاتیشدا خه‌لکی دووچاری هه‌ژاری و نه‌دارییه‌کی زور کردبووه. (باستانی 
پاریزی» GAIT‏ ص۲۰۱ - VAY‏ جکه له‌وه‌ی به‌وردی کاری له‌سهر 
کو‌کردنه‌وه و خه‌رجکردنی داهاته‌کان کردووه و ریگری له ددست 
بلاوییه‌کانی شا سلیمان کردووه. بؤيه له‌میژووی پیراندا به‌وه ناسراوه 
"شا ده‌به‌خشیت به‌لام شيخ عه‌لی خان نابه‌خشبت ۳ ea odes)‏ 
ص ۸۳- (ME‏ 

هه‌روه‌ها ناوبراو به‌پیچه‌وانه‌ی سه‌روک وه‌زیرانه‌کانی پیش خؤى 
توانیبووی تا راده‌یه‌کی باش هاوسه‌نگی له‌نیوان حکومه‌ت و ده‌رباری 
شا و سه‌ربازییه‌کان دروست یکات. چونکه ثه‌مه به‌کنک بوو لهو 
ئاسته‌نگانه‌ی سهرؤك وه‌زیرانه‌کانی بەر لهخؤى به‌ده‌ستیه‌وه ده‌یاننالاند. 
به‌لام شيخ عه‌لی به لیزانی و زیره‌کیی CIA‏ توانیبووی ثهو كيشهيه 
چاره‌سهر بکات و له‌ماوه‌ی سهرؤك وه‌زیرانییه‌که‌یدا دووچاری گرفتی 
لەم شيوديه نه‌بیته‌وه و لهو بریارانه‌ی ده‌ریانده‌کات دژایه‌تی OSG‏ بق 
ثه‌و مه‌به‌سته‌ش توانیبووی خه‌لکانیک لهنیو ده‌ربار و شوینه 
جیاجیاکانی سه‌ربازی و کارگیریدا بچنیت بق ثهودى لهههر هه‌نگاویکی 
نه‌یاره‌کانیدا ئاگاداری بکه‌نه‌وه. (کمپفر. ۱۳۰۳ش. ص۰۰ (V9 = VA‏ 

شيخ عه‌لی خان له به‌رٍیوه‌بردنی کاروباری ولاتدا زیاتر پشتی به 
که‌سه نزیکه‌کانی GEA‏ ده‌به‌ست. واته کورده‌کانی لهو پله‌و پایه 
سهربازى و يهكه کارگیرییه‌کانی هه‌ریمه‌کانی دادهناء بق ثهودى به 
ئاسانی بتوانیت زال بیت بهسهر گرفته‌کاندا لهههمان كاتيشدا ریگری 
ols,‏ له هه‌لگه‌رانه‌وه و یاخیبوونی نه‌یاره‌کانی له ناوچه جیاجیاکانی 
ولاتدا (Newman, 2006, p94).‏ بهو مانایه‌ی زؤريدى يله و يايه سه‌ربازی 
و کارگیرییه‌کانی sal gos‏ له‌سهر داوا و چاودیریی راسته‌وخوی GË‏ 
داده‌تران. (سانسون» ANTEN‏ ص AEE‏ 

له راستیدا ده‌توانین Gash‏ که‌وا شيخ عهلى خان به‌ته‌ندازه‌یه‌ک 
ده‌سهلاتیکی زؤرى ههبووء بەجۆرێک سهرچاوه میژوویییه‌کان ثاماژه 
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943 & دەكەن زورجار وا ریک که‌وتووه ناوبراو فهرمانهكاتى شا 
سلیمانی رەت کردوته‌وه» به‌تایبه‌تی لهو فه‌رمانانه‌ی که هه‌ستی ده‌کرد 
له به‌رژه‌وه‌ندبی ولاتدا نییه» ثه‌ویش دوای ثه‌وه‌ی راویژی لەگەل شادا 
ده‌کرد و بروای پیده‌هینا که‌وا 544 فه‌رمان و بریاره‌ی داویه‌تی سوود 
به‌ولاته‌که‌ی ناگه‌یه‌ننت و باشتر ly‏ ههليوهشينيتهوه. (مشیزی, ATW‏ 
ص٤٤‏ - 0۷:). بێگومان ثه‌مه‌ش ده‌رخه‌ری توانا و لنهاتوویی شيخ عه‌لی 
خانی زه‌ننگه‌نه‌یه له بواری کارگیری و دهوله‌تداریداء له‌پال به‌رزی 
لهو فه‌رمسانه په‌شسیمان يكاتهوه که له به‌رژه‌وه‌ندیبی ولاته‌که‌ی 9 
ده‌سه لاته که یدا نه‌بوو ه۵. 
داهاتی خه‌زننه‌ی ولاته‌که‌ی زياد SLS‏ له‌یباره‌ی کو‌کردنه‌وه‌ی 
داهاته‌کانی ولات زور توند بوو» CK‏ به‌وردی چاودیری کق‌کردنه‌وه‌ی 
داهاتی ههريّم و ناوچه جیاوازه‌کانی ولاتی ده‌کرد. (کمپفر. ÈY‏ ص (AY‏ 
بق نه‌و مه‌به‌سته شاردن ئاماژه به‌وه ده‌کات که‌وا شيخ عه‌لی خان 
زه‌ویوزاری هه‌ریمه‌کان ریک بخاته‌وه به‌لام ثه‌و کاره‌ی بق ناچیته سهر. 
به‌هوی بههيزيى فه‌رمانره‌وای هه‌ریمه‌کان بیری لهوه کردبووه ئەگەر 
بت و ههنكاويكى لەم شيوديه oy‏ ره‌نگه نو ناوچانه له‌دژی 
فه‌رمانه‌کانی حکومه‌تی ناوه‌ندی باخی بن و هه‌لگه‌رینهوه» به‌مه‌ش 
له‌بری چاکسازی له بواری کارگیریدا ولات سهر بق ناژاوه و پشیوی 
ده‌کیشیت. (شاردن, ANTES‏ ج ص؛١٠).‏ بؤيه ده‌کریت بلیین سهربارى 
هه‌وله یی وجانهكانى شيخى زه‌نگه‌نه بق بووژاندنه‌وه‌ی خه‌زننه‌ی ولات. 
که gal‏ بواره‌دا ده‌هاتنه به‌رده‌می. (باستانی پاریزی. BTW‏ ص ۲1۵). 

له بواری په‌یوه‌ندیی نیوده‌وله‌تیدا. شيخ عه‌لی خان بروای وابوو 
که‌وا پیویسته هیچ جۆره کیشه و کرفتیکی لەگەل ولاتانی بیانی به‌کشت 


گوفاری ندكاد یمیای کوردی ژماره )£0( ۱۸۷ 


شيخ عه‌لی خانی زه‌نگه‌نه و رؤلى له به‌ره‌وپنشبردنی دهوله‌تی سه‌فه‌وی 


و هاوستیه‌کانی يهتايبهتى نه‌بنت» ههريؤيه له سه‌رده‌می وه‌زاره‌ته‌که‌یدا 
په‌یوه‌ندییه‌کانی ولاتی ئێران لەگەل ولاتانی بیانی Gages‏ قؤناغيكى 
ogg‏ ژماره‌یه‌کی ززری نوینه‌ری ولاتانی بیانی روو ده‌که‌نه ده‌رباری 
سهفه‌وی به مه‌به‌ستی دروستکردنی په‌یوه‌ندیی سیاسی و بازرگانی 
لەگەل ثه‌و ولاتهداء به‌تایبه‌تی لەگەل رووسه‌کان. پیی وابوو CIAL‏ 
هاوسنوورییان لەگەل ثه‌و ولاته‌دا پیویسته په‌یوه‌ندییه‌کی دق‌ستانه‌ی 
به‌هیزی له‌گه‌لیاندا ههبيّت. (باستانی ياريزى: «BIW‏ ص37). 

بق ثه‌و مه‌به‌سته شيخ عه‌لی SLA‏ زه‌نگه‌نه. سه‌روک وه‌زیرانه 
کورده‌که‌ی ددوله‌تی سه‌فه‌وی ریوشوینی په‌یوه‌ندییه‌کانی له‌گه‌ل ولاتانی 
بیانی ریکخستبوو. تەنانەت ماوه و ریکه‌وتی سه‌ردانیکردنی ده‌رباری 
شای gytiau‏ بویان ديارى كردبووء به‌جوریک رووسه‌کان بەر له 
ولاتانی تر ده‌یانتوانی داخوازییه‌کانیان بگه‌یه‌ننه شا و سه‌روک وه‌زیرانه 
کورده‌که‌ی دهوله‌تی سه‌فه‌وی. (سانسون, ۱۳۶۶ش» ص٩‏ کمپفر» ۱۳۲۳ش» ص (EY‏ 
له راستیدا له ئهنجامى خویندنه‌وه‌ی زانیارییه میژوویییه‌کاندا ده‌توانین 
په‌ی به Gul‏ توانا و لیهاتوویی شيخ عه‌لی SE‏ زه‌نگه‌نه و هؤشيارى 
و دووربینی ناوبراو ببه‌ین له شیزازی حوکمرانی کردنی و مامه‌له‌ی 
سیاسی و بازرگانی و ابووریدا لەگەل ولاتانی بیانی. 

سه‌بارهت به‌په‌یوه‌ندییه‌کانی لەگەل ده‌وله‌تی عوسمانیدا. ous Sou‏ 
بلیین لدو سهردهم په‌یوه‌ندیی نيوان ئهو دوو ولاته په‌یوه‌ن دییه‌کی 
ناشتییانه بووء به‌هوی نهوه‌ی له‌سالی ۱۱۳۹ په‌یماننامه‌ی زه‌ه او( 
لهنتوانياندا مؤركراء هم په‌یماننامه‌یه‌ش ریگاخوشکهر بوو بق هه‌ردوو 
ولات زياتر گرنگی به ES‏ ناوخویییه‌ک‌انی ولاته‌که‌یان بدەن و 
سهرنجه‌کانیان بخه‌نه سەر سنووره‌کانیان له Good‏ رقژهه‌لات و 
به‌تایبه‌تی سه‌رقالی سه‌رکوتکردنه‌وه‌ی په‌لاماری توزبه‌که‌کان بن لهو 
سنوورانه‌داء عوسمانییه‌کانیش به‌هه‌مان شیوه قورسایی خویان خسته 
سەر شەر و ململانیکانیان لەگەل ولاتانی ثه‌وروپی له به‌ره‌ی روژئاوای 
ولاته که‌یاندا. (الدجیلی» ۱۹۹۹ ص۹۸ - (VV‏ 
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شيخ عهلى خان که‌سیک بوو كرنكيى زؤرى دهدا به بواری ئەدەب 
و هونهر بهكشتى و شيعر به‌تایبه‌تی» بؤيه ههميشه دیوه‌خانی پر بووه 
له شاعيره ناودار و بهتواناكانى سهردهمى خؤىء رێزی زوری لتيان 
كرتووه. (نصرابادی. hI)‏ ص ۳۰۰). جكهلهودى ناوبراو به‌درتژایی ۲۰ 
سالی ماوه‌ی سەرۆک وه‌زی رانیه‌که‌ی له بواری تاوه‌دانکردنه‌وه و 
نویسازیداء ژماره‌یه‌کی زور خانوو و كؤشك و مزگه‌وت و ریگای 
هاتوچوو يرد و OSG‏ و کاروان سه‌رای له ناوچه جیاوازه‌کانی ئێران 
به‌گشتی و شاری ثهسفهدهانى پایته‌خت به‌تایبه‌تی دروست کرد. که تا 
ئیستاش شوینه‌واریان لهو ولاته‌دا ماوه و به‌ناوی شيخ عه‌لی خانی 
زه‌نگه‌نه ناسراون. (گلزاری» Ve‏ ۱۳۰۷ش» ص ۰۶ - OV‏ ۷۵۱). 

به‌مه‌ ش ده‌بینین شيخ See‏ خان لهو ماوهیه‌ی که‌وا سه‌روک 
وه‌زیرانی ثیران بووه. جكه له بواری کارگیّری و سیاسی و سهربازيداء 
بهلكو له بواره‌کانی تاوه‌دانی و رؤشنبيرى رؤلى CIS‏ گیراوه له coli‏ 
به‌کیک بوو له بههيزترين که‌سایه‌تییه‌کانی سه‌رده‌می خی له‌دوای GLE‏ 
سه‌فه‌وی» تا ثه‌وکاته‌ی Ga gS‏ دوایی ده‌کات له ته‌مه‌نی ۸۰ سالیدا له 
پوسته‌که‌ی به‌رده‌وام oH‏ هیچ Goals,‏ و نهياريكى نه‌یانتوانی GIS‏ 
له‌سهر بکهن و له پزسته‌که‌ی دووری بخهنه‌وه» تا ثه‌وه‌ی له سالی 
۹ له ته‌مه‌نی ۸۰ سالی كؤجى دوایی ده‌کات. (خاتون ابادی» ۱۳۰۲ش. 
ص ۵۲۰). 

بهم شیوهیه ماوه‌ی سه‌روک وه‌زیرانی یه‌کیک له که‌وره پیاوه‌کانی 
هؤزى زه‌نگه‌نه‌ی کوردی له میّژووی ثيران دوای ۲۰ سال کارکردنی له 
لسوونکه‌ی ده‌سهلاتی ئهو ولاته كؤتايى پندنت. بویه زورنشک له 
سه‌رچاوه‌کانی له‌باره‌ی ميدزووى SIS‏ نووسیویانه. پنیان ly‏ کار و 
خزمه‌ته‌کانی شيخ عه‌لی GE‏ زه‌نگه‌نه‌ی کوردی که به ددوله‌تی ثیرانی 
کردووه له‌ماوه‌ی وه‌زاره‌ته‌که‌یدا هیچی که‌متر نه‌یووه لهو خزمه‌تانه‌ی 
كه تهمير که‌بیری فه‌راهانی"" به Shs‏ کردووه. بگره زؤر زیاتریش 
بووه. 
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aoa 

۱- گه‌یشتنی سه‌رانی کورد به‌گشتی و هوزی زه‌نگه‌نه به‌تایبه‌تی 
به ده‌رباری سهفه‌وی و وهرگرتنی پله‌ی سیاسی و سه‌ربازی و 
کارگیریی به‌رز لهو ولاتهداء گرنگیی پیگه و توانای هؤزهكانى کورد 
به‌گشتی له ولاتی ئێران ده‌رده‌خان, که‌وا Gee‏ کورد به‌درنژایی 
میژووی خؤى کاریگه‌ری له‌سهر ره‌وتی رووداوه میژوویییه‌کان 
هه‌بووه و هه‌ميشه به‌چاویکی گرنگ سه‌یری پیگه‌ی هوزه کوردییه‌کان 
له هه‌ردوو ده‌وله‌تی عوسمانی و سه‌فه‌وی کراود. 

۲- وه‌رگرتنی پزستی بالا له ده‌وله‌تی سهفه‌وی له‌لایه‌ن هؤزى 
زهنكهنهى کوردی, به‌تایبه‌تی يؤستى ثه‌میر ثاخور باشی لەلايەن 
گه‌وره‌کانی ثهو هززهیه‌وه به‌شیوه‌یه‌کی پشتاوپشت بەر لهودى پۆستى 
سه‌روک وه‌زیرانی ثیران & ماوه‌ی ۲۰ سال Gadd‏ شيخ عه‌لی خانی 
زه‌نگه‌نه‌ی کوردی ودربگیریت. بیگومان ثه‌مه‌ش گرنگیی Sy‏ و توانا و 
نزیکی ثهو هؤزه کوردییه ol Aes je‏ له بنه‌ماله و ده‌رباری 
سهفهوييهكانهوه. 

-Y‏ بهرقهراربوونى تاسايش له ناوچه جياوازهكانى دەولەتى 
سهفه‌وی به‌دریژایی ماوه‌ی سهرؤكى وه‌زیرانی شيخ عه‌لی خان. 
سهرکوتکردنی هیرش و په‌لاماره‌کانی هوزه‌کانی توزبه‌ک له ناوچه‌کانی 
روژهه‌لاتی ئێران» کاردانه‌وه‌ی هه‌بوو له‌سه‌ر بووژانه‌وه‌ی yÉ‏ ولاته 
له‌رووی تابووری و كؤمهلايهتييهوه. 

4- ریکخستنه‌وه‌ی باج و سهرانه‌کان و زیادکردنی له‌سهر 
کاربه‌ده‌ست و ده‌سهلاتداره‌کان و سووککردنی باری سهر شانی 
هاولاتیان. له‌ریگای که‌مکردنه‌وه‌ی باج و سه‌رانه‌ی سالانه‌ی سه‌ریان. 

-o‏ که‌مکردنه‌وه‌ی کاری به‌رتیل خوری له‌ناو دام و ده‌زگاکانی 
od yes‏ و چاودیریکردنی کاربه‌ده‌سته‌کان و رتكرى كردن لهفرؤشتنى 
پله‌و پایه‌کان و کارکردن له‌سهر دانانی که‌سانی شياو و به‌توانا و 
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جیگای متمانه له پیگه و يؤسته سياسى و سهربازى و کارگیرییه‌کانی 
حکومه‌تی ناوه‌ندی و هه‌ریمه جیاوازه‌کانی ئیراندا. 

1- دابینکردنی دادوه‌ری و به‌کسانی له‌ننوان هاولاتیانی Ol‏ 
بەبى له‌به‌رچاوگرتنی جیاوازیی ثاينى و ره‌گه‌زی و نه‌ته‌وه‌یی 
به شیوه‌یه‌کی به‌کسان. 


په‌راویزه‌کان: 

(۱) لهم باره‌یه‌وه مەردۆخى کوردستانی پیی وايه که‌وا زه‌نگه‌نه‌کان به‌شیکن له 
عه‌شیره‌تی "لور". هاوکات میژوونووسی گه‌وره‌ی کورد شهره‌فخانی به‌دلیسی 
هؤزه کورده‌کانی له‌رووی زمانه‌وه دابه‌شی سەر چوار ده‌سته‌ی وه‌کو (لورٍ و 
كهلهور و GLAS‏ و گوران) کردووه. بق زانیاریی زیاتر بروانه هه‌ریه‌ک له: 
Zan)‏ ۷ دض غ igs‏ خی (Vege aa TWA‏ 

(Y)‏ بو زانیاری له‌باره‌ی تیره‌کانی سەر بههؤزى زه‌نگه‌نه و شوینی بلاوبوونه‌وه‌یان 
له هه‌ردوو بەشى باشوور و روژهه‌لاتی کوردستان بروانه هه‌ریه‌ک له: 
(ساطانی,ج۲ ۱۳۷۲ش» ص43۸ (عباس العزاوي المحامي؛ موسوعة عشاثر 
العراق. المجلد الرابع» دار العربية للموسوعات. بیروت - لبنان» ۰۲۰۰۵ ص ص 
۸ - ۲۰۲). 

(Y)‏ مه‌به‌ست لیی ولاتی ئێرانه» که بهو ناوه ناسرابوو. سنووری دهوله‌ته‌که‌ش 
ca gel‏ ئێستا هه‌یه زور به‌رفراوانتر بوو له هه‌مان کاتدا ولاتی فارسیشی 
پیوتراوه تا سالی ۱۹۳۰ ناوی ئهو ولاته گۆردرا بق ێران. بق زانیاریی BLS‏ 
بروانه: (دونالد aly‏ ايران ماضیها وحاضرهاء ترجمة: عبدالمنعم محمد حسنين» 
القاهرة. ۰۱۹۰۸ ص ۱). 

(E)‏ قزلباش: ده‌سته‌واژه‌یه‌کی تورکییه به‌مانای كلاو سوور دیت. ثه‌و زاراوه‌یه‌ش به 
حه‌وت هؤزى تورکمانی ده‌گوترا كه بریتی بوون له: (ته‌که‌لو. شاملو» قاجار 
ثه‌فشار. توستاجلو. زولقه‌در. رؤملو). که موریدی ته‌کیه‌ی سه‌فه‌وییه‌کان بوون و 
رؤلى سه‌ره‌کییان بینی له دامه‌زراندنی ده‌وله‌تی له سالی lave)‏ و پشتیوانی 
کردنی شا ئیسماعیلی یه‌که‌می سه‌فه‌وی (۱۵۰۱ - (VOYE‏ بق بوونی به شای 
ثیران. بو زانیاریی زیاتر بروانه (خنجی, بی تاء 15 - ۱ پناهی سمنانی. 
۱ش ص ۹۹ = ۱۱۲). 
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شيخ عه‌لی خانی زه‌نگه‌نه و رؤلى له به‌ره‌وپنشبردنی دهوله‌تی سه‌فه‌وی 


)0( توزبه‌که‌کان هوزیکی به ره‌گه‌ز تورك بوون زیدی ره‌سه‌نیان ناوچه‌کانی يشت 


(4) 


دوو رووباره‌کان و تورکستان بوو له Chink‏ ناوه‌رٍاست. ئهو هوزانه دوای 
گه‌یشتنی ثاينى ئيسلام به‌ناوچه‌کانیان. بوونه موسلمانی سوننی مه‌زهه‌ب. بویه 
له سهره‌تای دامه‌زراندنی ددوله‌تی سه‌فه‌وی كيشه و شه‌ری به‌رده‌وامیان لەگەل 
نو دهولهتهدا هه‌بوو. بق زانیاریی زیاتر بروانه. (بوریبوی احمدوف 9 زاهدالله 
ص۸ = AV‏ ۲۰۷ = ۳۱۱). 

یوزباشی پله‌یه‌کی سه‌ربازییه و به‌زمانی تورکی به‌مانای فه‌رمانده‌ی هیزیکی 
ddau‏ که‌سی دنشت. بق زانیاریی زیاتر بروانه: (مینورسکی. تذکره الملوک يا 
سازمان حکومت صفوعه به کوشش: سيد محمد دبير سیاقی» ترجمه: مسعود 
تهمير ئاخورباشی وشهیه‌کی له بنه‌ره‌تدا فارسییه و به‌مانای به‌رپرسی ئاخور و 
ثه‌سپه‌کانی شای دیت. بق زانیاریی زیاتر بروانه هه‌ریه‌ک له: (مینورسکی e‏ 
AVAAN OSV a‏ الناشر: العین للدراسات والیحوت الانسانية. مص ۰1 Ye‏ ص 10( 
میژووی کویرکردنی چاوی برا و برازا و که‌سه نزیکه‌کانی بنه‌ماله‌ی شایه‌کانی 
ئێران ده‌گه‌ریته‌وه بق دوای هاتنی ثاينى ئیسلام بق ثه‌و ولاته به‌گشتی و 
سه‌رده‌می سهفه‌وییه‌کان به‌تایبه‌تی» به‌چزریک شا هه‌لده‌ستا به ده‌رهینانی چاوی 
ده‌سه‌لاتیاندا نهمينيت. چونکه یه‌کیک له مه‌رجه‌کانی بوون به شا پیویست بوو 
هیچ كەم و کوریه‌کی جه‌سته‌یی نه‌بیت. بق زانیاریی زیاتر بروانه: (والتر هینتس؛ 
شاه اسماعیل دوم صفوعه ترجمه کیکاووس جهانداری» تهران» علمی و فرهنگی. 
انچام. قانون نامه حمورابی و بخش‌هایی از ماتیکان هزار داتستان (قانون مدنی 
دوره ساسانیان)» تهران» چاپ سسوم ۰ سش» ص ۵ ۰١‏ \( 

هؤكارى بلاو بوونه‌وه‌ی ثهم جيرؤكه ده‌گه‌ریته‌وه بق ثه‌وه‌ی شا سلیمان شه‌وانه 
که سهرقالی رابواردن 9 کات بسا ربردن يوو دوای نو هی مه‌ست ده‌یوو 


پاره‌یه‌کی زوری ده‌به خشییه‌وه به‌سهر گورانی Sas‏ و شاعیران و ثهوانهدى 


۱۹۲ گوشاری نه کاد یمیای کوردی ژماره )£0( 


شيخ عهلى خانی زه‌نگه‌نه و رولی له به‌ره‌وپنشبردنی ددوله‌تی سهفه‌وی 


له‌ده‌ربار بوون لهوكاتداء بؤيه کاتیک بهيانى ده‌چوونه CY‏ شيخ عه‌لی خان بق 
نه‌وه‌ی پاداشته‌که‌یان وه‌ربگرن كه شا له شهودكهديدا ely‏ به‌خشییوو» شیخی 
ناوبراو به‌بیانووی به‌تالی خه‌زینه‌ی ولات و نه‌بوونی پاره پاداشته‌که‌ی Oly‏ 
(۱۰) په‌یماننامه‌ی زه‌هاو يان قه‌سری شیرینیشی پیده‌لین. له سالی ۱۱۳۹ له‌نیوان 
دەولەتى عوسمانی و سهدفهويدا يهسترا دوای 69.945( سه‌فه‌وییه‌کان شاری 
بەغدايان لەدەست دا له سالی VIVA‏ بویه له‌سالی VINA‏ نه‌و ریکه‌وتنامه‌یان 
به‌ست که به‌ریکه‌وتنامه‌ی دیاریکردنی سنووری نیوان هه‌ردوولاش ناسراوه. 
ههر به‌گویره‌ی 945 ریکه‌وتنامه‌یه کوتایی به‌شه‌ره‌کانی نيوان 945 دوو ولاته هات 
بق ماوه‌ی ۸۰ سال. بق زانیاریی زیاتر بروانه:- (حسن مجید الدجيلي» ایران 
والعراق خلال خمسه قرون» بيروت - üd‏ 6 ص MM‏ 
ماوه‌ی وه‌زاره‌ته‌که‌ی به‌لام خزمهتى زؤرى يتشكهش بهو ولاته 8 94 og‏ که‌سیک 
بووه له به‌شداری له ریکه‌وتنامه و دانوستانهكانى oles‏ ئټران و عوسمانی و 
ئټران و رووسيا کردووه. میژوونووسان ly Glog‏ ثه‌گه‌ر ثه‌و نه‌بووایه oh‏ 
ناوچه‌یه‌کی فراوانی له‌ده‌ست دهدا بق ئهو ولاتانه له‌کاتی ریکه‌وتنامه‌کانی 
نیوانیان لەگەل ثه‌و ولاتانه‌دا. بق زانیاریی زیاتر بروانه: (رفسنجانی, امير كبير يا 
قهرمان ميارز يا استعمار» دفتر انتشارات اسلامی. قم. ۶ش». ص ۱۱ ود (VE‏ 


سهرجاودكان: 
فارسى: 

Joey es لون اقفر‎ E ONS مین سوه م‎ E 
۸ش.‎ 

* باستانی پاریزی محمد ابراهیم « سیاست واقتصاد عصر صفوی. جاب سوم 
الان فك ole‏ ران ENON‏ 

ی امدر شتوك ا تکاس كسس متحي عراس ا ا 


علمی» ۱۳۱۶ 


n‏ پناهی سمناني محمد احمد » شاه اسماعيل صفوي مرشد سرخ کلاهان» انتشارات کتاب 
نمونة» تهران» ۱۳۷۱ش. 


گوفاری ندكاد یمیای کوردی ژماره )£0( ۱۹۳ 


شيخ عه‌لی خانی زه‌نگه‌نه و رؤلى له به‌ره‌وپنشبردنی دهوله‌تی سه‌فه‌وی 


توحدی كليم الله . حرکت تاریخی کرد به Yg lula‏ چاپخانه دانشکده مشهد. 
AY VE‏ 

خنجي امير حسین» قزلباشان در ایران» نشر الکترونيك» وبگاه ايران تاریخ» بي جاء 
بي تا. 

۲ هاش. 

نشر اسلامی. تهران» ۲ هش. 

۳ش. 

قدیانی عباس ‘ پارسوا فرهنگ چهره‌های تاریخی ایران» جلد دوم» نشر ارون» 
gle‏ ۱۳۹۲هش. 

کرمی Bbw‏ ع مدای به تلام کتفری انواق باستقان نيه نچا فاون dali‏ 
گلزاری مسعود 0 کرمانشاهان وکردستان» جلد «Sg!‏ انتشارات انجمن آثار ملی. 
شماره AEV‏ تهران» ۷ ش. 

انتشارات مطالعات و تحقیقات فرهنگی» تهران. WW‏ ش. 

وحدد» تهران» FEADR‏ 

تهران» yoy‏ شاهنشاهی. 

نصرآبادی محمد طاهر ؛تذکره نصرآبادی. به اهتمام: وحید دستگردی. انتشارات 
فروغىء تهران» GENO‏ 

AYTA تهران»‎ 


۱۹۶ گوشاری نهكاديمياى كوردى ژماره )£0( 


شيخ عهلى خانی زه‌نگه‌نه و رولی له به‌ره‌وپنشبردنی ددوله‌تی سهفه‌وی 


EE TE‏ رای ع اکن لخر کین کوک تسا رونا افیا خر 
نارات اسلامئ قن GATE‏ 

* وحيد قزوينى محمد طاهر « عباسنامه. تصحيح: ابراهيم دهگان, کتابفروشی 
اراک اراك: ۱۳۹۹هش. 


عهره‌بی: 
* احمدوف بوریبوی و منوروف زاهدالله » العرب والاسلام في اوزبکستان, الطبعة 
الثانيةء بیروت - لبنان» ۱۹۹۹ 
* اوزتونا یلماز » تاريخ الدولة العثمانية. ت: عدنان محمود سلمان. المجلد الثاني 
شركة هلال المساهمة» استانبول - 3 LS‏ ۱۹۹۰ 
* الدجیلی حسن مجید e‏ ايران والعراق خلال خمسه قرونء بیروت - لبنان» AAAA‏ 
کی مد ورن E ce TEREA‏ اند ات زاس ی وه 
لینان» AAA O‏ 
* المحامي عباس العزاوي» موسوعة عشائر العراقء المجلد الرابع» دار العربية 
le sen gall‏ بیروت - لبنان. ۲۰۰۰ 
* الهریدی صلاح احمد » الصعید فى العصر العتمانی. ۱۲۱۳-۹۲۳ ه۱۷۹۸-۱۰۱۷/۵. 
تا خن الذواساك منوت Scars hes a hey)‏ 
* ولبر دونالد » ايران ماضیها وحاضرهاء ترجمة: عبدالمنعم محمد حسنین, القاهرة. 
ANOA‏ 
ئینگلیزی 
-Newman Andrew J. Safavid Iran Rebirth of a Persian Empire, Martins‏ 
Press, New York, 2006.‏ 
-Foran John, The Long Fall of the Safavid Dynasty: Moving beyond the‏ 
Standard Views. Published by: Cambridge University Press. 1994.‏ 
-Mathee Rudee, Administrative stability and change in late 17th Century‏ 
Iran: Int. J. Middle east studies, 1994.‏ 


۰ سییه‌م: كتيب و تویژینه‌وه وهرگیردراوه‌کان بو فارسی: 


* برن رهر . نظام ایالات در دوره صفویه. کیکاوس جهانداری (ترجمه) بنگاه 
ترجمه و نشر کتاب. تهران. ۱۳۷۰هش. 


گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره )£0( ۱۹0 


شيخ عه‌لی خانی زه‌نگه‌نه و رؤلى له به‌ره‌وپنشبردنی دهوله‌تی سه‌فه‌وی 


a EE E E Eee رودا قدو‎ 
ش.‎ ۱۳٤٩ تهران»‎ 

Se‏ ان ا اا دو كه سم ماش اوا ت انين قير را 
۰۵ هش. 

* کردستانی شيخ محمد مردوخ « تاريخ مردوخ. نشر کار رنگ. تهران. AVIVA‏ 

* کمپفر انگلبرت» سفرنامه کمپفر. ترجمه: کیکاوس جهانداری, انتشارات خوارزمی. 
تهران» Av‏ 

* ملکم سر جان » تاريخ کامل ایران. ترجمه: میرزا اسماعیل حیرت. انتشارات 
افسون. تهران» ۱۲۳۸۰ش. 

۵ مكدو RS Sis‏ با سا E‏ مك وات متا بو ب ER‏ بدي خی 
BL saad‏ یاه شاوی اسان سو ارآ ای کش رن 
۷۸ش. 

» هینتس والتر» شاه اسماعیل دوم صفوی. ترجمه کیکاووس جهانداری» تهران» علمی و 
فرهنگی» ۳۷۱ ۱ش. 


۱۹1 گوشاری نه کاد یمیای کوردی ژماره )£0( 


شيخ عهلى خانی زه‌نگه‌نه و رولی له به‌ره‌وپتشبردنی ددوله‌تی سهفه‌وی 


ملخص البحث 
الشيخ علي خان زنكنة ودوره في تطوير ايران (1779- (YUA‏ 
الدرس الساعد. دلزار صالح صادق د. موسی محمد خضر 
قسم التاریخ - كلية الآداب - جامعة صلاح الدین - اربیل 


اتصف الشيخ علي خان زنكنة بشخصية قوية وقيادية مکنته 
وجعلت منه الوزیر الذي ترك اثرا کبیرا فی داخل البلاد. فضلا عن ذلك 
كان رفانت ال ررام الذين سيفرس ف ریت افون الدولة وقد 
اویش AN aged‏ يذليا شهار gall etait‏ ر ماقم اسان واا نا 
یمکن من انقاذه قشملت اصلاحاته المیادین المخطفة. فقد اهتم بالجیش 
واعتمد على العناصر المحلية. اما فى المجال الاقتصادي فآبدی اهتماما 
واسعا بهذا القطاع في فروعه جمیعا. وعمل على اصدار العدید من 
E Be)‏ فقن هورق مهافت رانا الق وال وت 
oa Pg a‏ اوه Py‏ اا وو ا وتا | Be rer‏ 
SE‏ تما Sa; sale all ts‏ السو veal al‏ كما ات Saas s‏ 
(is‏ امن Sela‏ البادة فين موه م alll‏ داك الد وله انعد 
الى على ان ره عن را peace‏ نارين ت 
الو alr‏ نکن ا Linas Bas‏ من الساه سلیمان. 


گوفاری ندكاد یمیای کوردی ژماره )£0( ۱۹۷ 


شيخ عه‌لی خانی زه‌نگه‌نه 9 رولی له به‌ره‌وپتشبردنی دهوله‌تی سه‌فه‌وی 
Abstract‏ 


Sheikh Ali Khan Zangana and his role 
in the development of Iran (1669 - 1689) 


Assistant Lecturer Delzar Salih Sadiq/ Dr. Musa Mohammad 
Dept. of History/ College of Arts/ Salahaddin University-Erbil 


Shakh Ali Khan Zangna was a minister of a big state in terms of 
its wide lands and its multiple tribes. At the beginning of his 
occupation, the general conditions were not stable, but his unusual 
ability enabled him to override the difficulties and manage the affairs 
of the state. His success was a result of his strong personality on the 
one hand and his capacities to run any tasks. 

Many administrative, economic and military reforms were the 
landmarks of his period. For instance, he gave special attention, by 
increasing the number of its individuals and its weapons, to army as 
the backbone of the state. In addition, he developed industry, 
agriculture and trade. All these reforms improved the outcome of state 
treasury. Moreover, the administration received a considerable care by 
fighting corruption in the different sectors of the state. Hence, Ali's 
personality came to adopt inferior and interior policies that have a 
positive tendency to protect the state fromearlier collapse. 


۱۹۸ گوشاری نه کاد یمیای کوردی ژماره )£0( 


ميزووى دهر gid LE add‏ 
له باشووری کوردستان 


(توئژینه ودیه که له‌باره‌ی سدرهه لدان و گه‌شه‌کردن و پووکانه‌وه‌ی) 


م.ی. نه‌شمیل سابیر عه‌بدوثلا 


به‌شی میژوو/ کولیژی ئاداب 
زانکوی سه‌لاحه‌ددین-هه‌ولیر 


ده‌ره‌به‌کایه‌تی يهكيكه لهو رزیمه تابوورییانه‌ی که ماودیه‌کی زور 
له کوردستاندا YL‏ ده‌ست cog gs‏ که خاوه‌نی چه‌ند بنه‌مایه‌کی تایبه‌ته به 
خؤى و کاریکه‌ری له سەر ژیانی تابووری باشووری کوردستان تا 
ماوەيەكى زۆر ماودتهوه. لهم تويذينهوددا ههولدراوه چه‌مکی at‏ 
رژێمه تابوورییه و جؤنيهتى سه‌رهه‌لدان و که‌شه کردنی و بنهماكانى 
بخریته روو. هه‌روه‌ها ثه‌و قؤناغانهى که يتيدا تێپەريوه و کاریگه‌ری 
ھەر قوناغیک له سەر زیانی ثابووريى باشسووری کوردستان؛ 
خستنه‌رووی جیاوازی نیوان ده‌ره‌به‌گایه‌تیی رؤذههلات و پوزناوا و له 
eis‏ تو‌نژینه‌وه‌که‌دا فاکته‌ره سهره‌کییه‌کانی پووکانه‌وه‌ی at‏ رژیمه 
تابوورییه له باشووری کوردستان خراوهته رووء به ده‌رئه‌نجامه‌کان 


= كليله وشه‌کان: دەرەبەگايەتى› زهوى» تابووری. جووتیار. 
مولکانه. 

پیشه‌کی 

ده‌ره‌به‌گایه‌تی يهكتكه له رزیمه ثابوورییه‌کان که ماوه‌یه‌کی زور له 
کوردستاندا بالا لوست بووه و کاریگه‌ری له سەر به‌ره‌وپنش بردنی 
ابووری به كشتى و زیانی ثابوورى هه‌موو SSE‏ کورد به تایبه تیش 
جووتیاران هه‌بسووه و سروشتی په‌یوه‌ندییه‌کانیش ليكهوتهى 


گوفاری ندكاد یمیای کوردی ژماره )£0( ۱۹۹ 


میژووی ده‌ره‌به‌گایه‌تی له باشووری کوردستان 


جوراوجوری هه‌بووه و لەسەر لایه‌نی کومه لایه‌ تیش شوین و کاریگه‌ری 
داناوه. 

هه‌لبزاردنی Gaol as‏ بق تونژینه‌وه‌یه‌کی لەم جؤره لهوددايه که 
رژیمی ده‌ره‌به‌گایه‌تی کاریکه‌رییه‌کی 6555 له سەر ژیانی (SG‏ کورد 
به گشتی و جووتیاران کردووه و له ژر سايهدى add‏ رژی مه 
چه‌وسانه‌وه‌یه‌کی زور به‌رامبه‌ر خه‌لکی باشووری کوردستان له OLY‏ 
دهره‌به‌گه‌کان کراوه. کاریگه‌ری په‌بوه‌ندییه ده‌ره‌به‌گایه‌تییه‌کان تا 
ئەمرۆش پاشماوه‌کانی له ناوچه‌کانی کوردستاندا به‌دی ثه‌کریت. 
تویژینه‌وه ده‌رباره‌ی ثه‌و رژێمه ثابوورییه سه‌ره‌رای چه‌ند كرفت و 
كۆسپ به تایبه‌تی له که‌یشتن به راستیی رووداوه‌کان و کاریکه‌ریه‌کانی 
رژیمی دهره‌به‌گایه‌تی به‌پنی به‌لگه‌نامه و سهرچاوه‌ی رەسەن 


۷ 


پیویستییه‌کی میژوویییه. 

تویژینه‌وه‌که له پنشه‌کییه‌ک و پینج تهوهر Sy‏ هاتووه. ته‌وه‌ری 
يەكەم تایبه‌ت کراوه به چه‌مک و سهرهه‌لدان و گه‌شهکردنی 
دەرەبەگايەتى له کوردستان. ته‌وه‌ری دووهم بنه‌ما و تایبه‌تمه‌ندییه‌کانی 
دهره‌به‌گایه‌تی له باشووری کوردستاندا خراونهتهرووء ته‌وه‌ری سييەم 
قوناغه‌کانی دهدره‌به‌گایه‌تی له باشووری کوردستاندا و ته‌وه‌ری چوارهم: 
جره‌کانی مولکانه و په‌یوه‌ن_دییه‌کانی ددره‌به‌گایه‌تی له باشووری 
کوردستاندا ده‌خاته رووء ته‌وه‌ری پننجه‌میش تایبه‌ته به پاشه‌کشه‌کردنی 
ددرهبه‌گایه‌تی له باشووری کوردستاندا. 

له كؤتاييدا ئەگەرچى كهيشتن به هه‌موو راستییه‌کان اسان نییه و 
ناشی هیچ تویژینه‌وه‌یه‌ک بى که‌مایه‌سی بی به‌لام هیوادارم له میانه‌ی 
ثه‌وه‌نده‌ی کراوه توانرابیت تاراده‌یه‌ک Lode‏ و تایبه‌تمه‌ندییه‌کان و 
سه‌رهه‌لدان و په‌یوه‌ندییه‌کانی ئهو رژیمه تابوورییه و کاریگه‌رییه‌کانی 
له نیو هه‌ردوو چینی جووتیار و ده‌ره‌به‌گ له کوردستاندا و چونیه‌تی 
پووک‌انه‌وه‌ی خرابیته روو. و له استی لانی که‌می که‌یشتن بهو 
مه‌به‌سه‌دا بێت که Ch‏ ته‌رخان کراوه و بشبیته سهره‌تایه‌کی تر و ریگا 
خؤشكهر بيت بق ليكؤلينهودى وردتر و فراوانتر له داهاتوودا. 
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تدودرى يدكدم 
چه‌مک و سدرهه لدان و كدشدكردنى دهره‌به‌کایه‌تی له كوردستان 


- چه‌مکی دەرەبەگايەتى: 

دهره‌به‌گایه‌تی زاراوه‌یه‌کی بلاوه 9 له رووی واتایییه‌وه چه‌ند 
مه‌به‌ستیک له rs Sou GEA‏ یه‌کیک لهو مه‌به‌ستانه‌ش بریتییه له 
ودسفكردنى رژێمی وه‌رگرتنی زه‌وی و سوود لیوهرگرتنیه‌تی له 
Say‏ ثهودى له کاتی هترشى موسلمانه‌کان بق سهر ناوچه جیاجیاکان و 
پروسهی به ئيسلامكردندا روویانداوه (قاسملو. NAVY‏ ل۱۱۷)» هه‌روه‌ها له 
JIS‏ هترشى هؤزه جهرمانييهكان بق سەر ئيمپراتۆريەتى رؤمانى و 
ددست يهسهر داگرتنی زه‌وییه‌کان دواتر دايهشكردنى Soy‏ خهلات له 
برى مووجه له سەر سهرکرده سوپایییه کاندا (کیه + AAV‏ ص AVA‏ 
كومانيشى تیدا نييه كه له‌سه‌رده‌می ئیسلامیدا SaleS‏ جار ثهم کاره‌ی 
دابه‌شکردنی زه‌وی کیشه و لیکه‌وته‌ی نه‌رینی لی به ثهنجام هاتووه og‏ 
ثهديى وه‌قاص) ده‌کات که زهوييه دەست به‌سهرداگیراوه‌کان دابەش 
نه‌کات (الجواهري. ۵ Eia )۱۶۰ Ge‏ و به‌ره‌نجامی Sa‏ لهو کنشانه 
بووبی که به هی زهدوی دابه شکردنه‌وه س‌ری هه‌لداوه که ده‌توانین بق 
سه‌لماندنی هو راستییه‌ی سەرەوەش به دروست دایندرکت. 

هه‌مان زاراوه له هه‌ندی کاتدا بق وه‌سفکردنی رژتمی ره‌نتوهتنانی 
زه‌وی لهسهر بنه‌مای چه‌وساندنه‌وه‌ی كؤيله يان کارپیکردنی زوره‌ملینی 
Slaa‏ بق به‌رژه‌وه‌ندیبی خاوهن زه‌وی به‌کار ده‌هتندرئت (عزينء. ۱۹۸۰ 
aad AJ‏ شیوه کارپیکردنه‌ش ته‌نها تايبەت نه‌بوو به پروسهی ههلسانى 
جووتیار به کیلان و چاندن و کارکردن له زه‌وی. به‌لکو هه‌موو Sod‏ و 
كاريعى ده‌گرته‌وه که دهره‌به‌گه که بريارى لى دددا 9“ جووتياريش به 
ناجارى و زوره‌ملی ده‌یوو ئەنجامى بدات. (قاسملى ۱۹۷۳ ل (MAY ۰ VAY‏ 
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له لایه‌کی تر ناوبردنی ددره‌به‌گایه‌تی هه‌ندیک به کاری دینن بق 
رژیمی خاوه‌نداریتی زه‌وی و هه‌ندی به رژیمیکی رامیاری داده‌نین که 
خاودن مولکه گه‌وره‌کان ده‌ستیان به‌سه‌ردا کنشاوه تەنانەت هه‌ندتک 
پێیان aly‏ که بیری ده‌ره‌به‌گایه‌تی هدر له دروست بوونیه‌وه ته‌نها 
بیریکی تيؤرى بووه مه‌به‌ستیش له وه‌سفکردنی گشتی دامه‌زراوه‌کان و 
ده‌سه‌لات بووه. و بهجاويؤشيش له نه‌بوونی ته‌نیا وه‌سفیک بق مه‌رج 
سیفه‌ته‌کانی ده‌ره‌به‌گایه‌تی له جیبه‌جیکردنی به شيوديهكى پر به پر 
به‌سهر هه‌موو راستییه‌کانی میژوودا؛ به‌لام ده‌کری به ده‌ستنیشان 
کردنی سيفهته گشستی و سهره‌کی و هاوبه‌شهکانی دهره‌به‌گ و 
دهدره‌به‌گایه‌تی به شیوه‌یه‌کی ورد بوترێت که واتای دهره‌به‌گایه‌تی له 
باره‌ی زه‌وی بریتییه له دابه‌شکردنی زه‌وییه کشتوکالییه‌کان که بریتییه 
له سیسته‌میکی تابووریی جیاواز لەگەل ھەر سیسته‌میکی پیش خی که 
له خؤى دواکه‌وتووتر بێت و لەگەل ھەر سیسته‌میکی دوای خؤى که له 
خۆشى پیشکه‌وتووتر بیت (عزیز. ۱۹۸۰ ل۸۶» هه‌ندیکی تريش پییان daly‏ 
هم په‌یوه‌ندییه ثابوورییه بریتییه له يهكهيهكى ئابووريى کومه‌لایه‌تی و 
مه‌به‌ست له بەرھەم هینان ته‌نها پر بوونه‌وه‌ی پیداویستییه‌کانه و 
زه‌وییه‌کانی بریتییه له زه‌وییه چینراوه‌کان و له‌وه‌رگا و دارستانه‌کان 
(دویدار» ۰۱۹۹۸ ص ANY‏ 
— سهرهه‌لدان و په‌ره‌سه‌ندنی دەرەبەگايەتى له باشووری کوردستاندا: 
دوا به‌دوای ثه‌وه‌ی په‌یوه‌ندییه کویلایه‌تییه‌کان له زوربه‌ی ولاتان 
به تایبه‌تیش ئه‌وروپا توانای پنشکه‌وتنیان نهماء و په‌یوه‌ن دییه‌کانی 
به‌رهه‌مهینان که له سەر بنه‌ره‌تی کاری کویله ده‌وه‌ستاء يوون به 
به‌ربه‌ست لەبەردەم هیزه‌کانی به‌رهه‌مهینان» به جوریک پیویستی کرد 
که کویله‌کان جۆرێک له سه‌ربه‌ستییان هەبێت (MJ ۸۹۸۰ haze)‏ بهم 
جوره هيزيكى تری به‌رهه‌مهینان ده‌رکه‌وت که به هؤيهوه تواندرا 
شیوازی به‌رهه‌مهینان بكؤرن واته تواندرا شیوازی گوزه‌ران بگوردریت 
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له ثه‌نجامدا شیوازیکی تازه له په‌یوه‌ن دییه‌کان سه‌ری ههلدا که 
پټیده وتر یت دەرەبەگايەتى (ئه‌سه‌سه‌رد» ۰۱۹۸۲ AVES‏ 

سهباره‌ت به باشووری کوردستان به بۆچوونى Stings‏ 
شیوه‌ی کلاسیکی کویلایه‌تی نه‌بینیوه به‌لکو Soy‏ زوربه‌ی ولاته‌کانی 
روژهه‌لات شيوهى دهولهوتى کویله‌داری هه‌سو و ۵» لەگەل مولکداری 
ده‌وله‌تی و مولکداری تیکرایی و کشتوکالیش به تاودیرییه‌وه به‌ند بووه 
که په‌یوه‌ندیی زؤرى بهو دوو چه‌شنه مولکدارییه‌وه هه‌بووه و خه‌رج و 
دامهزراندنى رایه‌له‌ی ئاودێریش له توانای دهوله‌ت يان ده‌سته‌و 
كؤمهليكى تایبه‌تدا بووه (قاسملو. ۷۲٩ل4۲).‏ كؤيلهدارى نه‌بوته شیوه‌ی 
زالی به‌رهه‌مهینان و» به بروای زانا رووسه‌کانیش له روژههلاتدا - که 
کوردستانیش به شیکیه‌تی - لهبه‌ر Say‏ هه‌لوه‌شانه‌وه‌ی سیسته‌می 
كؤمؤنهى سەرەتايى»› که زاده‌ی گورانی کتوپری هیزه به‌رهه‌مهینه‌کان 
سوو. يوق به هۆى راسته‌وخزی سەرھەلدانى دەرەبەگايەتى و» به 
پنچه‌وانه‌ی ثه‌وروپا بق كؤيلايهتى نه‌گوازراوه‌ته‌وه (ئه‌سه‌سهد» NAVA‏ ل ). 
ده‌توانین Gail‏ سه‌رهه‌لدانی دهره‌به‌گایه‌تی پنویستییه‌کی میژوویی بوود. 
چونکه هیزه‌ک‌انی به‌رهه‌مهینان له ه‌نجامی گه‌نده‌لی و خرايى 
مامه‌له‌کردنی خاوه‌نداریتی كؤيلهكان به‌رامبه‌ر به کویله‌کانیان که‌يشته 
Gok‏ که په‌یوه‌ندییه‌کانی به‌رهه‌مهینان بوون به ریگریک له به‌ردهم 
هیزه‌ک‌انی به‌رهه‌مهینان دا بؤيه به ھەر شیوهیه‌ک بت ده‌بوایه 
په‌یوه‌ندییه‌کی نوی له كؤمهلكاى مرو‌قایه‌تی سه‌رهه‌لبدات. 

رژیمی دهره‌به‌گایه‌تی دوای سه‌رهه‌لدانی به قؤناغى گه‌شه‌کردندا 
جياوازييان هدية, له قوناغی گه‌شه‌کردنی دهرهبه‌گایه تیدا جیابوونه‌وه‌ی 
دوودم روویدا له نيوان پیشه‌ی ده‌ستکرد و کشتوکال لەگەل دهركهوتنى 
شارى گه‌وره که سوونه مه‌لیه‌ندی بازرگانی 9 ييشهسازييهكانى 
ده‌ستکرد و adi‏ قۆناغەش له ولاتانى ئاسيا (كوردستانيش Soy‏ بەشێک 
له کیشوه‌ری (Lu‏ له سه‌ده‌ی دوازده تا Gosden‏ پازده‌ی خاياندووه. 
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(زوبرتسکی, ۱۹۸۱ ص۷۸). جیابوونه‌وه‌ی نيوان پیشهگه‌ری و کشتوکال 
هؤكاريك بوو بق ثه‌وه‌ی که جووتیار ته‌نها پشتی به زه‌وی کشتوکالی 
نه‌به‌ستیّت» بهم جؤره پیشه‌گه‌ریش گرنگیی خوی بینیوه و پنشکه‌وتنی 
بهخؤوه co gris‏ تەنانەت هه‌ندی له خێزانه جووتیاره‌کان تایبه‌تمه‌ندییان 
له کاری پیشه‌گه‌ریی ده‌ست په‌یدا کرد که له ریگای بازاره‌وه سوودیان 
لى بینی» بهم جؤره لهم قق‌ناغه‌دا په‌یوه‌ندییه‌کانی ددره‌به‌گایه‌تی بالا 
ددست بوون (زوبرتسكى, ۱۹۸۱ ص۱۰4؛ دویدان ۱۹۹۸ صی۲۸). 

رژیمی ده‌ره‌به‌گایه‌تی هه‌لگری side‏ تایبه‌تمه‌ندییه‌که که لەگەل 
قۆناغ و په یوه‌ندییه‌کانی تر جیای ده‌کاته‌وه. كؤمهلكاى دەرەبەگايەتى له 
دوو جين cha Sy‏ یه‌که‌میان» چینی دەره‌به‌گ و دووه‌میان» چینی 
جووتیار. مولکیه‌ی تایبه‌ت که خاوه‌نه‌که‌ی Sere jos‏ و WL‏ ده‌ستبوونی 
شابووریی سروشتی له گوند و تابووریی شمه‌ک له شاردا و 
جیابوونه‌وه‌ی که‌رتی پیشه‌سازی ده‌ستکرد و کشتوکال و به‌ده‌ستهینانی 
سوود له لایهن ددرهیه‌گه‌وه که مه سهره‌رای بوونی چه‌ندین کاری 
بیگاری له لایه‌ن جووتیار بق دهره‌به‌گه‌که له تایبه‌تمه‌ن_دییه‌کانی 
ددرديهكايهتين. ٩۷۰ AS)‏ ص۲۹۱ عزیز. ۱۹۸۰ (AS‏ 

گه‌شه‌کردنی دهره‌به‌گایه‌تی له كؤمهلكاى مروفایه‌تیدا سه‌رده‌میکی 
دریژی خایاندووه و دوای تهودى رژیمی دهره‌به‌گایه‌تی دووچاری تیک 
هه‌لوه‌شانه‌وه‌ی يله به پله‌ی په‌یوه‌ندییه‌کانی به‌رهه‌مهینان ده‌بیته‌وه و 
په‌یوه‌ندییه سه‌رمایه‌دارییه‌کان ددست ده‌کهن به نه‌شونماکردن که له 
ثه‌وروپا ده‌گه‌ریته‌وه سه‌ده‌ی پازده تا سهده‌ی حه‌قده‌ی زایضی 
خایان‌دووه. له اسیا و ثهفريقيا له ه‌نجامی فراوانبوونی رژیمی 
تیسستعماری ثهوروپسی له ناوچه‌کانسدا ده‌بیسته هسوی مسانه‌وه‌ی att‏ 
په‌یوه‌ندییه بق ماوديهكى دریژ (زوبرتسکی ۹۸۱ ص۷۸ بق نموونه له سەر 
ئاستی SEY,‏ عه‌ره‌بی له ولاتی میسر تا سالی ۱۹۰۲ کوتایی ديت و له 
عیراقدا له دوای شؤرشى CVE‏ ته‌مموزی ۱۹۵۸ به ده‌رچوونی Glink‏ 
چاککردنی کشتوکالی کوتایی دنت AVY ۸٩۸۰ Gaze)‏ سین. ز. AAAY‏ ص0۷). 
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سهبارهت به باشسووری کوردستان» سهرکرده‌ی هوزه‌کان 
به‌هه‌لسانیان به‌گورینی ثهو زه‌وییانه‌ی لەلايەن سه‌رکرده‌ی ددولهتانى 
ده‌سهلاتدار به‌سه‌ر ناوچه‌که‌دا پێیان به‌خشرابوو» به مولکایه‌تی تایبه‌ت 
و پشتاوپشت وء بهو ييكه و هټزهش که ينيان درابوو» بسوون 
به‌فه رٍمانره‌وای هوزه‌کانیان و» به‌پیی ثهى په‌یوه‌ندییه کمه‌لایه‌تییه‌ش, که 
بق مه‌به‌ستی رهنيوهتتانى ثه‌و زه‌ویی‌انه لەگەل جووتیار و 
خزمه‌تکاره‌کان دروستیان كردبوىء به‌ره به‌ره گوران بق دەرەبەگ. 
(عبدالرضاء ۰۱۹۷۰ ص۲۳ بق زانينى سروشتی 945 يهيوهندييه کومهلایه‌تبیه 
دەرەبەگايەتيەش بروانه. الحسن و العطيتة. ۹۸۱ ۱۹۱-۱۸۸) add‏ کارهش 
به‌شیوه‌یه‌کی کتوپرٍ ړووی نه‌داوه به‌لکو side‏ فاکته‌ریکی ئابووری و 
کزمه‌لایه‌تی و سیاسی رولی تیدا بینیوه (رسول. ۱۹۸ (EJ‏ پروسه‌ی 
سه‌رهه‌لدانی دەرەبەگايەتى و گه‌شه‌کردنی له رؤزههلات و له نتویشدا 
کوردستان. نزیکه‌ی ده سهده‌ی خایاندووه که به به‌راوردکردنی لەگەل 
سهرههلدانى په‌یوه‌ندییه دهره‌به‌گایه‌تییه‌کان له ثه‌وروپای رۆژئاوا که 
ماوه‌یه‌کی به‌کجار زوری خایاندووه (شاملوف. ۹۸۶ (Ave‏ 

دوای سه‌رهه‌لدانی دهره‌به‌گایه‌تی کزمه‌لگای کورده‌واری دابه‌ش 
بوو بق دوو چینی سەرەكى› به‌که‌میان. چینی دەرەبەگ و دووه‌میان» 
چینی جووتیار چینی دهرهدبهك له کزمه‌لی کورده‌واریدا له سی جؤرى 
سەرەكى پیکدیت : 

۱ میری ددره‌یه‌گه‌کان : خاوه‌نی ژماره‌یه‌کی هيتزى چه‌کداره و 
خویان به‌جینشینی خه‌لیفه‌کانی ئيسلام ده‌زانن بهم جوره ده‌بوونه 
خاودن ده‌سه‌لاتی ثاينيش جوره‌ها باجیان له جووتیاره‌کان وه‌رده‌گرت 
(شاملوف. ۸۹۸۶ ل (VE‏ 

۲ به‌گ: ئەمەش سهرکردایه‌تی جۆرێک ده‌کات که له جهند 
تیرهیه‌ک پیکدیت به‌لام هیچ جوره پله‌یه‌کی AG‏ نييه ته‌نها باجی 
دهره‌به‌گایه‌تی له جووتیاران وه‌رده‌گریت و به ھەر رێگايەک بیان 
بکرێت جووتیار ده‌چه‌وستننه‌وه (شاملوف ۱۹۸۶.ل0). 
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۳ اغا : سهرکردایه‌تی تیره‌یه‌ک ثه‌کات و هیچ يله و Sob‏ ثاینی 
نييه (شاملوف. ۹۸۶ OS‏ 

ors Sos‏ يوترت سهرهه‌لدانی دهره‌به‌گایه‌تی له کوردستاندا به 
يتويستييه متزوويى داده‌ندرئت. چونکه ئەگەرچى په‌یوه‌ندییه‌کانی 
كؤيلايهتى تهواو جيكير نهبيوى به‌لام گه‌نده‌لی و جهوساتهودى 
به‌دیهاتوو له يهيوهندييهكانى بهرههمهينانى باو بوونه كؤسب لەبەردەم 
هيزهكانى به‌رهه‌مهینان و يتويستى ده‌کرد شیوازیکی بهرههمهينانى 
نویی يتشكهوتووتر لهودى da‏ سهرى هه‌لبدات ئەمەش ددرفه‌تی دايه 
ده‌ره‌به‌گایه‌تی تا Soy‏ سیسته‌میکی ئابووری و كؤمهلايهتيى بالاده‌ست 


له سه‌رتاسه‌ری کوردستان >65( بسه‌پننی. 


تدودرى دوودم 
بنه‌ما و تایبه تمه ندییه‌کانی دهربه‌گایه‌تی له باشووری کوردستاندا 

- بنه‌ماکانی دهرهبه گایه‌تی: 

دەرەبەگايەتى Seg‏ رڑێمن بالا دەست به‌سهر LLS‏ 
جۆراوجۆرەكاندا سه‌رده‌میکی دريّذ له ثه‌وروپا و ناسیا و ثه‌فریقیا و 
هه‌ندی شوننی تر تأماده‌یی ههبووه. به‌پنی خاسیه‌ته‌کان له ھەر 

لەبەر ثه‌وه‌ش که هه‌موو رژیمیکی تابووری Re‏ پیویستییه‌کی 
میژوویی سه‌رههده‌دات. لەگەل په‌یدابوونیدا رول ده‌گیرن و له يشت 
دهرکه‌وتنی رژیمی ده‌ره‌به‌گایه‌ تیش چه‌ندین هؤكارى راسته‌وخق و 
ناراسته‌و خق GA‏ و ئهوانهءى رۆلى گرنگی له دهدركهوتنيدا بينيوه 
ثه‌مانه‌ن : 

۱ - گوند : دیارترین و له پیشترین مه‌لبه‌نده و کیلگه‌کانی مولكى 
تایبه‌تن (برونه‌سن» ۱۹۹۹ ل as (Vo‏ شوننه‌به که جووتیار تێیدا cu Sea‏ که 
Sa‏ له پاشماوه‌کانی شوینه‌واری سه‌رده‌مه کونه‌کانه که کومه‌لگای 


(£0) گوشاری نه کاد یمیای کوردی ژماره‎ Y 


میژووی ده‌رهبه‌گایه‌تی له باشووری کوردستان 


يارجهيهكى زه‌وی دیاریکراو له سەر بنه‌مای هاوبه‌ش و هاوکاری له 
نێوان تاکه‌کاندا خه‌ریکی کشتوکال dng gs‏ (کوپلاند. ۹۸۰ ص). پنکهاته‌ی 
کومه‌لایه‌تیش به‌پیی هه‌لومه‌رج که‌مینه‌یه‌ک له دانیشتوانی بوونه‌ته 
خاوەن زه‌وی و هویه‌کانی به‌رهه‌مهینان و به‌شیکیش كەم ددست و بی 
بەش وء به‌لام به‌هره‌مه‌ند له هينزى کارکردن - پیکهاته‌ی كؤمهلايهتى 
گوراوه بو دوو چین. یه‌کیان ده‌سه‌لاتدار (ده‌ره‌به‌گ) و ثه‌ویتر رەعيەت› 
که Soy‏ جووتیار و هه‌ندیک جاریش GALES Sosy‏ زه‌وی يرؤسهى 
ره‌نیوهینانی کشتوکال و تاژه‌لدارییان له ئهستق گرتووه (مینورسکی, 
(VY JANA‏ 

Y‏ - دومین : له وشه‌ی لاتینی (Dominuis)‏ وه‌رگیراوه و به مانای 
گه‌وره خاوه‌ندار (السيد المالک) ديت وء له ته‌وروپا هه‌ندنک ناو و 
نازناوی تری ودك که‌وره (السید) به ته‌نها و بارؤنيشى پیگوتراوه, 
هه‌روه‌ها به مانای هه‌موو مولکه‌کانی دهره‌به‌گیش دێت» به‌پی بنه‌مای 
سیسته‌می دومين دابه شکردنی زه‌وی بق دوو بهش ده‌بیت. خاودن 
زه‌وی سوود له به‌کیکیان وهرده‌گریت و به‌شه‌که‌ی تريش له هه‌مبه‌ر 
خزمهت به ده‌ره‌به‌گه‌کان به‌سهر جووتیاران دابه‌ش ده‌کریت. به 
تیپه ربوونی AILS‏ ده‌سهلاتی ده‌ره‌به‌گه‌کان زياد ده‌کات و ده‌بنه 
به‌ربه‌ست و جووتیارانی دومين و حکومهت له یه‌کتر داده‌بریٌن (کوپلاند. 
۵ ل ۱۰؛ عجمیه» AAAY‏ ص ۱۷). 

۳ گه‌شه‌کردنی دهره‌یه‌گایه‌تی: بریتییه له گه‌شه‌کردنی قوناغی 
سهرهه‌لدان و بالاده‌ست بوون و تایبه‌تمه‌ندییه‌کان و هه‌لومه‌رجی 
دهرکه‌وتن له هه‌موو شونندا (عجمیه. AAAY‏ ص۱۵). 

- تایبه‌تمه‌ندییه‌کانی دهره‌به‌گایه‌تی: 

دهدره‌به‌گایه‌تی ھەر چه‌نده له هه‌موو ناوچه‌کاندا له سەر چه‌ندین 
بنه‌مای هاوبه‌ش پیکهاتووه. به‌لام ھەر ناوچه‌یه‌ک لەگەل ناوچه‌یه‌کی تر 
له تایبه‌تمه‌ندییه‌کاندا جیاوازی oda‏ سه‌باره‌ت به باشووری کوردستان 
ئەم رژیمه هه‌لگری چه‌ندین تایبه‌تمه‌ندی بووه که جیاواز بووه لەگەل 


گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره )£0( ۳۰۷ 


میژووی ده‌ره‌به‌گایه‌تی له باشووری کوردستان 


تایبه‌تمه‌ندیی هه‌مان رژیم له ناوچه‌کانی تردا (ئه‌سه‌سهرد. (VAS NAAT‏ 
جونكه له تايبهتمهندى ددره‌به‌گایه‌تی کوردی په‌یوه‌ست به‌ژیانی 
کزچه‌ریی خه‌لکداء هینده پاریزگاری كردن له مانه‌وه‌ی په‌یوه‌ندییه 
خيلهكييهكان شیوه‌یه‌کی ئالۆزى asda‏ که هاوشیوه‌ی له‌نیو AVS‏ 
رقژههلاتدا به‌دی ناکریت (شاملوف. (VW JAE‏ ئەوەش له چه‌وسانه‌وه‌ی 
چینایه‌ تیدا رولی گنراوه چونکه ده‌ره‌به‌گه‌کان توانیویانه هه‌ست و 
نه‌ریتی ژیانی كؤمهلايهتى ناو خیله‌کانی بف به‌رژه‌وه‌ندیی خویان به‌کار 
GL ae‏ بؤيه په‌یوه‌ندییه دهدره‌به‌گایه‌تییه ک‌انیش سسهبارهت به 
نیشته‌جییه‌کان (دینشین) و ahs‏ كؤجهردكان جیاوازییان هه‌بووه» لهبه‌ر 
ئەوەش که کومه‌لگای کورده‌واری له عه‌شیرهت پتکدیت که ثهمانيش له 
ړووی په‌یوه‌ندییه‌کانی به‌رهه‌مهینانه‌وه ده‌بوونه دوو به‌ش, یه‌که‌میان» 
كؤجهرء دووه‌میان, لادی نیشین ( رسول. ۱۹۸۰ (۲). و له‌ژیر کاریگه‌ریی 
adi‏ سیسته‌مه‌دا جووتیار له‌ده‌ست خویدا نه‌بوو و نه‌یده‌توانی له Saas‏ 
بق دییه‌کی تر بار بکات. به‌لکو نیشته‌جیبوونی به زه‌وییه‌که‌یه‌وه 
ده‌به‌سترایه‌وه (قاسملو. ۱٩۷۳‏ ل (YAV‏ هه‌ندنک له‌هوزه‌کان پاریزگارییان له 
سیسته‌می تیره‌که‌ریّتی GLK‏ کردبوو و ھەر تيرهيهكيش گه‌وره‌یه‌کی 
هه‌یووه و ئه‌ندامه‌کانی داخراو يوون و تیکه‌لاوی خه‌لکی تر نه‌ده‌بوون. 
ريكهشيان پى نه‌ده‌درا ببنه ثه‌ندامی تیره‌یه‌کی تر و له‌نیو SÉ‏ 
ثه‌ندامانه‌شدا هه‌موویان له Sas‏ ئاستى کومه‌لایه‌تی دا نه‌یسوون و. 
هه‌ژاره‌کانیان حالیان Sey‏ هی باقی جووتیاران بوو و. سه‌رقالی هه‌مان 
کاری کشتوکالی و ثاژه‌لداری بوون, تایفه‌کانیش سهرکرده‌ی خزیان 
ههيوق و» نازناوەكانى وەک پیر و شيخ و ئاغا..هتند. که 
هه‌لیانده‌گرت پشتاو يشت بق نه‌وه‌کانیان ده‌مایه‌وه و. هه‌موو ئه‌ندامه 
پیکهینه‌ره‌کانی تایفه‌که‌ش به به‌خشینی باج و سهرانه به‌سه‌روکی تایفه 
په‌یوه‌ست بوون (شاملوف, ۸۹۸۶ (AS‏ 

هه‌ندیک جار له‌ناو کورددا پیاوانی ثاینیش بووینه‌ته گه‌وره 
دەرەبەگ و لهو رووه‌شه‌وه نموونه‌ی زور هه‌یه و. گه‌لیکیان خاوه‌نی 


(£0) گوشاری نه کاد یمیای کوردی ژماره‎ Y-A 
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ژماره‌یه‌کی زور گوند بوون و دانیشتوانه‌کانیان ته‌واو کویرایه‌لییان 
کردوون. (شاملوف. ۱۹۸۶ (MJ‏ و گوندنشینانیان له‌ژیر at colin‏ 
سیسبه مه ده‌رهبه گایه تییه‌دا سه‌ره‌رای دانی باج و زه‌کاتیش. که به‌ناوی 
ثاینه‌وه وه‌رده‌گیرا goss‏ به‌مالی شيخ و هه‌لسن به‌خزمه‌تکردن له 
شوئنه‌کانی نری 4 So‏ 42845 و مزگه‌وت 9 پندانی دیاربی سالانه و 
ثه‌نجامدانی قوربانی و به‌خیّوکردنی فه‌قی و مجیّوری مزگه‌وت (قاسملو 
(YAY ۳‏ 

سه‌روک خیله‌کان ژماره‌یه‌ک چه‌کداریان له خزیان کوده‌کرده‌وه که 
ئەمەش له ثه‌نجامی گه‌شه‌کردنی كۆمەلايەتيدا هه‌موو سه‌روک خیله‌کان 
ناچار بوون هیّزی تایبه‌ت پیکه‌وه بنين بق نه‌وه‌ی بتوانن بهو هویه 
قازانجی تایبه‌تی خویان به‌ده‌ست بهینن و Ghost‏ که هه‌ی‌انبوو 
بیپار ‘Om‏ و هو ud aa‏ بریتی يوو له ثامرازى د داست سه‌رقک aba‏ 
دهره‌به‌گه‌کان Gs‏ سهياندنى دیکتاتوریه‌تی چینایه‌تی و. به‌کارهتنانی له 
سهرکوتکردنی جووتیاران. Sls‏ به‌شدارییان نه‌کردبا له پروسه‌ی 
به‌رهه‌مهتنان بق به‌رژه‌وه‌ندیی ثه‌وان (ثه‌سه‌سه‌رد. ۱۹۸۲ ۱۹). 

فشار و سته‌می چینایه‌تی له ناوچه کوردییه‌کان که دهره‌به‌گایه‌تی 
تیادا بالا ده‌سته به‌ته‌واوی ره‌نگی داوه‌ته‌وه چونکه جووتیار بوی نه‌بوو 
به بئ ره‌زامه‌ندی خاوه‌ن مولکه‌که‌ی کچی خی به‌شوو بدات به 
تایبه‌تی ثه‌گه‌ر بیدات بهيهكيك که خه‌لکی دییه‌کی تر بيت يان له هوزیکی 
تر بیت. بق خاوه‌ن مولک هه‌بوو که ریگای جیبه‌جیکردنی add‏ کاره 
بگرنت. و داواى دراوتكى زۆرى 3845 که خاوهن کچه‌که ينى نهد رت 
و ناچار ده‌بوو که کاره‌که‌ی ثه‌نجام نه‌دات (قاسملو. NAVY‏ ل۱۸۹؛ زوبرتسکی, 
(Atoa ۸۱‏ 


گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره )40( y.q‏ 
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تدودرى سییهم 
قوناغه‌کانی دەرەبەگايەتى له باشووری کوردستاندا 

رژێمى ده‌ره‌به‌گایه‌تی له باشووری کوردستاندا له قوناغی 
سه‌رهه‌لدان تا ماوه‌ی YL‏ ده‌ستی و زالبوونی به سەر هه‌موو ناوچه‌کان 
و دواتر پووکانه‌وه‌ی به سى قوناغدا تیپه‌ریوه که ھەر قوناغیک 
تایبه‌تمه‌ندیی CR‏ وهرگرتووه که ثهمانهن : 

-١‏ قزناغی سه‌رهه‌لدان 

ئەم قۆناغه له کوردستان ماوەيەكى زؤرى خایاندووه که تيايدا 
پەيوەندييەكانى كؤيلايهتى به‌ره‌و نه‌مان چسوون و په‌یوه‌ندییه 
ده‌ره‌به‌گایه‌تیه‌کان سه‌ریان هدلدا له سه‌ده‌ی سييهمى زاینی ددست 
پیده‌کات (قاسملو. ۰۱۹۷۳ (VV‏ شیوازی ده‌ره‌به‌گایه‌تی سهربازی لەم 
قؤناغهدا سه‌ری هدلدا به (Saul‏ له سه‌رده‌می تیمپراتزریه‌تی ساسانی 
که هن مهو كر Sais‏ المعو ناتى له ISL‏ كار aS (OR‏ نی پاش 
ثه‌نجامی lod‏ پارچه‌یه‌کی زه‌وی پى ده‌به‌خشرا add‏ يهيوهتدييه لهم 
سه‌رده‌مه‌دا له هه‌موو شویتیک بلاو og judd‏ به‌لام له ناو ئیمپراتذریه‌تی 
ساسانی as‏ جوره يهيوهندييه به‌شئوه‌یه‌کی روون و تاشکرا ديار 
ده‌که‌وت ودك له (به‌لگه‌نامه‌ی باجه‌کان ) دا هماتووه: سهرکرده 
سوپایییه‌کانی ساسانی خاوه‌نی زه‌وی و زارټکی زور بووینه له 
ناوچه‌کانی کوردستانیش به تایبه‌تی له “algae‏ (الجواهري. ۰۱۹۸۰ ص۱۶۱). 

دوای هیرشی موس ممانه‌کانیش له سهده‌ی حه‌وته‌مسدا به‌ره‌و 
ناوچه‌کانی کوردستان» که ده‌توانین به هترشى هؤزه جه‌رمانییه‌کانی 
بچوینین بق سەر ثيميراتؤريهتى رومانی. که هه‌ردوو هیرش بوونه 
هؤى له‌ناوچوونی دوو ثيميراتؤريهت. سهره‌رای چه‌سپاندنی شیوازی 
ده‌ره‌به‌گایه‌تی هه‌ندی باج و پیتاکی تر هاته گوری له سهرده‌می 
خه‌لیفه‌کانی راشدی وه‌رده‌گیران. له‌وانه‌ش ght)‏ و جزیه و عشور) 
ثه‌مه‌ش زیاتر Gob‏ جووتیارانی گرانتر کرد (الجواهري» ۱۹۸۰ ص۱:۲). له 
سهرده‌می فه‌رمانره‌وایی Sal gos‏ ثه‌مه‌ویدا چه‌ند گورانکارییه‌ک به‌سه‌ر 


۳۹۰ گوشاری نه کاد یمیای کوردی ژماره )£0( 
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چونیه‌تی باج وه‌رگرتن له جووتیاراندا هات و هه‌ندی باجیان Lisa‏ 
کایه‌وه که له سهرده‌می ساس‌انییه‌کان فه‌رز dy S45‏ هه‌روه‌ها له 
سهرده‌می عه‌یاسییه‌کاندا له سهده‌ی (۱۰-۸) جووتیار مولکانه‌ی به 
RE‏ که pal‏ ماو وديا هه‌موی مولکن پاسانی بته‌ماله‌ی ساسانی ق 
ئو ثاغایانه‌ی که شهرى موسلمانه‌کانیان کردبوو بیوو به‌مولکی خه‌لیفه 
و زه‌وییه‌کانی پیاوانی ثاینی و ثاورگه‌کانی زه‌رده‌شتیش ببوون به هی 
(بیت المال)ی تیسلام. (قاسملو» ۱۹۷۳.ل۱۱۹). 

cl ys. ۲‏ گه‌شه‌کردن: 

په‌یوه‌ندییه دهره‌به‌گایه‌تییه‌کان له سه‌ده‌ی (VV V+)‏ زایینیدا له 
کوردستان ریشه‌ی داکوتا و بالا ددست بوون و گه‌شه‌ی کرد (شمزینی, 
۸ له سهرده‌می ناکق‌کییه‌کانی نيوان هه‌ردوو ددوله‌تی عوسمانی 
و سهفه‌وی له سه‌ده‌ی شازده‌مدا به تایبه‌تی له شه‌ری چالدیران له 
سالی ۱۵۱۶ز دهوله‌تی عوسمانی هه‌ولیدا که دهره‌به‌گه کورده‌کان به 
لای خویدا رابکیشیت دژی دهوله‌تی سه‌فه‌وی له ریگای side‏ بهلتنيكهوه 
که به سه‌رکرده کورده‌کان درا (تهسهسهرد. ۱۹۸ ل۲۰) بق سوود وهرگرتن 
له توانا سهربازییه‌کانیان و لهم پێناوەش ده‌ستیان کرد به به‌خشینی 
چه‌ندین پارچه زه‌وی به‌سهر گه‌وره Stra yes‏ و مير و سهرکرده 
سوپایییه‌کان (شه‌مزینی» ۳۸۱۹۹۸). 

سیسته‌می کشتوکالی له کزمه‌لگای عوسمانی Shas‏ نه‌گزری 
ههيووء که تیایدا سولتان خاوه‌نی ده‌سهلاتی زه‌ویوزاری میری بوو و. 
مافی ثه‌وه‌ی هه‌بوو که مولکانه‌ی زه‌وی ب خی بگیریته‌وه به‌لام 
سولتان بق بهريوهبردنى کاره‌کانی پذویستی به پیاوانی سوپایی و ثاینی 
بسوو. بؤيه چه‌ندین زه‌وی به Ghoti‏ دابه‌ش کرد گه‌شه‌کردنی 
په‌یوه‌ندییه‌کانی ده‌ره‌به‌گایه‌تی له كؤتايى سهده‌ی هه‌ژده‌م و سهره‌تای 
سدددى نۆزدەم له کوردستاندا گه‌يشته دوا قۆناغى گه‌شه‌کردن و 


بالاده‌ست بوون (ثهسه‌سه‌رد» ۹۸۲ ۲۰). 
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۲ فقو ناعی ا ھە که ی انان هریخ 

يهيوهندييه دهره‌به‌گایه تییه‌کان له کوردستاندا به ئەندازەيەكى 
فراوان په‌ره‌یان سه‌ند. به‌لام له Siggy‏ تردوه ھەر ثه‌و گه‌شه‌کردنه 
تیکرای سیسته‌می ده‌ربه‌گایه‌تی له فه‌وتان و پووکانه‌وه نزیک کرده‌وه. 
چونکه رژیمی ددره‌به‌گایه‌تی له ره‌وتی گه‌شه‌کردنیدا كهيشته قۆناغێک 
كه ئیتر نه‌توانیت زیاتر که‌شه AG‏ و ته‌گه‌ره‌ی خسته به‌رده‌م ریگای 
گه‌شه‌کردنی کومهلگا (نه‌سه‌سه‌رد. ۲۵(۱۹۸7). ثه‌مه له‌کاتیکدا که کوردستان 
له نیسوه‌ی دووه‌می سهده‌ی نۆزدەم بسووه شوینی بههيّزبوونى 
هه‌ژموونی سیاسی و ئابووری ولاته گه‌وره‌کانی بیانی og‏ په‌یوه‌ندیی 
کوردستان به بازاری جیهانییه‌وه کاریگه‌ری کرده سەر هه‌موو لايهنيكى 
ژیانی ثابوورى و کومهلایه‌تی له کوردستان. (قاسملو. ۱۹۷۲ ل۱۲۷) 
سه‌رمایه‌ی بیگانه به هه‌مه‌چه‌شنی له ولاتانی روژهه‌لاتی ناوه‌راست و 
له کوردستانیشدا پەيدا بوى و به‌رهه‌می لادی (شمزینی ۲۹۹۸؛) له 
جؤرى خوری و پیسته و ثاژهل و Sha‏ ره‌وانه‌ی ددره‌وه ده‌کرا (قاسملو, 
(VAY ۳‏ هه‌روه‌ها سه‌رمایه‌ی بیگانه نەک ته‌نها به شيودى بازرگانی 
Sle‏ به‌شیوه‌ی تر گه‌يشته کوردستان وه‌کو دامه‌زراندنی كؤميانيا و 
کیلگه‌ی جیاواز له لايهن ولاتانی ئه‌وروپا بهم جوره کارگه و بانک و 
دام و ده‌زگای بیگانه له کوردستان دامه‌زرا. (شه‌مزینی» ۳۱۹۹۸؛) 

دهرئه‌نجامی که‌شهی رژیمی دهره‌به‌گایه‌تی له کارکه‌وتنی 
SL So jis‏ به‌رهه‌مهتنان له سهده‌کانی (۲۰-۱۹) دا سووه هی 
سهرهه‌لدانی چه‌ندین راپه‌رینی جووتیاری دزی ده‌ره‌به‌گه‌کان ودكو 
راپه‌رینی تالور له ناوچه‌کانی باکوری کوردستان (شاملوف. 4۷۲۱۹۸۶ 
هه‌روه‌ها گونده‌کانی خوارووی کوردستانیش رايهرينى جووتیارانی 
به‌خووه بینی له ناوچه‌کانی مووسل و بارزان به تایبه‌تی دوای بریاری 
فرزشتنی زه‌وییه‌کان له لايهن ده‌وله‌تی عوسمانی له سالی ۱۹۱۳- ۱۹۱۶ 
به بیگانه. (سین. ز. ۱۹۹۲ ل ۰7 و راپه‌رینی جووتیاران له ده‌شتی هه‌ولیر. 
(قادر» ۲۰۰۰ (VEY‏ 
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تدودرى چواردم 
جوره‌کانی مولکانه و په‌یوه‌ندییه‌کانی دهرهبه‌گایه‌تی له باشووری کوردستاندا 

- جوره‌کانی مو لکانه له رژیمی ده‌ره‌به‌گایه‌تیدا: 

جووتیار کاره‌که‌ی له سیسسته‌می دهره‌یه‌گایه‌تی دا تهنها 
به‌ده‌ستهینانی ada yds‏ ده‌گه‌یه نیت adi‏ به‌رهه‌مه‌ش ناوده‌نری به 
به‌رهه‌می پپویست. به‌لام جووتیار له سایه‌ی ثهم رژیمه‌دا له پال 
کارکردنی پذویست کاری زیاده‌ش ته‌نجام ثه‌دات که پنیده‌لین مولکانه 
)5252 ۱۹۸۰ل۸۰» GEL‏ زؤرى خاوه‌ن مولکه گه‌وره‌کان که زه‌وی به 
مولکانه Gases‏ به جووتیار هیچ پاره‌یه‌ک له زه‌وییه‌کانیان خه‌رج OAS‏ 
به‌لکو سەرجەم تهركهكانى ده‌که‌ویته ئهستؤى جووتیاره‌که زوربه‌ی 
زه‌وییه‌کان بهم جوره به‌رهه‌م دههينريت. به شیوهیه‌کی گشتی له رژیمی 
ددره‌به‌گایه‌ تیدا مولکانه سی جزری هديه که ئه‌مانه‌ن: 

۱ مولکانه‌ی کارکردن: 

مه‌بهست له مولکانه‌ی کارکردن ثه‌وه‌یه که جووتیار پارچه 
زه‌وییه‌ک وه‌رده‌گریت له خاوه‌نه‌که‌ی به‌مه‌به‌ستی چاندن, له‌به‌رامبه‌ر 
تاماده‌یی کارکردنی سوغره بق خاوه‌نه‌که‌ی cure)‏ ۸۰۹۸۰ له وه‌ها 
ریکه‌وتنیکدا خاوه‌ن زه‌وی دهتوانيت بوماودیه‌کی دیاریکراو و بی پیدانی 
هیچ کرنیه‌ک» کار به‌جووتیاره‌که بکات. (ئەسەسەرد. ۰۱۹۸۲ (YIU‏ ماوه و 
ژماره‌ی روژه‌کان و AIS‏ ثهم کاری سوغره و بیگارهش له‌شوینیک بق 
شوینیکی تر جیاوازه و» (قاسملو. ۸۸۰۱۹۷۳ به‌پیی ریککه‌وتنی نيوان 
جووتیار و دهره‌به‌گه‌که دیاری ددكريّتء Suze)‏ ۱۹۸۰ل۸۰). 

 "‏ مولکانه‌ی به شتومه‌ک: 

مه‌به‌ست لهم جوره‌ش به‌کریگرتنی پارچه زه‌وییه‌که له خاوه‌نه‌که‌ی 
به مه‌به‌ستی به‌رهه‌مهینان به‌رامبه‌ر به به‌شیک له به‌رهه‌م بق خاوهن 
زهدوييهكه (عزيز. ۱۹۸۰ (Nod‏ و ئەوەش چه‌ند شسوازتنکی وه‌ک 
شه‌ریکه‌به‌شی و نیوه‌کاری و سییه‌ک به‌ری و سی كوت و ده‌ودووی 
هه‌یه» g)‏ زانیاری زیاتر بروانه: قاسملوء ۱۱۳۹۷۳ (NIE‏ 
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y‏ مولکانه‌ی به‌پاره: 

مه‌به‌ست لەم جوره‌شیان به‌کریگرتنی پارچه زه‌وییه‌که له 
خاوه‌نه‌که‌ی به‌رامبه‌ر به بړڼک پاره که له سه‌ری ریک ده‌که‌ون (عزيز 
adi ۰‏ جوره ail Shoo‏ دوای فروشتنی به‌رهه‌مه‌که پاره 
ده‌دریت به خاودن مولکه‌که. ده‌کریت ثهى په‌یوه‌ندییه بهم جوره پنناسه 
بکریت: " مولک‌انه‌ی به‌دراو ئهو پیوه‌ندییه له ميزينانه که له‌نیوان 
ره‌عیه‌ت و خاودن مولکدا هه‌بوون و مافه‌کانیان دیاری ده‌کرد. ده‌گری 
و ددين به پنوه‌ندییه‌کی دراویی ته‌واو که به‌گویره‌ی قانوون له سه‌ری 
ریک ده‌که‌ون و 944 دەم جووتیار تهنيا ئیمتیازداری زه‌وییه‌که‌یه" 
(قاسملو, (VW SAVY‏ 

سهره‌رای adi‏ جؤره مولکانه. جووتیار ھەر Soy‏ کویله ده‌بوایه 
پیتاکی زياد به‌شتومه‌ک يان به دراو بدهن به خاودن مولک وه‌کو 
مهرانه. هیلکانه» ميوانانه. جه‌ژنانه. ئهمه سهره‌رای چه‌ندین بهخشيش له 
لايەن جووتیاره‌کان بق پیاوانی ثاینی و پیاوانی دهوله‌ت (مه‌مان سه‌رچاوه. 
ل ۶ - (AV‏ 

- په‌یوه‌ندییه‌کانی به‌رهه‌مهیّنان له رژیمی دهره‌به‌گایه‌تی: 

بنچینه‌ی په‌یوه‌ندییه‌کانی به‌رهه‌مهینان له کومه‌لگای دهره‌به‌گایه‌تیدا 
خاوه‌ن._داریتی دهره‌به‌گه‌ک‌انه». سهديارهدت يه زه‌وی و ددست 
به‌سهرداگرتنی ته‌واویان به‌سهر به‌رهه‌مهینه‌ره جووتیاره‌کان و 
چه‌وسانه‌وه‌یان به مەبەستى به‌ده‌ستهینانی به‌رهه‌میکی زیاده بق 
پرکردنه‌وه‌ی پیداویستییه‌کانیان و جیبه جیکردنی مه‌رامه‌کانیان Sue)‏ 
۰ ل۷۸)» پر کردنه‌وه‌ی 945 پنداویس تییانه‌ش يتيدهوترا قازانجی 
دەرەبەگ که جیگیر نه‌بوو جووتیار ناچار ده‌کرا که ززربه‌ی کاته‌که‌ی 
ثيش OIG‏ بق ده‌ره‌به‌گ و کارکردنه‌که‌ش پییده‌وترا (سوغره) که ته‌نها 
له کاره‌کانی کشتوکالیدا yo‏ نه‌بووبووه به‌لکو كارى خانوو دروستکردن 
و گواستنه‌وه‌ی به‌رهه‌م و هه‌موو کاریکی تایبه‌تی ده‌ره‌به‌گی ده‌گرته‌وه 
(زوبرتسکی. ۱۹۸۱ ص۲٩)‏ هه‌رچی کاری پیشه‌گه‌ریش بوو ثه‌وه به مه‌به‌ستی 
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پرکردنه‌وه‌ی پنداویستییه‌کانی دهره‌به‌گ و جووتیاره‌که ثه‌نجام ده‌درا 
(دویدار» ۱2۰۱۹۹۸ ۲). 

ده‌توانین Quah‏ سوغره و مولکانه سيماى سهره‌کی بوون له 
په‌یوه‌ن دییه‌کانی به‌رهه‌مهینان دا دیاره به شیوه‌یه‌کی زور كەم به‌کار 
ده‌هات. به‌لام دوای ثهوه‌ی که‌رسته‌کانی به‌رهه‌مهینان له ریگای دراو 
ددست ثّه‌که‌وت باری جووتیار سه‌ختتر بوو و باجی زیاتری Ses‏ 
باجه‌کانی دادگایی و کارگیری GIA‏ سهر. (دویدار. ۱۹۹۸ ص۲۰؛ زوبرتسکی, 
۰۱ ص4۳). تشابووری له كؤمهلكاى دهدره‌به‌گایه‌ تیدا تشابوورییه‌کی 
توا کت ووو كه كستركال Rigas KES Rig‏ لاه نوی ییا 
شوینی گرتووه. هه‌رچی تالوكؤرى بازرگانيشه به‌شیوه‌یه‌کی داخراو و 
به‌رته‌سک و به‌شیوه‌یه‌کی هینده كەم ثه‌نجام دراوه, که ده‌چیته 
چوار چنوه‌ی نه‌بوونه‌وه (عزیز. ۰۱۹۸۰ MJ‏ زوبرتسکی» ۱۹۸۱ (AY Ge‏ 

ره‌نگدانه‌وه‌ی په‌یوه‌ن دییه‌کانی به‌رهه‌مهننان له‌سهر ثاستى 
كؤمهلايهتيش کاریگه‌ری هه‌بووه جووتیار له کاتیک که هه‌لسابوایه به 
گواستنه‌وه‌ی بووک له پای زاوایه‌تی شه‌وی يهكهميدا ده‌بوایه باج بدات 
ئەگەر چی add‏ شيوديه دواتر ره‌تکرایه‌وه (زوبرتیسکی, ۱۹۸۱ ص۲٩‏ يان 
ثه‌که‌ر ‏ وه‌ک پیشتریش وترا - جووتیار کچه‌که‌ی به شوو بدابا ده‌بوایه 
دهره‌به‌گه‌که رازی بێت بهو که‌سه‌ی پنی ثددات ئەگەر رازیش نه‌بوایه 
ثه‌وا باجی له خاودن کچه‌که وه‌رده‌گرت (قاسملو. (MAJ NAVY‏ و ددره‌به‌گ 
مافی ثه‌وه‌ی هه‌یوو که دوای مردنی خنزانی جووتیار ماره یکانه‌وه 
زو فشكي Bie SAA‏ 

لەم په‌یوه‌ندی به‌رهه‌مهیت‌انه‌دا رق و قینی دەرەبەگ به‌رامبه‌ر 
چینه‌که‌ی تر دیارده‌یه‌کی بلاو بووه و» جووتیاران له‌حاله‌تی وادا ناچار 
بوون بق خوپاراستن له شهره‌نگیزی دهرهبهكهكانء يهنا ببه‌نه بەر 
که‌سانی ددربار و داوای لیخوشبوونیان کردووه وء ثه‌وانیش بؤيان 
پاراونه‌ته‌وه و زور جار به‌هزی 99094 له‌ثازاردان رزگاریان بووه 69 
ad‏ جوره له بارسووک کردنه ناونراوه شه‌فاعه‌ت(زوبرتسکی, ۱۹۸۱ ص40). 
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ده‌تسوانین بلیین په‌یوه‌ن دییه‌کانی به‌رهه‌مهیتان له سيستهمى 
ده‌ردبه‌گایه‌ تیدا يهيوهندييهكى ناجیگیر و ناره‌وا بسووه. چونکه 
دهره‌به‌گه‌کان هه‌موو مافیکیان به‌ده‌ست هیناوه به‌رامبه‌ر به چه‌وسانه‌وه 
و باج و کاری سوغره‌یی جووتیاره‌کان. تەنانەت ads‏ شیوه په‌یوه‌ندییه 
جووتیاره‌کانیش» چونکه جووتیار له ناو مالی خؤشيدا خاوه‌نی هیچ 
Sb‏ نهيووه به بی رەزامەندى دەرەبەگەكەى تەنانەت نيشته جتبوون 
و جیگیربوونیشی په‌یوه‌ست بووه به زه‌وییه که‌وه. 

- جیاوازیی نيوان ده‌ره‌به‌کایه‌تی له (رؤزهدلات و روزناوا): 

لەگەل سهرهه‌لدانی سيستهمى ددره‌به‌گایه‌تی. به‌چاوپز‌شین 
له جیاوازیی سهره‌تاکانی که له روژهه‌لات سوق سةدهدى سييهم 9 له 
روژئاوا بو سه‌ده‌ی پننجه‌می زایینی ده‌گه‌ریته‌وه (زوبرتسکی, ۱۹۸۱ ص۸۷) 
side‏ بنه‌مایه‌کی سهره‌کی Soy‏ (زه‌وی و خاودن زه‌وی و جووتیار) 
دهر که‌وتن» (کوبلاند. ۰۱۹۸۰ (Aue‏ و ke‏ سروشتى كؤمهلكاكانى 945 دوو 
ناوچه‌یه‌ش shal‏ سیسته‌مه‌که‌داء لێکچوون و جیاوازی هه‌بووه و لهبه‌ر 
ثه‌وه‌ش که خودی دهره‌به‌گایه‌تی سیسته‌متکی جينايهتييه و له‌سه‌ر 
بنه‌مای دابه‌ شکردنی کزمه‌لگا بق دوو چینی (ده‌ره‌به‌گ و جووتیار) 
جیاواز on‏ به‌لام لەگەل هی هاوچینه‌که‌ی و له چوارچنوه‌ی سیسته‌می 
ددره‌یه‌گایه‌تیدا cg‏ له هه‌رکات و شوینیکدا هه‌ر هه‌مان مافه بووه. IRS)‏ 
۸ ص۲۹۹). 

سه‌باردت به ده‌ره‌به‌گایه‌تی له رق‌ژههلاتداء دهدولهت خاوه‌نی زه‌وییه 
تەنانەت به مه‌به‌ستی به‌رهه‌مهینان و سوود لی ودركرتنى دابه‌شی سەر 
دانیشتوان و جووتیاران ثه‌کات و ههر کاتی ویستی ad‏ زه‌وییانه 
بگه‌ر ننشته‌وه هوا دهولهدت at‏ مافه‌ی HA‏ و دهتوانئت ته‌نجامی یدات. 
ale‏ له کومه‌لگکای روژتاوادا له زوربه‌ی کات دا خاوه‌ندارنتی زردهوی 
ده‌گه‌ریته‌وه بق مير و سه‌رکرده‌کان و خوا پنداوه‌کان وله كاتى که 


۳۹۹ گوفاری ندكاد یمیای کوردی ژماره )£0( 


میژووی ده‌رهبه‌گایه‌تی له باشووری کوردستان 


ویستیان زه‌وییه‌کان بسیننه‌وه هوا ده‌بی له ريكاى SSL‏ و شهرهوه 
زه‌وییه‌کان بگه‌ریننه‌وه (عزیز» ۱۹۸۰ (Ve J‏ له لايەكى تر جووتیار له 
سیسته‌می دەرەبەگايەتى له رق‌ژهه لاتدا جووتیارنکه ناچاره که وا کاری 
سوغره‌یی بکات و هه‌موو کاروباریکی کشتوکال و کاری تری پیویست 
بق خاوهن مولک یکات 9 ماوه‌که‌ی له حدوت رؤز تا دوو مانگ دهديئت 
(قاسملی. NAVY‏ ل ۱۸۰)» به‌لام جووتيار له رۆژئاوادا بەندێكى )98 das‏ که 
جیاوازی لەگەل Ise ye gu‏ لەوەدايه که بەندێتى کاریکی داواكراوه به 
شیودیه‌کی به‌رده‌وام به‌لام سوغره Si LS‏ کاتییه ئەگەر دووباره‌ش 
بییته‌وه» له هه‌مان کاتدا جووتیاری سوغره مروقیکی سهربه‌ستتره له 
جووتیاری به‌ندتنی چونکه هه‌رددم به دوای گه‌وره‌که‌به‌وه نابت و 
جاری وايه مووچه له cdl gos‏ وهرده‌گرنت و دهولهتيش رتكا نادات 
خه‌لکی بچه‌وسینریته‌وه له کاتی که دهوله‌ته‌که بههيز و توانا بيت (عزیز, 
ANAO‏ ل (A+‏ 

له روونکی نردوه دەرەبەگايەتى له روژهه‌لات له کاره‌کانی 
به‌ریوه‌بردن و هه‌لسسووراندنی به‌رهه‌مهینانی کشتوکالی يشت به 
فه‌رمانبه‌ران و مووچه خۆران دەبەستێت زیاتر لەوەیى يشت به خاوهن 
مولکه سهربه‌خوکان ببەستێت به‌لام له ده‌ره‌به‌گایه‌تی روژشاوادا 
دهدسه لات له‌سهر خاوەندارێتييەكى پر به Las, CR‏ وه‌ستاوه. به‌لام له 
ههمان كاتدا شار و ههريئّمه سهريهخق دهره‌به‌گییه‌کان خاوهنى 
ده‌سه‌لاتیکی ردها و فراوان بوون و له ړووی ياسايانهوه ده‌ره‌به‌گه‌کان 
له هه‌ریمه‌کانیاندا دادپه‌روه‌ری سهربهخؤيى تایبه‌ت بهخؤيان ههبوو 
(عزیز» ۱۹۸۰ (AN J‏ 

زیاده‌ی به‌ها له سیسته‌می ده‌ره‌به‌گایه‌تی له رقژههلاتدا يه ددست 
ده‌هتترنت له شیوه‌ی باجانه 9 زؤرهها دهستكهوت كه دهولهدت 
ده‌ستگیری دەبێت به‌لام له سیسته‌می دهدره‌به‌گی له رۆژئاوادا به‌شیوه‌ی 
زهدير و جه‌ورتکی L‏ تابووربیانه دنبه دی ( کیه»۰۱۹۷۰ ص۳۷۹؛ زویرتسکی. 
۱ صء۱۱۶). 
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له‌رووی ثاینییه‌وه له رۆژئاوا که‌نیسه رژلیکی گرنگ و به‌رچاوی 
هه‌بووه و خاوه‌نی زهويوزاريكى فراوان بووه تەنانەت (پاپا) گه‌وره‌ترین 
دەرەبەگ بووه و که‌نیسه خاوه‌نی زورترین زه‌وی به پیت بووه. 
(الجواهري. AAA‏ ص۱4۵؛ قاسملو. ۱۹۷۳ ل ۱۱٩‏ به هه‌مان شیوه رۆلی ثاینی له 
روژههلاتدا که‌متر og gids‏ له رولی که‌نیسه چونکه ده‌سه‌لاتی خه‌لیفه‌کان 
له رقژهه‌لات به‌تایبه‌تی خه‌لیفه‌کانی ثه‌مه‌وی و عه‌باسی و عوسمانی 
خاوه‌نی گه‌وره‌ترین زه‌ویوزار ding gs‏ ثه‌مه سه‌ره‌رای چه‌ندین باجی تر 
که به ناوی ثاینییه‌وه له خه‌لک ود ركيراون (قاسملو. ۱۹۷۳ AAJ‏ الجواهري 
AVEO Ge ۵‏ 

ده‌توانین لین که‌وا رژنمی دهره‌به‌گایه‌تی ھەر چه‌نده له 
روژهه‌لات و رؤزثاوادا لەسەر هه‌مان بنه‌ما دامه‌زراوه به‌لام خاسیه‌تی 
جیاوازیان هه‌بووه به‌پیی بارودوخی ناوجهديى و پیکهاته‌ی كؤمهلايهتى 
و یاساکانی هم رزيمه. به‌لام له سه‌رده‌می بالاده‌ستیی adh‏ په‌یوه‌ندییه 
جووتیار ھەر چه‌وساوه بووه و ره‌نجی بق خاودن زه‌وییه‌که بووه 


تدودرى پینجهم 
ياشهكشهكردنى دەرەبەگايەتى له باشووری کوردستاندا 

يهيوهندييه ده‌ره‌به‌گایه‌تییه‌کان له كؤتايييهكانى سهددى هه‌ژدهم و 
سهره‌تاکانی Gosden‏ نۆزدەم به شيوديهكى گشتی له کوردستاندا بالا 
ددست بوون» (عبدالرضاء ۰۱۹۷۰ (ye‏ شوینی كوردستانيش له لیواری پر 
نه‌سته‌می رژژهه‌لاتی ناوه‌راست و ههلكهوتنى له‌نیوان ولاتانى توركيا و 
سوريا و عیراق و ئێران و ثه‌رمه‌نستان و. بوونی به پرده‌بازیک بق 
به‌ستنه‌وه‌ی هه‌رسی کیشوه‌ری ئاسیا و ثه‌وروپا و ثهفريقا و» 
دریژبوونه‌وه‌ی خاکه‌که‌ی تا نزیک ده‌ریای 5954 و ده‌ریای رەش و 
که‌نداوی فارسی (عه‌ره‌یی) و به‌نده‌ری ته‌سکه‌نده‌رونه (حسین مه‌ده‌نی. 
کوردستان و ستراتیژی نیو ده‌وله‌تان» به‌رگی یه‌که‌م» هه‌ولیر» ۲۰۰۹ 
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ل۱۰) و هه‌لکه‌وتنی له‌نزیک هیله‌کانی په‌یوه‌ندیی هاتوچوی نيوان ثاسيا 
و ثه‌وروپا. da ae)‏ ۰۱۹۷۰ ص۲۷) له ئەنجامىی نو شیوازی 
ده‌ستبه‌سه‌رداگرتنه‌ی زه‌وییه‌کانیش له‌لایه‌ن ده‌ره‌به‌گه‌کانه‌وه جووتیاران 
ناجاريوون به ری کاریکه‌ن (ئه سه‌سهرد» ۰۱۹۸۲ ۲۱). 945 ەش دوای 
بههتزيووتى هه‌ژموونی سیاسی و تابووربی ولاته كّهدورهدكان: 
بهتايبهتيش بهريتانيا و رووسيا له ناوجهكه و كوردستان له نیوه‌ی 
دووهمى سةدهى نؤزده و کاریگه‌رییان له‌سهر يهيوهندييهكانى 
وهدرزئرى كهشهكردنى ولاتء (قاسملو. ۰۱۹۷۳ (YII‏ رؤلى گرنگی بينيوه و 
هؤكاريك بووه بق په‌ره‌سه‌ندنی بازركانى و كوردستان بوو به به‌شیک 
له بازاری جیهانی و له ثه‌نجامی ثه‌وه‌شدا ثه‌و پیشه‌گه‌ریه‌ی که شیوه‌ی 
ساده‌ی وه‌رگرتبوو» گورانی به‌سهردا هات و تەنانەت کشتوکالیشضی 
گرته و ه(هسه‌سه‌رد. 17 (VV‏ ئەمەش هانی ددره‌به‌گه‌ کانی دا تا Salaa‏ 
بقززنه‌وه و هه‌ولی قزرخکردنی زه‌ویه‌کان بدەن و له‌ده‌ست جووتیاران 
Goes‏ بهینن وء له‌به‌رئه‌وه‌ش که مه‌رجی بنه‌ره‌تی کرین و فروشتنی 
زه‌وی» مولکداری جووتیار بوو وء له زمانی (ثهنكلز)يشهوه وتراوه که 
(خاودن مولکیه‌تی ته‌واو هدر هوه نييه كه زهوييهكى له‌ده‌ستدابی. 
به‌لکو تهوديه که بتوانی به‌رهه‌مه‌که‌ی بفروشی). ثه‌مه‌ش زیاتر له توانای 
خۆرەپێشكەرە دەسترۆيشتووەكکانە نەک خه‌لکی رهش و رووت. بویه 
هه‌ندیک له زهوييهكان به‌کرین و فروشتن لەدەست جووتیاران 
ده‌رده‌هیتران و زوربه‌شیان له‌لای‌ن خاودن دهره‌به‌گه‌کان و بازرگان و 
پیاوانی تاینی ده‌سترویشتوو داگیرکران (قاسملو. (VY NAVY‏ له ئه‌نجامی 
دهره‌به‌گه‌کانه‌وه چووتیاران ناچاربوون به کری كاريكهن (ثه‌سه‌سه‌رد. 
(VAS ۲‏ 

شاره‌کانیش فراوان بوون به‌شیوه‌یه‌کی زور خێرا له‌سه‌ر حسابی 


ئەنجامى فراوانبوونی ده‌سهلاتی ته‌وروپییه‌کان سةرى lalaa‏ و به هزی 
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تابووریی به‌رهه‌مهاتوو له سەر کایه‌ی کشتوکال به‌ره‌و هه‌ره‌سهینان 
هات و ئابووریی بازرگانی شوینی گرته‌وه. (عبدالرضاء ۱۹۷۰ ص ۲۱ بیشکچی, 
۸ ص۲۱۲). له‌گه‌لیشیدا سته‌م و زورداری دهره‌به‌گه‌کان گه‌یشته 
ئاستیک که جووتیاره‌کان بير له وه‌ستانه‌وه و شورش بکه‌نه‌وه 9 
ده‌کری سهرههلدانى چه‌ند Saijal,‏ له ناوچه جیاجیاکانی کوردستان 
لهو قوناغه‌دا (سين. ز. ۰۱۹۹۲ So 4 (Voa‏ رهنكدانهوهدى يهدكردارى هو 
رٍه‌وشه به‌دیهاتووه بنته هه‌ژمار. 

دەست به‌سه‌رداگرتنی سهرمايهدارييهكان بق بازاره‌کانی ناوه‌خق 
به شيوديهكى سهره‌کی به سەر بازرگانی و کانزاکان بووه هزیه‌ک که‌وا 
رابه‌رایه‌تی ثابووريى کوردستان به دەست سه‌رمایه‌داره‌کاندا بيت و 
چینی جووتیار له ئەنجامى لوست به‌سه‌رداگرتنی سه‌رمایه‌داره‌کان بق 
سەر زه‌وی و LSS‏ و کانزاکان و دانانی چه‌ندین كؤميانيا و 
داموده‌زگای تایبه‌تی و ha‏ شه‌مه‌نده‌فه‌ر گوران بق کریکار (عبدالرضا 
۰ ص۲۸) يدم جوره کوردستان سووه بازاری ناردنه در $898( 
که‌لوپه‌لی سره‌تایی 9 ساغکردنه‌وه‌ی شمه‌کی نيردراوى ولاتانی 
ته‌وروپی (ئه‌سه‌سه‌رد» ۱۹۸۲ ل AVA‏ 
كۆمەڵگا به‌ره‌و گورانکاری چوو به تایبه‌تی ھەر له سه‌رده‌می جه‌نگی 
به‌که‌می جيهانى و هه‌تا شورشی ۱۹۰۸ له عنراق که تیایدا یاسای 
جاككردنى كشتوكال دەرچوو ثه‌مه‌ش کاریگه‌ری راسته‌وخزی کرده 
سەر هه‌ره‌سهئنانی په‌یوه‌ندیی دهدره‌به‌گایه‌تی (الحميري. c۰۷‏ ص YOO‏ قاسملو, 
۲ ۰۳۲۶ لیره‌دا دە‌توانرێت بوترێت رژیمی دەرەبەگايەتى ھەرچەندە 
بازرگانی 9 فراوانبوونی ده‌سهلاتی ته‌وروپسی له کورستاندا توانی 
ههلتهكينيت و شیوهیه‌کی نوی له په‌یوه‌ندییه‌کانی به‌رهه‌مهینان سەر 
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ثه‌نجام: 

له كؤتايى ثهى تویژینه‌وه‌یه به ناونیشانی (میژووی ده‌ره‌به‌گایه‌تی 
له باشسووری کوردستان/ تویژینه‌وه‌یه‌کی dun gsi te‏ له باره‌ی 
سهرهه‌لدان و گه‌شه‌کردن و هه‌ره‌سهینان) توێژەر ده‌گاته چه‌ند 
دەرئەنجامێک که نه‌مانه‌ن: 

۱ — رژێمى دەرەبەگايەتى Soy‏ كشت رزیمه Gog Hl‏ و 
کزمه‌لایتییه‌کان که کزمه‌لگایان ييدا تیپه ریوه هؤكار و Leds‏ و زه‌مینه‌ی 
سه‌رهه‌لدان و سروشتی تاببەت بەخۆى هی» تا نو کاته‌ش به‌رده‌وام 
بووه که توانیویه‌تی وهلامی پیداویستییه‌کانی سه‌ردهم بداته‌وه. 

Et‏ لەبەرئەوەى دەرەبەگايەتى له کوردستاندا جیاواز له ولاتانی 
<p‏ له سهريتى ههرهسهينانى سيستهمى كؤيلايهتى سار ی هه‌لنه‌داوه 9“ 
شیوه‌ی کلاسیکی کویلایه‌تی نه‌بینیوه» و وه‌ک زوربه‌ی ولاته‌کانی 
روژهه‌لات شیوه‌ی ده‌وله‌تی کویله‌داری هه‌بوو و. له ره‌وتی میّژوو و 
سروشتی هه‌لکه‌وتنی جوگرافیشدا تایبه‌تمه‌ندیی >65( ه‌یووه» ره‌وشی 
زيانيش له چوارچیوه‌ی نه‌و سیسته‌می دهره‌به‌گایه‌تیه‌دا لەگەل هی 
دانیشتوانی ولاتانی تر جیاواز بووه. 

۳ - جووتیاری کورد هه‌رچه‌نده ژیر ده‌سته‌ی خاوهن زه‌وییه‌کان 
بووه و تەنانەت زۆر له مافه‌کانی پنشیل کراوه به‌لام له‌کاتی بالاده‌ستی 
ثهم رژیمه هه‌ولی گورانکاری له په‌یوه‌ندییه‌کانی به‌رهه‌مهینانی داوه 
تەنانەت چه‌ندین راپه‌ رین و رووبه‌پوو بوونه‌وه له ناوچه کوردییه‌کان 
دزی ددره‌به‌گه‌کان روویان داود. 

: - کاریکه‌ریی ثاینی SSG‏ بووه لهو هؤكارانهى که‌وا SH‏ هزی 
فه‌رزکردنی چه‌ندین چوره باج بهسهر جووتیاره‌کان. دلسوزی کورد بق 
ثاینی ئیسلام بوته هؤكاريك که‌وا دژی aad‏ باجانه‌ش نه‌وه‌ستن به‌لام له 
لايەن ددره‌به‌گان به‌شئوازنکی تر مامه‌له‌ی لەگەل کراوه. 

هله کاتی دروست بوونی سه‌رمایه و فراوان بوونی ده‌سه GY‏ 
يستعمارييهكان و فراوان بوونى ههزموونى سياسييان له كوردستان 
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راسته‌وخق بهم كؤرانكارييه به‌سترایه‌وه به تايبەت کوردستان به 
بازارى جيهان به‌سترایه‌وه و بووه شوينى ناردنی كهرهسته 
سهردتايييهكان و ساغكردنهودى که‌ره‌سته هينراوهكان له (go gas‏ 
شمه‌ک و كهلويهل و هتد. به شیوه‌یه‌کی خيّرا گورانکارییه‌کان له 
کوردستان ده‌رکه‌وت و پووکانه‌وه‌ی 945 رژنمه‌که ده‌ستی پنکرد. 


لیستی سهرچاوه‌کان: 

- به زمانی کوردی: 

- برونه‌سن. مارتین. فان. LEG‏ و شيخ و ده‌وله‌ت» وهرگیرانی: كوردؤء چ AY)‏ 
به‌رگ )1( سلیمانی» NAAA‏ 

- حسین مه‌ده‌نی» کوردستان و ستراتیژی نیو ده‌وله‌تان. (Vo‏ هه‌ولیر. ۲۰۰۹. 

- عبدالرحمن قاسملو» کوردستان و کورد. وه‌رگیرانی: عبدالله حسن زاده, 
NAVY‏ 

. عزیز شه‌مزینی» جوولانه‌وه‌ی رزگاریی نیشتمانی کوردستان, وه‌رگیرانی: 
فه‌رید ثه‌سه‌سهرد. چ (Y)‏ له بلاوکراوه‌کانی سهنته‌ری ليكؤلينهوهدى 
aah cee‏ كور AA her Bits aa‏ 

- فه‌رید ئەسەسەرد» گه‌شه‌کردنی سه‌رمایه‌داری له کوردستاندا و زه‌مینه‌ی 
ثابوورییانه‌ی بزووتنه‌وه‌ی نه‌ته‌وایه‌تی» چ (۱)» له بلاوکراوه‌کانی ده‌زگای 
ناوه‌ندی رؤشنبيرىء ته‌مموزی AMI‏ 

. محمد فاضل محمد Gaze‏ رژیمه ابوورییه‌کان و کومه‌لگای ته‌کنولوژی نوی» 
ب(۱)» چاپخانه‌ی تؤفسيتى سهرکه‌وتن. سلیمانی ۰۱۹۸۰ 

- مه‌هدی محه‌مه‌د قادر» پنشهاته سیاسییه‌کانی کوردستانی عیراق ۱۹۶۵ 
۸ له بلاوکراوه‌کانی سه‌نته‌ری لیکولینه‌وه‌ی ستراتیژی کوردستان. 
سلیمانی, ۲۰۰۰ 

- مینورسکی, کورد. وهرگیرانی: حه‌مه سه‌عید حه‌مه که‌ريم. چاپخانه‌ی 
زانکزی سهلاحه‌دین. هه‌ولر» ۱۹۸۶ 

- به زمانی عه‌ره‌بی 

- ابراهیم علي طرخان النظم الاقطاعية في الشرق الاوسط في القرون الوسطی؛ دار الکتاب العربي 
للطباعة والنش القاهرق NAVA‏ 
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أ. شاملوف. حول مسالة الاقطاع بين الکرد» ترجمة: د. كمال مظهر آحمد» (Y) b‏ مطبعة 
الحوادث» بغداد» ۰۱۹۸۶ 
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ملخص البحث 
تاريخ الاقطاع في کوردستان الجنوبية 
نشميل صابر عبد الله 
قسم التاريخ -- كلية الاداب 
جامعة صلاح الدين - اربيل 
هذه دراسة خاصة بتأريخ الاقطاع في جنوب كوردستان؛ كنظام أقتصادي له 
مميزاته ¢ وتأثيراته وانعكاساته على الكورد وتاريخهم الحديث» الدراسة تلقى الضوء 
على مفاهيم النظام» وكيفية نشوئه وتطوره واسیاب ضعفه وانحلاله» كما قارنت 
الدراسة بين النظام الاقطاعي الكوردي ومايماثله في الشرق والغرب. وبينت وقوف 
الفلاحين ضد هذا النظام وتمثل ذلك بانتفاضاتهم ضد ضرائب الاقطاعيين غير 
الشرعية التي كان للدين اثره في فرض العديد منها. المهم في الامر ان بقايا النظام 
الاقطاعي مازالت اثارها ماثلة للعيان في عموم کوردستان» الا انه في طريقه الى 
الاتحلال كم الزوال بسبب التطورات السياسية وانتشار التوعي والمستجدات 
zaki‏ 


Abstract 


The history of feudalism in southern Kurdistan 


Feudalism system is one of the economic system which was very 
common in Kurdistan.it has many principles and characteristics with 
many effects on the economy of Kurdish people for so long.in this 
study, feudalism as the term, its origin and development are presented. 
This is in addition to the highlight of all the phases that this system 
went through and the impact of the Kurdistan. Moreover, the 
differences between feudalism in the east and west are also presented. 
The study is concluded by presenting the factors that make the system 
vanish in Kurdistan. 
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زوبیر بیلال نبسماعبلی میژوونووس و 
رولی له نووسینی میزووی رؤشنبيريى هدواير 


م. ى. بارزان محدمدد عدلى 
به‌شی میژوو - كؤليزى نه‌ده‌بیات 
زانکوی سهلاحه‌ددین - هه‌ولتر 

پنشهی 

زوبیر بیلال له مه‌یدانی ميزوونووسيداء يهكيكه له‌وانه‌ی به 
ثهويهرى دلسو‌زییه‌وه هاتنه گوره‌پانی میژوونووسی کوردییه‌وه» میژوو 
له هه‌موو زانستیک زیاتر سه‌رنجی زوبیر بیلالی راکیشاوه و ههر زوو 
بووه هؤكرى ده‌ستنووسه كؤنهكان و خامه‌ی له مه‌یدانی لیکولینه‌وه‌ی 
زانستی له باره‌ی میژووی کورد به‌گشتی و میژووی هه‌ولیر به تایبه‌تی 
خسته‌کار» ثه‌ويش له سونگه‌ی درککردن به‌وه‌ی که چ Seles‏ گه‌وره 
له کتیبخانه‌ی میژوویی کوردیدا dada‏ نه‌مه‌ش وای لیکرد هینده‌ی دی 
له‌سهر لیکزلینه‌وه‌ی میژووی کورد سوور بی و بهو نیازه‌ی ثه‌رکی 
زانستی سه‌رشانی به‌رامبهر نه‌ته‌وه‌که‌ی رابپهرینی. ده‌بی ئەوەش 
بگوتریت که زاده و فیکر و به‌رهه‌می بير و دلسؤزيى ئهو پیاوه 
بهراستى تا راده‌یه‌کی زور S45‏ سه‌رشانی ده‌سته‌ی میژوونووسانی 
کورد به تایبه‌تی و رووناکبیرانی دوای خی به‌گشتی ئاسان کردووه. 

Fob‏ و گرنگیی ئهم تویژینه‌وه له‌وه‌دایه که هه‌ولدراوه ههول و 
کوششکانی زوبیر بیلالی میژوونووس له نووسینی میژووی 
روشنبیریی هه‌ولیر به‌دیاربخریت. كه تا Gus‏ له لایه‌نی زانستییه‌وه 
کاری له‌سهر نه‌کراوه. ثهودى په‌یوه‌ستیش بت به كؤسب و 
ئاسته‌نگه‌کانی بهرددم ثهم تویژینه‌وه‌یه زياتر خوی له په‌رش و بلاویی 
سهرچاوه‌کان بینییه‌وه. بیگومان ثه‌مه‌ش ماندووبوونیکی زوری به‌دوای 
خؤيدا هینا تاوه‌کو رانیاریی تایبه‌ت بهو بواره به‌ده‌ست بکه‌ویت. 
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تویژینه‌وه‌که له سی 50945 پیکهاتووه. له ته‌وه‌ری یه‌که‌مدا وه‌کو 
ده‌روازه‌یه‌ک تیشک خراوه‌ته سەر ره‌چه‌له‌ک و ژیاننامه‌ی زانستی 
زوبیر بیلال ئیسماعیلی میژوونووس. ههر لهو به‌شهدا سیما و 
تایبه‌تمه‌ندییه دیاره‌کانی که‌سایه‌تی زوبیر بیلال خراوه‌ته‌روو. له 
ته‌وه‌ری دووه‌می تویژینه‌وه‌که‌داء بو(لایه‌نی روشنبیریی شاری هه‌ولیر 
له نووسینه‌کانی میژوونووس زوبیر بیلال ئیسماعیل) ته‌رخانکراوه, 
ثه‌ویش CY‏ خویهوه دابه‌شکراوه بق سەر باسه‌کانی : (ژیاننام‌ی 
ناودارانی هه‌ولتر» قوتایخانه‌کان. مه‌قامبیژ و مه‌ولوودخوننه‌کانی شاری 
هه‌ولیر). 

ته‌وه‌ری pats‏ تایبه‌تکراوه بق قسه‌کردن له باره‌ی (ريّيازى 
ناوبراو له نووسینی میژوودا)» لهم به‌شه‌دا روشنایی خراوه‌ته سەر 
هه‌ریه‌ک له باسه‌کانی (چه‌مکی میژوو CY‏ زوبیر بیلال) و (ریبازی له 
نووسینی میژوودا). 

oa bes‏ بهو سه‌رچاوانه‌ی له نووسینی ثهم UAS‏ سوودیان 
لیوه‌رگیراوه. به پله‌ی يهكهم GS‏ و تویژینه‌وه و وتاره‌کانی زوبیر 
بیلال خودی خویه‌تی و وه‌کو سه‌رچاوه‌ی سهره‌کی پانتایییه‌کی 
فراوانیان له نووسینی aad‏ تویژینه‌وه‌یه داگیرکردووه. له‌دیارترینیان 
(أربيل في أدوارها التأريخية) و (علماء ومدارس في اربیل) و (تأريخ 
أ مفكة a ale‏ رشن aaah‏ "افو اعون جني 
الحرب العالمية الاولی)» له يال ثه‌وانیشدا جهند تويزينهودى دیکه‌ی 
soe‏ مروت را مجان الكو راو تراک ای اس وان ی 
الادب الکردي) که له گوفاری الثقافة" ژماره (۷/ی سالی ۱۹۸۰ 
بلاوکراوه‌ته‌وه . Ka‏ لهوه‌ی زماره‌یه‌ک له گوقار و روژنامه پشتیان 
پنبه‌ستراوه که له لیستی سهرچاوه‌کان ناماژه‌یان پندراوه . 
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ته‌وه‌ری یه‌کهم : سه‌ربرده‌ی ژیانی 

۱- ره‌چه‌له‌کی بنه‌ماله‌که‌ی و له‌دایکبوونی: 

بیلال ثیسماعیلی باوکی له بنه‌ماله‌ی (قاوه‌چی) بووه و پیاویکی 
ثاينيهرودر و زانایه‌کی هؤشيار بووه و له مزگه‌وتی گه‌وره‌ی قه‌لای 
هه‌ولیر خویندوویه‌تی و له دواییشدا خویندنه‌که‌ی له قوتابخانه‌ی فه‌رمی 
عوسمانلی ته‌واوکردووه و بروانامه‌ی ده‌رچوونی وه‌رگرتووه. (ئیسماعیل. 
۷ ). بیلال تیسماعیلی باوکی. خاودن كتييخانهيهكى گه‌وره بووه و 
پړ له کتیبی نه‌ده‌بی و ثایینی و میژوویی به نرخ بووه» 545 SES‏ و 
س‌رچاوانه به میرات بق زوبیری کوری ماوه‌ته‌وه و بوونه‌ته 
سهرچاوه‌ی SS‏ بق زانیارییه فراوانه‌که‌ی له بواری میژوو و زانستی 
ae‏ 

oa bau‏ به دایکیشی ئهوا له بنه‌ماله‌ی (دوغره‌مه‌چیان. (ئیسماعیل, 
(Y+ ۷‏ لەبنەرەتدا له خیزانیتکی رووناکییر بوونه و Ya)‏ مسهه‌فا 
حوسین خهفاف). كه ده‌کاته Sob‏ دایکی میژوونووس زوبیر بیلال. 
مزگه‌وتی خانه‌قای al gaa‏ بق وانه گوتنه‌وه و فتوادان ته‌رخانکردیوو و 
Salas‏ زانای Coots‏ لدسهر دەستىی ددرجوون و مؤلهتى مه‌لایه‌تبیان 
وه‌رگرتووه 9 له دواييدا به مزگه‌وته‌کانی کوردستاندا بلاوبوونه‌ته‌وه. 
(شاردزاء (Yes ٥‏ ناوبراو له‌سالی ۱۹۳۹ کوچی دوایی کردوود. 
(ئیسماعیل» ۲۰۱۸/۹/۷). 
حوسین خه‌فاف)ی هیناوه و لهو خیزانه‌ی sige‏ کوری هه‌بووه به 
ناوه‌کانی ته‌لعه‌ت» زوبیر» جه‌وده‌ت!" فوثاد!" » لەگەل چوار کچ. (تیسماعیل. 
۲۷ 

(زوبیر بیلال ثیسماعیل) خؤى له سالی ۱۹۳۸ له قه‌لای دیرینی 
شاری al gaa‏ له Sls‏ یووه» له بنه‌ماله‌یه‌کی ثایین 9 ئەدەبپەروەر 
پنگه‌یشتووه. (ئیسماعیل, ۲۰۱۸/۹/۷). زوبیر بیلال له سالی (۱۹۶۵) دا 
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چووه‌ته بەر خویندن له قوتابخانه‌ی سهره‌تایی و له سالی (۱۹5۱) دا 
خویندنی 545 قوناغه‌ی ته‌واوکردووه و جؤته قوتابخانه‌ی ناوه‌ندی 
ههولير و نموونه‌یه‌کی GLE‏ قوتابی به ئەدەب و زیره‌ک و هؤشيار 
بووه. (هه‌ریری» ۲۰۰۰). له سالی (۱۹۵۶) دا چووهته ناماده‌یی لقی ونئژه‌یی 
و دوای دوو سال كؤتايى به خويندنهكدى هیناوه gti]‏ روژگاره 
تاماده‌یی دوو سال بووه]» به پله‌یه‌کی به‌رز ده‌رچووه و له پایزی 
ED‏ وق رانک تدای AA Nal Spe SN‏ بسو رن 
شوینه‌وار و شارستانیه‌ت وه‌رگیراوه. helal)‏ ۸۹۸۲ ص ۲:۰). له سالی 
)141( به پله‌ی (نایاب) ده‌رچووه و به‌مه‌ش یه‌که‌مین قوتابی کورد 
بووه يسيؤرى له میژووی کون و شوینه‌واری دیرین و شارستانیه‌ت 
وه‌ریگری. (بابان» ۲۰۱۷/۱/۲۷). 

زوبیر بیلال له پایزی سالی VAV)‏ دا به ماموستای میژوو له 
قوتایخانهی دواناوه‌ندی هه‌ولنر دامه‌زراوه. (اسماعیل» ۸۹۸7 ص (VEO‏ 
له‌نیوان سالانی (۱۹۷7۱- (VAVY‏ ژیانی هاوسهرگیری لەگەل (فایزه 
عه‌زیز تووتنچی) پیکهیناوه» له ماوه‌ی ژیانیاندا خاوه‌نی سی مندال 
بوونه به ناوه‌کانی (مسته‌فا» میلاف» (BY feu‏ (ئیسماعیل,۰)۲۰۱۸/۹/۷ 

دوای تهودى زیاتر له (Yo)‏ سال خزمه‌تی په‌روه‌رده و فیرکردنی 
نه‌وه‌ی نویی میلله‌ته‌که‌ی کردووه. له‌سه‌ر داوای خی له سالی (۱۹۸۰) 
دا خانه‌نشین کراوه. (ئیسماعیل,۰)۲۰۱۸/۹/۷ به‌مه‌ش بواری بق نووسین و 
ته‌واوکردنی کتیبه میژوویییه‌کانی زیاتر بق ره‌خساوه. به تایبه‌تی 
به‌رهه‌مه‌کانی له‌بواری میژووی هه‌ولیر له دوای چاپکردنیان بوونه‌ته 
سه‌رچاوه‌ی به نرخی ليكؤلينهودى میژوویی. (جلبي. ۲۰۱۲/۱/۱۹ . 

میژوونووس زوبیر بیلال له 6555 (۱۹۹۸/۱۲/۱۵) له ته‌مه‌نی 
شه‌ست سالیدا پاش ململانییه‌کی زور له‌گهل نه‌خوشی شیرپه‌نجه له 
شاری هه‌ولیر دله گه‌وره‌که‌ی له Glad‏ که‌وت و له گورستانی ناسراو به 
گورستانی (معمل قير) نیژراوه. (بیلال.۲۰۱۹/۹/۲۹). دوای كؤجى دوایی. 
ژماره‌یه‌ک وتار له باره‌ی سه‌رگوزشته‌ی ژیان و به‌رهه‌مه زانستییه‌کانی 
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بلاویووه. (زاگروس, ۲۷ کانوون الاول NAMA‏ خوشناو» ۱۹۹۸/۱۲/۱۷ ؛ حه‌مه که‌ریم. 
۱ ؛ هه‌ریری. ۲۰۰۰ هه‌روه‌ها که‌ناله ته‌له‌فزیژنییه‌کانیش روومالیکی 
به‌رفراوانیان بق هه‌والی كؤجى دوایی و ستایش و یادکردنه‌وه‌ی چله‌ی 
به‌رٍیوه بردووه. له به‌رامبه‌ر 945 خزمه‌ته زوره‌ی که میژوونووسی 
ناوبراو به میژووی کوردی کردووه. حکومه‌تی هه‌رێمی کوردستان؛ 
گوره‌پانیکی سهره‌کی له ده‌روازه‌ی شاری هه‌ولیر له‌سه‌ر شه‌قامی سهد 
مه‌تری به‌ناو کردووه. 


: که‌سایه‌تی زوبیر بیلال ئیسماعیل‎ -Y 

ززریک له نووسهران و ليكؤلهران گرنگییه‌کی زوریان به 
میژوونووس زوبیر بیلال تیسماعیل داوه و رؤلى ثدويان به‌رز 
نرخاندووه له خزمه‌تکردنی میژووی کورد و کوردستان و به تایبه‌تیش 
شاری هه‌ولیر. نووسینه به پیز و جوراوجور و ده‌ستپزشخه‌رییه‌کانی 
ثه‌ویان Soy‏ میژوو و ئەدەب و رق‌شنبیری به‌رز نرخاندووه که ده‌رگای 
Wy‏ کردووه له‌به‌رده‌م زوریک له میژوونووسانی سه‌رده‌می خؤى و 
ثه‌وانه‌ی له پاش خویشی هاتوون . 

ماه خو (Sew dl gs‏ کان لوو SUS‏ كه كدق 
یه‌کیک بووه لهو قوتابیانه‌ی که زوبیر بیلال وانه‌ی میژووی پئ 
گوتوونه‌ته‌وه له قؤناغى ناوه‌ندی و باس له Sy‏ و پله‌وپایه و ره‌وشتی 
جوان و خاکیبوونی 945 ده‌کات. (خوشناو. ۱۹۹۸/۱۲/۱۷» هه‌روه‌ها ناوبراو 
ا ۲۳۰۱ وا ات تفر له وش وتان ۰ ك ۱ 
له رقژنامه‌ی خه‌بات بلاوکرده‌وه که تیدا باس له دیرینیی شاری هه‌ولیر 
و رزلی گه‌وره‌ی adi‏ شاره له جوولانه‌وه‌ی رزگاریخوازی کوردیدا 
ده‌کات» لدم داستانه شیعرییه‌دا وینه‌یه‌کی كاريكهرى میژوونووس 
زوبیر بیلالی کیشاوه و باسی نیشتمانپه‌روه‌رییه راستگویانه‌که‌ی 
کردووه و 544 خزمه‌تانه‌ی به‌رز نرخاندووه» که پنشکیشی شاری 
ههولير و بزووتنه‌وه‌ی رزگاریخوازی کورد و کوردستانی کردووه. 
(خوشناو» ۲۰۰۱). 
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یه‌کیک له سیماکانی دیکه‌ی که‌سایه‌تی زوبیر بیلال ثهوديه 
زؤرترين کاریگه‌ریی هه‌بووه لهسهر دیاریکردنی شیوازی نووسینه‌وه‌ی 
میژووی کورد و کوردستان که پر بووه له رووداوگهلی گه‌وره 
به‌رهه‌مه‌کانی ثه‌و تاسؤى نویی کردووه‌ته‌وه به رووی میژوونووسانی 
سردو ا 

جيكدى ثامازه Clay‏ که زوبنر بيلال ههر له قؤناغى 
دواناوه‌ندییهوه گزوقت و حه‌زیکی زؤرى له میژوو کردووه» دوای 
نه‌وه‌ی له بەشى شوینه‌واری و شارستانی کولیژی نه‌ده‌بیاتی به‌غداش 
ودرگیراوه» هوا میژوو بوو به به‌شیک له زیانی پیشه‌یی و رؤشنبيريى 
ناوبراو. هه‌ر بویه‌ش رووی GIS‏ میژووی کون و ناوه‌راست و 
نونوه» به تایبه‌ تیش ثهودى په‌یوه‌ندی به میژووی کورد و کوردستانه‌وه 
هه‌یه. چونکه له تیروانینی نهو» ثه‌و بواره زه‌وییه‌کی به‌یاره و كەم كەس 
کیلاویه‌تی. (رامان. هی حوزه‌یرانی ۹۹۷ ل (EV‏ 

زوبیر بیلال که‌سایه‌تییه‌کی رقشنبیر و خوینه‌ریکی پر بوو. 
کتیبخانه‌یه‌کی تایبه‌ت بهخؤى هه‌بووه. که زیاتر كتيبى میژوویی له‌خق 
گرتبوو. (ئیسماعیل. ۲۰۱۸/۹/۷ ناوبراو ته‌مه‌نی خؤى وه‌قفی میّژووی 
گه‌له‌که‌ی کردووه و زور دلسوزانه و لیبراوانه Lb Son‏ و میّژووی 
GSAS‏ له ژیر تەپ و توزی زه‌مانه و ليلى و ته‌ماوی ده‌رده‌هینا و 
زانستييانه و هاوچه‌رخانه‌ی نووسیوهته‌وه و پولین کردووه. (حه‌مه كهريم, 
۱ میژوونووس زوبیر بیلال ههميشه ناماده‌یی هه‌بووه له 
کونفرانس و کوربه‌ندی زانستی و که‌لتووری. ئەوەتە له کونگره‌ی 
مامؤستايانى کورد. به‌شداری کردووه و که‌لیک پیشنیازی به نرخی بق 
پنشخستنی روشنبیری کوردی پیشکه‌ش به ليزنهكانى میژوو و زمان 
كردووه. که هه‌موویان له ده‌وری میّژووی کورد و خویندنی زمان 
سووراونهتهوه. به‌رزیی ئاستی هؤشيارى له رووی زمانه‌وه يهكيكى 
ديكه بووه له تایبه‌تمه‌ندییه‌کانی که‌سایه‌تی ناوبراو» به شیوه‌یه‌ک له پال 
زمانی دایک. زمانه‌کانی عهره‌بی و تورکی و ئینگلیزی به باشی زانیوه. 
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cited‏ یارمه‌تییه‌کی زوری نه‌وی داوه بق شەن و BIS GAS‏ ئهو 
سه‌رچاوانه‌ی که بهو زمانانه نووسراون و به‌کارهینانیان له به‌رهه‌مه 
میژوویییه‌کانیدا. (ئیسماعیل. ۰)۲۰۱۸/۹/۷ 

به‌پیی قسه‌ی نئه‌وانه‌ی له ههولیر ژیاون يان لهو سەردەمەدا 
سه‌ردانیان کردووه. ماله‌که‌ی ئهو بووه‌ته یانه‌ی رشنبیری نووسه‌رانی 
کورد لهو شاره‌دا و تییدا باسی میژووی کورد و تيكؤشانى نه‌ته‌وه‌یی 
ليكراوه. هه‌روه‌ها ثهوانهدى (زوبیر بیلالایان له نزیکه‌وه ناسیوه و جا چ 
خزم و که‌سوکاری يان هاوپوله‌کانی له قوتابخانه یاخود نه‌وانه‌ی له 
25 چاودیری ثه‌ودا بوونه له خویندنداء له‌سه‌ر 9945 كؤكن که زوبیر 
بیلال مرژزقیکی دلپاک و راستكق و کراوه بووه و له خزبایی نه‌بووه. 
هه‌روه‌ها که‌سیکی به ثه‌مه‌کدار بووه به‌رامبهر به ده‌وروبهری و 
ثه‌وانه‌ی بارمه‌تییان داوه. (باکووری. ۱۹۹۸/۱۲/۲۹). زوبێر بیلال جگه له‌وه‌ی 
حهز و خوشه‌ویستییه‌کی زؤرى بق زانستی میژوو هه‌بووه» له هه‌مان 
کاتدا تاره‌زووی لایهنی ثه‌ده‌بیشی cog ged a‏ يؤيه ده‌بیشین چه‌ند 
نووسینیکی لهو باره‌یهوه له نیو لاپه‌ره‌ی روژنامه و گوفاره‌کاندا 
بلا و کردوته‌وه. (ئیسماعیل. ۲۰۰۰ ل ۰0۱۸۲-۱۸۱ 

هاوکات وه‌کو مامزستایه‌کی دلسوز ته‌ماشای قوتابییه‌کانی 
کردووه و ثامؤزكارى کردوون و یارمه‌تی داون چ له بواری زانستی و 
فتركردن چ له بواری کومه‌لایه‌تی سوود وه‌رگرتن لهو ده‌رفه‌ته‌ی بیان 
ره‌خساوه. (باکووری» ۱۹۹۸/۱۲/۲۹). 

زوبیر بیلال وه‌کو روژنامه‌نووسیک ثهندامى ده‌سته‌ی نووسه‌رانی 
چه‌ند گۆقارێكى رق‌شنبیری 5 So‏ (کاروان) و (القافلة) و (شانه‌ده‌ر) بووه 
و به‌شدارییه‌کی کارای هه‌بووه له زوربهی بلاوکراوه‌کانی عیراق 
به‌گشتی. وه‌کو گوقارو روژنامه‌کانی (الثقافة) و (التراث الشعبی) و 
(الاجیال) و (بين النهرین) و (العراق) و ES‏ و روژنامه کوردییه‌کان به 
تایبه‌تی ((كؤرى زانیاری کورد). (شسمس کوردستان). (الحکم الذاتي)» 
(گولان العربی). (کاروان)» (رشنبیری des‏ (خه‌بات)» (برایه‌تی) و 
(الاتحاد). 
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له دواى كؤجكردنيشىء وه‌زاره‌تی رؤشنبيريى ههريم رۆژى 
65 کو ر به‌ندیکی زانستی به‌ست بق نرخاندن و ههلسهنكاندنى 
به‌رهه‌مه‌کانی و ريزلتنانى يادى کوچکردوو بق زیندووراگرتن و به 
به‌لگه‌نامه‌کردن و به‌هیزکردنی ميدزووى کورد و کوردستان, ته‌واوی 
کر به‌نده‌که له ریگه‌ی ثامرازه‌کان و ده‌زگاکانی راگه‌یاندن بلاوکرایهوه. 
لهو کربه‌نده‌دا (فه‌له‌که‌دین کاکه‌یی) وه‌زیری روشنبیری» باسی له 
كتيبى (تأريخ اربیل) کردووه و به‌وه‌ی که ثهم کتیبه يهكيكه له گرنگترین 
کتیبه‌کان له‌باره‌ی میژووی هه‌ولیره‌وه. داوای کرد ودربگیردریته سەر 
زمانی ئینگلیزی و زمانه‌کانی ديكه. له‌به‌ر گرنگی ناساندنی کورد و 
میژووی دیرین و ره‌سه‌نه‌که‌ی بق گه‌لانی Stash‏ و glare‏ هه‌روه‌ها 
داوای کردووه هم كتيبه له قوتابخانه‌کان و په‌یمانگه‌کان و به‌شی 
میژووی زانكؤكانى هه‌رنمی کوردستان بخونندرنت sled)‏ ۱۹۹۹/۲/۰ 
الصفار» ۲۰۰۰/۱/۱۱). لەم کوربه‌نده‌دا دیارترین رقشنبیر و نووسهرانی 
شاری هه‌ولیر به‌شداربوون بق قسه‌کردن و شروقه‌کردنی به‌رهه‌مه‌کانی 
میژوونووس زوبیر بیلال (حه‌یده‌ری. ۰۳۲۰۱۸/۱۱/۸ که تیایدا به‌شیکی 
زوریان داوایانکرد له‌به‌رامبه‌ر خزمهت و به‌خششه‌کانی له بواری 
زانست. په‌یکهریکی بق دابندری و تاوه‌کو ناوی ههر به زیندوویی 
بمیتی. (ابو داناء ۱۹۹۹/۲/۰ ؛ جلبي. ۱۳ کانوون الثاني ۲۰۱5) . 
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ته‌وه‌ری دووهم : لایه‌نی روشنبیری شاری هه‌ولیر 

له نووسینه‌کانی زوبټر بیلال يسماعيلى ميَرُوونووسدا 

يهكدم ۰ ژیاننامه‌ی ناودارانی هه‌ولیر : 

هم میژوونووسه ليكؤلينهودى وردی بق زماره‌یه‌کی زور له 
زانایان و میژوونووسانی کورد کردووه. زیاتر له (Yo)‏ توپژینه‌وه‌ی 
بلاوکراوه‌ی ههيه. که له‌نیویاندا لایه‌نه‌کانی روشنبیری و كؤمهلايهتى و 
ژیاننامه‌ی دیارترین زانایانی هه‌ولیر له میژووی نوی و هاوچه‌رخدا 
خستوهته روو. که ناویان به زور به‌رزی ده‌هینی, هه‌ولده‌ده‌ین لیره‌دا 
به‌شیکیان بخه‌ینه ړوو : 

: ئیبن مسته‌وفی‎ -١ 

ثيبن ثه‌لمسته‌وفی ناوی موباره‌ک کوری که حمهد شه ر هدفه ددینه. 
میژوونووس و وه‌زیری ههدوليّر بووه. له سهردهمى سولتان 
موزهفهرهددين له سالى ۱۲۳۹ (S WY)‏ كؤجى دوايى كردووه. ثيين 
ثه‌لمسته‌وفی له بوارى ئەدەب و میّژوو و زمان زور به‌رهه‌می 
نووسیوه. گرنگترینیان کتیبی (میژووی هه‌ولیره» که له چوار به‌رگ 
بلاو کراوه‌ته‌وه. (اسماعيلء الحکم الذاتي, ع(۲)» ۹۸۰ ص «(YE‏ ثيبن مسته‌وفی 
کتیبه‌که‌ی بق باسی گه‌وره پیاوانی هه‌ولیر و ثه‌و ناودارانه‌ی هاتوونه‌ته 
شاری هه‌ولیر» ته‌رخان کردووه. ناوی ته‌واوی کتیبه‌که " نباهة البلد 
الخامل و من ورد عليه من الاماثل. له هه‌مان کات Say‏ بووه له 
شاره‌زایه‌کانی بواری ثه‌ده‌ب و زمانیش. له ده به‌رگی سه‌ربه خو‌دا 
هونراوه قورسه‌کانی موته‌نه‌بی و نهديو ته‌مامی لنکداوه‌ته‌وه. (اسماعیل. 
الحکم الذاتي, ع(۲-۱ ۸۹۸۲ ص ۲۸-۲۱) . 

۲- ثيين خهله‌کان : 

ناوی ته‌واوی عه‌باس ئەحمەد خهله‌کانه و نازناوی شه‌مسه‌دینه, 
ئیبن خهله‌کان له سالی ۱۲۱۲ (SIA)‏ له هه‌ولیر له دایک بووه و له 
سالی ۱۲۸۲ (S WI)‏ كؤجى دوایی کردووه. ئیبن خهله‌کان به نه‌ته‌وه 
کورد و به هؤز (خه‌له‌کانای بووه. که هؤزيكه له هوزه کوردییه‌کانی 
گوقاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره )40( yyy‏ 
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شاری ههولیر له باشوورى كوردستان (اسماعیل. AAVA‏ ص ٣۱-۲۹‏ » له 
كرنكترين به‌رهه‌مه‌کانی (وفيات الاعيان و انباء ابناء الزماناه. كه 
کتیبیکی زياننامهييه؛ تيايدا ژیان و سهربورددى به‌شیکی زور له 
که‌سایه‌تبیه ناسراو و فه‌رمانره‌وا و ثه‌دیبه‌کانی سه‌رده‌می خی و پنش 
خؤيشى تیدا كؤكردؤتهوه. (اسماعیل. AAVA‏ ص ٩۱‏ وما بعدها). 


۱ عه‌لی ثه‌لحه‌ریری‎ -Y 

میژوونووس زوبیر بیلال له باره‌ی ثهم که‌سایه‌تییه‌وه دهلیت: 
عه‌لی حه‌ریری (هه‌ریری) ناوی ته‌حمه‌دی کوری عهلى حه‌ریرییه و به 
ناوی ياوكييهوه ناسراود. ats Sol‏ شاعیره ناوداره به ره‌چه‌له‌ک 
خه‌لکی ناوچه‌ی حه‌ریره له باشووری کوردستان و پاش نهوه‌ی رووی 
كردؤته شام و دواتر له گوندی عه‌سال نیشته‌جی بووه» ثه‌حمهدی 
شاعیر لهو گونده له‌دایک بووه ھەر لهويّش خراودته بەر خویندن. گه‌لی 
شاران و ولاتان گه‌راوه بق خویندن» سه‌رئه‌نجام له شاری عه‌نتاب ی 
باکووری کوردستان ئیجازه‌ی مهلايهتى وه‌رگرتووه. یه‌کیک له 
مامؤستاكانى عه‌لی حه‌ریریی شاعیر. مهلاى جزیرییه. عهلى حه‌ریری 
له‌سهرده‌می خویدا هتنده ناویانگی هه‌یووه که مه‌ولانا جامی له 
بیره‌وه‌رییه‌کانی خویدا باسی کردووه (اسماعیل, الثقافة. ع(۱۱» ۹۷۰ ص -A‏ 
۸ شیعره به‌رزه‌کانی عهلى حه‌ریری هه‌موو بواره‌کانی گرتوته‌وه و 
له‌به‌ر ئهودى شاره‌زایییه‌کی زور باشی له زمانه‌کانی تورکی و فارسی 
و عه‌ره‌بیدا cog gid a‏ هه‌رچه‌نده به‌شیکی زوری شيعره نایایهکانی 
فه‌وتاون,. به‌لام 545 side‏ هه‌لبه‌سته که‌مه‌ی که ماون CULES‏ ثه‌وهن 
عه‌لی حه‌ریری رووناکبیریکی گه‌وره و شاعیریکی به‌هره‌مه‌ندی زور به 
سدليقه بووه. 945 تویژینه‌وه‌ی زوبیر بیلال له سه‌رده‌میکی زوو 
نووسیوه» وا دیاره گه‌وره‌یی ثه‌و شاعیره و که‌می زانیاری له بارهیه‌وه. 
وای کردووه ببیته جی سه‌رنجی زوبیر بیلال و له باره‌یه‌وه بنووسیت. 
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: محه‌مه‌د ثيبن ئادەم باله‌کی‎ -٤ 

ثيبن ئادەم زانا و بليمهتى ثايينى و گه‌ردوونناسی کورد مح‌ماد 
کوری ئادەم كورى عهيدوللا ناسراو به ۱ ثيين ئادەم : له سالی ۱۳:۷ 
ههولير له دايك بووه. له سه‌رده‌می مندالیدا له لای باوکی ده‌ستی به 
خویندن کردووه. له دواییدا له CY‏ زانای به‌ناوبانگ " مهلا عه‌بدوللا" ی 
سوخته‌ی زانای کورد " سیبغه‌توللای حه‌یده‌ری " دریژه‌ی به 
خونندنه‌که‌ی داوه» ئینجا gs‏ ته‌واوکردنی خویندنه‌که‌ی له سالی ۱۷۷۸ 
چوو 450 شاری مه‌هایاد له رو‌ژهه‌لاتی كوردستان بق فتریوونی زمانی 
فارسی. (اسماعيلء GS‏ زانیاری کورد. به‌رگی پێتجەم» NAW‏ ص 9۰؛) . 

ثيبن ئادەم له ماوه‌ی زيانيدا زنجیره‌یه‌ک له كتيب و نامیلکه‌ی 
زانستی و فیقهی و زمانه‌وانی و ره‌وانبیژی و گه‌ردوونناسی داناوه و 
هه‌موویان به زمانی عه‌ره‌بین SE‏ ئنستا (۲۷) aS‏ به نرخی بق تؤمار 
کراون له بواره‌کانی زانست و فیقهی و رهوانبیژی و لزژیک و 
زمانه‌وانی و جوگرافیا و گه‌ردوونناسیدا. (اسماعیل. کزری زانیاری کورد. 
به‌رگی پینجهم» ۳۹۷۷ ص .0( ۰ 

: ثه بوبه‌کر ئەلئەربيلى‎ -o 

زوبیر بیلال له‌باره‌ی ثهم که‌سایه‌تییه‌وه دەلێت: ثهم که‌سایه‌تییه له 
حاجی مهلا عومهر ثهفهندى کوری مەلا ته‌بوبه‌کری سییه‌مه» له ته‌مه‌نی 
حه‌وت سالیدا له مزگه‌وتی گه‌وره‌ی CVE‏ هه‌ولیر ده‌ستی به خویندنی 
قورئان کردووه ‏ ئینجا GH dS‏ سه‌ر فیربوونی وانه‌ی سه‌رف و نه‌حو 
و فيقه و ره‌وانبیژی و فه‌لسه‌فه و بیرکاری. له ته‌مه‌نی بيست سالیدا 
خویندنی مه‌لایه‌تی ته‌واو کردووه و مؤلهتى زانستی له حاجی مهلا 
عومهر ثه‌فه‌ندی باوکییه‌وه وه‌رگرتووه . (اسماعیل» AME‏ ص ۳۲) . 

له توتژینه‌وه‌به‌کدا رویشر بیلال ئەوەشى دەر خستووه که مدلا 
ثه‌فه‌ندی ھەر زانایه‌کی ub‏ نه‌بووه» به‌لکو له يال ثدم Ob‏ بەرزەشى 
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که‌سایه‌تییه‌کی كؤمهلايهتى و خاوەن هه‌ستیکی نهتهوايهتى و 
هه‌لونستیکی چاکه‌خوازی بووه»› له سەردەمى فه‌رمانره‌وایی سولتان 
عه‌بدولحه‌میدی دووهم به فه‌رمانی سولتان كرا به ناويزيوان يق 
کوژانه‌وه‌ی دووبه‌ره‌کی و شهرى نيوان خیله کوردییه‌کانی ناوچه‌که و 
توانى هو ناخۆشى 9 پشیوبیه چاره‌سهر ols‏ 9 له ياداشتى نهدو کاره. 
سولتان مه‌دالیای í‏ حامی الحرمین الشریفین ی يتداء که به‌کنک يوو له 
بهرزترين مه‌دالیای خهلافهتى عوسمانی. ela!)‏ الرسالة الاسلامية. ع(١١-‏ 
7 سنة الحادية عشرة ص ۹۸- ۱۰۰) . 

1- ثيبن فه‌خر ثه‌ربیلی : 

ناوی ته‌واوی (ئەبوحەسەن کوری به‌هائه‌ددین کوری عیسا 
فه خره‌ددین کوری نئه‌بی فه‌تح ئەربيلى هه‌کاری)» له سالی (۱۲۵-۰۲۰ ه/ 
۱۲۲۷-۳ج) له خیزانتکی كوردى له Sols‏ سووه» يهكيكه له 
که‌سایه‌تییه رؤشنبير و ثهديبه به‌رزه‌کان له میژووی رؤشنبيرى شاری 
هدولير. جهندين که‌سایه‌تی ناودار له لای هو قوتابی بوونه و 
خویندوویانه» ثه‌و زانا ناوداره چه‌ندین به‌رهه‌می به پیّزی له دوای 
خویدا به جیهیشتووه. که بریتین له (التذكرة الفخرية» جلوة العشاق و 
خلوة المشتاق» رسالة الطیف. AGS‏ الغمة فى معرفة الائمة). (اسماعیل, 
الحکم الذاتيء (0A)g‏ ۱۹۸۸ ص ۳۲-۲۱). 

۷- ثيبراهيم حه‌یده‌ری: 

یه‌کیکی دیکه‌یه لهو که‌سایه‌تییه کوردانه‌ی شاری هه‌ولیر که 
میژوونووس زوبیر بیلال له تویژینه‌وه‌یه‌کی گرنگدا نووسیویه‌تی» 
ثیبراهیم حه‌ید ری له سالی (Mo)‏ له ههولير له‌دایک بووه و دوای 
ته‌واوکردنی قزناغه‌کانی خونندنی ثايينى له شاری هه‌ولیر. رووی 
کردووه‌ته ثه‌سته‌نبول و له‌وی له‌به‌ر زیره‌کی و لیهاتوویی چه‌ندین 
پایه‌ی حکومی و زانستی وه‌رگرتووه» له‌دیارترینیان سالی ۱۰۰۲ ده‌بیته 
شيخ تهلئيسلام له ده‌وله‌تی عوسمانی و قازی ویلایه‌تی دياربكرء له 
دوای گەرانەوەشى بق عيراق له سالی 1۲٤‏ كراوه به ودزيرى 945 S18‏ 
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له حکومه‌تی یه‌که‌می یاسین هاشمی (۱۹۲۶/۸/۲- ۱۹۲۵/2/۲۱" له 
ریکه‌وتی ۲ی کانوونی دووه‌می ۱۹۳۱ كؤجى دوایی کردووه (اسماعیل. 
۶ ص dY‏ ناوبراو میژوونووس و شاعیر بووه چه‌ندین به‌رههمی 
فه‌لسه‌فی و ALE‏ و میژوویی به زمانه‌کانی کوردی و عهره‌بی و 
تورکی هديه. (اربیل بين الماضي والحاضر. د. س» ص (EX‏ 

۸- ثيبن يونس ثهلئهربيلى: 

ناوى ته‌واوی (موسا كورى يونس كورى محهمه‌د كورى (dade‏ له 
سالى Soot)‏ -1١١١ز)‏ له دايك cog gs‏ يهكيكه له زانا گه‌وره‌کانی 
بوارى بیرکاری. (اسماعیل. AMY‏ ص ۰)۲۰ ویرای هوهش شاره‌زایییه‌کی 
زوری له زانسته‌کانی(فقه و سهرف و ته‌فسیر و پزیشکی و ثه‌ندازه و 
جه‌بر)دا ههيووه. له سالی SIWA)‏ - ۱۲۶۲ ز) كؤجى دوایی كردووه. 
(اربیل بين الماضي والحاضر . د. س. ص (EV‏ 

: ثهبوبهكر میررقسته‌می‎ -A 

ناوی ثهيوبهكره. کوری محه‌مهده. خهلکی گوندی (میر 

رؤستهم)ه که ده‌که‌ویته نيوان (شه‌قلاوه) و (هه‌ریر). مهلا ثه‌بوبه‌کر به 
زانست و ثهدهب ناوی چووه و Sk‏ زور به‌رزی ههبووه له 
زانست. بزیه محه‌مه‌د پاشای رواندز له ناو مه‌لایان هه‌لیبژاردووه و به 
مه‌لای خؤى داناوه. مهلا محه‌مه‌دی (خه‌تی) و مەلا ثه‌حمه‌دی (AYE)‏ و 
مهلا ثیبراهیمی (رمکی) و مهلا عه‌بدوللای Gud)‏ مه‌موندی) و مهلا شيخ 
نهبى ناسراو به Coy)‏ ماویلی) به‌شیک له فه‌قییه‌کانی بوونه. زور کتیبی 
با هل مهن کل نان سای tea Malaka as‏ 
(اسماعیل, الحکم الذاتي» ع(١): AAAY‏ ص 60-4۳) . 

دووهم / قوتابخانه‌کان : 

قوتابخانه (المدرسة)» به مانای شوینی خویندنی hy‏ و قورئان و 
كتيب ass‏ قوتابخانه‌کان رولیکی گرنگیان گیراوه له بووژانه‌وه‌ی 
روشنبیری و زانستی له شاری هه‌ولیرداء ثهم قوتابخانانه به شیوه‌یه‌کی 
ریکخراو دامه‌زرابوون. به شیوه‌یه‌ک ههر قوتابخانه‌یه‌ک له چه‌ند 
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يتكهاتهيهكى گرنگ پیکهاتبوون. ثهوانيش بريتى بوون له (مامؤستا و 
موستهعيد و ثيمام و قورئانخوین و بانگبیژ و چاودیر و خزمهتكوزار و 
فهرمانيهرى کتیبخانه و قوتابی. AME helen!)‏ ص ۱4- (VV‏ هم 
قوتابخانانه رولیکی گه‌وره‌یان بینیوه له بلاوکردنهوه‌ی هه‌ر چوار 
مه‌زهه‌ی» سونييهكه و پنگه‌یاندنی سه‌دان زاناء له زانسته 
شه رعییه‌کاندا!" له دیارترین ثهو قوتابخانانه‌ی میژوونووس زوبیر 
بیلال تاماژه‌ی پیکردوون که له شاری agta‏ ههبوون ثهمانهن : 


-١‏ قوتابخانه‌ی خدری کوری نه‌سری کوری عوقه‌یل: 

دروستکردنی قوتابخانه‌ی ثایینی له ههولیر ده‌گه‌ریته‌وه بق 
سهرهدتاى سهده‌ی شه‌شه‌می كؤجى و سهره‌تای سدددى یازده‌یه‌می 
زايينى. میژوونووس زوبیر بیلال وا تاماژه پیده‌دات که (خدری کوری 
نه‌سری کوری عوقه‌یل / -So‏ ۱۱۷۷ز) دوای 69.944( له شاری به‌غدا 
خویندنی ثایینی sho‏ ده‌کات و agai Sos‏ شاری ههولير. مزگه‌وت و 
قوتابخانهيهك له قه‌لای هه‌ولیر دروست ده‌کات تاوه‌کو وانه‌ی تیدا 
بلیتهوه. مزكهوتهكهش به ناوی باپیری 945 مه‌لایه‌وه ناوده‌نری به 
مزگه‌وتی (عوقه‌یلی). قوتابخانه‌که‌ش ناوده‌نری (الربض)» adh‏ مامؤستايه 
يهكهم كەس بووه که وانه‌ی ئەدەب و زمان و ثایینی له قوتابخانه‌که 
كوتؤتهوه. (اسماعيل ۹۸7 ص ۰/٩۲‏ 

-Y‏ قوتابخانه‌ی موجاهدى: 

هم قوتابخانه‌یه له لايەن (موجاهددین قایمازی کوری عه‌بدوللای 
ز‌ینی)ی جیگکری (زه‌ینهدین عهلی كوج كا)ى دادوه‌ری هه‌ولیر 
دروستکراوه. له بنهرهتدا Sled‏ (سجستان) بووه. دوای ثه‌وه‌ی هاتزته 
هه‌ولیر 545 قوتایخانه‌ی دروستکردووه و 945 بابه‌تانه‌ی تیدا خویندراوه, 
زوبیر بیلال بهم شيوهيه نووسیویه‌تی (المجاهدية وجاور الحرم 
الشريف). ناوبراو له سالی (۰۷۱ (S‏ رووی کردزته مووسل و ههر 
Gis ga‏ له سالی )040 Gags (S‏ دوایی کردووه. (اسماعیل, SAAT‏ ص (AE‏ 
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دوابه‌دوای dees dun adi‏ میژوویییه و له سه‌رده‌می سهده‌کانی 
نویی ثهم شاره ماموستا زوبیر بیلال ناوی ژماره‌یه‌ک 945 قوتابخانانه 
(حوجره‌ای شاری هه‌ولیر و ده‌وروبه‌ری بق تؤمار کردووین که 
ناوبانگییان له شاره‌که‌دا بلاوبزته‌وه ثه‌وانیش بریتین له : 

۱- قوتابخانه‌ی مزگه‌وتی گه‌وره‌ی قه‌لات : 

يهكيك بووه له قوتایخانه کونه‌کان و به درنژایی ماوه‌ی سهد سال 
رولیکی زور دیاری له ميزووى رؤشنبيريى شاری ههوليردا گیراوه. که 
بنه‌ماله‌ی Yeo‏ فه‌ندی وانه‌یان تیدا گوتزته‌وه» US‏ زانای 945 بنه‌ماله‌یه 
St 94K)‏ کوری مدلا عومهر ثه‌فه‌ندی) بووه» كه تا كۆچى 
دواییکردنیشی له سالی (۱۳۰۹ ک) وانه‌ی تیدا كوتؤتهوه. (اسماعیل» ۸۹۸۶ 
ص ۳ 

: قوتابخانه‌ی مهلا ره‌سول گراوی‎ -Y 

ثه‌و قوتابخانه‌یه‌ش ھەر له‌ناو قه‌لای هه‌ولیر cogs‏ یه‌کیک له 
مامؤستا به‌ناوبانگه‌کانی قوتابخانه‌که Yeo)‏ ثهحمهد گراوی) بووه. دیاره 
به‌هزی 95 ئامۆژگارى و رؤلهى که له شاره‌که گیّراویه‌تی وایکردووه 
به قوتایخانه‌ی (ئه‌حمه‌دایه بناسرنت. (اسماعیل» ۸۹۸۶ ص (YN‏ 

۳- قوتابخانه‌ی مزگه‌وتی تهسعهد ئه‌فه‌ندی : 

شوینه‌که‌ی له نزیک ده‌روازه‌ی سهره‌کی قهلا بووه. که ناسرابوو 
به مزگه‌وتی (ناوله‌پ) و يهكيك بوو له مزکه‌وته کزنه‌کانی شاری 
هه‌ولیر. له سالی ۱۹۲۱ز نؤزهنكراوهتهوه و مزگه‌وته‌که بق باب و 
باپیرانی ده‌گه‌ریته‌وه. له ته‌نیشت مزگه‌وته‌که‌ش قوتابخانه‌یه‌کی لی بووه. 
به‌لام له روژگاری ثه‌مرودا شوینه‌واری نه‌ماوه. (اسماعیل» ۱۹۸۶ ص (YY‏ 

: قوتابخانه‌ی ثیبراهیم دق‌غره‌مه‌چی‎ é 

ئەم قوتابخانه‌یه له بنهرهتدا مزگه‌وتیکی بچووک بووه له نزیک 
ده‌روازه‌ی سهره‌کی Yad‏ تاکو 945 سه‌رده‌مه‌ش ثئه‌و مزگه‌وته ماوه و به 
مزگه‌وتی (شیخان — ثیبراهیم دؤغرهمهجى) ناو د‌بری, یه‌کیک له 
ماموستا ديار و به ناوبانگه‌کانی هم قوتابخانه‌یه ماموستا (ثیبراهیم) 
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سوو 8< که يەكەم مامؤستاى سهرده‌می >65 بووه لهو مزگه‌وته. 
(اسماعیل» ۰۱۹۸۶ ص ۰/۲۱ 

سه‌بارهت بهو قوتابخانه و حوجرانه‌ی که که‌وتبوونه‌ته خواره‌وه‌ی 
قەلات» میژوونووس زوبیر بیلال بهم شیوه‌یه GLE‏ کردوون : 

= قوتایخانه و حوجره‌ی مزگه‌وتی خانه‌قا: 

yt‏ حوجرهیه ده‌که‌ویته به‌شی باشووری دهرهوه‌ی قدلات» له 
سهره‌تاکانی دی نورده زانایانی نه‌فشبه‌ند ی سه‌رپه‌رشتییان 
کردووه. له دیارترین gt‏ که‌سایه‌تبیه ناودارانه‌ی که وانه‌یان تندا 
كوتووتهوه (هداية الله الاربلي) بووه. که موربدی مه‌ولانا خالیدی 
نه‌قشبه‌ندی AVVA)‏ ۱۸۲۷) بووه. (اسماعیل. ۱۹۸۶ ص 5١‏ . 

۲- قوتابخانه‌ی شيخ تهبوبهكر ئەفەندى نه‌قشبه‌ندی : 

at‏ حو‌جره‌یبه هار له ناو مزگه‌وتی BaL‏ یووه. که زانایانی 
نه‌قشبه‌ندیی وانه‌یان تیدا داوه‌ته‌وه, ماوه‌یه‌کی زور شيخ ثهبوبهكر 
نه‌قشیبه‌ندیی خی سه‌رپه‌رشتی کردووه» زانای پایه‌دار (عبدالرحیم 
الزیاری) وانه‌ی تندا گوتووه‌ته‌وه. (اسماعیل» ۸۹۸۶ ص ۲۲). 

> قوتایخانه‌ی حديددرى‎ -Y 

نهم قوتابخانه‌یه له بنه‌ره‌تدا ده‌گه‌ریتهوه بق بنه‌ماله‌ی 
حه‌یده‌رییه‌کان. ثه‌وانه‌ی له بنه‌ره‌تدا له گوندی ماوه‌ران نیشته‌جین. 
توانيويانه له شاری ههولیر له نزیک مزگه‌وتی (شیخ الله) هم 
ناسرایوو. (اسماعیل» ۱۹۸۶ ص ۲۲) . 

adi‏ حوجرديه ده‌که‌ویته ناو مزگه‌وتی ala)‏ عه‌بدولقادر ده‌باغ)» 
GH gS‏ به‌شی باشووری روزئاوای قه‌لات. له‌دیارترین له‌وانه‌ی وانه‌یان 
تندا داوه‌ته‌وه Sto da Ya)‏ ثه‌مین كورى مهلا شيخ محه‌م4د) که 
يتشنويّز و وتارخوینی مزگه‌وته‌که بووه» له دوای خؤشى کوره‌که‌ی 
به‌ناوی Yeo)‏ عه‌بدوللا) وانه‌ی تیدا داوهته‌وه. (اسماعیل» SAAE‏ ص ۲۲). 
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0— قوتابخانه‌ی مزگه‌وتی دیره‌بروشه : 

ئەم حوجرهبه سەر به مزگه‌وتی ناوبراو بووه» که و تزته گه‌ره‌کی 
عاره‌بان و بەشى روزئاوای sled‏ له دیارترین ئهو زانایانه‌ی که 
وانه‌یان تیدا داوهتهوه بریتیین له: Yao)‏ محه‌مه‌د. مهلا عه‌بدوللا مهلا 
محه‌مه‌د. مەلا سلیمان مهلا عه‌بدوللا). (اسماعیل» ۸۹۸۶ ص ۲۲). 

1- قوتابخانه‌ی مزگه‌وتی شيخ نوره‌ددین : 

94S 0 as‏ 45 ده‌که و نته ad haca Sey‏ مزگه‌وته حوجرهیه‌ک 
هه بوو له نیوه‌ی یه‌که‌می سةدهدى بيستداء له زانا ناودار 9 لنهاتووه‌کانی 
نه‌و 3d > 9m‏ مهلا (حاجی سالح كۆزەپانكەيى) 53 89« که هه‌لگری 
بروانامه‌ی زانستی gels‏ لاى Yao)‏ ته‌فه‌ندی) ههولير وه‌رگرتووه. 
(اسماعیل» AME‏ ص ۲۲-۲۲). 

: قوتایخانه‌ی موفتی‎ -y 

ثه‌و قوتابخانه‌یه له ناو مزگه‌وتی موفتی بووه له كهرهكى ته‌عجیل» 
له زانا ناوداره‌کانی 945 حوجرديه که وانه‌یان تیدا داوه‌ته‌وه 945 2Cyl‏ 
Yao)‏ تیسحاق. مەلا عه‌بدولره‌حمان کوری مهلا ثیسحاق که به (موفتی) 
ناوی cg gs Sos‏ لەبەر ثه‌وه‌ی له کو‌تایییه‌کانی سدددى نوزده‌م دا 
يه کنک بووه له موفتییه‌کانی شاری هه‌ولیر. (اسماعيل» ۶ ص (VY‏ 

; قوتایخانه‌ی مزگه‌وتی مه‌حموود پاشا‎ -A 

94 مزكهوتهش حوجره‌ی تايبەت بهخؤى هه‌بووه. زور جار به 
حو جره‌ی مزگه‌وتی مه حموود ياشا ناودديراء به شیک له زانایانی شاری 
al gaa‏ لەم حو جرديه فه‌قنیاتبیان کردوود. (اسماعیل. ۶ ص «(YY‏ به‌کنک 
له دیارترین مامؤستاكانى 945 حوجره‌یه (مه‌لا ثه‌بو به‌کر عه‌بدوللای 
ئهحمهدى هورمزیار) بووه. (به‌رزنجی, ۲۰۰۷ ل 0٠١‏ . 

4- قوتایخانه‌ی مزگهوتی شيخ محهمهةد کوری مسته‌فای 
نه‌قشبه‌ندی > 

نو 94S yo‏ 43 ده‌که‌ونته به‌شسی رۆژئاوای شاری هه‌ولیر. 
حوجرهیه‌کی تیدابوو بو فه‌قی كرتن و فیرکردن. به تایبه‌تی موریدانی 
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شیخی جؤلى. (اسماعیل. ۹۸ ص ۰/۲۲ ثهم مزگه‌وته به شیخی چولی 
ناوی دهرکردووه. (به‌رزنجی» ۲۰۰۷ ل ۰/۱۰۱ 

: قوتابخانه‌ی مزگه‌وتی ناو بازار‎ -٠ 

مه‌به‌ست لیّی مزگه‌وتی خانه‌قای گه‌وره‌ی ناو بازاره. به هه‌مان 
شیوه 545 مزگه‌وته‌ش AIS‏ خؤى حوجره‌یه‌کی له GS‏ گرتبوو لهو 
سه‌رده‌مه‌ی که (مه‌ولانا خالیدی نه‌قشبه‌ندی) سه‌ردانی کردووهه. 
مزگه‌وته‌که ناوی خانه‌قای گرته خق. (اسماعیل» ۱۹۸۶ ص (YY‏ 

۱- قوتابخانه‌ی مزگه‌وتی حاجی فه‌قی مراد: 

945 حوجره‌یه سەر به مزگه‌وتی ناوبراو بووه» له گه‌ره‌کی 
سیتاقان» واته به‌شی روژهه‌لاتی شاری هه‌ولیر حوجره‌یه‌کی بچووک 
بووه و زماره‌یه‌ک GES‏ وانه‌یان له لايهن Bey‏ و وتارخوینی 
مزگه‌وته‌که Yaa)‏ شيخ عه‌بدوللای کوری شيخ محهمهد ثه‌مین زیخانی) 
پندرآوه. (اسماعیل» ۹۸٤‏ ص ۲۳). 

۲- قوتابخانه‌ی مزکه‌وتی Gale‏ عهبدولقادری شنویی : 

ثه‌و مزگه‌وته ده‌که‌ویته گه‌ره‌کی شؤرشء واته به‌شی باکووری 
شاری ههدوليّر. ثه‌و مزگه‌وته به مزگه‌وتی (سپی)ش ناسراوه» 
حوجره‌یهکی بچووکی له خق گرتووه که له لاهن پیشنویز و 
وتارخوینی مزگه‌وته‌که (مه‌لا عه‌بدوللا کوری مه‌ولوود) سه‌رپه‌رشتی 
کراوه. (اسماعیل» ۹۸۶ ص ۲۳) . 

۳- قوتابخانه‌ی مزگه‌وتی سه‌ید غه‌ریب : 

45 مزگه‌وته که‌وتوته گه‌ره‌کی ستاقان له به‌شی روژههلاتی 
شاری هدوليرء Yes)‏ به‌هائه‌دین خه‌تی) که يتشنويّز و وتارخوینی 
مزگه‌وته‌که cog gs‏ وانه‌ی تیدا داوهته‌وه. (اسماعیل» ۹۸۶ ص۲۳). 

ویرای هه‌موو lot‏ زوبیر بیلالی میژوونووس ناوی ثهو 
قوتابخانه و حوجرانه‌ی که که‌وتوونه‌ته ده‌ره‌وه‌ی شاری هه‌ولیر. واته 
شارؤجكه و گونده‌کانی ده‌وروبه‌ری هه‌ولٌریشی بق تؤماركردووين» 
له‌وانه قوتایخانه‌ی حوجره و مزگه‌وته‌کانی (شه‌قلاوه» خۆشناوەتى› 
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ماوه‌ران و رواندز. باله‌کایه‌تی» کزیسهنجه‌ق» مه‌خموور» قه‌راج و 
که‌ندیناوه» ثه‌و شوینانه‌ش له خویندنی ثایینی دانه‌براون و رژلیکی 
بالایان بینیوه له پیگه‌یاندنی زانا و خوینده‌وارانی کورد. (بق زانیاریی 
Gils‏ له بارهم کی :قو O‏ و هو جرا EE se‏ اداع 0 ن 
۲۹-۶ 

سییه‌م / مهقامبيز و مه‌ولوودخوینه‌کانی شاری هه‌ولیر : 

ھەر له روژگاری سولتان موزه‌فه‌ره‌دین گوگبوری ههولير بووه‌ته 
مه‌لبه‌ندی مه‌قامییژ و مه‌ولوودخوننی ناودار. سالانه یادی له‌دایکیوونی 
پیغه‌مبه‌ری موسلمانان محهمهد (د. خ) زیندوو کردووه‌ته‌وه» تەنانەت 
هو باده سەرمەشقى له هه‌ولیر بووه. وا luo pal‏ تاماژه به هه‌ندی 
له‌وانه‌ی زوبیر بیلال به‌سه‌ری کردوونه‌ته‌وه ده‌که‌ین : 

۱- یه‌کیک له کونترین 945 موزیکژه‌نانه‌ی که له سه‌ده‌ی 
نوزده‌یه‌می زاینی ژیاوه» (شیخو که‌مانچه‌چی) da pal ota‏ که ناوی خزی 
(شیخ یونس)ه . add‏ هونه‌رمه‌نده ثامیری که‌مانی دروست ده‌کرد و 
ژه‌نیاریش بووه» کزنترین ژه‌نیاری که‌مان بووه له هه‌ولیر و پیش سالی 
(۱۸۰۰) زاینی ژیاوه به (که‌مانچه‌چی شیخو يا شیخو که‌مانچه‌چی) ناوی 
دهرکردووه. (ئیسماعیل » ۲۰۰۰ ل ۱۸۱). 

-Y‏ شه‌هابه‌دین ثه‌حمهد» ناسراو به (شه‌هابه) › له سه‌رده‌می 
Se‏ یه‌که‌می جیهانی كؤرانيبتزيكى ناسراو بوو. ههر به مندالی دایک 
و باوکی له ده‌ست داوه و خوی به ته‌نها ده‌مینیته‌وه و له هه‌ولیر هیچ 
شوينيّك شک نابات Gs‏ نه‌وه‌ی لنی نیشته‌جی بێت . تاوه‌کو (محه‌مه‌د 
عوسمان موفتی) له حوجره‌یه‌ک له حوجره‌کانی مزگه‌وتی که‌وره‌ی 
قه‌لات نیشته‌جنی ده‌کات و خؤشى به‌خیوی ده‌کات و CIS‏ لیی ده‌بی تا 
که‌میک بارودوخی دارایی باش ده‌بی, ئینجا بق خوی خانوویک له 
گه‌ره‌کی عاره‌بان به CS‏ ده‌گری . ئهو کات شه‌هابه هاموشوی لەگەل 
هونه‌رمه‌نده هه‌ولترییه ردسهنه كانى وەك:(رەئووف ثيبراهيم قائلی 9 
تاهیر حه‌لانی (GR)‏ و شهوكهت (مشكۆ) و (جه‌میل که‌بابچی) هه‌بووه. له 
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شیوازی گوتنی مه‌قامه‌وه هه‌ردوو مامؤستا (عه‌لی مه‌ردان) و Yeo)‏ 
محه‌مه‌د کور) مامزستای بوونه . شه‌هابه مه‌قامی يه زمانه‌کانی کوردی 
و فارسی و عهره‌بی و تورکی ده‌گوت و قؤرياتيشى گوتووه» شه‌هابه 
سالی (۱۹۳۸) له روژی يهكهم يان سییه‌می جه‌ژنی قوربانی پیروزدا 
كؤجى دوایی کردووه و له گورستانی Yer)‏ ثه‌بوبه‌کر باپیری مهلا 
فه‌ندی هه‌ولیری) يشت گورستانی شیخه‌للا نیژراوه. (ثیسماعیل . ۲۰۰۰ ل 
۳( . 

۳- مه‌ولوودخوینانی هه‌ولیر : له روژگاری شه‌هابه گەلى تیپی 
تایبه‌تی سهبارهت به خویندنی مه‌ولوود هه‌بوون لهوانهش دیارترینیان : 

تیپی عه‌لی كؤر: خه‌لکی هه‌ولیر بووه. لەگەل gala‏ عه‌بدوللا 
ده‌روتش یونسی خوارزای قه‌سیده‌کانی ده‌خوننده‌وه و عه‌لی کور خالی 
حاجی عه‌بدوللای ده‌فژه‌ن glit cog gs‏ مه‌قام و ستایشه‌کانی 
پیغه‌مبهری Sos‏ شیعری ثايينى و قزریات و دیوانی (ثورفه)ى 
گوتووه و هه‌روه‌ک شه‌هابه‌ش ده‌یتوانی به زمانه‌کانی (کوردی و 
فارسی و عهره‌بی و تورکی) بخوینیت. (ئیسماعیل. جلاوان (۲۲ ۲۰۰۸ ل (V‏ 
ثه‌ندامانی تیپه‌که‌ی عه‌لی کور GLE‏ بوون : 

۱- حاجی عه‌بدوللا ده‌رویش یونس: ده‌فژهن بووء Soy‏ به 
ناوب‌انگترین که‌سایه‌تی سازدانی مهولوودى پنغه‌مبهر (د. (È‏ 
ده رکه‌وتیوو . 

. مه‌جمه‌ل خه‌ییاز : ده‌فژهن‎ -Y 

. ثه‌ویش دەفژەن بووه‎ WW guide ئەحمەد دەروێش برای حاجی‎ -Y 

. ره‌فیق نه‌دداف : ده‌فژهن‎ É 

ه- سهید فه‌تاح Gos:‏ و تهيل ژهن . 

1- حاجی وه‌لی چایه‌چی : له بن قهلاتى نزیک مزگه‌وتی حاجی 
عه‌بدولقادر Flos‏ خاوهن جايخانه بووء ئاماده‌بوونی ثهو له‌گه‌ل تیپی 
عه‌لی کور زور گرنگ بووه. چونکه قزریات و به‌سته‌ی دیوانی به 
تورکی ده‌گوت. کاتی له چایخانه‌که‌ی خه‌ریکی کارکردن بووایه» ثه‌وه به 
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ده‌نگه به سوزه‌که‌ی خی گورانی ده‌گوت بق ه‌وه‌ی خه‌لکی بق لای 
خوی رابکینشیت. گه‌لی جاران هه‌ندی گورانیبیژ و موزیکژه‌نان به 
تایبه‌تی ثه‌وانه‌ی له مووسل عوودژه‌ن بوون. ثه‌دای هه‌ندی گورانییان 
بق ده‌کرد. دواجار حاجی ودلى له ده‌وروبه‌ری سالانی ۱۹۳۲ كؤجى 
دوایی کرد. (ئیسماعیل « چلاوان AVY)‏ ۲۰۰۸ ل ۰۸-۷ 


al gas مه‌قامخوینانه‌ی هاتوونه‌ته‎ gt -۶ 

-١‏ سید مه‌ردان: خه‌لکی که‌رکووک يووء كاتى g%‏ مهلا 
ئەفەندى Gs‏ مه‌به‌ستی ثه‌وه‌ی ببنته قورئانخویتنی مزگه‌وتی قهلات. 
بانگهیشتی کردبوو. سه‌ید مه‌ردان به قورئانخوینیکی باش ناسرابوو. به 
تایبه‌تی له شیوازی ته‌جوید 555 شاره‌زا بووه. ویرای ثه‌وه‌ی شاره‌زای 
زوری لهباره‌ی مه‌قامی عیراقی هه‌بووه. پیش Site‏ يهكهمى Slee‏ 

تؤته ههوليرء مهلا فه‌ندی ژووریکی له مزگه‌وتی قه‌لات بق ده‌ستنیشان 

کردووه. Soy‏ حوجرهدیه‌ک بووه بوی» قورئانخوین و مه‌ولوودخوین و 
مه‌قامیئژه‌کانی تیدا cog gos GS‏ له‌وانه‌ش شه‌هابه. سه‌ید مه‌ردان 
دهوستخهتى زۆر خۆش (St 55 89 gos‏ کتیبهکانی مودلا فه‌ندی 
نووسيوهتهكوه. مؤلهتى خويندنهوهدى قه‌سیده‌ی به گهلی قوتابى 
بهخشيوه و له ژیرهوه‌ی مؤلهتهكان واژووی ده‌کرد و ده‌ینووسی 
(خادمی ده‌رگای مه‌ردان- مه‌ردان) . له كؤتايييهكانى ته‌مه‌نی ده‌نگی كز 
بيوو» لەگەل (6894s‏ جوانی و Ddata‏ ههر له ده‌نگی مایووه. Soy‏ 
ده‌نگی شیخ محەمەد رەفعەت که شیخی قورئانخوینه‌کانی میسر بوو. 
دواجار سا ند مه‌ردان له سالی (۱۹۵۱) كؤجى دوايى كرد 9 له ههولير 
ننژراوه. (ئیسماعیل » چلاوان (4۳۲ ۲۰۰۸ (AJ‏ . 

-Y‏ مهلا محه‌مه‌د مووسلی : له مانگی ره‌مه‌زانان al gaa Glass‏ له 
مزگه‌وتی قەلات نيشته جى pod‏ 9< بانگی دددا و قورئانیشی ده‌خونند و 
خه‌ریکی مه‌ولوود خویندنیش بوو . 
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KIL محه‌مه‌د کور : به ئەحمەد يا مهلا ئەحمەد كؤريش‎ Yao -Y 
که‌رکووک بووء جاران له‌سهر داوه‌تی محه‌مهد موفتی‎ Sled ده‌کراء‎ 
به تورکی قسه‌ی‎ cg gs ده‌هاته هه‌ولتر» ثه‌و مهلا محه‌مه‌ده به تەمەن‎ 
ده‌کرد» سالی (۱۹۳۰) هاتزته ههولير و مه‌قامی (راست)ی له مه‌جلیس و‎ 
کوری موفتی خویندووه» که شه‌هابه‌ش تیدا ناماده ده‌بوو. ثه‌ویش‎ 
. مه‌قامی (راست)ی ثه‌دا ده‌کرد‎ 

۶- مه‌قام خوینه‌کانی هه‌ولیر : 

-١‏ مەلا نادر سه‌عاتچی 

Yao -Y‏ نادر بستانچی 

۳- عه‌لی محه‌مه‌د مسته‌فا 

۶- حاجی GEE‏ به‌زاز (بازرگان) 

ه- محه‌مه‌د محیه‌دین عه‌تار 

(Jee -1‏ که‌بابچی 

۷- سه‌ید ثیبراهیم سه‌ید ره‌مه‌زان 

-A‏ سهید تیسماعیل سديد عه‌زیز 

9- نوره‌دین مەلا نادر سه‌عاتچی. (ئیسماعیل « جلاوان ژ(۳۲)» ۰۲۰۰۸ AAS‏ 


(£0) گوفاری نه کاد یمیای کوردی ژماره‎ vet 
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تدودرى سئيدم ۰ ریبازی pid)‏ پیلال له نووسینی میزوودا : 
رێبازی تویژین»وه‌ی میژوویی مه‌به‌ست al‏ يش كنين و 

لنکدانه‌وه‌ی ورده بق تزماره‌کانی کون و شیکردنه‌وه‌ی به‌لگه‌نامه‌کان. 
هم ریبازه SS‏ به تومارکردن و وه‌سفکردنی رووداوه‌کانی رایردوو 
د ددا» له‌سهر بنچینه‌یه‌کی زانستی و بابەتى شييان ده‌کاتهوه. ئامانج 
لەوەش تيكه يشتنه له تنستا و پنشبینی كردنه بق داهاتوو. (عومهرء ۰۲۰۱۹ 
ل( 

يهكهم : چه‌مکی میژوو لای زوبیر بیلال : 

سهبارهدت به Lote‏ میّژوو که‌لی بير و بۆچوون و لیکدانه‌وه‌ی 

جیاجیا هه‌یه. چه‌ندان پیناسه‌ی بق داندراوه. له دیدی زوبیر بیلال 
تامانجی چه‌مکی میژوو بریتییه له ته‌یارکردنی كؤمهلانى خه‌لک بق 
ثهودى له رابردوو بکه‌ن و سروشهی په‌ند و عیبره‌تی لێوه‌رگرن و 
ه‌وه‌شیان لەبەر چاو بی که رۆژى نه‌مرزیان بهرده‌وامبوونی 
رابردوویانه و تاماژه‌ش بق پاشه روژیان ده‌کات. (رامان. ذ(۱۲» ۱۹۹۷ ل 
(EV‏ بق میژووی کوردیش, وهده‌رخستنی ده‌وری میژووی کورد یه‌کجار 
گرنگه. تا که‌سایه‌تی سه‌رپه‌ری خویان به ده‌رخهن» هه‌روه‌ها هوهش 
cules‏ که نیمه ناتوانین پیوانه‌ی رابردوو لهسهر ثه‌مرزمان فه‌رز بکه‌ین 
و به پیچه‌وانه‌شه‌وه» چونکه ناکری به پیوانه‌ی نه‌مرق حوکم له‌سه‌ر 
رووداوه‌کانی رابردوو بده‌ین. زوبير بیلال ثه‌وه ره‌تده‌کاته‌وه که دهلین 
(میژوو خوری دووباره ده‌کاتهوه)» پنی وایه ثه‌مه زۆر ته‌واو 4s‏ 
هه‌رچه‌نده‌ش ثه‌نجام و هؤكارهكانيش له Say‏ بچن. چونکه 945 هق‌کارانه 
و ثه‌نجامه‌کانیان» به‌ندی Seb‏ دیاریکراون و COLES‏ پاشه‌روژ يا 
ثه‌نجامهکانیان. ھەر به‌ته‌واوی Sead‏ جیاوازن. ژیانی مرؤفيش 
به‌رده‌وام له په‌ره‌سه‌ندن و پیشکه‌وتندایه و ناکری رهوره‌وه‌ی 945 ژیانه 

زوبیر بیلال قؤناغه جیاجیاکانی میژووی نه‌ته‌وه‌ی کوردی بهم 
شیوه‌یه دابه‌ش کردووه : 
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-١‏ قوناغی چاخه‌کانی بەر له میژوو. که بق چاخه‌کانی به‌ردینی 
GUS‏ و ناوه‌راست و هاوچه‌رخ دابه‌ش ده‌کری . 

۲- چاخه‌کانی مدژوویی. ثهميش لهو dio gle‏ ده‌ستینده‌کات که 
مرؤفء چ لەسەر قور يا له‌سه‌ر که‌قر به خه‌تی بزماری رووداوه‌کانی 
روژانه‌ی خوی له سنووری (۲۰۰۰) Gills‏ پیش زايين به زمانه 
كؤنهكان تزمارکردووه» ده‌شکری به میژووی هوزه‌کانی زاگرزس Soy‏ 
(لوولوو. (SS‏ کاسی. هوری)دا بچینه‌وه و کورد به ره‌چه‌له‌کی ثه‌وان 
دابنیین. سه‌رباری ئهو هوزانه‌ی که زور زور له کورده‌وه نزیکن وه‌ک 
«cg sb)‏ مهنايى» میدی» کاردق‌خی). (رامان» ذ(۱۲). ۱۹۹۷ ل )٤١‏ . 

دياره SEEK‏ میژووش بق کورد بریتیین له : 

۱- چاخی به‌ردین: بریتییه له میژووی Sel gos‏ میدیا و دارمانی 
ئو dial gos‏ له سالی )+600 پ. زء هه‌روه‌ها قزناغه‌کانی داگیرکردنی 
کوردستان له لايهن بیگانه‌کانه‌وه» وه‌ک سه‌رده‌می (ثهخمينى) و (يؤنانى) 
و (په‌رتی) و (ساسانی). ئەم چاخه دیرینه‌ش له سالی EVI)‏ ز) كؤتايى 
دی يا به له‌دایکبوونی پنیغه‌مبه‌ر (د. خ) له سالی ovy)‏ ز) لهم قۆناغانەدا 
کوردستان گه‌لی رووداوی گرنگی به‌خزیه‌وه دیوه . 

جاک کانی ees‏ همه اه سای( ۵1۱زا فتاه 
ده‌سپنده‌کات تا رووخانی قوسته‌نتینیه له سالی (557١ز) la‏ لهم 
چاخانه‌شدا گه‌لی حکومه‌ت و میرنشینی کورد له کوردستان دامه‌زراوه. 
وه‌ک (حکومهتی ههزبانی و شه‌دادی و حه‌سنه‌وی و مه‌روانی و 
عه‌نازی و لوری و ثهيووبى) . 

۳- چاخه‌کانی هاوچه‌رخ: ثه‌مه‌یان له سنووری (۱۵۰۰ ز)داء يا 
دوای 944 سه‌ری هه‌لداوه و گه‌لی میرنشینی وه‌کو (سؤرانء COLL‏ 
بادینان» بوتانی) دامه‌زراون. میژووی نویی کوردستانیش گه‌لی 
راپه‌رینی به خؤيهوه گرتووه و ویستوویه‌تی خؤى له بن ده‌ستی 
ده‌وله‌تی عوسمانی راپسکینی و سه‌ربه‌خویی کورد جاربداء Soy‏ 
راپه‌رینی محه‌مهد پاشای رواندزی و ئه‌وره‌حمان پاشای بایان و 
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به‌درخان پاشا و شيخ عوبه‌یدوللای شه‌مزینی. له سهره‌تای سهده‌ی 
بيستيش راپه‌رینه‌که‌ی شيخ عه‌بدولسهلامی بارزانی» هه‌روه‌ها ده‌کری 
رووداوه میژوویییه‌کانی دوای کوده‌تای تورکی له سالی ۱۹۰۰۸ و دوای 
Se‏ یه‌که‌می dle‏ به میژوویه‌کی هاوچه‌رخ ثهزمار BS‏ جیکه‌ی 
رامانيشه دابه‌شکردنی میژوو بق سەر جهند قزناغیک Soy‏ دیرین و 
ناوه‌راست و هاوچه‌رخ. بق يهدكهم جار له چاخی راپه‌رینی ثه‌وروپاوه 
سه‌ری lalaa‏ (اسماعیل, SAVY‏ ص TA‏ وما بعدها) ؛ (رامان» ۱۲(3» ۱۹۹۷ ءل 4۷) . 

له تیروانینی زوبیر بیلالدا شیوازی ریبازی نووسینی میّژوو له 
قوناغی هاوچه‌رخدا به‌نده به شان و که‌وکردنی رووداوه‌کان و به 
بهنديواريى هو‌کاره‌کان به دهرئه‌نجامه‌کانهوه. هه‌روا تاویزانبی 
رووداوه‌کان به‌یه‌کترییه‌وه» لەگەل ئەوەش میژوونووسی هاوجهرخ له 
كاتى نووسينهودى قزناغیک له میزووه‌که‌ی خی بؤى نالوی 
تیروانینیکی سهربهخهو و بابهتييانه بق خؤى دروست بكاتء بهلام بؤى 
ده‌لوی ثهى میژووه بكاته ثاوينهيهكى بالانوماء كه تییدا بير و بۆچوون و 
هزر و هه‌ستی كؤمدلانى خه‌لک يهراميهر رووداوهكانى چاخه‌که‌ی 
خؤيان و يهيوهندييه جوربه‌جوره‌کان بنوینی» ميؤزوونووسيش تهنها 
(گرق‌ندیک)یک نييه بق تزمارکردنی 945 رووداوانه» به‌لکو شایه‌دی ثه‌و 
چاخه‌یه» واته زیادکردنی شتیکی تازه يا نویشکیک بی ليتويزينهوه؛ يا 
وه‌رگرتنیکی کویرانه له رزژهه‌لاتناسه لایه‌نداره‌کان» ثه‌وا ھەر هه‌موویان 
مه‌به‌ست ناپیکن و روویکی راسته‌قینه و راشکاو بق میّژووی کورد و 
کوردستان نادەن به ده‌سته‌وه. (رامان» (۱۲) ۱۹۹۷ ءل 80( له لایه‌کی 
ديكهوه به بق‌چوونی میژوونووس زوبیر بیلال نه‌وه‌ی میژوونووسی 
کورد نه‌ینووسیوه میژووی کورد نانوینی. کوردیش ناتوانی رهگ و 
SL‏ خوی تیایاندا بدوزیتهوه و ناشتوانن Gs‏ حه‌قیقه‌ت و بوون و 
شوینی کورد لهم جیهانه جهنجالهدا lab,‏ بكەن» مه‌سهله‌ی 
گه‌رانه‌وه‌ش js‏ ردك و ماکی میژوویی. مانای daly‏ سه‌رله‌نوی و به 


تروانینیکی نویوه 945 رابردووه بخویندریته‌وه و میژوونووسیش ببیته 
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Silene Gey Aiton ioe eek easels 
ریگایه‌که بۆ گه‌یشتن به آروحی جاخ" و به سروشت و لیکزلینه‌وه‌ی ثهو‎ 
ثامرازیک بق تیگه‌یشتنی له رابردووه‌که‌ی خزی»‎ Soy روح و سروشته»‎ 
هاوکات زوبیر بیلال پیی وايه نیمه تا ئيستا هیچ قوتابخانه‌یه‌کی‎ 
میژوویی کوردیمان نييه که ده‌بی هه‌بی, به‌لام پیداویستییه‌کی زور و‎ 
توانایه‌کی زورتریشی به شیوازی زانستی و به توانستی ماددی و به‎ 
هه‌ناسه دریژی و به دلسوزی ههيه. به واتایه‌کی ديكه بارودخی‎ 
خؤيى و بابه‌تییان». هیشتا کوسپ و به‌ربه‌ستن له ریی سهرههلدانى‎ 
. )4۷ قوتایخانه‌یه‌کی کوردی له منژوودا. (رامان. ژ(۱۲ ۱۹۹۷ ل‎ 
سه‌بارهت به ثه‌دگار و خاسیه‌تی میژوونووسی ليكؤلهرء زوبیر‎ 
و قوولی له بابه‌تی‎ Ske بیلال ده‌لیّت : ده‌بی میژوونووس زور به‎ 
نووسینه‌که‌ی خی بگات. لیکزلینه‌وه‌کانیشی ره‌سهن و زانستییانه بی,‎ 
به ئەمانەت و ده‌سپاکییه‌وه‌ش له رووداوه میژوویییه‌کان بدوی و خؤى‎ 
له ده‌مارگرژی و چه‌واشه‌کردن و سهر لیشیواندن و زیده‌رزیی دوور‎ 
رابگرێت» هیچ راستییه‌ک نه‌شاریته‌وه و قه‌ناعه‌تی ته‌واویشی به‌وه‌ی‎ 
هه‌بی که ده‌ینووسی.» دەبى چلچرای ده‌ستی میژوونووس راستكؤيى و‎ 
ASS te Wii gp ard Selsey تا کی‎ EAT E 
چه‌واشه‌کردن و سهر لیشیواندن و هه‌لفریودان دوور راگری و ناشبی‎ 
توندره‌وی و زیاده‌رزیی بکات. چ له ستایشکردن و چ له زهمكردناء‎ 
ثاوا به‌راستی هه‌لیانبخا, چونکه له‎ age دهدشبئ رووداوه‌کان‎ 
رووداوه‌کانی میّژوودا گه‌لی دەرس و په‌ند و عیبردت هه‌یه. (رامان. ز(۱۲)‎ 
له يال ئەمەشدا ناماژه بؤ ثه‌وه ده‌کات که کتنیخانه‌ی‎ (61 ۷ 
میژوویی کوردی زور خاکه‌رایه و ديكؤمينتى میژوویی به زمانی‎ 
کوردی زور زور که‌می تیدایه. واته تا ُیستا کیلگه‌یه‌که و نه‌کیلراوه و‎ 
Soy بهلام‎ dada و کق‌ششی پسپوران‎ Jota پیداویستییه‌کی زؤرى به‎ 
مه‌سه‌له‌یه گه‌لی كؤسب و ته‌گه‌ره‌ی له‌به‌رده‌مدایه. چ خؤيى و‎ add دیاره‎ 


چ بابه‌تیی» لەگەل نهوهشدا میژوونووس زوبیر بیلال پیی وايه که ناشی 
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ثه‌رکی پر لهبهر ثه‌و تاکه که‌سانه‌ش لەم کیلگه‌یه‌دا فه‌رامزش بکری 
Soy‏ ههولككانى (علاءالدین سه‌جادی) و مامزس تا Yeo)‏ جه‌میل 
رؤذبهيانى) و (دکتور که‌مال مه‌زههر)» لەم بواره‌شدا دکتور کهمال 
مه‌زهه‌ر به‌کیکه له رابه‌رانی لیتوژینه‌وه‌ی میژوویی هاوچه‌رخی کورد. 
نووسینه‌کانیشی خاسیه‌ت و ثه‌دگاری ره‌سه‌نایه‌تی و مه‌وزووعیه‌تی 
تیدایه که ه‌مه‌ش دوو مه‌رجی سهره‌کین له نووسینه‌وه‌ی ثه‌کادیمییانه‌ی 
میژوودا. (رامان. ز(۱۲ ۱۹۹۷ (EYJ‏ ھەر لدم بارديهوه ده‌ریخستووه که 
رووداوه میژوویییه‌کان ناکری له بارودوخی ده‌وروبهر Le‏ بکریته‌وه 
جا چ لایه‌نی ثابووری بى يا سیاسی يا كؤمهلايهتى يا جوگرافی. چونکه 
شیوازی زانستییانه له تزمارکردندا به‌نده به لیِکدانه‌وه‌ی رووداوه‌کان و 
شەن و که‌وکردنیان و زانینی هق و ثه‌نجامه‌کانیان» له پاشان شەن و 
که‌وکردنی ئهو رووداوانه به CASE‏ و به Gol‏ ناوخویی و هه‌ریمی و 
نیوده‌وله‌تییه‌وه» ئینجا نووسینه‌وه‌ی له‌به‌ر روشنایی Gol‏ بزچوون و 
(Sins ais‏ هاوچه‌رخانهداء ناشبی ميتزوونووس له ددره‌وه سه‌یری 
میژوو بکات. به‌لکو ده‌بی شوربیته‌وه نیو رووداوه‌کان. (رامان. ذ(۱۲) 
۷ ۵۱-6) . 

سه‌باره‌ت به رولی تاک له میژوودا و هاوکات له وهرچه‌رخاندنی 
رووداوه‌کان بق به‌رژهوه‌ندبی که‌له‌که‌ی ده‌لنت : ناتوانین نکوولی له 
رولی سهرکرده‌ی ناودار و خاوهن فهلسهفه و تيؤرى و رئنمايييه 
ثاينييهكان و زاناو يياوه ناوداره‌کانی كؤمهلايهتى و سهرکرده 
كهوردكانى سهربازى و شؤرشه ميللييهكان و ياسادانهره مهزنهكان و 
رزكاركهرانى كؤيله و سياسييه ديار و يزيشكه بالاده‌سته‌کان بكهين» چ 
له زيانى كؤمهلكهكهى OLE‏ و چ له وه‌رچه‌رخاندنی ره‌وتی میژوویی 
JE‏ به‌لکو ره‌وتی سهرجهمى دونياشء به جهشنيك تا به (لينين)يش 
ده‌گات. ههرجهنده ده‌وری يزاقى (ناردهييهكان)ى ره‌فز ده‌کرد که 
له رووسیادا و له چاره‌گه‌ی دوایی سهده‌ی نۆزدەھەم له کایه‌دا بوون. 
به‌لام 945 60( سه‌لماند که (گه‌ل خولقتنه‌ری منژووه)» به‌لام (سهر کرده‌ی 
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كهل)يش دهورى ديارى خوی لەم يرؤسهيهدا ههيه؛ چ له تیگه‌یشتنی 
Luly‏ مهوزووعييهكانى كۆمەل و چ له تيكهيشتنى به‌رژه‌وه‌ندییه‌کانی SË‏ 
كۆمەڵە. (خهبات ۰ ۱۹۹۷) 

ثهودى په‌یوه‌ستيشه به راقه جؤربهجؤرهدكانى ميزوويىء زوبیر 
بيلال له ژیر رؤشنايى پیناسه‌که‌ی (ثيبن خه‌لدوون) بق میژوو ده‌لیت: 
ناكرئ میژوونووس له به‌رژه‌وه‌ندی و له سؤزو گودازی خؤى ببرای 
ببړ دابرین» ههر بزیه هه‌موو 945 شرؤقانهى بق میّژوو کراوه شتیکی 
نیسبین و قابیلی ليكؤلينهودن و له‌وانه‌شه کاتی بن. چونکه ھەر 
شرؤفهيهك چاره‌سه‌ری لایه‌نیکی ژیانی مروف و كؤمهل ده‌کات چ له 
لايهنى ماددييهوه بی چ له لايهنى رووحى و تاودزهو د. بیگومان 
سروشت و مادده و ئاوهز و مرؤقيش رؤلى خؤيان له زمارهيهك له 
ته‌وه‌ره‌کانی g‏ شرؤقهكردنهدا هديه. (رامان. ژ(4۱۲ ۰۱۹۹۷ ل0۰) . 

دووهم : ریبازی له نووسینی میژوودا : 

له سه‌ده‌ی بيستهم رییازی زانستی لیکزلینه‌وه‌ی میژوو جی پیی 
خی قایمتر کرد. سهرچاوه‌ی ره‌سهن و ژماره و سه‌رژمیر بوونه 
شیرازه‌ی ليكؤلينهوه. میژوونووسان زیاتر که‌وتنه سوراخی هق 
بزوینه‌ره نه‌بینراوه‌کانی رووداو. پاشایان و سه‌رداران جیگه‌ی شیاوی 
خویان وه‌رگرت. نه زوریان پی دراو نه لیْشیان كەم کرایه‌وه. باسی 
نوی هاته کایه‌وه» Soy‏ بزووتنهوه‌ی کریک‌اران و جووتیاران و 
رووناکبیران و ناكؤكييهكانى ناو جين و ده‌سته‌کانی كؤمهل و رۆلڵلى 
زانایان و ناودارانی کورد له تاراسته‌کردنی کومه‌لگه‌ی کوردی» هاوکات 
میژوونووسانی سه‌رده‌می نوی زور له جاران زیاتر که‌وتنه بایه‌خدان 
به ژیانی کزمه‌لایه‌تی Soy‏ ثاوینه‌ی راسته‌وخوی رووداوی میژوویی که 
لایه‌نی سیاسی ته‌نها یه‌کیکه له رووه هه‌ره گرنگه‌کانی نەک زیاتر» 
estan)‏ ۲۰۰۸مل AAS‏ 

شایه‌نی ثامازهيتكردنه. دوای Site‏ دووه‌می جیهانی. لەگەل 
وریابوونه‌وه و په‌ره‌سه‌ندنی هه‌ستی نهتهودييداء رووناکبیرانی کورد به 
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جوریکی قوولتر له جاران که‌وتنه هه‌لسه‌نگاندنی مێژوو. دیاره ده‌بوو 
میژوونووسی کوردی لهو قه‌واره ته‌سکه‌ی پیش خوی نه‌مینیته‌وه» 
تایبه‌ت دوای ثهودى ژماره‌ی تینووانی زانینی رابردووی JS‏ تا ده‌هات 
Good‏ ده‌سه‌ند» بهم جوره زماره‌یه‌ک رووناکبیری لیهاتووی خولیای 
میژووی نیشتمان که‌وته سه‌ریان» (ثهحمهد. ۲۰۰۸ل (VOY‏ بی هیچ گومانیک 
مامؤستا زوبیر بیلال به یه‌کیک له سه‌رده‌سته‌یان داده‌نریت . 

یه‌کیک لهو بواره CIES‏ پیویستی به‌قوولبوونه‌وه و ورده‌کاری 
و ساغکردنه‌وه yds‏ بواری میژووه. نووسین و تویژینهوه له‌بواری 
میژووداء ئەرک و به‌رپرسیاریه‌تییه‌کی CSE‏ و كؤمهلايهتى گه‌وردیه. 
چونکه له‌رنگه‌ی میژوو. یمه ثاشنای رابردوو. رووداو و دیارده‌کانی 
ژیانی پنشووترمان ده‌بین. له‌میژووداء گرنگترین بنه‌ما که پیویسته 
ره‌چاو بکریّت. بیلایه‌نی و سه‌ربه‌خزبوونه. واته نووسینه‌وه‌ی 50.945( 
ههيه Soy‏ خؤى نەک ثه‌وه‌ی نووسهری میژوو ده‌ی»ویت. له 
بنه‌رٍه‌تیشداء نابی ثه‌وه‌مان له‌بیربچیّت که میژوو نه‌وه‌یه که روويداوه؛ 
نەک ثهودى که ده‌گیردرنتهوه. 945 که‌سه‌ی میژوو ده‌نووسیّت دەبێت 
دادگه‌ر بيت و بی لایه‌نانه رووداوه‌کان تؤمار بكاتء Se‏ بکه‌ونته ژیر 
کاریکه‌ریی هه‌وا و ثاره‌زووی تایبه‌تی خؤيى و بهو پنوه‌ره رووداوه‌کان 
تۆمار بکات» هه‌روه‌ها نابت به Goth‏ مه‌زهه‌ب و ئايدۆلۆژى تایبه‌تی 
خوی رووداوه‌کان ليك بداتهوه. ثه‌گه‌ر میژوونووس بیلایه‌نیی خؤى 
له‌ده‌ستدا و به‌ریبازی زانستی و ئه‌کادیمی رووداوه‌کانی تؤمار نه‌کرد 
ثه‌وه هه‌موو نووسین و لیکزلینه‌وه‌کانی جیگه‌ی گومانن و وه‌رناگیرین 
لدم لایه‌نه‌وه میژوونووس تا راده‌یه‌کی زور سهرکه‌وتوو بووه و 
ناوه‌رقکی به‌رهه‌مه‌کانی به روونی Gey‏ داوهته‌وه. كه خؤى باودرى 
ته‌واوی ينى هه‌بووه. 

له‌میانه‌ی خستنه‌رووی به‌رهه‌مه‌کانی زوبیر بیلال روونبوویهوه 
کتیبخانه‌ی میژوویی خویندووه‌ته‌وه تاوه‌کو سه‌رده‌می خوی, نه‌مه‌ش 
وه‌های کردووه شياو بی بق نووسینه‌وه‌ی ئهم کتیبه به‌نرخانه‌ی. زوبیر 
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بیلال به‌باشی زانیوه زوریک سهرچاوه باس بکات که له کتییه‌کانیدا 
به‌کاریهیناوه ده‌کری ئه‌مانه‌ی خواره‌وه‌ش AS‏ بکه‌ین : 

يهكدم: زوبیر بیلال میژووی بهيتى بابهت پولین کردووه. نهک 
ee‏ رووداو و ساله‌کان. 

دوودم : زوبیر بیلال پشتی به‌ستووه به وه‌سفی وردی رووداوه 
میژوویییه‌کان. 

سییه‌م: له زؤربهى نووسینه‌کانیدا به‌لگه‌ی قورئانی پیروز و 
فه‌رمووده‌ی پیروزی هیناوه‌ته‌وه. هه‌روه‌ها هینانه‌وه‌ی دیری شیعر. 

چواره‌م: به‌شیوه‌ی GES‏ وشه‌ی تاسانی به‌کارهیناوه و وردبینیی 
خستووه‌ته سەر Gos‏ (متن)ى ههوال» له ړووی دوور دریژیی وه 
جیاوازیی لهنيوان هه‌واله‌کانیدا هه‌یه. هه‌ندیکی دوورودریژه له‌لایه‌نی 
سیاسییه‌وه و هه‌ندیکیشی کورته که Sagas side‏ تیناپه‌رینی. 

ييتتجام: Soy dia‏ رئبازى 5 od‏ تایبه‌تمه‌نده به‌ره‌خنه کردنی 
گیرانهوه‌کان و تهنيا گیرانه‌وه‌کانی كق نه‌کردووه‌تهوه. (اسماعيلء الثقافة. 
۰۱۹۸۰۰۷۶ ص ۰ ۱۰۱-۱۰» قه‌باره‌ی گیرانه‌وه‌کانیش چیاوازن به‌پیی زور و 
که‌می و گرنگی و بهو پنیه‌ش Sys‏ و کورت ئه‌بنهوه. هه‌ندیکی 
لاپه‌ره‌یه‌ک يان دوو لاپه‌ره‌یه و هه‌ندیکی تريش زياتر له پینج لاپه‌ره 
ثه‌گه‌ر رووداوه‌که‌ش دوورودرنژ بی 0945 به‌پنی سال دابه‌شی ISAS‏ 
شیوازیشی له‌باسکردنی رووداوه‌کاندا یه‌ک جور نییه. هه‌ندی جار 
رووداو ده‌گیریته‌وه ئینجا ده‌چیته سەر ورده‌کارییه‌کانی و گیرانه‌وه‌کان. 
هه‌ندی جاریش رووداوه‌کانی هو ساله تهكيريتهوه ئینجا Say‏ به‌یه‌ک 
باسیان ثه‌کات و له‌کزتایی ثهدو سلله‌دا باسی مردنی که‌سه 
به‌ناوبانگه‌کان ثه‌کات. 

شیوازی نووسینی میژوویی لای زوبیر Je‏ به به‌راورد به‌وانه‌ی 
سهرده‌می خی پیشکه‌وتوو بووه و له هه‌والی میژووییدا و L545‏ 
سهرچاوه‌ی ههوال و رووداوه میژوویییه‌که‌ی هیناوهته‌وه» پنشه‌کی 
کتیبه‌کان و ناوه‌روکه‌کانی شیوازیکی GLU‏ و سه‌جم ثاميز و كران 
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نييه و گرنگیی خستووه‌ته سەر زمانی Sls‏ سهرده‌می CS‏ و 
پنشتر و به‌زمانی خه‌لکی گشتی نه‌ینووسیوه و وشدى ثالوزی 
به‌کارنه‌هیناوه که تیگه‌یشتنی بق خوینه‌ر كران بی. 

زوبیر بیلال له نووسینه‌کانیدا تهنيا گوازهره‌وه‌ی ههدوال و 
تزمارکه‌ری رووداو as‏ به‌لکو ليكؤلهرهوديهكى لیهاتوو و ره‌خنه‌گریکی 
به‌رچاو روونیش بووه» هه‌ولی شیکردنه‌وه‌ی هه‌ندی دیارده و رووداوی 
میژوویی و ره‌خنه‌ی خاوهن سه‌رچاوه‌ی هه‌واله‌کانی کردووه و زۆرێک 
ههواليانى گفتوگق کردووه. بویه ده‌بینی زؤر ساده و بی زور 
له‌خوکردن له‌دووتویی کتیبه‌کانیدا ر‌خنه‌ی سیاسی و جه‌نگی و 
ته‌خلاقی و کرده‌یی ده‌بیشی. ثهوديه وه‌های کردووه بق هه‌میشه 
که‌سنتییه روونه‌که‌ی له کتنبه‌کانیدا به‌ته‌واوی ببینی. (اسماعیل, الثقافة. ع (V)‏ 
ی 

بیگومان گرنگیی به‌رهه‌مه‌کانی نهم میژوونووسه له گرنگیی SË‏ 
زانیارییانه‌دایه که له خؤى گرتووه» زذر له زانیارییه‌کان له بارودقخه 
ثابووری و كؤمهلايهتى و روشنبیری و ژیانی زانستییه‌وه له خق 
گرتووه. 

يهكهم/ لایه‌نی تابووری: لیره‌دا ده‌بینین زوبیر بیلال بایه‌خدانیکی 
باشی به بارودوخی ئابووری داوه» یه‌کیک لهو زانسته گرنگانه‌ی 
یارمه‌تی میژوونووس دهدات. زانستی ثابوورییه. چونکه کاریگه‌ری 
گه‌وره‌ی له‌سهر ریره‌وی میژوودا dada‏ لەبەر ثهودى له زانسته 
بنچینه‌یییه‌کانه و به ئاگابوون Gal‏ یارمه‌تیده‌ر ده‌بی له ليكؤلينهودى 
میژووداء چونکه هؤكاره تابوورییه‌کان خاوهن کاریگه‌ری به‌هیزن 
لهسهر ریره‌وی میژوو. (عمر. ۲۰۱۹ J‏ ۰۱۷۰ له‌بهر ثه‌وه‌ی ئابوورى 
رولیکی ديار دهبينيت له ریره‌وی میژووییدا و شورشیک يا رووداویک 
يان جه‌نگیک نييه میژوو تؤمارى کردبیت و هؤكارى ئابووری له 
پشته‌وه نه‌بیّت» هه‌ریه‌ک له کشتوکال و پیشه‌سازی و بازرگانی له 
هؤكاره جوولینه‌ره‌کانی میژوون. هؤكارى سه‌ره‌کیشن له دروستبوونی 
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ململانیی نيوان هیزی زه‌حمه‌تکیتشی JAS‏ و هیزی چه‌وسینه‌ری 
به‌کارهینه‌ر يق به‌رژه‌وه‌ندیی خوی (عمر. ۰۲۰۱۹ ل ). ده‌بی تاماژه بق 
ئەوەش بکه‌ین که میژوونووس زوبیر بیلال ته‌فسیری مه‌تریالی بو 
میژوو به يهكيك له ته‌فسیره هه‌ره گرنگه‌کانی میّژوو زانیوه. lal)‏ 
(EAS ۱۹۹۷ (NY)‏ 

دوودم : لایه‌نی كۆمەلايەتى 

زوبیر بیلال له کتیبه‌کانیدا Ak‏ زور به روالهتى ژیانی 
كۆمەلايەتى» بژیوی خه‌لک و نه‌ریت و بونه و که‌ژاوه و هاوپه‌یوه‌سته‌یی 
كؤمهلايهتييان ده‌دات و دهیانخاته به‌رباس, هه‌روه‌ها باسی شارو 
نه‌خشه و تاوه‌دانییه‌کانیان ده‌کات. (اسماعیل, ۸۹۹۸ ص۰۲۰ خونندنگا و 
مزگه‌وت و گورستان و کاریزه‌کانیش باس ده‌کات. (اسماعیل. ۹۸۶ ص 
(Yv -w‏ له‌میانه‌ی ثه‌وانه‌ی که باسکرا روونده‌بیته‌وه ریبازی زوبیر بیلال 
له نووسینی میژووییدا کشتگیرانه باس Geld‏ جیاوازه‌کانی OLS‏ 
ده‌کات. له ته‌واوی 944 ماوه میژوویییه‌ی له نووسینی میّژوودا باسی 
کردووه» ثه‌وه‌ش به‌لگه‌ی فراوانیی روشنبیرییه‌که‌ی و شاره‌زایی و 
توانای 945 ده‌دات لهم پسپورییه‌دا. 

به‌شیکی زور نووسینه‌کانی ھەر له سهره‌تاوه به‌ند بووه به 
میژووی هه‌ولیره‌وه. به‌لام له هه‌مان کاتدا میژووی گه‌لی له هوزه‌کانی 
زاگرق‌سیشی تومارکردووه. (اسماعیل. شمس کردستان» ع(4۳۲ NAVE‏ ص HVA‏ 
۲ دیاره 545 لاكردنهوهدشى بق نووسینه‌وه‌ی مټژووی ههولير و 
که‌له‌پیاوانی هه‌ولیر و هه‌روا شویته‌واره‌کانی هه‌ولیر. له‌به‌ر ثه‌وه بوود. 
که ئەم شاره زور دیرینه و ته‌مه‌نه‌که‌ی خوی له قهره‌ی (A)‏ هه‌زار سال 
ده‌دا و هه‌ميشه نیشته‌جی بووه و گه‌لی قوناغی جیاجیاشی دیوه. ویّرای 
ثه‌وه‌ش زوبیر بیلال له سالانی حه‌فتاکان رووی کردوته تومارکردنی 
ته‌و بابهتانهدى به‌ندن به میژووی کورد و کوردستانه‌وه وهک (میژووی 
زمانی کوردی) و میّژووی هوزه کزنه‌کانی زاكرؤس و میژووی 
هاوچه‌رخی کورد و میّژووی کورد له رووسیا و به‌کیتی سوفیه‌تی 
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جاران و میژووی sos!‏ لورستان و میرنشینی هه‌زبانی .. ئهو باسانهن 
كه زوبیر بیلال شه‌ونخوونی بق ده‌کیشان و لاپه‌ره‌کانی ژیانی بق خه‌رج 
کردوون . 

سه‌باره‌ت به يشت به‌ستنی به ژیده‌ره تومارکراوه‌کان بق میژووی 
کون, ده‌لیت : نه‌وه‌یان ده‌گه‌ریتهوه بۆ سەر که‌میی دؤزينهودى 
شوینه‌واره‌کانی کوردستان» هه‌رچی میّژووی نزيكيشه ئهوا پشتی به 
یادگاریی بهته‌مه‌نه‌کان به‌ستووه. (اسماعیل» NAM‏ ص4)» ئه‌مه‌ش ALG IS‏ 
هدم ثه‌رینی و ada‏ نه‌رینیشه» چونکه 945 یادگارانه و چیرق‌کخوانانه. به 
شیوه‌یه‌کی تیکرایی زور ورده‌کارانه نین. هیچ شتیکیش له میّژوودا 
Soy‏ نووسین و تؤماركردن کاریگه‌ری نییه. دهميكيشه گوتوویانه آهه‌ر 
شتی که به قه‌له‌م نه‌نووسری بزر ده‌بی» ھەر بویه‌ش نووسین و 
تۆمارکردن» یادگه‌ی هه‌ميشه زیندووی مرق‌فن. LL)‏ ز(۱۲» ۸۹۹۷ ل ۲ه) . 

به‌رده‌ست و هه‌ست پنکراوه‌کان و به‌لگه‌نامه» 945 ثامرازه‌یه که 
میژوونووس ده‌توانی به هؤيهوه به تامانجه‌که‌ی بگات. له نووسینه‌کانی 
تایبه‌ت به هه‌ولیر زوبیر بیلال به‌وه ده‌ناسریته‌وه که پشتی به به‌لگه 
میژوویییه‌کان و شوینه‌وار و گه‌واهیده‌ره ماددییه‌کان به‌ستووه, به‌مه‌ش 
ئو له ریبازی زورینه‌ی میژوونووسان دووركهوتؤتهوه. که لەسەر 
944 بنچینه‌یه ریبازه‌که‌یان گرتزته‌به‌ر که ریبازی میژوونووس زوبیر 
بیلال ریبازی شوینه‌وارناسانی له نووسینی مێژوودا گرتزته‌به‌ر. نهو 
بروای Oly‏ شوینه‌وار هه‌واله‌کان و گیرانه‌وه‌کانه. که به دلنیایییه‌وه 
هی ئەمەش بق ناروونی و ليلى نووسینه‌وه‌ی میژوویی ده‌گه‌ریته‌وه 
كه له هه‌ندی قؤناغى تایبه‌ت نه‌نووسراوه‌ته‌وه و ئەمەش مانای ثه‌وه 
نييه كه میژوونووس له پاشماوه‌کانی نووسين دوورکه‌وتبیته‌وه. بهلكو 
945 به ثامانجى به‌ده‌ست خستنى وردبينيى زياتر له نووسيندا ئهو 
ریبازه‌ی كرتؤته بهر. (البيضانيء البينة الجديدة. ع(۱۳۳۸ ۰۲۰۱۱ (Voge‏ 

زوبیر بيلال خؤى له نووسينى هه‌موو سهردهدمهكانى میژووی 
كورد cols‏ کون ناوه‌راست و نوی و هاوچه‌رخیش, لهمهدا ده‌کری 
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CASS‏ میژوونووس زوبیر بیلال میژوونووسیکی تهنسيكلؤييديايه. که 
پسپوریی خؤى Soy‏ شوینه‌وارناسیک لیکداوه‌ته‌وه لەگەل بایه‌خدانی 
Soy‏ میژوونووس یک بق نووسینی میژووی CASAS‏ و ده‌رخستنی 
راستییه‌کان . 

سه‌رچاوه‌ی نووسینه میژوویییه‌کانی زوبیر بیلال هی ره‌سه‌نیان 
كەم نین. بیگومان شهره‌فنامه‌ی شهره‌فخانی بدلیسی, يهكيكه له 
o gla dus‏ سه‌ره‌کییه‌کانی زوربه‌ی به‌رهه‌مه منژوویییه‌کانی» تايبەت 
به‌لای زوبیر بیلال‌وه ثهم کتیبه له باره‌ی دهولهت و میرنشینه 
کوردییه‌کانی جاخى ناوه‌راست و باسی ژیاننامه‌ی شا و سولتان و مير 
و ده‌سهلاتداره سه‌ربه‌خوکان col Sos‏ به چاکترین كتيب بو ئهو 
سهروبه‌ندانه پیناسه کردووه و به تاکه سوار و رابه‌ری 945 مه‌یدانه 
ناوی بردووه. تەنانەت به سهره‌تایه‌کی چاکی قوتابخانه‌ی میّژووی 
کوردی داناوه. (اسماعیل. ریگای کوردستان. ۱۹۹۰) دیاره گرنگیی add‏ کتیبه 
وای له زوبیر بیلال کردووه بابه‌تیکی به نرخ به COR‏ تیپه‌ربوونی 
)£( سال به‌سهر ئەم شاکاره ناوازه بنووسیت . (اسماعیل» ریگای 
کوردستان» ۱۹۹۵). 

زوبیر بیلال جؤته لای گه‌وره‌پیاوانی شاری هه‌ولیر و به‌ناو قهلا و 
مزگه‌وته‌کانی شاردا گه‌راوه و گەلێک یاداشتی ده‌رباره‌ی دیده‌نییه‌کانی 
لای خوی تؤمار کردووه. له يال ثه‌وه‌شدا بی وچان كهوتؤته سوراخی 
سه‌رچاوه کون و ره‌سهنه‌کان و گەلێک باس و خواس و به‌سه‌رهاتی 
باوباپیرانی كؤكردؤتهوه و ته‌ته‌له‌یانی کردووه و لەگەل پوخته‌ی 
دیده‌نییه‌کانی تنکهه‌لکینشی کردووه و به‌رهه‌می ناوازه‌ی لى هه‌لچنیوه. 
(اسماعیل, ۱۹۸۸). 


(£0) گوقاری ئە كاد یمیای کوردی ژماره‎ YoA 
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نه‌نجام 

۱- زوبیر بیلال له رزژگاریکدا لای له میّژووی کورد كردووهتهوه 
که ثه‌و بواره زور هه‌ژار و نووسه‌رانی زور ده‌گمه‌ن بوون . 

۲- له‌لایه‌نی رق‌شنبیرییه‌وه زوبیر بیلال به‌دوای ئهو جووله بیری 
و زانستی و روشنبیرییه‌دا رویشتووه که له جیهانی ئیسلامیدا 
روویانداوه» هه‌روه‌ک سالی مردنی زانا و بیریار و خاودن بوچوونانی 
بق تؤمار کردووین له شهرعناس و فه‌رمووده‌ناس و واعیز و 
فه‌یله سووف و میژوونووس و نئه‌دیبان . 

۳- به‌شیکی زور نووسینه‌کانی ھەر له سهره‌تاوه به‌ند بووه به 
میژووی co go yal gta‏ ئهو لاکردنه‌وه‌شی بق نووسینی میژووی هه‌ولیر و 
كهلهيياوانى هه‌ولیر و هه‌روا شوینه‌واره‌کانی هه‌ولیر. لەبەر هوه بووه 
که کوری ad‏ شاره‌یه و ad‏ شاره زور دیرینه و ته‌مه‌نه‌که‌ی خوی له 
قه‌ره‌ی (A)‏ هه‌زار سال دەدا و هه‌ميشه نیشته‌جی بووه . 

é‏ میژوونووس زوبیر بیلال رتيازى شوننه‌وارناسانی له 
نووسینی میژوودا گرتزته‌بهر. ثهويش له سونگه‌ی شهوه‌ی که 
شوینه‌واره به‌رده‌ست و هه‌ست پیکراوه‌کان و به‌لگه‌نامه. ثه‌و ئامرازانه‌ن 
که میژوونووس دهتوانی به هویه‌وه به ئامانجه‌که‌ی بگات . 

ه- به‌رهه‌مه‌کانی تایبه‌ت نييه به Ste‏ لايهن و سهرددمء به‌لکو 
كؤكراوديهك له نيوان میژووی کون به قوناغه‌کانی و میژووی ئیسلامی 
و میژووی هاوچه‌رخی نووسیوه. ئەمەش تایبه‌تمه‌ند و جیاکارییه‌کی 
تره که پیی ده‌ناسریته‌وه. له‌مه‌دا ده‌کری بگوتری میژوونووس زوبیر 
بیلال میژوونووسیکی ثهنسيكلؤييدييه. 

1- زوبیر بیلال له نووسینه‌کانیدا تهنيا گوزه‌ره‌وه‌ی Shot‏ و 
تزمارکه‌ری رووداو aus‏ به‌لکو ليكؤلهرهوديهكى لیهاتوو» ره‌خنه‌گریکی 
به‌رچاو روونیش بووه و هه‌ولی شیکردنه‌وه‌ی دیارده و رووداوی 
میژوویی داوه. ثه‌گه‌رچی ره‌خنه‌ی ته‌وه‌شی لى ده‌گیری» که به ته‌نیا 
زانیارییه‌کانی کوکردزتهوه. بى نهوه‌ی Soy‏ ييويست رای خی له 
باره‌یانه‌وه دەرببڕێت . 


گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره )40( yoq‏ 
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په‌راویزه‌کان : 


۱ لهسالى ۱۹۶۲ له شاری هه‌ولیر له دایک بووه له كؤتايى سالی ۱۹۰۹ به 


هه‌نده‌سه‌ی کاره‌بایی 9 8 9.9558 8« له سالی ۱۹۷۵ دكتؤراى له هه‌مان به‌ش له 
مؤسكؤ ودرگرتووه. ناوبراو به‌شداریکردووه له دامه‌زراندنی پیشه‌سازی قورٍس 
ثه‌ده‌ب زور به‌رهه‌می هه‌یه و ھەر له سالى (۱۹7۱۹)وه ده‌ستی داوه‌ته نووسین له 
بواری كهدهب» تاوه‌کو تا (پینج کتێب)ی لهو بواره‌دا بلاوکراوه‌ته‌وه و 
هه‌روه‌ها نزیکه‌ی (۳۰۰) تویژینه‌وه و وتاری له روژنامه و گوفاره‌کانی (الفیصل. 
aol‏ زاگروس. خه‌یات» رامان) 9S gL‏ 1894-58 چاوپنکهوتن لەگەل پ. 5 
S83 94a‏ بیلال تیسماعیل» Ys ۱۸/۹/۷ coal gaa‏ 

له سالی ۱۹۶ له شاری هه‌ولتر له دایک بووه»› خه‌ریکی پیشه‌ی دارتاشی 
بووه. کارگه‌یه‌کی هه‌بووه به ناوی (کارگه‌ی (GLE‏ له بواری خویندندا ته‌نیا 
قوناغی سهره‌تایی 945 gl‏ 9.9958 8< له سالی ۳ به نەخۆشى شیر په‌نجه له 
شاری هه‌ولیر كؤجى دوایی کردووه . چاوپیکه‌وتن لهكهل پ. د. جه‌وده‌ت بیلال 
تیسماعیل» Y. ۷ coal gaa‏ ۰ 

مه‌هدی خو‌شناو له سالی ۳ له گه‌ره‌کی ته‌براوه‌ی شاری هه‌ولتر له دایک 
39.93« خویندنی سهره‌تایی 9 ناوهندى هدر له شارى ههولير ته‌واوکردوود. له 
سالی ۱۹۷۰ ثه‌ندامی کونگره‌ی گشتی یه‌کیتی قوتابیانی کوردستان بووه له 
سالی \AVY‏ په‌یوه‌ندی به شۆرشى ته‌یلووله‌وه کردووه. له دوای سالی ۱۹۷۵ 
چووهنه ثنران 9 دوای ماوه‌یه‌ک گه‌راوه‌ته‌وه شاری coal gta‏ له‌دوای راپه‌رینی 
به‌هاری ۱۹۹۱ کراوهدته به‌رپرسی ناوچه‌ی دووی coal gaa‏ له سالی dinos NAVE‏ 
قایمقامی قه‌زای ناوه‌ندی coal gaa‏ له رنکه‌وتی ۸ له نو هزلی باره‌گای 
لقى دووى يارتى دیموکراتی کوردستان لەگەل ده سته به‌ک له سهرکرده‌ی پارتی 
له رؤزنامه و كؤقاره كوردييهكاندا بلاوکردوته‌وه. لهدواى مردنيشى بهرههمه 
ثه‌ده‌بیه‌کانی له دووتویی کتیبیکدا له لايهن ریکضراوی (بزافی رؤشنبيرانى 
نوینخواز) له سالی < به ناوونیشانی (من له مردندا جوان ده‌یمهوه) 


چاپکراوه. که‌ریم شاره‌زاء eld)‏ و نووسه‌ر و خه‌باتگیری کورد شه‌هید مه‌هدی 


(£0) گوشاری نه کاد یمیای کوردی ژماره‎ y. 
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ی ادو عون نع کت T ENE‏ که کاس كابس گرد : 
مومتاز حه‌یده‌ری, به‌رگی یه‌که‌م» هه‌ولیر» ۰۲۰۱6 ل ۱۲-۶۱۱ . 

نگاو گل سومان کا ۱۸ وتان »رس 
له ۱۹۳۸/۳/۸ له شاری هه‌ولیر له دایک بووه, له سالى ۱۹۰۷ چووهته ناو پارتی 
دیموکراتی کوردستان» له سالانی شه‌سته‌کاندا په‌یوه‌ندی به حزیی شیوعی 
عیراقی کردووه و له ناوه‌راستی سالی ۱۹۱۹ وازی له کاری حزبایه‌تی هیناوه, 
چه‌ندین وتار و نووسینی له بواره جیاجیاکان له روژنامه و كؤقاره عیراقی و 
کوردستانییه‌کان بلاوکردته‌وه» له‌ماوه‌ی ژیانیدا ثه‌ندامی ده‌سته‌ی نووسه‌رانی 
هه‌ریه‌ک له روژنامه و كؤقفارهكانى (کوردستانی نوی» نووسه‌ری نوی. 
رشنبیر) و سکرتیری نووسینی GILES‏ نووسه‌ری کورد — خولی دووهم 
بووه. ناوبراو بق دوو خول وه‌کو سکرتیری سه‌ندیکای روزنامه‌نووسانی 
کوردستان کاری کردووه. هه‌روه‌ها سه‌رنووسهری كؤقارى (روژنامهقانی) 
بووه» له سالی ۲۰۰۸ تا سالی ۲۰۱۶ سه‌رنووسه‌ری هه‌ردوو گوقاری K21)‏ 
لهيلا قاسم)ی کردووه. ئيستا له شاری agta‏ نیشته‌جییه. 

به شیوه‌یه‌کی گشتی زانسته‌کان له جیهانی ئيسلاميداء دابەش ده‌کرین بق دوو 
به‌ش: زانسته نه‌قلییه‌کان و زانسته عه‌قلییه‌کان. سەبارەت به زانسته نه‌قلییه‌کان 
به‌رههم و زاده و هزری كؤمهلكاى ئیسلامین» راسته‌وخق به‌ستراونه‌ته‌وه به 
قورئان و cong go dd‏ له که‌سبکه‌وه بۆ که‌سیکی دیکه ده‌گوازرنته‌وه که ئه‌مانه 
ده‌گریته‌وه (علوم القرآن, ple‏ الحدیث. ple‏ الفقه, Lal‏ العربية gall‏ و الصرف) 
هه‌رچی زانستی عه‌قلییه» نهم زانسته به‌رهه‌می تویژینه‌وه و لیکدانه‌وه‌ی هزرن 
كه بریتیین له (شیعر و ثهدهب و په‌خشان. زانستی ميؤووء دارشتن و 
خوشنووسی» پزیشکی, بیرکاری ...). حسین شاکر شريفء کورد له کتیبی 
(وفیات الاعیان و انباء ابناء الزمان) ی (ابن خلکان)» ده‌زگای جاب و په‌خشی 
نارین» ۲۰۱٦‏ »ل ۲٤۸-۲۰۵‏ . 


vv (£0) ندكاد یمیای کوردی ژماره‎ 6 L855 
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ليستى سهرچاوه‌کان 

به‌لگه‌نامه‌ی بلاونه‌کراوه : 

- وزارة الداخلية » مديرية الشرطة العامة . يغداد . شهادة الجنسية العراقية . 
استمارة رقم ۲ رقم المحفظة ۱۱۸۳/۲ . 

- مديرية ale‏ دائرة التقاعد » محافظة اربیل » اسم المتقاعد : زبیر JID‏ اسماعیل . 
رقم التقاعدي ۲۱۷۱۹۷۸۰۰۳ ۰ عنوان الوظیفه السايق : مدرس . 


چاوپیکهوتنه‌کان : 

- پ. د. چه‌وده‌ت بیلال ئیسماعیل» هه‌ولیر. ۲۰۱۸/۹/۷ . 
موی یر 

- مسته‌فا زوبێر بیلال» coal gta‏ ۲۰۱۹/۹/۲۹ . 

كتئب : 


یه‌که‌م / به زمانی کوردی : 

- سه‌روهر عه‌بدولره‌حمان عومه‌ر» ریبازی لیکزلینه‌وه‌ی میژوویی» چاپخانه‌ی GIS‏ 
سلیمانی» ۲۰۱۹ . 

- حسین SLE‏ شریف. کورد له کتیبی (وفیات الاعیان و انباء ابناء الزمان) ی (ابن 
خلکان)» ده‌زگای جاب و په‌خشی نارین» ۲۰۱۰ . 

- عومهر شيخ له‌تیف به‌رزنجی, ره‌وشی حوجره له پیگه‌یاندنی زانا ثاینییه‌کانی 
شاری هه‌ولیر. چاپخانه‌ی مناره. هه‌ولیر» ۲۰۰۷ . 

- فاخر عالی خان ناوده‌لی. رؤلى SLE‏ ثایینی له ژیانی سیاسی هه‌ولیردا ۱۹۶0- 
٥‏ چاپخانه‌ی هیفی, ۲۰۱۶ . 

- که‌مال مه‌زههر ئەحمهد» میّژوو _ کورته باسییکی زانستی میژوو و کورد و 
میژوو. Yg‏ چاپخانه‌ی هیقی» هه‌ولیر» ۲۰۰۸. 

1- که‌ریم شاره‌زا» (شاعیر و نووسهر و خه‌باتگیری کورد شه‌هید مه‌هدی خؤشناو 
)نه eS‏ ای کے کا agua‏ كاماد كرض ماو 
حه‌یده‌ری)» Soe‏ يەكەم هه‌ولیر» ۲۰۱۶. 

- مه‌غدید حاجی, له (ئوربیللم و ثهربهئيلق)وه بق ههولير . چاپخانه‌ی حاجی هاشم 
هه‌ولتر. ۲۰۰۹ . 

دووهم / به زمانی عه‌ره‌بی : 

زبیر بلال اسماعیل, آربیل فى آدوارها التأريخية. مطبعة النعمان, النجف, ۱۹۷۱ . 

AVA مالسا رای‎ AEF MAY WA). SIE = 


(£0) گوقاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره‎ YY 
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. ۶ علماء ومدارس في اربیل « مطبعة الزهراء الحديثة »> موصلء‎ > E -Ý 

ع ................. الشیخ چولی (محمد ثناء‌الدین بن مصطفی بن الحاج عمر الاربيلي 
النقشبندي). مطبعة التعليم العالي ۰ أربيل» ۱۹۸۸ . 

al SY is cates =‏ فى كتب البلدانيين و الرحالة المسلمين فى العصور الوسطى » 
مطبعة وزارة الثقافة « آربیل. ۱۹۹۸ . ١‏ 

1- ......... تأريخ أربيل/ دراسة تأريخية عامة لاربيل وانحائها منذ اقدم العصور 
حتی الحرب العالمية الاولی» مطبعة الثقافةء ٠۹۹۸‏ . 

۷- اربیل بين الماضي والحاضر . مديرية دار الکتب للطباعة والنشرء جامعة 
«fue gall‏ د.س . 


تویژینه‌وه‌کان : 

يهكدم / به زمانی کوردی : 

-١‏ حکیم احمد مام GG‏ چه‌ند لایه نیکی گرنگی به‌رهه‌مهکانی ولاتناسان بق دیروک 
و شارستانیتی کوردی له سهده‌کانی ناوه‌راست. گوقاری " میژوو » ذ (Y)‏ 
به‌هاری ۲۰۰۷ . 

دووهم / به زمانی عه‌ره‌بی : 

»)۱( زبیر بلال اسماعیل . ابن خلکان. مجلة " شمس کردستان | (بغداد» ع‎ -١ 
AVS 

۱۹۷۱ d(Y) ابن المستوفی الاربلی» مجلة " شمس کردستان ۰ ع‎ >.................. -Y 

. 191/0 (09) ..............ه علي الحريريء مجلة " الثقافة ', (بغداد)» ع‎ -y 

و ...0 من شعوب زاگروس القدماء (الکاشیون)» مجلة " شمس کردستان | 
ع (TY)‏ ۰۱۹۷۵ 

A -0‏ > محمد بن آدم البالکی» CLES‏ كؤرى زانیاری کورد. (lobe)‏ به‌رگی 
پینجه‌م. AAVV‏ ۱ 


(۰۲-۱ ۰۱۹۸۲ 
-A‏ .............» الکهاریز فى آربیل» مجلة " الحکم الذاتي "۰ ع A(T)‏ ۰۱۹۸۲ 
9 هم دا عا هه > ابویکر المیر روستم. مجلة " الحکم الذاتي ع )\( ۳ . 


گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (40) yar‏ 
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۰ ............... محمد بن الخطيب موسيقي من آربیل, مجلة " كاروان ' ۰ (اربیل)» ع 
YY)‏ ۰.۱۹۸۶ 

\\- .............» قراءة فى (تاريخ آربل) لأبن المستوفی» مجلة " الحکم الذاتی "۰ ع 
(Y)‏ ۱۹۸۵ . ۱ : ۱ 

-\Y‏ ..................» قراءة في (تاریخ آربل) لأبن المستوفی, القسم الذانی» مجلة " الحکم 
الذاتی "۰ ع i ۱ ۰۱۹۸۰ dE)‏ 

اك Nina eee‏ م ACS go A I‏ اك 

(ON) eco AN ا‎ ha A LU مسي اين فخر‎ Ng 
۱۹۸۸ 

Yo‏ ........... أبن فخر الاربیلی الادیب ٠‏ القسم الشانی» مجلة " الحکم الذاتي "۰ ع 
١ i ١ . ۱۹۸۸ (04)‏ 

53- .................. ابو بكر الأربلي الملقب كجك ملا مجلة ' الرسالة الاسلامية ٠‏ 


(بغداد)» ع )1-10( Gall‏ الحادية عشرة. 


وتاره‌کان : 

یه‌که‌م / به زمانی کوردی : 

-١‏ باکووری» فرمیسک و وته‌یه‌کی وه‌فاداری بق هاوریی ثازیز خوالیخوشبوو 
زوبیر dle‏ رقژنامه‌ی " برایه‌تی "(هه‌ولیر) 3 (YVEN)‏ ۱۹۹۸/۱۲/۲۹ ۰ 

-Y‏ حه‌سن مه‌حمود حه‌مه که‌ريم» كؤجى دوایی مامزستا (زوبیر بیلال) 
خه‌ساره‌تیکی گه‌وره‌یه و پرنابیته‌وه. روژنامه‌ی به‌کگرتوو. (هه‌ولیر ((۲۲۰) 
۸ . 

۳- زوبیر بيلال ثیسماعیل» شه‌هابه به‌ناوبانگترین گورانیبیژی هه‌ولیر Le)‏ ۱۹۳۸ز › 
گوقاری ' هه‌ولیر » 0)5( زستانی ۲۰۰۰. 

£- ...جع مه قامییژ و مه‌ولوود خوینه‌کانی شاری هه‌ولیر › وه‌رگیرانی: 
تاریق سالح. پیداچوونه‌وه‌ی : وريا GBS stead‏ چلاواز" (هه‌ولیر» ژ AVY)‏ 
تشرینی به‌که‌می ۰۲۰۰۸ 

0 زوبیر بیلال ئيسماعيل خامه‌یه‌کی به برشت و ژیانیکی پر له به‌خشش. 
چاوپیکه‌وتن. گوفاری ' رامان ' (مه‌ولیر)» ژ AVY)‏ هی حوزه‌یرانی ۱۹۹۷ . 

1- فره‌نسق هه‌ریری, له يهكهم سالیادی ماموستای خوالێخۆشبوو (زوبیر بیلال 
ئیسماعیل) do‏ گوفاری هه‌ولیر" (هه‌ولیر» ژ )0( زستانی ۲۰۰۰ . 
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i رؤزنامهى 1 برایه‌تی‎ do مه‌هدی خۆشناو› له مالئاوایی مامؤستا زويئر بیلال‎ -A 
. ۱۹۹۸/۱۲/۱۷ ۰۲۷۳۸(3 ۰ (هه‌ولیر‎ 


به زمانی عه‌ره‌بی : 

۱- اربیل العاصمة توبن المؤرخ الراحل زبیر بلال اسماعیل» جريدة "خه‌بات '(اربيل)» 
ع (۰6۱۰ ۱۹۹۹/۲/۰ ۰ 

-Y‏ ابو داناء تقییم GES‏ (تأريخ آربیل) للمؤرخ الراحل زبیر بلال اسماعیل. جريدة 
Coban”‏ ع (AVE)‏ ۱۹۹۹/۳/۵ ۰ 

e جواد کاظم البيضاني» زبیر بلال آول مؤرخ کردی یهتم بدراسة التاریخ القدیم‎ -Y 
. ۲۰۱۱/۹/۰ ۰۱۳۰۸( جريدة " البينة الجديدة" (بغداد» ع‎ 

£- ............. زبیر بلال اسماعیل مؤرخ مدينة اربیل حیاته و نتاجه الفکري, 
صحيفة الكترونية " التآخي " (بغداد)» تاريخ النشر الاحد ۲۰۱۲/۳/۶ . 

0- زینب جلبي» لمحات عن حياة ومولفات المورخ الکبیر زبیر بلال آسماعیل, 
E‏ جناي معدو سو لا 


1- ......... أربيل في أدوارها التأريخية ' نقطة أنعطاف فى دراسة التأريخ الكردي 
' صحيفة ١"‏ لمثقف ٠‏ ع )1۲ء YNG‏ 
-V‏ موی المؤرخ زیر بلال اسماعیل عطاء و ريادة, صحيفة 0 باس "(اربیل)» 


۳ کانوون الثاني ۲۰۱ . 

۸- محمد مصطفی الصفارء المرخ زبير بلال اسماعیل ودوره في تدوین تأريخ 
EEE,‏ تاش SNE‏ السك جا 

as -A‏ شارهزاء المورخ المعاصر والباحث الآثارى زبیر بلال اسماعيل» صحيفة 
آخه‌یات 6 (Ve Ve‏ ۲۰۰۰/۱۲/۱۵ . 

۰ نوزاد بابان. في ذکری رحیل المورخ الکبیر زبیر بلال اسماعیل. صحيفة 
الكترونية ' خبر ۲٤‏ شؤون ثقافية ۱/۲۷/ ۲۰٠۷‏ . 

-١‏ وداعا .. زبیر بلال اسماعیل» مجلة ' زاكروس' (اربیل)» ع (VY)‏ ۲۷ کانون الاول 
۸ . 

۲- في ذکری مرور (4۰۰) سنة على تأليف (الشرفنامة) آراء و ملاحظات تقييمية 

لمسيرة كتابة تأريخ شعبناء جريدة ' ریگای کوردستان (اربیل)» ع () تشرین الثاني 

. 6 
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ملخص البحث 
(المؤرخ زبیر بلال اسماعیل ودوره في كتابة تأريخ اربیل الثقافي) 

للمؤرخ زبیر بلال اسماعیل مساهمة كبيرة في كتابة التاریخ 
الكوردي بصورة عامة وتأريخ اربیل بصورة خاصة. وترجع کتاباته عن 
ال الى ates‏ من الیو ااال هی ها الما has‏ انیت قك 
اربیل فی ادوارها التأريخية " المطبوع ple‏ ۱۹۷۹ . 

ان هذا البحث محاولة لتسلیط الضوء على دور المؤرخ زبیر بلال 
اسماعیل في كتابة التأريخ الثقافي لمدينة اربیل. ويتألف البحث من تمهید 
os‏ وقد تناولت في التمهید سيرة وشخصية المورخ موضوع 
الدراسة. آما المبحث الاول فقد خصص لعرض الجانب الثقافي لمدينة 
الل قفن کات و Ista)‏ و مار وق 
المولد النبوي. وتناول المبحث الثاني دراسة منهج زبیر بیلال اسماعیل 
في LES‏ التأريخ ومفهوم التاریخ لدیه . 


Abstract 
(The Historian Zuber Bilal Ismail and his role in writing the intellectual 
history of Erbil) 

This paper focus on a historian zuber bilal ismail and his role in writing 
the intellectual history of Erbil. He played crucial role in writing the Kurdish 
history generally while the Erbil city specifically. 

Therefore, this paper discuses his role in Kurdish history. Firstly as an 
introduction for this research his role and character have been analyzed. 
Next in a private chapter the intellectual life in Erbil has been examine 
particularly the role of famous people, school and Maulood readers in zuber 
bilal books. Finally, this paper evaluates the methodology in his books foe 
writing history. The aim is to explain the concept of history in his writing 
about history and the methodology. 

The importance of this research is to deliberate the biography of many 
famous people in Erbil, well-known schools and the Maulood citers. 
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نافر هت له روزنامه‌ی هه‌ولیر 
۰- ۱۹۵۳ 


م. ى. سروه فادر سمایل 
كؤليزى ثاداب - به‌شی میژوو 
زانکقی سهلاحه‌دین - هه‌ولتر 

Saky 

خه‌باتی رنکخراوه‌یی و روشنبیری و روزنامه‌گهری لايەنێكى 
گرنگی منژووی هاوچهرخی کورده و Gitta‏ وه‌کو پنویست 
له چوارچنوه‌ی توپژینه‌وه‌ی ئەكادىمىدا بايەخى پئنه‌دراوه و زؤد لايهنى 
ئەم بوارانه تیشکیان نه‌خراوه‌ته سهرء له ناویشیاندا روژنامه‌گه‌ری 
(هدولير) که Soy‏ هه‌فته‌نامه‌یهکی ئەدەبى و رش نبیری لهلایهن 
کومه‌له‌ی مامؤستايان- لقی هه‌ولیر له‌ماوه‌ی سالانی ۱۹۰۰ ۱۹۵۳ 
دهدرجووه. لەم رؤزنامهيهدا ثافردت رؤلى گێراوه له ب‌رنوه‌بردن 9 
دهرچوونی Seal‏ لهلايهكى دیکه‌شهوه 5 كؤمهلايهتى تئی دا 
ره‌نگیداوه‌ته‌وه. ھەر بویه‌ش به‌پیویستمان زانی ئەم تویژینه‌وه‌یه 
به‌ناوونیشانی (ثافرهدت له روژنامه‌ی ههولير ۱۹۵۲-۱۹۵۰) ثاماده بکه‌ین. 

9 توپژینهوه‌به له چوار باس» دەرئەنجام› لیستی سه‌رچاوه‌کان‎ pä 
دیت. باسی یه‌کهم‎ GUS پوخته‌ی توێژينهوه به‌عهره‌بی و ئینگلیزی‎ 
باسى دوودم تاييهدت‎ «yal gaa تاييهدت کراوه به‌ناساندنی رؤزنامهى‎ 
تيشكمان‎ adores كراوهيه. رؤلى ئافرهت له مێژووی كوردداء باسى‎ 
حستونه سەر رەنگدانەوەى بارودۆخى ئافرەت له روژنامه‌ی هه‌ولیر.‎ 
باسى چواره‌ميیش باسمان له ثافرهدت کردووه وه‌کو نووسهر له‎ 
خستوته ړوو که لهم تویژینه‌وه‌یه‌دا پنیان که‌یشتووین.‎ 
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سەبارەت به سهرجاودكانى ئەم تویژینه‌وه‌یهدا به‌پله‌ی يهكهم 
ژماره‌کانی خودی روزژنامه‌که بووه» هه‌رچه‌نده له كؤى (۱۶۰) ژماره‌ی 
(AY) es‏ ژماره‌ی که‌وتزته به‌رده‌ست › هه‌ولیکی زؤريشماندا بق 
دؤزينهودى زماره‌کانی دیکه‌ی به‌لام سه‌رکه‌وتوو نه‌بووین. له‌پال 
ژماره‌کانی add‏ روزنامه‌یه‌ ش» پشتمان به‌چه‌ند سه‌رچاوه‌یه‌کی دیکه‌ش 
به‌ستووه لهوانهش کتیبه‌که‌ی مه‌حمود زامدار به‌ناونیشانی (رقژنامه‌ی 
ههولیر ۱۹۰۰- ۱۹۵۳ حیکایهتی سهرهه‌لدان و کزتایی) نووسهر 
به شیوه‌یه‌کی ورد باس له‌ده‌رچوونی روژنامه‌که و داخستنی و ده‌سته‌ی 
نووسهران و به‌ریوه‌بردنی 945 چاپخانانه‌ی که روزژنامه‌ک‌ی لى 
چاپکراوه کردووه. ههرودها کتنیی (صحافة اربیل) که لهلايهن نزار 
جهرجيس عەلى ناماده‌کراوه لەگەل کتیبه‌که‌ی عه‌بدوللا ثه‌نوه‌ر (سمکن) 
به‌ناوونیشانی (روژنامه‌وانی کوردی شاری هه‌ولیُر 2-۱۹۳۰ ۱۹۷۰) دوو 
سهرچاوه‌ی گرنگ بوون لهم تویژینه‌وه‌یه‌دا پشتیان پی به‌ستراوه. 


باسی يدكدم : ناساندنی روژنامه‌ی هه‌ولیر : 

(هه‌ولیر روزنامه‌یه‌کی ئەدەبى ثه‌قافی هه‌فته‌یی) بووه له شاری ههولیر 
لەلايەن کومه‌له‌ی مامزستایان - لقی هه‌ولد )© ده‌رچووه». ژماره (١)ى‏ له VV‏ 
کانووی یه‌که‌می ۱۹۵۰ ده‌رچوو دوا ژماره‌شی که ژماره (۱۶۰) بوو له SYA‏ 
کانوونی یه‌که‌می ۱۹۵۲ دەرچووە به‌لام ٩۳‏ ژماره‌ی به‌رده‌ست. ثه‌وانی دیکه‌ی 
هیشتا نه‌که‌وتوته به‌رده‌سته» ھەر بویه‌ش پاریزه‌ر تاریق جامباز که خه‌مخورانه 
نه‌و (AY)‏ ژماره‌یه‌ی په‌یداکردووه» دوای ههولدانيكى زورو بی تومیّدبوونی 
لهددؤزينهودى ژماره‌کانی دیکه‌ی» بریاری داوه که 944 (AY)‏ زمارهديه له فه‌وتان 
رزگار بکات. بيخاته به‌رده‌ستی خوینه‌رانی کورد و له‌ریگای ثه‌کادیمیای 
کوردی لهسالى ۲۰۱۹دا جاریکی ديكه جاب و بلاوبکاته‌وه (دیدار لەگەل تاریق 
جامباز ۳ی حوزه‌یرانی 4۲۰۱٩‏ سهره‌تا ھەر ژماره‌یه‌کی به‌دوو لاپه‌ره ددرجووه 
یه‌کیکیان به‌عه‌ره‌بی و Goth‏ تریان به‌کوردی» به‌لام له ژماره sgolt)‏ تاوه‌کو 
ده‌رچوونی دوا ژماره‌ی روزنامه‌که به چوار لاپه‌ره دهرچووه دوولاپه‌ره 
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به‌کوردی دوو لاپه‌ره‌که‌ی دیکه بەعەرەبى (روژنامه‌ی هەولێرء ۲۰۱۹ ل ؛ خەزنەدارء بدون 
سنة طبع» ص 0%( 

هه‌ولیر سهرهتا: له‌چاپخانه‌ی کوردستان که خاوه‌نه‌که‌ی کیوموکریانی 
بوو ده‌رچووه به‌لام له‌به‌رنه‌وه‌ی کریکاری کهم بووه و توانای دارايى 
چاپخانەكەش لاوازبووه» ok‏ روژنامه‌که له‌کاتی دیاریکراوی خی دا 
ده‌رنه‌ده‌چوو. لهبه‌رئه‌وه چاپکردنی روژنامه‌که كوازرايتهوه چاپخانه‌ی al)‏ 
الربیعین) له شاری موسل, که به چوار لايهره جاب و بلاوکرایته‌وه به‌هه‌ردوو 
زمانی کوردی و عهره‌بی. رزژنامه‌که بق ماوه‌ی سی سال به‌رده‌وام بوو 
تاوه‌کو به‌پنی club‏ چاپه‌مه‌نی (۲۶)ی سالی ۱۹۵۶ داخراوه (علۍ AWA‏ ص۱ 
سمكق ONAN‏ 

به‌رپرسی رزژنامه‌که جه‌میل ره‌شیداآو ده‌سته‌ی نووسهرانی 
۳ و عزه‌دین فه‌یزی" و نه‌ستیر سه‌عید 
(ose‏ بهريوهبهرى کارگیری جومعه محه‌مه‌د سه‌فارا و بهريوهبهرى به‌شی 
M‏ بووه AAM le)‏ ص ۱ زامدار» AWM‏ ل١0).‏ له ژماره 


(عه‌بدولمه‌جید حه‌سهن Gri‏ 


عه‌ره‌بیش حوسین ره‌شوانی 
(۱۶)شدا يوسف شيخ Lads‏ لهء‌شویتی جومعه سغفار بوته به‌ریوه‌به‌ری 
cs iS LS‏ مسته‌فا شه‌عبانیش بق ده‌سته‌ی نووسهران زیادکراوه بهلام 
له زماره (1Y)‏ جه‌مال rode‏ کراوه‌ته بەرێوەبەرى کارگیری و مسته‌فا 
شه‌عبانیش له ده‌سته‌ی نووسهراندا نه‌ماوه» له ژماره AY)‏ نافع ده‌باغ بوته 
ته‌ندامی ده‌سته‌ی ده‌رکردن تاکو ژماره (M)‏ دواتریش له ژماره (AX)‏ 
حوستن ره‌شوانی کراوه‌ته ثه‌ندامی ده‌سته‌ی نووسه‌رانی رقزنامه‌که (زامدان, 
Kau AEJ AAM‏ ۲۰۱۲ ل۲۲۲). 

co bau‏ به‌تیراژ و شيوازى دابه‌شکردنی رؤزنامهكه ھەر ژماره‌یه‌کی 
۰ دانه‌ی لی جاب و بلاوکراوه‌تهوه» ۲۰۰ دانه‌ی بق مامؤستايان و 1۰۰ 
دانه‌شی بق توئژه‌کانی ديكه. ۰۰ دانه‌ی دیکه‌شی بې پاره بق هه‌ندنک له 
به‌رپرسان و قوتابیانی کورد له زانكؤكانى به‌غدا نتردراوه (سمكق ۲۰۱۲ [۲۲۱). 

ده‌رباره‌ی به‌شداریکردنی سالانه و شەش مانگی خویندنی روژنامه‌ی 
ههولير بهم شيوديه بووه: تابوونه‌ی سالانه له ژماره (۱) تاکو ژماره (AA)‏ بق 
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ناو شار )+ +1( فلس بووهه به‌لام بق دەرەوە ۷۵۰ فلس ثابوونهدى شەش مانگان 
هه‌مان ژماره‌ی تاماژه‌مان يكرد بق ناو شار (۲۰۰) فلس و بق دهرهوه (E+)‏ 
فلس بووه تابوونه‌ی سالانه له ژماره (۱۰۰) تاکو دوا ژماره‌ی رؤذنامهكه 
ژماره (VE+)‏ بووه بهم شيوديه بووه: 

بق مامؤستا و قوتابی لهعيراق Sey‏ دینار بق Sled‏ ديكه له هه‌ولیر Say‏ 
دینار بو خه‌لکی دیکه له ده‌ر‌وه ۱۲۰۰ فلس بووه له ده‌رهوه‌ی عیراق ۱۵۰۰ 
فلس بووه نرخی بلاوکردنهوه‌ی ریکلامیش (۲۵۰) فلس بووه قهواره‌ی 
لاپه‌ره‌کانی رق‌زنامه‌ی هه‌ولیر (۶۰سم به ۷۰سم) بووه. 

له رووی دارایییه‌وه پشتی به‌داهاتی ریکلام به‌ستووه تەنانەت داوای له 
سهروکی فه‌رمانگه‌کان کردووه. ریکلامه‌کانی خویانیان بق بنیرن (سمكؤ. 
۲ ل 1-9 ). Sava‏ بق ناوبانگی خویان بارمه‌تیدان و هاوکاری دارایی 
رقزنامه‌که Saal‏ دیکه‌وه زوربه‌ی 944 که‌سانه‌ی هاوکاری رقزنامه‌که‌یان 
کردووه له‌ده‌سته‌ی نووسه‌ران و هه‌روه‌ها ثه‌ندامی کومه‌له‌ی مامزستایانی- 
لقی هه‌ولتر بووینه Gly‏ بو ده‌رکردنی رؤزنامهكه و دابه‌شکردنی يشت به‌چینی 
ماموستا به‌ستراوه» ئەمەش کاریگه‌ری كردؤته سەر دواکه‌وتنی هه‌ندی 
ژماره‌ی رؤذنامهكه به‌تایبه‌تی له پشووی هاوینداء ئەمەش دهبووه جیگه‌ی 
پرسیاری خوئنه‌ران و هاوكارانى رقژنامه‌که (سمكق ۲۰۱۲ (VWI‏ 

لەسەر تاستی هدولير و دهرهودى ههولير چه‌ندین که‌سایه‌تی ديار و 
مامزستا هاوکاری دارایی و پالپشتی رؤزنامهكهيان کردووه نزیکه‌ی ۲۲۷ 
مامؤستا له gly‏ و ثافردت هاوکاری مانگانه‌ی روژنامه‌که‌یان کردووه له‌سهر 
که‌سایه‌تییه دیاره‌کانیش له دهرهودى ههولیر ثه‌مین به‌گی یامولکی هاوکاری 
دارايى روزنامه‌کهی کردووه لهسهر تاستی ههولیریش (فايهق نادر). 
به‌نووسراویش داود ثاغای یه‌عقوب Leb‏ پالپشتی رززنامه‌که‌ی كردووه. 
هه‌روه‌ها (فوکاد ره‌شید) به‌ته‌لگراف پالیشتی روژنامه‌که‌ی کردووه له‌کاتیکدا 
ناویراو مفه‌تشی مه‌عارفی لبوای سلتمانی بووه (زامدار. (oJ‏ 
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باسی دوودم: رولی نافردت له میژووی کورددا : 

یه‌کیک لهو بابه‌تانه‌ی هم روزژنامه‌یه گرنگی پیداوه رولی ثافره‌ته 
له ميزووى کوردداء بۆ نموونه نووسه‌ریک به‌ناوی خهلیل خؤشناو له dla’ (V)‏ 
و حهوت زماره‌ی روزژنامه‌که‌دا به‌ناوونیشانی (خانزاد) باس له رولی خانزاد له 
فه‌رمانره‌وایه‌تی کردنی میرنشینی سوران دد‌کات. 
له نه‌هیشتنی دیارده‌ی دزی و تالانی سەر رنگه‌ی کاروانی بازرگانه‌کان (هه‌ولیر, 
ژه۲ ای حوزهیرانی ۱۹۰۱). له ثه‌لقه‌ی دووه‌میشدا باس لهشوينى نیشته‌جیبوون و 
كؤجه وه‌رزییهکانی مير خانزاد ددكات كه شوئنی نيش ته جدیوونی 
سهره‌کییه‌که‌ی هه‌ریری پایته‌ختی ميرنشينى سؤران بووه. بهلام له سی مانگی 
هاویناندا خی و ده‌سته‌که‌ی روویان له شه‌قلاوه کردووه له گه‌رمترین 
رؤثانى نو وەرزەدا لەسەر جياى سهفين رهشماليان ههلداوةه. له يايزانيشدا 
گه‌راوهته‌وه هه‌ریر algea)‏ 1 فى حوزهيرانى ۱۹۰۱). 
جوارجيوهشدا باس له سيناريؤى كوشتنى سليمان Say‏ ده‌کات لەلايەن 
ده‌ستگیرکردن و هيشتنهوهدى له زیندان G‏ مردنی (بروانه: E (A)‏ حوزه‌یرانی 401 
۲۹3 ۲۰ی حوزهیرانی ۸۹۵۱ ۳۰ CVE‏ ته‌موزی ANION‏ 

سه‌باردت به‌سیناریی کوشتنی مير سلیمان به‌گی برای مير خانزاد 
لەلايەن له‌شکری زانیاریی پنچه‌وانه دز بهديهك بلاوکراوهته‌وه له بهيته 
فلگ daa‏ مت سیکسا (Sas‏ انراق (bold‏ سوک تشر کشت ha‏ 
به‌مندالی له‌شکری هیناویه‌تی و په‌روه‌رده‌ی کردووه به‌هوی قاره‌مانی و 
سوارچاکی کراوه‌ته سه‌رله‌شکری سوران له بنه‌چه‌دا تيزيدييه وء بزیه لمشكرى 
له هه‌لنک که‌راوه بونه‌وه‌ی توله‌ی باوکی له مبر بکاته‌وه. هم هه‌له‌شی کاتنک 


بق ره‌خساوه والیی به‌غدا میری سورانی Sb‏ کردووه بق به‌غداء ثه‌وه‌بوو 
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توانيويهتى ژه‌هرخواردی بکات. لهم به‌یته‌دا (سليمان بەگ) وجاخ كوتربووء بؤيه 
(خانزاده خاتوون)ی خوشکی میرایه‌تی سؤرانى GEE‏ دەست و بریارده‌دات 
تؤلهى براکه‌ی بكاتهوه به‌تازاریکی زؤرهوه بیکوژی, بهلام له به‌یتیکی 
فۆلكلۆرى دیکه‌دا ئهويش ھەر به (به‌یتی له‌شکری) ناسراوه هه‌موو پیلانی 
کوشتنی G(S slalu)‏ میری سوران خراوهته ئهستؤى عوسمانیان و هیچ 
باسی ناپاکی له.شکری ناکات (بروانه: هه‌روتی. ۲۰۱۸ ل ۸-۸0). 

دواتریش نووسهر له ئه‌لقه‌ی حه‌وته‌م و كؤتاييدا له چوارچنوه‌ی ده خالدا 
باس له لیهاتوویی خانزاد ده‌کات له رووی به‌ریوه‌بردنه‌وه که توانیویه‌تی ریگا 
له گرانی و نه‌هامه‌تی و برسیتی بكرت و بهيتى ثايين زه‌کاتی به‌سهر هه‌زاران 
دابه‌ش کردووه و کۆنترۆلی بازاری کردووه و ثاوى بهيهكسانى بق هه‌مووان 
دابین کردووه و هه‌ولی داوه که خیزان لسهر بنه‌مای خزشه‌ویستی 
دابمه‌زری ثه‌ویش له ریکه‌ی ریگریکردن له به‌زور به‌شوودانی کچ و سزادانی 
ثهى باوک و مه‌لایانه‌ی که پیچه‌وانه‌ی ثه‌وه هه‌لسوکه‌وتیان کردیه. هه‌روه‌ها 
فه‌رمانی داوه كه سزای دزی و ددست برین و سزای ريكرى کوشتنه به‌مه‌ش 
ثارامی و هيمنى بالی به‌سهر هه‌ریردا کنشاوه. فه‌رمانیشی دابوو کهوا 
هه‌رکه‌سیک به‌رتیل وه‌ربگری, له هه‌ریر ده‌ربکری. هه‌ولیشی دابوو که به‌شی 
زۆری پیداویستییه‌کانی له‌ناوخودا دابین بکریت. لهشکریکی بق پاریزگاریکردنی 
ههريريش ریکخستووه و پنداویستی مانگانه‌ی بق ئاماده کردوون تا دوورين له 
خراپه‌کاری (ههولير ز۳۱ ۲۱ی ته‌موزی ۱۹۰۱). 


باسی سييهم: رهنگدانه‌ومی بارودوخی نافردت له رؤزنامدى هه‌ولیر : 

يدكيك sat‏ لایه‌نانه‌ی که له روژنامه‌ی (ههولیر)دا رهنكيداودتهوه 
بارودوخی ژیانی کومه‌لایه‌تی ثافره‌تی کورده. له يهكيك له ژماره‌کانیدا بابه‌تیک 
به‌ناونیشانی (کوشی (Sols‏ که له‌لایه‌ن نووسهریک به‌ناوی که‌مال رهدشيد 
نووسراود. بلاوکراوهته‌وه. سەرەتا نووسهر باس له گه‌وره‌یی دایک ده‌کات و 
به بناغه‌ی ریکخستنی ژیانی داده‌نیت. هه‌روه‌ها ناماژه‌ش به‌تیروانینی ثايينه 
تاسمانییه‌کان ده‌کات که به‌گه‌وره‌یی له Glo‏ ده‌روانن» پاشان نووسهر تیشک 
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ده‌خاته سەر دایکی نه‌خوننده‌وار که وه‌کو يتويست ناتوانن مندالانیان يهرودرده 
بکه‌ن که بههؤى لاوازیی ئاستى رق‌شنبیرییان ھەر له سه‌ره‌تاوه قسه‌ی نه‌شیاو 
فترى مندالانیان Sos‏ تەنانەت له رووی پاک و خاوينيشهوه وه‌کو پنویست 
ناتوانن بایه‌خ به‌مندالانیان بددن (مه‌ولیر, ژماره 4۲ ای تشرینی یه‌که‌می ۱۹0۱) 

لترددا يتويسته ثامازه به‌وه بده‌ین که لهو ماودیه‌دا ریژه‌ی نه‌خوینده‌واری 
به گشتی له لیوای ههولێر سالانی په‌نجاکان به به‌راورد لەگەل لیوای 
که‌رکووک و سلیمانی که‌متر بووه بق نموونه سالی ۱۹۵۲-۱۹5۲ له هه‌ولیر 
۸ی کوران خونندوویانه کچانیش SIS) HV AI‏ سوور. ۲۰۰۶ ل۲۵۸). 

له‌هه‌مان کاتیشدا نووسهر له بابه‌ته‌که‌ی دا تروانینه‌کهی ره‌هایانه 
ده‌خات»روو له‌کاتیک دا مه‌رج نييه هه‌موو SSIS‏ نه‌خوننده‌وار نه‌توانی 
منداله‌که‌ی به‌جوانی په‌روه‌رده بکات و خاوین رایبگریت. به‌پیچه‌وانه‌شه‌وه مه‌رج 
نييه هه‌موو ثافره‌تیکی خوینده‌وار بتوانی منداله‌که‌ی به‌شنوه‌یه‌کی جوان 
په‌روه‌رده بكات و خاوین رايبكريت. 

لايەنێكى ديكه كه لهم رؤزنامهيهدا رهنكيداوهتهوه و بایه‌خی پندراوه 
واقيعى ژیانی تافره‌تی كورد بووه وه‌ک هاوسهر. لهم رووهوه له ژماره (۸۲)دا 
لەلايەن که‌مال SLE‏ مەحمود که مامؤستا بووه له‌قوتابخانه‌ی ثيين مسته‌وفی 
باب تیک به‌ناوونیش انی (گون‌اهی Gaye‏ نهزان وه باوکی دل رەق) 
بلاوکراوه‌تهوه. که باس له‌ژیانی نيك ده‌کات كه دوای ثه‌وه‌ی لەگەل 
میرده‌که‌ی نه‌گونجاوه و به‌رده‌وام کیشه‌یان هه‌بووه و لەلايەن میرده‌که‌یه‌وه 
تازار دراوه» هویش بو ده‌ربازبوون لهو زيانهى جیابووه‌ته‌وه و جیهیشتنی پى 
باش بووه. بهلام کاتیک گه‌راوه‌ته‌وه مالی باوکی. باوکیشی دلرهقانه به‌رانبه‌ری 
هه‌لسوکه‌وتی کردووه و گه‌رانه‌وه‌ی کچه‌که‌ی پى شه‌رم بووه و هه‌ره‌شه‌ی 
کوشتنی لیکردووه و ویستوویه‌تی بینیریته‌وه لای میرده‌که‌ی» ژنه‌که‌ش بق 
ده‌ربازبوونی لهو زيانه هه‌ولیداوه خؤى فری بداته ناو رووباریکه‌وهه بهلام 
لەلايەن چه‌ند سه‌ربازنکه‌وه ده‌سگی رکراوه (روژنامه‌ی ههولير, ژماره AY‏ هی ثابی ۱۹۵۲). 

له باب‌تیکی ديكهدا نووسهریک به‌ناوی (ژ) بابه‌تیکی به‌ناوونیشانی 


(خاودن کچ له‌خوا بترسن) نووسيوه. که تیایدا باوکان هان ده‌دات که ریزی 
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کچه‌کانیان بكرن و ودكو کالایه‌ک مامه‌له‌یان يتوه نەكەن و چاویان له هاودلیکی 
ریک و په‌سند بيت بو کچه‌کانیان. نەک له‌کاتی داخوازیدا باری سه‌رشانی زاوا 
قورس بکه‌ن و داوای خشل و زیرو مال و تؤتؤمبيلى cos Sal‏ به‌لکو له‌جیاتی 
ثهوه هاوکارییان بكريت بق کرینی خانوویه‌ک يان زه‌وییه‌ک که ژیانی SLE‏ 
له‌سهر بنیات بنین (ههولير. ژماره ۱۳۰ ۲۲ی تشرینی یه‌که‌می (VAY ۸٩۰۳‏ هو دیارده‌یه 
Sb‏ تیستاش له‌ناو کزمه‌لگه‌ی کوردیدا ماوه و له‌کاتی هاوسهرگیریدا باری 
سه‌رشانی زاوا بههؤى داواکاریی مالی بووک بق کرینی خشل و زیر قورس 
ده‌کرنت. 

هه‌مان نووسهر له بابەتێكى دیکه‌دا به‌ناوونیشانی (ئافرەت بق چ خراپ 
(ot‏ باس له دیارده‌یه‌ک دمکات که وكات له ake‏ کے عیراقدا بوونی 
هه‌بووه» ئه‌ویش ههبوونی 945 شوننانه بووه که (ثافرهتى داوئن پیس) 
به‌تاشکرا و نهیتی له‌شی خوی تیدا ده‌فروشی. نووسهر له بابه‌ته‌که‌یدا ثه‌وه به 
يهلهيهكى جلكن به‌سهر نتوچه‌وانی گه‌لی glue‏ ناوده‌یات و ره‌خنه له حکومه‌تی 
E‏ هگنت که ole‏ کے اانه وکات ھەر وھا يباو AN‏ خان به 
که‌مته‌رخهم داده‌نیت له‌ئاست هو دیارده‌یه که سه‌ره‌رای هه‌بوونی زماره‌یه‌کی 
)655 مزگه‌وت. که‌چی دژی ثهو دیارده‌یه که‌سیک تتيدا دەنگ به‌رز ناکاته‌وه. 
(روذنامه‌ی ههولير. ژماره ۸۱۲۲ دی تشرینی دووه‌می ۸٩۵۳‏ [۲۹۷) 

مارف خه‌زنهداریش لەم روزنامه‌یهدا به‌زمانی عهره‌بی بابەتێكى 
به‌ناوونیشانی (میهره‌بان خاتوون شاعرة العشق والجمال) نووسیوه. که ژنه 
شاعيريكى کورد بووه و کچی مهلا حه‌سهن مائى بووه له ناوچه‌ی به‌رواری 
له باکووری تامیدی له سه‌ده‌ی هه‌ژده‌ی زایینیدا ژیاوه. نووسه‌ر له بابه‌ته‌که‌یدا 
باس له تایبه‌تمه‌ندییه شیعرییه‌کانی میهره‌بان خاتوون ده‌کات» هه‌روه‌ها باسی 
gÓ‏ يهيودندييه خؤشهويستييهش ده‌کات که له‌نتوان هو شاعیره و ثامؤزايهكيدا 
هه‌بووه» ئەوەش کاتیک تاشکرا ده‌ینت که میری ناوچه‌ی به‌رواری ددكهوئته 
ژیر كاريكهرى که‌سایه‌تییه‌که‌ی و Go‏ خوازبیتی داوا له باوکی میهره‌بان 
خاتوون ده‌کات. بهلام میهره‌بان كه تا ثه‌وکات به‌هوی داب و نه‌ریتی 
کومه‌لایه‌تی په‌یوه‌ندییه خوشه‌ویستییه‌که‌ی ئاشكرا نه‌کردبوو» به‌لام لهو کاته‌دا 
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به‌شیعریک ئهو خوشه‌ویستییه ده‌رده‌بریت. كاتيكيش مير ئهو شیعره‌ی 
cos,‏ ثهويش به شیعریک ودلامى دهدداتهوه. که نووسهر لەم بابهتهدا 
هه‌ردوو شیعره‌که‌ی نووسیوه و بق زمانی عهرهدبيش وهریگێراوه. دوای 
توهش مير رازی بوو که میهره‌بان خاتوون هاوسه‌رگیری لەگەل ثامؤزاكهيدا 
بكات (رزژنامه‌ی Gilgen‏ ژماره A+‏ ۷ی تشرینی يهكهمى ۸٩۵۲‏ ل۱۵۵). 

945 بابه‌ته سی لايەن ددرده‌خات. يهكهميان ئاستى رؤشنييريى ئافرەتێكى 
کورده له سه‌ده‌ی هه‌ژده‌مدا که شاعیر بووه له‌کاتتکدا ثه‌وکات خوننده‌واری 
له کزمه‌لگه‌ی کوردیدا به‌گشتی لهئاستتكى نزمدا بووه. دووه‌میان ئاستی 
هؤشياريى ثهو میره‌ی به‌رواری بووه که ریْزی له هه‌ست و په‌یوه‌ندیی 
خوشه‌ویستی میهره‌بان خاتوون گرتووه. هه‌ربزیه‌ش 65S‏ ده‌ستبه‌رداری 
بووه لهو پنناوه‌ی که میهره‌بان خاتوون به‌خزشه‌ویسته‌که‌ی خی بگات که 
ثامؤزاى خی بووه. سبیه‌میان زالبوونی داب و نه‌ریت ریگر بووه له‌وه‌ی 
ئافرەتێک بتوانی په‌یوه‌ندیی خوشه‌ویستی ئاشكرا بكات تەنانەت يق كەسە هه‌ره 
نزیکه‌کانی خزیشی, دوای تتيهربوونى زیاتر له دوو سه‌ده‌ش 945 داب و 
نه‌ریته کاریگه‌ری له‌نیو کزمه‌لگه‌ی کوردیدا ھەر ماوه. 


باسی چوارهم: ثافردت وه‌کو نووسه‌ر له رژژنامه‌ی هه‌ولیردا : 

له روژنامه‌ی هه‌ولیردا ماموستایانی ئافرەت جى په‌نجه‌ی دیاریان 
هه‌بووه و شان به‌شانی ماموستایانی shy‏ کاریان له روزنامه‌که‌دا کردووه و 
ژماره‌کانیان دایه‌شکردووه و له چه‌ند ژماره‌یه‌کیشدا بابهتیان نووسوه. 
ده‌سته‌ی نووسهرانی رژزنامه‌که Soy‏ له ته‌وه‌ری به‌که‌میشدا باسمان 
له نووسه‌رانی رژژنامه‌که کرد. له پننج كەس پنکهاتبوون که يهكيكيان ثافردت 
بوو ثه‌ویش نه‌ستیر سه‌عید بوو» دوو بابه‌تیشی له دوو ژماره‌ی رق‌ژنامه‌که‌دا 
بلاوكردؤتهوه که هه‌ردووکیان به‌زمانی عهرهدبين. بابه‌تی یه‌که‌میان له ژماره 
(١)ى‏ روژنامه‌که‌دا بلاوکراوهتهوه به‌ناوونیشانی (المرأة والمجتمم/ ثافرهت و 
كؤمهلكه). بابه‌تی دووه‌میشی به‌ناوونیشانی (البنت والمدرستة/ کچ و قوتابخانه) 
له ژماره (۸)دا بلاوکردتهوه» بهلام له‌به‌رنه‌وه‌ی تائیستا 945 زماره‌یه 
نه‌دززراوه‌ته‌وه» بؤيه نازانین ناوه‌رژکی بابه‌ته‌کانی چییه و باس له چی ده‌کات. 
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جگه له ه‌ستیر سه‌عید. زمارهيهكى دیکه‌ش له مامؤستايانى ئافرەت 
له رۆژنامەكەدا بابه‌تیان بالاوكردؤتهوه Soy‏ ناهیده شيخ سهلام كه له ژماره 
(۳)دا شیعریکی به‌ناوونیشانی مه‌لیک ھەر لهو زمارهيهدا لوتفیه ABIL Flos‏ 
به‌زمانی Glass las ws de‏ (فاجعة العراق الکیری/ کاره‌سانه گه‌وره‌که‌ی 
عیراق) بلاوکردوتوه. له ژماره (:)يشدا لوتفیه ده‌باغ شیعریکی به‌زمانی 
عهره‌بی به‌ناوونیشانی (فقيدة العراق/ تافره‌ته کوچکردووه‌که‌ی عیراق) 
بلاوكردؤتهوه. له زماره (۸ایشدا عهتيه وليهم به‌زمانی عهرهبى بابه‌تیکی 
بهناوونيشانى (اثر المدارس الابتدائية فى اعداد الجيل/ كاريكهريى قوتابخانه 
سهره‌تایییه‌کان له‌ناماده‌کردنی نهوددا) بلاوكردوتهوه. له ژماره (٩)دا‏ دوو 
بابه‌تی ديكه لهلايهن دوو مامزستای ثافره‌ته‌وه بلاو کراونه‌ته‌وه يهكهميان 
وتاریکی شه‌کیبه سه‌رافه به‌ناوونیشانی (هل تعلم/ تايا ده‌زانی)» دووه‌میشیان 
بابه‌تیکی ناهیده شيخ سهلامه به‌ناوونیشانی (چل 555( له‌ژماره (۱۱)شدا 
لهلایهن نه‌عیمه سابیر" "و به‌سی سابیر"" دوو بابهت به‌زمانی عه‌ره‌بی 
بلاوکراونه‌ته‌وه که هی یه‌که‌میان به‌ناوونیشانی (الام/ دایک) و هی دووه‌میشیان 
به‌ناوونیشانی (المعلم الصالح/ مامزستای باش) بلاوکراونه‌ته‌وه (زامدا ۸٩۸۸‏ 
(&4-8VJ‏ 

شایانی dub‏ ثه‌و ژمارانه‌ی روزنامه‌ی هه‌ولتر که له سه‌ره‌وه تاماژه‌مان 
پنداون و مامؤستاى ئافرەت بابه‌تیان تیدا بلاوکردق‌ته‌وه» تائنستا نه‌که‌وتوونه‌ته 
به‌رده‌ست جاب نه‌کراونه‌ته‌وه» بویه نه‌مانتوانیوه تیشک بخه‌ینه سەر ناوه‌رکی 
هو بابه‌تان‌ی که له سهردوددا تاماژه‌مان پنداون. 

لهنيو gai‏ زمارانه‌شدا که چاپکراونه‌ته‌وه و له‌به‌رده‌ستدان ده‌رده‌که‌ونت 
كه مامؤستايانى ثافرهت بابه‌تیان تیدا بلاوکردوتهوه. له ژماره (1)دا بابه‌تیک 
به‌زماتی عدرهبى به‌ناوونیشانی (مكانة المعلم في المجتمع/ پیگه‌ی مامزستا له 
کزمه‌لگادا) لهلايهن حه‌مدیه سابیر"" بلاوکراوه‌ته‌وه که تییدا هوه ده‌خاته روو 
که مامزستا هیزیکی کاریگه‌ره لهههر به‌ره‌وپزشچوونیکی كؤمهلايهتيداء OVE‏ و 
حوکومه‌ته‌کانیش درکیان بهم هیزه کردووه و بایه‌خی تایبه‌تییان پیداوه و 
پشتیان پنبه‌ستووه بق راهیتانی خویندکاران لهسهر بیرکردنه‌وه‌ی باش و 
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هاوکاری و پاراستنی به‌رژه‌وه‌ندیی GES‏ و بلاوکردنه‌وه‌ی ALS‏ مرؤقايهتى, 
ثامازه بەوەش دددات که داهاتووی 94345 d‏ 9 مرۆقايەتى له دەست 
مامؤستادايه, تاراده‌یه‌کی زؤريش مامقس تا شوئنی باوک ده‌گرنتهوه له 
په‌روه‌رده‌کردنی مندالاندا AS «jal yaa)‏ ۲۰ی کانوونی دووه‌می 0۱ 

ھەر لهو ژمارهیه‌دا به‌ناوونیشانی (وهلامی هه‌لین) به هه‌لبه‌ست وهلامی 
(هه‌لین/ حه‌زووره‌ای Leb shee‏ (کانی) که ثهويش هدر به ههلبه‌ست 
نووسیویه‌تی و له ژماره‌ی پنشووتری بلاویکردوته وه دراوه‌ته‌وه Lads‏ 
لهلايهن هه‌ریه‌که له Gls‏ رؤز (ناهیده شيخ سهلاماو دایکی جه‌ودهت 
خه‌زنهدار (بروانه: هه‌ولیر, 40)5 ۳ی کانوونی دووه‌می ۹5۱ ههولیر. ڈ(1)» ۲۰ی کانوونی 
دووه‌می 2( 

له ژماره (11)شدا لەلايەن مارى مالى كه مامؤستاى وه‌رزش یووه 
له قوتابخان‌یه‌کی ناوهنديى کچانداء بابه‌تیک به‌زمانی عهره‌بی به‌ناوونیشانی 
(الرياضة في بلادنا/ ودرزش له ولاتماندا) بلاوکراوهته‌وه که تتيدا باس لهوه 
ده‌کات ژیانی وه‌رزشی له ئێستادا لايهنيكى گرنگی له ژیانی نه‌ته‌وه 
پنشکه‌وتووه‌کان پنکهنناوه که هیچی که‌متر نييه له زانسته‌کانی دیکه (مه‌ولیر NUS‏ 
١ی‏ تاداری ۱ 
الطریق / رنگا چۆلكەن) له‌لایه‌ن فه‌دریه عهلى نووسراوه و بلاوکراوه‌ته‌وه. که 
Reve‏ باس له رؤلى کاریگه‌ریی ئافرەت له كۆمەلگادا ده‌کات و به‌پنویستی 
ده‌زانیت که )4 پنبدرنت شان به‌شانی gly‏ مافه‌کانی پیاده بکات و هیچ 
ناسته‌نگیک له پیشیدا نه‌هیلریت بق خویندن و کارکردن و پنشخستنی کزمه‌لگا 
(ههولير. TVS‏ ۸ی ته‌موزی 140%( بهم شيوديه ده‌بینین که زماره‌یه‌ک ماموستای 
تافردت له روژنامه‌ی ههوليرداء بابه‌تی په‌روه‌رده‌یییان نووسیوه ئەمەش هوه 
دهردخات ئاسته‌نگه‌کان تافره‌تانیش سهردراى كارى ييشهيييان بای»خیان 
به‌کارکردن له روژنامه و نووسين تيايدا داوه. 
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روونکردنهوه بەشيوەيەكى گشتی) لهلايهن نه‌سرین ئهدیب نووسراوه و 
بلاوکراوه‌ته‌وه. لهو بايهتهدا Go din‏ پتناسه‌ی هو‌کاره‌کانی روونکردنهوه له 
پرزسهی خویندن و پهروهرده‌دا کراوه, پاشان خاله بنه‌ره‌تییه‌کان 
له به‌کارهیتانی هوکاره‌کانی روونکردنهوه‌دا خراونه‌ته روو (ههولير ENO AVS‏ 
تشرینی يهكهمى ۱۹۵۲). 

له ژماره (۱۱۱)شدا به‌زمانی عه‌ره‌بی بابه‌تیک به‌ناوونیشانی (العصا في 
التربیة/ Glad‏ به‌دار له په‌روهرده‌دا) لەلايەن ه. ثه‌مين رواندزی نووسراوه, که 
تيايدا نووسهر 945 کرداره له په‌روه‌رده‌کردنی مندالاندا ردت ناکاتهوه. aves‏ 
E SNe a.‏ روم اه زاو ركان gOS Bilson. aS!‏ 
به بۆچوونى 945 منداله له‌کاتی سزادانیدا ده‌بی 948 هه‌سته‌ی Val‏ دروست بیت 
كه 945 0 ثه‌نجامی ههله‌که‌یه‌تی نەک توله‌کردنه‌وه لێی (ههولير. ۱۱۱ ۱۷ی ثاداری 
۳ 

ژیانی خیزانی و پرزسه‌ی هاوسهرگیریش که ثافرهت به‌شیکه hil‏ 
له رؤزنامهى هه‌ولیردا ره‌نگیانداوه‌ته‌وه بق نموونه له ژماره CDV)‏ روژنامه‌ی 
ههوليردا بابه‌تیک به‌زمانی عهرهبى به‌ناوونیشانی (التغیرات التي حدثت على 
حیاة الاشرة فى بلدان الشرق الاوسط/ کان SI GS‏ ا6ی که به‌سه‌ر خیزاندا 
هاتووه له ولاتانی رؤذههلاتى ناوه‌راستدا) به‌پینووسی (ع. بریة) نووسراوهه که 
پنده‌چیت yÓ‏ نووسه‌ره مامؤستا عه‌لی جوکل به‌رییه (۲۰۱۳-۱۹۲۵) بيت لهو 
بابه‌ته‌دا نووسه‌ر باسی رولی ثافرهت له میژوودا ده‌کات که چون شان به‌شانی 
sly‏ رؤلى گیراوه له كهيشتن به‌تامانجه‌کانی OLS‏ هه‌روه‌ها نووسهر باسی 
تیروانینی oly‏ به‌رانبه‌ر ثافرهت ده‌کات به‌تایبه‌ت دوای Site‏ یه‌که‌می جیهانی 
که له‌ژیر كاريكهريى نووسه‌رو بیرمه‌ندانی كؤمهلايهتيدا تیروانینی پیاوان 
Gla ISLS‏ به‌سه‌ردا هاتووه و پشتگیریی مافه‌کانی ثافره‌تانیان کردووه که 
ثهدودش بوته هوکاری پیشکه‌وتنی glare‏ له ژیانی خیزاندا (هه‌ولیر زماره ۳۰ ۲۰ی 
ثاب ۱۹۵۱ 

له ژماره‌کانی ۷۱ GW‏ 945 روژنامیه‌شداء به‌دوو زنجیره SSL‏ 
به‌ناوونیشانی (ژنهینان و ژیانی ژن و میردایه‌تی) لهلايهن عه‌بدولمه‌جید 
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حه‌سهن نووسراوه و زه‌کی ئەحمەد هه‌ناری وه‌ریگیراوه بلاوکراوه‌ته‌وه 
که تییدا نووسهر ژنهینان به‌پیویستییه‌کی کزمهلگه و بناغه‌ی ژیان داده‌نی 
lota)‏ ژماره ۸۷ ۱۷ی حوزهیران 41107 هه‌روه‌ها جه‌ختیش له‌سهر ئهوه ده‌کاته‌وه که 
پیویسته ژن و gly‏ هه‌ردوولا ره‌زامه‌ندین بۆ هاوسه‌رگیری و ژن بزی ههيه 
له‌رووی باوک و گه‌وره‌کانی رابوهه‌ستی. ئەگەر ره‌زامه‌ندی له‌سهر پیاونک 
نە‌بێت Ga‏ هاوسهرگیری (ههولير ژماره W‏ ای ته‌موزی ۱۹0۲). شه‌وه‌ش بابهتتکی 
GS‏ بووه بق بلاوکردنه‌وه‌ی هوشیاری له‌نیو کزمهلگه‌ی نهو سهرده‌مه‌ی 
کوردستان سهيارهت به سه‌ربه‌ستی ثافردت له پنکهننانی ژیانی هاوسه‌ریدا. تا 
din‏ بنه‌مایه‌ک بق پیکهیتانی خیزانیکی به‌خته‌وهر. 

ههر سهيارهدت به‌ژیانی هاوسهرگیری له ژماره IW‏ يايهتيكى دیکه 
به‌ناوونیشانی (ژنهینان و شووکردن له‌پاش دلداری و يهكديتن) به‌پینووسی 
محه‌مه‌د ره‌شید نووسراوه. لهو بابه‌ته‌دا نووسهر باس له زور به‌شوودانی 
ثافردت ده‌کات. بهتايبهت لهو کاته‌ی که هه‌ژاری ده‌بیته ریگر لەبەردەم 
گه‌یشتنی دوو دلدار به‌یه‌کتر و ره‌چاوی ناستی هؤشيارى و خوینده‌واری 
ناکرێت» به‌لکو ره‌چاوی ئاستی ماددی ده‌کریت (مه‌ولیره ژماره ۸۱ ENA‏ ته‌موزی 
۲ 

ھەر سەبارەت به‌ژیانی خیزان» نووسه‌رتک به‌ناوی )5( له ژماره ۲۱دا 
بابه‌تیکی نووسیوه به‌ناوونیشانی (خانمه‌کهم ژنیکی باش به!) تیدا نووسهر 
قاری E‏ ی Sle Gays,‏ :دن ات که مرو وم كوو ان 
دلیکی جؤش و به‌رگیکی خاوێن و ره‌نگاوره‌نگ و ثارایشی جوانه‌وه پیشوازی 
له پیاوانیان بكهنء بؤئهودى ماندوویتی بحه‌سیته‌وه و به‌ختیاری و ناسووده‌یی 
هه‌میشه‌یی خیزانه‌که دايؤشى (مه‌ولیر. ژماره ۸۱۳۱ ۲۰ تشرینی يهكهم ۱۹۵۳). 

له هه‌ردوو ژماره‌ی ۱۳۱و ۱۳۷یشداء سه‌بارهت به‌ژیانی خیزانی» له دوو 
زنجيردداء به‌لام به دوو ناوونیشانی جیاواز به‌که‌میان به‌ناوونیشانی (الاسباب 
المؤدية الى الخلاف الزوجي/ 945 هؤكارانهى دهبنه SSL‏ ژن و میرد) و 
دووه‌میشیان به‌ناوونیشانی (الاسباب المودية الى تأخر الزواج والخلافات 
الزوجية/ 945 هوکارانه‌ی دهبنه هی دواکه‌وتنی هاوسه‌رگیری و ناكؤكيى 
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نيوان ژن و ميرد بابهتيك لەلايەن Jobe‏ حاجی سالح موختار به‌زمانی 
عه‌ره‌بی co lying ss‏ که تیایاندا نووسەر به‌شیک لههؤكارهكانى دروستبوونی 
کێشه و SSL‏ لهنيوان ژن و میرددا ده‌گه‌رینیته‌وه بق باوانیان كه كويرانه کچ 
و کوره‌کانیان ده‌خه‌نه نیو يرؤسهى هاوسهرگیرییه‌وه» به‌شیکی دیکه‌ش له 
هز‌کاره‌کان ده‌خاته ئهستؤى خودی ژن و میرده‌که که وه‌کو پنویست بايهخ 
به‌یه‌کتری ATTS alata) Gaal‏ ۲۰ تشرینی دووه‌می ۱٩0۳‏ ههولير ۱۲۷ ۷ی کانوونی یه‌که‌می 
۳ 


نه‌نجامه‌کان : 

له ریکه‌ی ثهم تويزينهوهيهدا به‌چه‌ند ثه‌نجامیک كهيشتين که لهم چه‌ند 
خاله‌ی خواردوددا ده‌یانخه‌ینه روو: 

١.(ههولير)‏ رؤذنامهيهكى پیشه‌یی هه‌فته‌یی بوو له‌لایه‌ن کزمه‌له‌ی 
مامؤستايانى- لقی هه‌ولیر ده‌رچوو به‌شیکی زوری ثهو بابه‌تانه‌ی تیدا 
بلاوكراوهدتهوه تايبهت بووه به‌کاروباری مامزستایان بهلام لەگەل 
ثه‌وه‌شدا Bob‏ تهدهبى و زانستی و میژوویی و کومه‌لایه‌تی گرنگی 
زؤرى پندراوه و لاپه‌ره‌کانی رقژنامه‌کانیان ده‌وله‌مه‌ند کردووه. 

۲.روژنامه‌ی هه‌ولیر به‌بایه‌خه‌وه رولی ثافره‌تی کوردی له بواری 
میژوودا باس کردووه نموونه‌شی خانزادی میری میرنشینی سورانه که 
چون توانیویهتی کاروباری ناوخوی میرنشینه‌که له‌ماوه‌ی 
فه‌رمانرٍه‌وایه‌تیه‌که‌ی به‌شیوهیه‌کی ریکوپیک به‌ریوه ببات به‌جوریک له 
سهرده‌می ثه‌ودا ثارامی و هیمنی بالی به‌سه‌ر هه‌ریری پایته‌ختی 
میرنشینه‌که کیشابوو. جگه له‌وه‌ش پاریزگاری له سنووری میرنشینه‌که 
کردبوو له ته‌گه‌ری ھەر هیرشیکی دهره‌کی. 

۲.بارودوخی کومه‌لایه‌تی ژیانی ثافره‌تی کورد له ژماره‌کانی ئەم 
رق‌ژنامه‌به‌دا ره‌نگی داوه‌ته‌وه که له چه‌ند ژماره‌یه‌کدا Lås‏ خراوهته 
سەر ژیانی coe Sls‏ وه‌کو دایک. هاوسهر. بهلام لەگەل ثْه‌وه‌شدا 
به شیوه‌یه‌کی bles,‏ ره‌خنه‌ی له ثافره‌تی کورد گرتووه له ژیانی 
رژژانه‌یان له به‌خیوکردنی منداله‌کانیان و ژیانی هاوسه‌رگیرییان ... هتد. 
VA;‏ گوشاری نه کاد یمیای کوردی ژماره )£0( 
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ئ٤.‏ بابەتێكى دیکه‌ی adi‏ روزژنامه‌یه كرنكى پێداوه ثافردت وه کو 
نووسهر لەم رۆژنامەيەداء ئەگەر سه‌رنج بددين ئافرەت وه‌کو تویژی 
مامؤستا له ده‌سته‌ی بەرێوەبردن و نووسهرانی 96 رقژنامه‌یه به‌رچاو 
ده‌که‌ویّت له چه‌ند زماره‌یه‌کدا بابه‌ته‌کانیان بلاوکردزته‌وه» ثه‌گه‌رچی 
زوربهی بابه‌ته‌کانیان به‌شیوه‌یه‌کی گشتی بووه بهلام هه‌نگاویکی 
زورباش بوو بق ده‌ستکرتن و هاندانی ثافره‌تی کورد شان به‌شانی 
پیاوان به‌نووسینه‌کانیان جى په‌نجه‌یان دیاربی له روژنامه و گوقاره‌کان. 


په‌راویزه‌کان: 

.١‏ عه‌بدولمه‌جید حه‌سهن دوای ثهودى Ge‏ فه‌رمانیکی میری له ۱ی نیسانی 
۰ کرایه به‌ریوه‌به‌ری مه‌عاریف له شاری هه‌ولیر» له‌گه‌ل ژماره‌یه‌ک له 
باه شتا دنسر كاي هم شاه سور CCS‏ دام PMS Bash‏ 
مامزستایانیان له هه‌ولیر هیتایه ثاراوه و هه‌وله‌کانیشیان خسته‌گهر» 
سهره‌نجام له هی نیسانی هه‌مان سالدا كؤبوونهودى هه‌لبژاردنی يهكهم 
ده‌زگای به‌رنوه‌بردنی لقی هه‌ولیری کومه‌له‌ی ماموستایان به‌سه‌رپه‌رشتی 
مامؤستا عه‌بدولمه‌جید حه‌سهن ئه‌نجام درا و ده‌سته‌یه‌کیشیان بق 
به‌ریوه‌بردنی کومه‌له‌که هه‌لبژارد که پیکهاتبوون له: عیزه‌دین فه‌یزی 
(سهرؤك). جه‌میل ره‌شید ثامتدى (جیگری (Sj dus‏ نه‌ستیر سه‌عید 
(ثه‌ندام)» حه‌مدیه سابیر (plaid)‏ حه‌یده‌ر عوسمان (ثه‌ندام)» جه‌مال جه‌میل 
(ئه‌ندام)» یوسف شيخ یه‌حیا (ثه‌ندام)» جومعه محه‌مه‌د سه‌فار (ئەندام)» 
مسته‌فا حه‌سهن شهعبان (ثه‌ندام). ثه‌و کومه‌له‌یه ھەر له سهره‌تاوه 
چه‌ندین كارو چالاکی گرنگی ثه‌نجام دا له‌وانه‌ش سازدانی يهكهم وه‌رزی 
رقشنبیری له شاری هه‌ولیر و کردنه‌وه‌ی ده‌رسی نموونه‌یی بق ژن و 
gly‏ پیکه‌وه» هه‌روه‌ها دامه‌زراندنی کزمه‌له‌ی هه‌ره‌وه‌زی بق یارمه‌تیدانی 
ماموستایان و 555 کاری دیکه‌ش. ھەر به‌هه‌ولی 945 کزمه‌له‌یه‌ش بق 
یه‌که‌مین جار کچان توانییان به‌شداری له‌نمایشی وه‌رزشی سالانه‌ی 
قوتابخانه‌کان بکه‌ن و رولیکی باشیشی كيرا له پیشخستنی خویندن به 
زمانی کوردی له لیوای هه‌ولیردا هويش به‌کردنه‌وه‌ی قوتابخانه‌ی نوی له 
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ناوه‌وه و دهرهودى شار. يه كتكى دیکه‌ش له‌کاره گرنگه‌کانی هو كؤمهلهيه 
ده‌رکردنی رؤزنامهى هه‌ولیر بوو (بروانه: فه‌یزی» ۰۱۹۸۱ ۲۹ SAE‏ 
۲۹ ۷۲-۷۰ کوردستانی نوم ژماره ۲۰۹ ۱۹۹۲/۱۲/۱۱ گوفاری 
Wits +a ag‏ 

۲ چهمیل رهدشيد ثامیندی سالی ۱۹۱۷ له‌دایکبووه ده‌رچووی کولیژی 
په‌روه‌رده‌ی به‌شی کیمیایی زانکوی مووسله دواتر بوو به به‌ریوه‌به‌ری 
تاماده‌یی رواندوز» هه‌رلهویش زيانى هاوسهرگیری پیکهین‌اوه =A OT‏ 
1 بوته به‌رنوه‌به‌ری تاماده‌یی كاوه له Spas‏ ماوه‌ی نیوان ۱۹9۹- 
۲ جؤته ولاتی سعودیه مامزوستای خویندنی تاماده‌یی بووه له 
يايتهختى سعودیه له سالی ۱۹۹۹ كؤجى دوایی کردووه. (رژنامه‌ی 
هه‌ولیر» ۰۲۰۱۸ (VJ‏ 

Y‏ عه‌بدولمه‌چید حه‌سهن تامیدی سالی ۱۹۰۰۵ له مووسل لهدایکبووه 
خویندنی سهره‌تایی و خویندنی تایبه‌تی Seb‏ و خانه‌ی ماموستایانی 
سهره‌تایی له به‌غدا له سالی ۱۹۲۰ دا ته‌واو کردووه پاشان له هه‌مان 
سالدا بۆته ماموستا له مووسل. چه‌ندین جار کراوه‌ته به‌ریوه‌به‌ری 
په‌روه‌رده‌ی ( سلیمانی» هه‌ولیر و مووسل) ثه‌ندامی ده‌سته‌ی نووسه‌رانی 
روژنامه‌ی هه‌ولیر و بهريوهبهرى به‌شی عهره‌بییه‌که‌ی بووه. (روژنامه‌ی 
هه‌ولیر» ۰۲۰۱۸ (VJ‏ 

۶ عزه‌دین فه‌یزی سالی ۱۹۱۷ له بنه‌ماله‌یبه‌کی ثایینی شاری هه‌ولیر 
eg gall‏ بن کی Sas, digit eal‏ شا کی ر سای NAYS,‏ 
خانه‌ی مامق‌ستایانی له به‌غدا ته‌واو کردووه لهو ساله‌وه بوته ماموستا و 
دواتر بهريوهبهرى قوتابخانه و سه‌رپه‌رشتیاری په‌روه‌رده و چه‌ندین 
يلدى دیکه‌ی په‌روه‌رده‌یی تا سالی VAVI‏ له‌سهر داوای خؤى خانه‌نشین 
کراوه. رؤلى بالای له چه‌سپاندنی خویندن به‌زمانی کسوردی و 
وشیارکردنه‌وه‌ی نه‌ته‌وه‌یی و کردنه‌وه‌ی قوتابخانه‌ی شهوانه بو خه‌لکی 
نه‌خوینده‌وار هه‌بووه. سالی ۱۹۵۰ ad Stas‏ سه‌روکی کومه‌لهی 
مامزستایان له ههولیر هه‌لبژیردراوه» سالانی ۱۹۶۵-۱۹۳۹ به‌رپرسی 
حزیی هیوا بووه له هه‌ولتر ۱۹۸۵/۱۲/۲۲ كۆچى دوایی کردوود. 
(رقژنامه‌ی کوردستانی نوی» ژماره (VY)‏ ۱۹۹۶/۷/۱۷), 
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5. ثئه‌ستیر سه‌عید سالی ۱۹۲۲ لهدایکیووه خه‌لکی ماردینی باکووری 
کوردستانه. هاوسهرى (دكتؤر حيكمهت حه‌کیم) 93 689 له سالى ۱۹۶۰ 
خانه‌ی مامزستایانی له به‌غدا ته‌واوکردووه. بەڕێوەبەرى قوتابخانه‌ی 
خانزادى كجان يوق له هه‌ولتر. سالی ۰ له نەمسا كؤجى دوایی 
کردووه (روژنامه‌ی ههولير ۰۲۰۱۸ ل۱۱). 

۱۹۳۵ له هه‌ولتر له‌دایکیووه. سالی‎ ٥ جومعه محه‌ماد صه‌فار سالی‎ A 
ما‎ AG کا ماکان مؤوى شاهاب کی ی‎ 
سالیسه مامؤستا بووه. هه‌روه‌ها به‌رٍنوه‌به‌ری قوتابخانه‌ی موزه‌فه‌ریه‌ی‎ 
سەرەتايى بووه. سالی ۱۹۷۵ كۆچى دوایی کردووه (رقژنامه‌ی هه‌ولیر.‎ 
ONIN 

NV‏ حسيّن ره‌شوانی سالی ۱۹۳۱ له بنه‌سلاوه له‌دایکیووه. خونندنی له ميسر 
ته‌واوکردووه دوو بروانامه‌ی له زانکزی ثه‌زهه‌ر وه‌رگرتووه به‌ماموستای 
دواناوه‌ندی هه‌ولیر دامه‌زراوه. به‌رپرسی به‌شی عه‌ره‌یی رقژنامه‌ی 
ههولير بووه. له دهستهدهى نووسهرانی کوقاری (کاروان) 9 دواتر 
سهرنووسهرى بووه. سهريهرشتى به‌کارهینانی زمانى كوردى له شیخان 
و ته‌له عفهر و خانهقین و... هتد بووه دواتر بق ماوه‌ی سی سال 
دوورخراوه‌تنهوه يق ناسریه. ١١1‏ كوؤجى دوايى کردووه 
(رو‌ژنامه‌ی Ys 16 «yal gaa‏ ل ۲ ۱). 

gal که‌مال شاکر م‌حموود سالی ۱۹۳۷ له مووسل له‌دایکیووه.‎ A 
مامۆستايانى له سالى ۰ له بەغدا ته‌واو کردووه. له چه‌ند‎ 
قوتابخانەيەكى شارى هدولتير ماموس تا سووه. پاشان كراوەته‎ 
سه‌رپه‌رشتیاری پەروەردەيى (سهره‌تایی و سهريهرشتيارى يەكەمى‎ 
كۆچى دوايى کردوود.‎ Yey سهردتايى) بووه. له سالی‎ 
متا لها تیان‎ tale BA ANY لك مات لد اكور سای‎ 
و كوت و بهغدا...هتد‎ Yas aS 3 کردوود. له شاره‌کانی ههولير و شه‌قلاوه‎ 
كۆچى دوایی کردوود.‎ al gaa مامق‌ستا 993 & سالی ۰۵ له‎ 


YAY (£0) ندكاد یمیای کوردی ژماره‎ 6 L855 


ئافرەت له روژنامه‌ی al gaa‏ 2-۰ ۱۹۵۲ 


daca ۰‏ سابیر فه‌تحوللاه سالی ۱۹۲۰ له قهلای هه‌ولیر له دایکبووه 
خانه‌ی مامقستایانی له به‌غدا ته‌واو کردووه. له قوتابخانه‌کانی رواندز و 
هه‌ولیر مامزستایه‌تی کردووه. سالی ۲۰۱۱ كؤجى دوایی 89998 

۱ به‌ستی سابیر فه‌تحوللاه سالی ۱۹۲۸ له قه‌لای هه‌ولیر له‌دایکیووه. 
ce‏ مامؤستايانى له سالی ۱۹۶۳ له به‌غدا ته‌واو کردووه 
له قوتابخانه‌کانی رواندز و هه‌ولیر ماموستایه‌تی کردووه» خیزانی حسین 
ره‌شوانی - به‌رپرسی عهره‌بی روژنامه‌ی هه‌ولیر بووه. سالی ۲۰۱۳ 
كؤجى دوایی 9994S‏ 

۲ حدمديه سابیر. سالی ۱۹۲۶ له قهلای هه‌ولیر له‌دایکبووه». خانه‌ی 
ماموستایانی له به‌غدا ته‌واو کردووه. له side‏ قوتابخانه‌یه‌کی شاری 
هه‌ولیر وانه‌ی (ئینگلیزی) وتوته‌وه بق یه‌که‌مین جار فیرگه‌ی نه‌هیتشتنی 
نه خوینده‌واری Je Sal‏ چه‌ند مامزستایه‌ک له هه‌ولیر 5548 O94‏ و 
به‌رنوه‌به‌ری کاوه‌ی شه‌وان بووه. له ژیان ماوه له ئه‌لمانیا ده‌ژی 
(رو‌ژنامه‌ی ههوليرء ۰۲۰۱۹ ل۱5). 


سه‌رچاوه‌کان: 

یه‌کهم — كتيب: 
ا- به زمانی کوردی: 

(SAVY روژنامه‌که‌ری کوردی < (بغداد.‎ Gol hda خه‌زنه‌دا»‎ ١ 

۲ زامدار» مه‌حمود. روژنامه‌ی ههولير حیکایه‌تی سەرهەلدان و كؤتايى -١915٠‏ 
۳ (بی شوينى AAM (ole‏ 

ou ۳‏ عه‌بدوللا ئەنوەر› رقژنامه‌وانیی کوردی شاری ههولیر ۸٩۷۵-۱۹۳۰‏ 
چاپی Sas‏ چاپخانه‌ی رژژهه‌لات. (Y: \Y jal 94a)‏ 

t‏ فه‌یزی» عیزه‌دین» AS‏ نووسه‌رانی کورد و دوو كؤرء چاپخانه‌ی شاره‌وانی 
ههوليرء هه‌ولتر» ۰۱٩۸۱‏ 

9 فه‌یزی. GLE‏ سۆران» باری ئەدەبى کوردی له شاری هه‌ولیر له‌نیوان سالانی 
۸49۸-٥‏ چاپخانه‌ی وه‌زاره‌تی 943 66359 coal 4a‏ 1 ۲۰ 

A‏ قادرء سهرقء ئافرەت كێشەيەک به‌درتژایی میژوو. جايى يەكەم› چاپخانه‌ی 
رؤذههلات (ههوليرء ۰۹ ۰ 

(£0) گوشاری نه کاد یمیای كوردى ژماره‎ VAS 
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كوردستانى عتراقداء چاپی يەكەم› (Y: s 3 «jal gta)‏ 
هه‌روتی» س+‌عدی عوسمان. خانزادی سوران 9 ئەدەبى زاره‌کی. (Y: \A «jal gta)‏ 


كتيب به زمانی عهردبى: 


تیار عم e‏ الكره algal E‏ سهان AVE‏ 
2 جار جيس » نزارء صحافة اربيل» بغداد. A AAMA‏ 


دوو “ao‏ رق ژنامه: 
ژماره‌کانی روژنامه‌ی هه‌ولیر: 


. 3 ۵ ۱۳ کانوونی دووه‌می ۱۹6۰ 
AS :‏ ۰ کانوونی دووه‌می ۱۹5۰ 
AVS ۰‏ ۳۱ ثادارى ۱۹۵۱ 


۰۲۵ ۲ حوزهيزاق ۱۹۵۱ 


٩ ۰۲ 3‏ حوزه‌یرانی ۱۹۵۱ 
3 ۲۸ ۲۳حوزهیرانی ۱۹۵۱ 
3 ۲۹ ۲۰ حوزهیرانی ۱۹۵۱ 
3 ۲۰ ۱۶ ته‌مووزی ۱۹۰۱ 
١59‏ تهمووزى ۱۹۵۱ 


۰ ۳۲ ۲۸ ته‌مووزی ١101‏ 
۱ 1 ۲۵ ثابی ۱۹۵۱ 

۲ تشرينى به کاسن VACA:‏ 
۳ ۱۷ حوزه‌یرانی ۱۹۵۲ 
١ ۶‏ ته‌مووزی ۱۹۵۲ 


۱۹۵۲ ته‌مووزی‎ VA ۸۱ ۰ 
۱۹۵۲ تابی‎ ۵ AY 7 


۱۹۵۳ تاداری‎ WV AVY 5.44 
۱۹۵۳ حوزهیرانی‎ ۲ AYY ۰ 


گوقاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره )£0( YAO‏ 
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AY? 0۱‏ ۲۲ تشرینی يەكەمى ۱۹۵۲ 

۲٩ ۰۱۳۱ ۲‏ تشرینی به‌که‌می ۱۹۵۲ 

۳ ۰ تشرننی دووه‌می ۱۹۵۲ 

5۶ ۱۳۷ ۷ کانوونی به‌که‌می ۱۹۵۲ 
کوردستانی نوی: 

۱۹۹۲/۱۲/۱۰ ۰۲۹ 3 ۰ 

۱۹۹۶/۷/۱۷ WY 5 ۲ 


سییه‌م: گوفار: 
À‏ گۆقارى «jal gaa‏ ژماره V‏ هاوینی ۰< 


چوارهم: دیدار: 
AA‏ دیدار لەگەل پارێزەر تاریق جامبازء ههولێر› E‏ حوزهیرانی ۷۱۹ AY:‏ 


۲۸31 گوفاری ندكاد یمیای کوردی ژماره )£0( 
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ملخص البحث 
المرأة في جريدة ههولير 
100195-0٠‏ 
كانت ههولير (جريدة أدبية ثقافية اسبوعية4 تصدرها جمعية المعلمين- 
فرع اربيل خلال السنوات ١157-١16٠‏ وقد صدر منها (۱۶۰) عددا ويعد 
صدورها منعطفا جديدا في تاريخ الصحافة لهذه المدينة في مجال التنوير. لعبت 
المرأة دورا في تلك الجريدة كجزء من هيئة التحرير من جهة والنشر فيها من 
جهة اخری. كما تناولت الجريدة في موضوعاتها الحياة- الاجتماعية والدور 
التأريخى للمرأة. i‏ 
هذا البحث يعون من عدة شراكة فضنلا عن الاسنتتام Ll,‏ المصادن 
وخلاصة باللغتین العربية والانکليزية. 
المبحث الاول. خصص لتعریف الجريدة. وتطرق في المبحث الثاني لدور 
Bl yal‏ فى تاریخ الکورد. وفی المبحث الثالث ألقینا الاضواء على صدی اوضاع 
المرأة الحياتية فى صفحات الجريدة. اما فى المبحث الرابع فقد عرضنا مكانة 
المرأة فى الصحيفة ککاتبة. 
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Abstract 
Woman in HawlerNews Paper 
1950-53 

It was a weekly Literary intellectual newspaper issued by the teachers 
association. It was published just for 140 numbers. -Hawler newspaper was 
based for intelligence provision to Hawler city to be nemar ked as a turning 
point throughout the ared of enliyhtment . 

Woman had her outstanding practice in this newspaper as editorial staff 
member ship and topic publication which in cluded their social life and 
historicalpositions. 

The research includes four studiesm, conclusion, tist of sources and 
abstract in Arabic and English languages. 

The first study is dedcicated for the familiarsation of Hawlernesws 
paper. The second one talks about women,s role in Kurdish history. In the 
third study, we have highlighted the reflection of women,slife conditions in 
Hawlernewspaper,s speaking about the women writers appeared on the 
newspaper. 

Finally, in somepoints, we have shown what we conluded through our 
topic study. 


(£0) گوشاری نه کاد یمیای کوردی ژماره‎ YAA 


تیشکیک بو سەر چه‌ند لایه‌نیکی 
داب و نه‌ر بت له ميزؤبؤتاميا و 
کار یک ر بیان له سەر هزرى كۈمەلگا 
(کومه لگای کورده‌واری به نموونه) 


م.ى.شيرين محدمدد داود 
به‌شی Coin,‏ گه‌شتیاری 
په‌یمانکه‌ی ته‌کنیکی کارگیری هه‌ولیر 
زانکوی يؤليته كنيك 


$, 


يتشدكى 

زانستی شوينهوارناسى لهم سهرده‌مانه‌ی دواييدا گرنگییه‌کی 
زؤرى به تویژینه‌وه‌ی سهردهمهكانى پیش میژوو داوه» به مه‌به‌ستی 
ثاشنابوون به سیسته‌می ژیانیان» له ههمان كاتدا تيكهيشتن له 
رؤشنبيرى و شيوازى شارستانی و ئايدۆلۆژيا و ثهو بنه‌مایانه‌ی که 
Jay‏ و كاريكهرييان ههبووه لهسهر شيواز ياخود جؤنيهتى ههلس و 
كهوتكردنيان. (كسارء. ۱۹۸۳ ص ۲۲) له هه‌مان كاتدا ثه‌و به‌لگه شوينهوارى 
و مرؤقناسييانهدى سه‌بارهت به چاخه‌کانی پیش میژوو که له‌به‌ر ده‌ستی 
توئزه‌ران‌دایه دهدريان خستووه. كه مرؤق له سهردهمى جاخه 
بهردينهكاندا په‌یره‌وی كارى جادووگه‌ری کردووه. له ثه‌نجامی 
به‌رده‌وامی توپزینه‌وه‌کانی تویژه‌رانیش دهرکه‌وتووه. له باره‌ی SË‏ 
بهلكه شوننه‌وارییانه‌ی که له‌به‌ر ده‌ستی تونژه‌راندان » سه‌بارهت به 
بابه‌تی جادووکه‌ری. ده‌ریان خستووه که په‌یره‌وکردنی کاری 
جادووگه‌ری به‌رده‌وامی هديه و له جاخه هه‌ره کونه‌کانه‌وه تاکو 
رقژگاری ثهمرؤمان. Sill)‏ ۰۲۰۱۳ ص ۱۳). 


y 


گوقاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره )£0( YAA‏ 


تیشکیک بق سەر چه‌ند لایه‌نیکی داب و نه‌ریت له میزوپوتامیا و ..... 


بیکومان تویژینه‌وه زانستییه‌کانی هم سه‌رده‌مه چه‌ندین زانیاریی 
گرنگیان خستوته به‌رده‌سته‌وه add‏ تویژینه‌وانه‌ی له لایه‌ن زانایانی 
بواری مرقفناسی و سؤسؤلوجيا ئەنجامدراوە› لەم توئزینه‌وانه شدا 
هه‌ولیان داوه شیکردنه‌وه 9 لنکدانه‌ وهی (لزجیکی = مه‌نتیقی Logical‏ ( 
بق په‌یره‌وکردنی کاری جادووکه‌ری و پاراسایکولزژی Para-)‏ 
(Psychological‏ بکهن که له لابه‌ن مرؤقى کون په‌یرهو ده‌کران 
پاراسایکلوژیشیان بهم شيوديه پنناسه کردووه: (پاراسایکولوژی 
وشه‌یه‌که له دوو بركه پیکهاتووه. برگه‌ی یه‌که‌م 'يارا' واتای ددردوه‌ی 
سئوور باخود بازنه دەگەيەنى (خارج نطاق) و برکه‌ی دووهم 
"سایکولوجی" واته زانستی ده‌روونناسی هه 99d‏ وشه‌که به‌به‌که‌و ه به 
واتای له ددرهوه‌ی چوارچنوه‌ی زانستی ده‌روونناسی دئت» as‏ وشهیه 
تاکو تنستاش له توئژینه‌وه‌دایه. (الترکی. ۲۰۱۳ ص ۳۲) که له لایه‌ن مرۆقی 
کون ثه‌نجام دراوه. گومان لهوددا نييه کاری جادووبازى و 
ه فسووناوی کاریکه‌ریی راسته‌وخویان له سەر ژیانی مروقی کون و 
تەنانەت له سەر ژیانی مروقی add‏ سەردەمەش هه‌بووه. به شیوه‌یه‌ک 
ده‌بیشین هو زانایانهی که لەم بواره کارده‌که‌ن ده‌ریان خستووه» 
at PIS 99 3‏ حجوره کاره Olo gL g guidi‏ لەلايەن مرؤقى کون 
جادووكهرييه 9 له هه‌مسان كاتدا يهيرهوكردنى له لایه‌ن مروشی 
سهردهميش به كارى ياراسايكؤلؤذى له قهلهميان داوه. (التركي» ۱۳۰۳ 
(TEs‏ ردك و ريشدى په‌یره‌وی كاره جادووبازى و ثهفسووناوييهكان 
له ههلسوكهوتى و ژیانی كؤمهلكاى GES‏ رؤثذههلاتى خواروو به 
كشتى و كؤمهلكاى كؤنى ميزؤيؤتاميا به تايبەت به‌رجه‌سته Ses‏ 
تويزهرانيش به ياساى جادووبازى ناوى دەبەن› نهم یاسایانهش 
كؤنترؤلى ردفتار و کرده‌وه‌کانی CIS‏ کون و نوئيان کردووه. لهم 
تونژینه و lio‏ ههولددددين به شیوه‌یه‌کی زانستییانه بیانخه‌ینه روق. 
بیگومان ad‏ كاريكهرييهش له رٍیکه‌ی کارتیکردنی بیری مرؤقهوديه له 
بەر Gry‏ بیری مروف له ولاتی ميزؤيؤتاميا به خه‌یال داپوشراوه. 


(£0) گوشاری نه کاد یمیای کوردی ژماره‎ yq. 


تیشکیک بق سەر چه‌ند لایه‌نیکی داب و نهريت له میزوپوتامیا و ..... 


(فرانکفورت. ۱۹۱۰ ص ۱۳) تیگه‌یشتنیشمان لدم Gob‏ یارمه‌تیمان ده‌دات بق 
تاشنابوونمان به ميزوو و سروشتی ژیانی تاک و کزمه‌لگای كؤنء بهم 
شیوه‌یه‌ش ده‌توانین بگه‌ین به چه‌ندین GLAS‏ و هيما و به‌لگه‌یه‌ک که 
به‌ها و ثه‌نجامی میژوویی گرنگیان ههيه ... 

به‌تایبه‌تی تیگه‌یشتن لهو که‌لتووره‌ی که له دیدگای کزمه‌لگادا 
په‌نگی خواردووه به دریژاییی هه‌زاران سال. (التركيء ۰۲۰۱۳ ص ۱۳) 
که‌واته لێرهدا روون ده‌بیته‌وه توپژینه‌وه‌ی میژووی کون هوشیارمان 
ده‌کاته‌وه بق تیگه‌یشتن له تینستای مروف و بنه‌ما سهره‌کییه‌کانی 
که‌لتووری مرؤقايهتى له كؤنداء بهم شیوه‌یه‌ش تویژینه‌وه‌ی مروقی کون 
له لايهن تویژه‌ران به پتویست دانراوه به‌مه‌به‌ستی تیگه‌یشتن له 
میزووی هاوچه‌رخ و ئيستاى مرۆف که‌واته تویژینه‌وه له میژوو به 
ده‌سکه‌وتیکی BE‏ داده‌نری بق تاشنابوونی مرف به رابردووی خؤى 
هه‌روه‌ک به‌شیک له تویژه‌ران میژوو به بير و هه‌ستی مرف ناوده‌به‌ن 
بیگومان رابردووشی کاریگه‌ری له‌سهر ژیاننامه و به‌سه‌رهات و 
ئنستای تومارده‌که‌ن. (باقر»۰۲۰۰۹ ص ۱۲۱) له هه‌مان کاتدا میژووناس 
(MARCUS TULLIUS CICERO)‏ له سالی ٠١7‏ - ۶۳ پ.ز دهلی EE‏ 
هیچ شتیک نه‌زانی که بەر له‌دایکیوونت روویداوه ثه‌وا هه‌رگیز گه‌وره 
نابیت" کهواته لیره‌دا پنویسته بگه‌رنینه‌وه بق بنچینه‌ی ئهو 
زانیاریی انه‌ی که کزمه‌لگ ای کونی ميزؤيؤتاميا پییگه‌یش og gi‏ له 
رش نبیری و ثهفسانه و داهینان. (التركي. ۲۰۱۳ ص۱۳) که‌واته لهم 
تویژینه وه‌یه‌دا هه‌ولده‌ده‌ین تیشک بخه‌ینه سەر بابه‌تی جادووگه‌ری» 
به‌یه‌کیک لهو Gals‏ هه‌ره گرنگانه داده‌نریت چه‌ندین توپژینه‌وه‌ی له 
باره‌وه نووسراوه تیستاشی له‌گه‌لدا بێت به‌شیوه‌یه‌کی ئالۆز و تەم و 
مژاوی ماوەتەوە»› لترهددا ده‌مانه‌وی هه‌ندی بابەتى تازه لهم بواره بخه‌ینه 
ړوو که له نيو کزمه‌لگه‌ی کورده‌واریدا به‌رجه‌سته‌یان ده‌که‌ین.... 

گرنگیی تویژینه‌وه: ئهو بیروباوه‌رانه‌ی له نیو کومه‌لگه‌ی PES‏ 
میزوپوتامیادا هه‌بوون» کاریکه‌ری لەسەر مروقی add‏ سەردەمەدا 


گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (40) ۳۹۱ 


تیشکیک بق سەر چه‌ند لایه‌نیکی داب و نه‌ریت له میزوپوتامیا و ..... 


جیهیش‌تووه. به تايبهت ثه‌و بیروب‌اوه‌رانه‌ی له نیو کومه‌لگه‌ی 
کورده‌واریدا به‌رجه‌سته‌یان ده‌که‌ین به‌مه‌به‌ستی گه‌یشتن بهو ئامانجه‌ی 
AG‏ مروفی at‏ سەردەمە که يهيردوى as‏ بیروباوهره GLZ‏ ده‌کات 
له روژگاری ئەمرۆدا که جیهان لهو يهرى پیشکه‌وتندایه تا چه‌ند بروای 
بهم کرداره ئهفس ووناوييانه ههيه و په‌یره‌ویان adh Gol Sos‏ 
تویژینه‌وه‌یه‌مان به يتويست زانی. 

گیروگرفتی تویزینه‌وه: له ديارترين ثه‌و گیروگرفتانه‌ی له 
نووسینی ثهم تویژینه‌وه‌یه‌دا دووچاری بووین ده‌سنکه‌وتنی داتا و 
زانیاری بوو. له باره‌ی شوینه‌واره‌کانی Soy‏ نزاگای شيخ عه‌بدولقادری 
گه‌یلانی که‌نده‌کزخ به‌تایبه‌تی که له چه‌ندین شوین له کوردستاندا بوونی 
هه‌یه» نه‌مانتوانی زانیاریی ته‌واو له باره‌ی میژووه‌که‌ی به ددست 
بینین... بێجگه له که‌میی سهرچاوه‌کان لدم باره‌یه‌وه. 


خویندنه‌وهیه‌ک بۆ كؤمه لكدى میزوپوتامیا و كؤمه GALT‏ کورده‌واری: 

زانایانی بواری شوینه‌وارناسی و مرۆف ناسی له سه‌رووی 
هه‌موویان زانای به‌ناوبانگ (جیمس فریز) ده‌لی "بق تیگه‌یشتن له 
شارستانیه‌تی كؤمهلكه کزنه‌کان. پیویسته به‌راوردیان بکه‌ین بهو 
کنو ری که MSR aid‏ ا و وهای عفیی نو 
نهدو کومه‌لگا جیاوازانه‌ی که‌وا پنیان ده‌وترنت کومه‌لگای سهره‌تایی. 
به‌پیی دارشتنی فریزر. (فریزر»۱۹۷۱ ص۱۰) بؤيه لهم تویژینه‌وه‌یه‌دا 
هه‌وآده‌ده‌ین تیشک بخه‌ینه سهر هه‌ندی داب و نه‌ریتی کون له 
ميزؤيؤتاميا. له رێگه‌ی به‌راورد کردنی به هه‌ندی لهو ره‌فتاره 
که‌لتوورییانه‌ی که تاکو تيستاش به پوونی به‌رجه‌سته‌یان ده‌که‌ین به 
تایبه‌تی له Gite‏ له ناوچه‌کانی کوردستان و كؤمهلكهى همرؤى 
کورده‌واریدا. 

تویژینه‌وه شوینه‌واریه‌کان ئاشنامان ده‌که‌ن به چه‌ندین زانیاریی 
گرنگ, له باره‌ی سه‌رهه‌لدانی بیروباوهر لەم خاک و کومه‌لگه‌یه‌دا که 


(£0) گوشاری نه کاد یمیای کوردی ژماره‎ vay 


تیشکیک بق سەر چه‌ند لایه‌نیکی داب و نه‌ریت له میزوپوتامیا و ..... 


جادووگه‌ری بالی به‌سه‌ردا كتشابووء (ابراهیم. (Voay: A‏ به Saya gaa‏ 
مرؤف په‌یره‌وی هه‌ندی کاری ثه‌فسووناوی جادووگه‌ری Ses‏ بهو 
بروايهى که‌وا کاریگه‌ریی‌ان ههبووه له‌سهر ژیانی روژانه‌ی به 
شیوازیکی ته‌رینی ياخود نه‌رینی. (البرواري» ۰۲۰۰۳ ص۲) جادووگه‌ری SË‏ 
جیهانه نادیار و ثالوزه‌یه که هزری مرؤقى سهره‌تایی سهرقال کردبوو 
و ههميشه پالی يوه ناوه بؤئهودى له راستی و دروستی ثهو 
دیاردانه‌ی که له سروشت و ژینگه‌ی ده‌وروبه‌ریدا هه‌بووه ohal‏ 
تتبكات و تاشکرایان بکات. ههر بؤيه به‌شیکی زوری دیارده 
سروشتییه‌کان هه‌ميشه جیگای تیرامان و ترس و PASS‏ بوون» 
ثهمهدش وای کرد مرۆف جاندين ريكا بگریته بەر بؤئهودى به‌سه‌ریاندا 
زال بیت و بتوانیت زیانه‌کانی له خؤى دوور بخاته‌وه» بؤيه هه‌ندی جار 
Soy‏ خواوه‌ند په‌یکه‌ری بؤيان دروستکردووه له سهر بنه‌مای لیکچوون 
(مبدأ التشبیه) بق رازیکردنیان هه‌لساوه به ثه‌نجامدانی کرداری 
په‌رستش له پیناویدا بق ثه‌وه‌ی لهو خواوه‌ندانه نزیک ببنهوه. ثهمهش له 
ریگه‌ی پیشکه‌شکردنی قوربانی و ثهنجامدانى نویر و نزا و پارانه‌وه 
بووه هه‌ندی جاريش کاری جادووگه‌ری ثه‌نجامداوه. ads‏ شتوديه 
جادووگه‌ری جؤته ناو قوولایی ALS‏ مرؤقهوه. وه‌ک هزکاریکی 
کارتیکه‌ر و چاره‌سهر بووه بق هه‌موو کیشه‌کانی مروقی کون. (الدوري. 
۶٩‏ ص۱۳ و صاحب. ۲۰۱۲ ص1) add‏ کرداره‌ش کاهنه‌کان رۆلی 
گرنگیان هه‌بووه له ته‌نجامدانی. Soy‏ خویندنه‌وه‌ی به‌خت و دیاریکردنی 
لایه‌نی Se‏ و خراپه و پاشەرٍۆژ و چاره‌سه‌رکردنی نه‌خوشه‌کان به 
جادوو و فالگرتنه‌وه. تا وای ليهات ژماره‌یه‌ک له خه‌لکی میزوپزتامیا 
ببوون به پسپور لەم بواره‌داء دوزینه‌وه‌ی ئه‌ندازه‌یه‌کی زور له تیکستی 
جوراوجور به‌لگه‌ی به‌هیزن له‌سهر adi‏ راستییه. (احمد. AAM‏ ص۱۶۱ - 
۱:۲ 

لترددا بۆمان روون ده‌بیته‌وه جادووگه‌ری به‌شیک بووه له بير و 
باوه‌ری GIS‏ دانیشتوانی میزوپوتامیا و نه‌ته‌وه کونه‌کانی تر. (الدوري» 


گوفاری ندكاد یمیای کوردی ژماره )£0( vay‏ 


تیشکیک بق سەر چه‌ند لایه‌نیکی داب و نه‌ریت له میزوپوتامیا و ..... 


SU (Yoe 4‏ روژگاری ثه‌مرشمان ad‏ جوره بیرو باوه‌رانه له 
ناو کزمه‌لگادا به‌رجه‌سته ده‌که‌ین... لهم تویژینه‌وه‌یه‌دا هه‌ولده‌ده‌ین 
به‌رچاوترین نموونه‌ی 94 دیاردانه‌ی که به‌رده‌ست که‌وتوون لهم 
تویژینه‌وه‌یه‌دا بخه‌ینه روو. 

Cay‏ جیّی ناماژه پیکردنه زوربه‌ی تویژه‌ران OSES‏ له باره‌ی 
کرداره جادووگه‌رییه‌کان له سه‌رووی هه‌مویان (چیمس فریزر) که 
ده‌لیّت: مرۆف به هؤى دوو Leds‏ توانیویه‌تی کرداری جادووگه‌ری 
plese‏ بدات. ئه‌وانیش له بنچینه‌دا بریتین له (مه‌نتیق - لؤجيكيكى) 
سهره‌تایی. (فریزر»۱۹۷۱ ص٤٤‏ و الدوري ۲۰۰۹ ص1؛) 


بنه‌ماکانی جادووگه‌ری: 

یه‌که‌م: بنه‌مای جادووگه‌ری له یه‌کچوون (التشابه) یاخود (قانون 
السحر التشاکلی): 

ام ای واه SRE‏ :كوب كاف موز des‏ شین go‏ 
دیارده جیاوازییه سروشتییانه‌ی ژینگه‌ی ده‌وروبه‌ری که به شيوديهكى 
زیندوو سه‌یری هه‌موو دیارده‌کانی کردووه. ترس و دله‌راوکیی هه‌بووه 
لێیان و ویستوویه‌تی هیّزی سروشت بق به‌رژه‌وه‌ندیه‌کانی خؤى به‌کار 
بهینیت به هؤى add‏ بیرو باوه‌رانه‌ش له هزری مرۆف که له ثه‌نجامی 
دروست بوونی زنجیره‌یه‌ک له داب و نه‌ریت سه‌ری هه‌لداوه» بؤيه 
تویژه‌ران هم نه‌ریته‌یان له نیو مروقی كؤندا بهم شیوازه يتناسه 
کردووه و ددليّن: (نه‌ریت — طقوس - (Ritual‏ بریتییه له په‌رستشیکی 
جووله‌ییی هه‌موو ئهو کردارانه ده‌گریته‌وه که به‌نده‌یه‌ک په‌یره‌وی 
ده‌کات له gly‏ رازیکردنی په‌رستراوه‌که‌ی. وه به‌بروای زانایانی 
مرؤقناسى نه‌ریت بریتییه له کرداری لاسایی کردنه‌وه» زور جار 
په‌یوه‌ندی به ثاين و جادووه‌وه dada‏ بهو پییه نهريت داتاشراوی ناو 
ژیانی کزمه‌لگایه که په‌یره‌وی ده‌که‌ن. وه مروقی سهره‌تایی پټی وابووه 
جیبه‌جیکردنی دهبیته هؤى ره‌زامه‌ندیی خواوه‌ند و هێزی سه‌رووی 


۳۹۶ گوشاری نه کاد یمیای کوردی ژماره )£0( 


تیشکیک بق سەر چه‌ند لایه‌نیکی داب و نهريت له ميزؤيؤتاميا و ..... 


سروشت به پنچه‌وانه‌شه‌وه ده‌ینته هزری تووره‌بوونی» نه‌ریت چه‌ندین 
كردار و جالاكى له os Sos GS‏ ودك هه‌لپه‌رکی پنشکه‌ش كردنى 
قوريانى... (الراوي» ۰۲۰۰۱ صغ). 

له هه‌مان کاتدا (فریزر) crates‏ سه‌رهه‌لدانی ثه‌م نهريتانه دەبێتە 
هی په‌یدابوونی بنه‌مای لهیه‌کچوون. که به یاسای جادووگه‌ری 
له‌یه‌کچوون ناوی بردوو۵. (فریزرء AAVA‏ ص *؛) له ته‌نجامی 53 )9443 .$8( 
نو پاشماوه شوننه‌وارییانه‌ی كه مروؤقى جاخه بهردينهكان, له سەر 
ديوارى ئهشكهوتهكان کنشاویه‌تی. له و انه وننه‌ی نو تاژه‌لانه‌ی که 
ويستوويهتى راويان Sey SLS‏ سهرجاوديهكى بژینوی يشتى پئ 
بەستووە› له رنگای at‏ جوره چالاکیانه تاکو cass] gis‏ هاست به ثارامى 
بکات و راوکردنی ننچیره‌که‌ی ئاسان germana,‏ وەک کاریکی لاسايى 
estes at (S425 9 6 9455 >S‏ کنشاوه. به‌پنی at‏ باسایه لنچوون 
لیکچوون به‌رههم ده‌هیِنیّت. (الدوري ۰۲۰۰۹ ص ۲.) یاخود به واتایه‌کی تر 
(لسحر في الخال یقابله عمل في الواقع) Gly‏ ثه‌نجامدانی جادووگه‌ری 
به ئەندێشە له بەرامبەر دديئته كردار له راستيداء (کسار. AAM‏ ص (YE‏ 9 
بگەيەنێت› هوا به دروستکردنی بووكەلەيەكى هاوشنوه‌ی هو كەسە 
ده‌توانی له ریگه‌ی زان گه‌یاندن به بووکه‌له‌که Soy‏ شکاندنی دەستىی 
وه‌یان کویرکردنی چاوی ئهوا هه‌مان 945 SOLI‏ دووچاری که‌سی 
لیچووی بووکه‌له‌که cots‏ که‌واته gah‏ بووکه‌له‌یه Soy‏ هیمایه‌ک له‌جیاتی 
مرؤقهكه به‌کار ده‌هیتریت به‌مه‌به‌ستی ثازار گه‌یاندن بهو که‌سه. (الدوري 
۹ ص 45.) ئەمەش له‌سهر بنه‌مای بوونی په‌یوه‌ندیه‌کی Sands‏ له نيوان 
شته له‌یه‌کچووه‌کان له هزری مرؤقى کوندا دروست بووه. بهو واتایه‌ی 
دوو شتی لهیه‌کچوو په‌یوه‌ندیه‌کی گریدراویان به‌یه‌که‌وه ههیه هه‌رچه‌نده 
له يهكتريش lie‏ بویه مرۆف هه‌ولیداوه وه‌ک جیگره‌وه (بدیل 
deel (Alternative‏ لەگەل هيما هاوشنوه‌کان SLE:‏ بق به جیهینانی 


مه‌رامه‌کانی Soy‏ زالبوون به‌سه‌ر که‌سی نه‌خوازراو یاخود چاکبوونه‌وه 


گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره )£0( ۳۹۰ 


تیشکیک بق سەر چه‌ند لایه‌نیکی داب و نه‌ریت له میزوپوتامیا و ..... 


له نه‌خوشی.. ھەر لەم روان‌گه‌یه‌وه (هنری فرانکفورت) add‏ جوره 
بیروباوه‌ره‌ی له هزری مروقی کون به " الجزء بدل الكل " ناوبردووه. 
(به‌ش له‌جیاتی هه‌موو) له‌سهر adi‏ بنچینه‌یه‌ش ده‌توانری ناو ياخود 
Gla‏ له يرج یاخود سیبه‌ر Soy‏ به‌شیک له جه‌سته‌ی مرف مامه‌له‌ی 
که گا اوش a SE‏ تسا yea‏ وه مودس ig ya jh‏ 
که ته‌لی يرج و سیبه‌ر هتد.. لیواو gil‏ وینای خاوه‌نه‌که‌ی ده‌که‌ن ھەر 
بویه‌ش به شيوهيهكى زیندوو سهیری هه‌موو شته‌کانی کردووه. 
(فرانکفورت ۰۱۹7۰۰ ص (WOVE‏ بیروکه‌ی ئەم جيكردوديه رولیکی گرنگی 
هه‌بووه له بواری خوپاراستن و چاره‌سه‌رکردنی نەخۆشى (فریزر» NAVY‏ 
ص ۱۱۷). 

هق‌کاره‌که‌شی H‏ روحی خراپ (Evil spirit)‏ ده‌گه‌ریته‌وه که 
دووچاری جه‌سته‌ی مرؤف ده‌بیّت. چاره‌سه‌ریش له shay‏ ده‌رکردنی 
ئو رووحه خرايه بووه له چه‌سته‌ی مرف به ناردنی بق جه‌سته‌یه‌کی 
تر که يتى (Alternative)s yo Sia Giles‏ ئەم Gide go Sia‏ بووکه‌له‌یه‌ ک 
ده‌بیت به ریگایه‌کی جادوویی add‏ خراپییه‌ی بق ده‌گوازریته‌وه هه‌روه‌ک 
پنشتر تاماژه‌مان پنداء باخود هه‌ندی جار Sale 3 48 98 > Sin J‏ 
ده‌ینت ديسانهوه هه‌موو ثهمهش کارده‌کاته سەر كاذدلهكه و ده‌یئته 
هؤى مردنی» هه‌موو سهرجاودى خرايى و نهخؤشييهكه لەگەل خؤيدا 
ده‌بات بق جيهانهكدى تر. بهم شیوه‌یه‌ش هو نهخؤشى و خراپییه‌ی كه 
نه‌خوشه‌که دووچاری ببوو لێی رزكار ده‌بنت و Sle‏ ده‌بیته‌وه. (الاسود. 
۲۰ صن ۲۵ AWA Slag‏ صل (bo‏ 

ad‏ جوره چاره‌سهرکردنه‌ش چاره‌سهرکردنیکی جادووگه‌رییه و 
يشت به ته‌نجامدانی کرداری جادووگه‌ری ده‌به‌ستی» پیی ده‌وتریت 
چاره‌سهرکردنی رؤحى. (الخطیب. ۰۲۰۱ ص ۲۸۷) و (الراوي» ۰۲۰۰۱ ص 8( له 
نیو کزمه‌لگای کورده‌واریی ثه‌مرودا به جزریک کرداری جادووگه‌ری 
به‌رجه‌سته ده‌کریت بق نموونه SIS‏ که‌سیک تووشی نەخۆشى 


زه‌ردووی (Jaundice)‏ بأخود(زه‌ردک) ده‌ییت و تووشبووه‌که دەبرێت 


(£0) گوشاری نه کاد یمیای کوردی ژماره‎ vat 


تیشکیک بق سەر چه‌ند لایه‌نیکی داب و نه‌ریت له میزوپوتامیا و ..... 


بق چیای زه‌ردک"» ماسییه‌ک راو ده‌که‌ن و ده‌یهیننه لای نه‌خزشه‌که 
دایده‌نین SG‏ نهخؤشهكه به به‌رده‌وامی سه‌یری بکات. له ثه‌نجامی ads‏ 
سهیرکردنه‌ ش ورده ورده تا ماوه‌ی سی روز هه‌موو زه‌ردووی 
نهخؤشهكه بو ماسییه‌که ده‌گوازریته‌وه و دەمرێت و به‌مه‌ش نه‌خقشه‌که 
Sly‏ ده‌بیته‌وه. (چاوپیکه‌وتن لەگەل بەرێز (هدية طه عزیز)» ثافره‌تی 
مالهوهء تەمەن ۷۰ سال له روژی ۲۰۱۸/۱۲/۱۸). هم دياردديه به 
شیوازی جیاواز له چه‌ندین ناوچه‌ی تر له کوردستاندا بوونی ههيه؛ له 
ثه‌نجامی سه‌ردان کردنمان بق ددقهرى ثاكرئ ته‌وه‌مان بق دهرکه‌وت که 
خه‌لکی ئەم ده‌قه‌ره بق چاکبوونه‌وه‌ی نەخۆشى زه‌ردک سهردانی 
کانیاونک ده‌که‌ن به ناوى (كانيا S595‏ به تایبه‌تی له ڕۆژانى 
چوارشه‌ممه تووشبووانی add‏ نه‌خوشییه سه‌ردانی add‏ کانییه دەكەن و 
به ئاوى ad‏ کانییه خؤيان ده‌شورن و دواتر جاک ده‌بنه‌وه. 
(جاوييكهوتن لەگەل Gay‏ رباط نه‌جمه‌دین, دانیشتووی ده‌قه‌ری 
ce SE‏ له روژی ۲۰۱۹/۲/۰) (وینه‌ی ژماره ۱ - ب). 





Ay مر‎ Vee 


ویْنه‌ی ژماره ۱ - أ فؤتؤ تویژهر ویّنه‌ی ژماره ۱ — ب فوتو تویژهر 


بەشێكى جه‌وهه‌ری لهو که‌سه. (فرانکفورت. هنري» JAV‏ ص ۲۵ ) له 


گوْقاری نه كاد یمیای کوردی ژماره )£0( ۳۹۷ 


تیشکیک بق سەر چه‌ند لایه‌نیکی داب و نهريت له میزوپوتامیا و ..... 


ديارترين نموونه‌ش لەم بارهديهوه له كؤمهلكاى کورده‌واریدا له 


کوردستان به‌رچه‌سته‌ی ده‌که‌ین له شوینه‌واری نزاگای(" شيخ 


عه‌بدولقادری گه‌یلانی"" (وینه‌ی ژماره ۲ - ب) 





SV we yey 


وینه‌ی ژماره ۲ - أ فۆتۆ تویژهر وینه‌ی زماره ۲ - ب فوتو تویژهر 


Gols‏ باس شوینه‌واری هم نزاگ‌ایه له به‌رد و خؤل 
دروستکراوه و پیکهاتووه له دوو ژووری له ناویه‌ک (وینه‌ی ¥( له‌سه‌ر 
به‌رده‌کان چه‌ندین ناو نووسراوه» به گویره‌ی وته‌ی ثه‌وکه‌سانه‌ی که 
سه‌ردانی adi‏ شوینه‌یان کردووه پیویسته بق ماوه‌یه‌کی کورت تییدا 
بمیتنه‌وه و بخه‌ون دوای 0945 که‌سی خه‌وتوو خه‌ونیک ده‌بینیت و 
مارێک دیته خه‌ونی ئهوا بهم چه‌شنه مرازی دیته دىء ale‏ جاری وا 
ههيه که‌سی خه‌وتوو هیچ Sar gtd‏ نابینیت. ثهوا لهم باره‌دا ناگات به 
مرازی دلی. (سه‌ردانی مه‌یدانی نزاگای شيخ عه‌بدولقادری گه‌پلانی له 
ناحيدى sds‏ له رۆژى ۷۵۹۸/۱۲/۳ 

ئهودى لهم شوینه‌واره‌دا تێبينى ده‌که‌ین. ده‌بینین له سهر 
دیواره‌کانی له دهرهوه و ناوهوه‌ی تەنانەت سەر دهرگاکه‌شی جهندين 
ناو نووسراوه. بق مه‌به‌ستی گه‌یشتنی مرؤقه به ئاواته‌کانی, له وانه‌ش 
نووسينى ناوی دوو دلدار له تهنيشت Sq‏ (وینه‌ی ژماره (E‏ 
به‌مه‌به‌ستی گه‌یشتنیان به‌یه‌ک Gly‏ دوای ثهودى که ناوی که‌سهکه 


(£0) گوقاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره‎ YAA 


تیشکیک بق سەر جاند لایه‌نیکی داب و نه‌ریت له میزوپوتامیا و ..... 


لدمسهدر دیواری ثهم نزاكايه 
نووسسرا هوا ددك ات به 
اراق کان وات ار کان ريق كن 
مه‌به‌سته نووسراون»› هه‌روه‌ک له 
وینه‌که‌دا دیاره ناوی کچیک و 
کوریک نووسراوه به ناوه‌کانی 
(کانیوار و ایهان). که‌واته لێرهوه 
به‌ته‌واوی بومان پوون ده‌بیته‌وه 
بیروکه‌ی جیگره‌وه (بدیل) له 
بیروباوهری دانیشتوانی 
ميزؤيؤتاميادا له کونه‌وه رەگ و 
ريشهى داکوتاوه و تاکو تیستاش 





نیت 


A 
وینه‌ی ژماره (۲) 9598 توێژەر‎ 


rh: 


به‌رده‌وامی sd‏ مروف له زيانيدا يشتى یی دەبەستى Sos‏ چارەسەر 


بق گرفته‌کانی. 





گوْقاری ئە كاد یمیای کوردی ژماره )£0( 


(وینه‌ی ژماره )٤‏ فو 


as Vow‏ اه 


دو دويردر 


۳۹۹ 


تیشکیک بق سەر چه‌ند لایه‌نیکی داب و نه‌ریت له میزوپوتامیا و ..... 


Gow قوربانی كردن بۆ پووباره‌کان بابه‌تیکی چه‌سپاوه له‎ Sob 
(هزری) دانیشتوانی ميزؤيؤتاميا بویه هه‌ندی جار هاوشیوه‌ی ثهم‎ 
قوربانییه بق هه‌ردوو رووباره مه‌زنه‌که‌ی دیجله و فورات ثهنجامدراوه.‎ 
پاراستنیان له زیانی رووباره‌کان‎ GA به‌مه‌به‌ستی‎ Saye 90 Sin Soy 
که سه‌رچاوه 9 بنه‌مای دروسنیبوونی شارستانیه‌ت يوون له ناوچه‌که‌دا.‎ 
وه‌کو خواوه‌ند‎ GLY تا وای ليهات تّه‌وه‌نده رووباره‌کان پیروز بوو‎ 
ده‌کرد. چونکه به سه‌رچاوه‌یه‌کی گرنگی ژیان و ناوه‌دانی‎ Gh pds 
ھەر لەم روانگه‌یه‌وه دانیشتوانی ميزؤيؤتاميا قوربانییان‎ d Sou هه‌ژمار‎ 
69353 پنشکه‌ش به رووباره‌کان ده‌کرد» بق مسق‌گه ر کردنی سه‌رچاوه‌ی‎ 
مەبەستەش‎ add رووباره‌کان خویان ده‌بینییه‌وه. بق‎ Gob ژیان که له‎ 
نیشانه‌یه‌ک بوو بق ده‌ربرینی سوپاسگوزاری و پیزانینیان بق ثهم‎ Sos 
دوو رووباره ثاژه‌لیان ده‌کرده قوربانی» جکه له هه‌ندیک قوربانی‎ 
(٤ VY ماددى تر. (الخطیب. ص‎ 

ثه‌وه‌ی که گرنگه لیره‌دا ثه‌و راستييه بيخهينه ړوو aS‏ بيرو 
باوهره کونه‌ی دانیشتوانی ميزؤيؤتاميا GAS LS‏ خؤى لەسەر 
بيروباوهدرى مرؤقى at‏ سەردەمەش جنهنشنوود. So‏ دیارده‌یه‌ک 
تنستاشی لهدكهلدا os‏ سالانه دانيشتوانى نزيك رووباره‌کان په‌یره‌وی 
ده‌که‌ن» بق add‏ مه‌به‌سته له دوای سهردانیمان بق ناوچه‌کانی 
ده‌وروبه‌ری زیی SHS‏ و clos‏ چه‌ندین به‌دواداچوون و چاوپیکه‌وتن 
لەگەڵ خه‌لکی adi‏ ناوچه‌یه به مه‌به‌ستی لابردن و نه‌مانی به‌لا و SLE‏ 
به تايبهدت لهسهر نه‌وانه‌ی له دانیشتووانی نزیک که‌ناره‌کان قوربانییه‌ک 
پنشکه‌ش بهم زییه ده‌که‌ن. به بیرورای ثه‌وان سالانه زییه‌که داوای 
قوربانبیان لتددكات 94 So‏ خه‌لکی ناوچه‌که Sou‏ 6943 که رووباره‌که 
هاژه‌ی دنت 9 هاوار ددكات خه که که ش يتيان وایه at‏ رووباره 
قوربانی ده‌ویت GH‏ به زووترین کات چوله‌که‌یه‌ک يان مریشکیک يان 
تاژه‌لیک سەر دهبرن و خوینه‌که‌ی فریده‌ده‌نه ناو زییه‌که به بیرورای 


os ` 


خه‌لکی gai‏ ناوجهيه به جیبه‌جی نه‌کردنی قوربانی يان دواخستنی ثهوا 


(£0) گوشاری نه کاد یمیای کوردی ژماره‎ ye 


تیشکیک بق سەر چه‌ند لایه‌نیکی داب و نهريت له میزوپوتامیا و ..... 


نه‌هامه‌تییان به‌سه‌ردا دئت و که‌سنک له تاوی زنیه‌که ده‌خنکنت و ده‌بنته 
قوربانی. (چاوپنکه‌وتن لەگەل حاجی محمد على تەمەن ٤٤‏ دانیشتووی 
ناحیه‌ی که‌له‌ک» دووکاندار و shee‏ موراد. تەمەن ۲۳ سال دانیشتووی 
ناحیه‌ی که‌له‌ک» ماسیگر له رؤذى ۲۰۱۹/۱۲/۲۰). 

نه‌وه‌ی ia‏ تاماژه پیدانه مروف ویستوویه‌تی ثه‌و قوربانییانه‌ی 
که پنشکه‌شی رووباره‌که‌ی کردووه Gs‏ هوکاریک بق پاراستنی له 
زیانه‌کانی رووباره‌کان بق Goth‏ مه‌ترسی لەسەر ژیانیان كەم بکه‌نه‌وه 
له ریگه‌ی پنشکه‌ش کردنی هم قورب‌انییه‌وه» ئەمەش بيرؤكهدى 
جیگره‌وه‌یه له هزری مرۆف له سه‌رده‌می کون و ئێستادا› هه‌روه‌ک له 
پنشتردا تاماژه‌مان پنکرد. 

هه‌روه‌ها له She‏ چه‌ندین چاوپیکه‌وتن و به‌دواداچوونمان بق ثهم 
oth Gob‏ راستییه‌مان بق دهرده‌که‌ونت که مرۆف له تنستادا له بواری 
تری ثهفسووناويدا ئاو به کارده‌هینی» بق نموونه له ناو كؤمهلكهى 
کوردیدا به تایبه‌تی له خودی Gold‏ هه‌ولیر SIS‏ که‌سیک ده‌مریت و 
ته‌رمه‌که‌ی ده‌به‌ن بق گورستان خه‌لکی گه‌ره‌ک جامیک ئاو به دوای 
مردووه‌که‌دا ده‌رژینن» بهو بروایه‌ی که له دوای at‏ مردووه ناخؤشى 
نه‌ییته ریگه‌یان و خير و خوشی بیت. a‏ شیوازه بیرکردنه‌وه‌یه له 
ناوچه‌کانی تری کوردستانی باکوور و تەنانەت له ناو تورکه‌کانیش 
بوونی هه‌یه له روژهه‌لاتیش له ناو کورد و فارسه‌کانیش به‌دی SB Sod‏ 
ثه‌م دیارده ثه‌فسووناوییه‌ش لەم ناوچانه شیوازیکی تری S599‏ 955 
Kas Ste‏ که د گات كدوا کسیر کاوهکه‌ی دوا موم که له 
مال ده‌رده‌چّت راسته‌وخو به دوایدا جامیک ئاو ده‌رژی نن بهو 
بچوونه‌ی که 945 كەسە ریگای سه‌فه‌ری رشن و رووناک بیّت» Soy‏ 
ئاو به سهلامهتى گه‌شته‌که‌ی بکات و بگه‌ریته‌وه دە لین وه‌کو ئاو برق و 
ومكر ناويد کار جار کار كال ارسق بعري مالع قاض 
قوتابی دکتزراء له KA bay‏ 
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به بؤجوونى هه‌ندیک له تویژه‌ران له تویژینه‌وه‌کانیان ناماژه‌یان 
بهم بابه‌ته کردووه و Gites‏ ئەم دیارده‌یه دیارده‌یه‌کی زور BES‏ و 
بنه‌مایه‌کی جادووگه‌ری هه‌یه و له سه‌رده‌می کوندا ئاو رژاندن له دوای 
که‌سی گه‌شتیار که‌لتووریکی باو بووه. چونکه بیگومان له ALS‏ 
گه‌شتکردن له شوینیکه‌وه بق شوینیکی تر گه‌شتی کردووه. به‌تایبه‌ت له 
کاتی تیپه‌رین به ناوچه بیابانه‌کاندا مروف دووچاری كەم ثاوى دەبێت 
و مه‌ترسی له سهر ژیانی دروستکردووه» بؤيه زوریک له گه‌شتیاران 
به هی نه‌بوونی ناوه‌وه خنکاون. ھەر لەم روانگه‌یه‌وه هه‌لساون به 
کرداری رژاندنی ئاو راسته‌وخو SIS‏ له مال ده‌رچوونی و که‌شته‌که‌یدا 
ثه‌مه‌ش بهو واتایه ديت که ثه‌و که‌سه‌ی ناوه‌که ده‌رژینیت. هیوا 
ده‌خوازیت که ئهو که‌سه له گه‌شته‌که‌یدا به سەلامەت بگه‌ریته‌وه. و له 
SIS‏ گه‌شته‌که‌ی ثاوی ده‌ستنکه‌وی هه‌روه‌ک چون له یه‌که‌م هه‌نگاویدا 
به ئاو Kot‏ که‌وت بهم شیوه‌یه‌ش له مه‌ترسی خنکان به دوور ده‌بیت. 
(الترکي» ۰۲۰۱۳ ص ۳۹) 

ثهودى لیره‌دا پنویسته تیشکی بخه‌ینه سەر ثهوديه که بوونی PÉ‏ 
saa Baka‏ له گنها gant‏ كاوق SO‏ سفن له من giao‏ 
كوم لكان Sey‏ خوراشات ون هه فش Si tay Gay ala‏ له توت دران 
پنناسه as Sou‏ له‌وانه (کلود لیفی ستراوس) که تونژه‌رتکی بواری 
ثه‌فسانه و مروقناسیی (goddeu‏ بیسته‌مه دهلنت: ھەر ثه‌فسانه‌یه‌ک يان 
گواستراوه يان وه‌رگیراوه ردك و ريشهكدى له ثه‌فسانه‌یه‌کی تردا 
خوی ده‌دوزیته‌وه که سه‌رچاوه‌که‌ی گه‌لیک ياخود نه‌ته‌وه‌یه‌کی 
هاوسنووره. به‌رگیکی تری به‌به‌ردا co lS‏ له‌گه‌ل بوونی هه‌مان 
E‏ اه کم NT‏ گام اه تا رید 
دووپات ده‌کاته‌وه و cules‏ که‌لتووری دانیشتووانی ميزؤيؤتاميا به ته‌نها 
نه‌گه‌يشته سووریا به‌لکو گه‌يشته یزنان و هند و هندیه سووره‌کان 
بؤيه ناتوانین ثه‌فسانه‌کان گریبده‌ین به بير و باوه‌ریکی دیاریکراوی 
ناوچه‌یه‌ک یاخود جیگایه‌ک. به‌لکو واباشتره بیانگه‌رینینه‌وه بق 
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که‌لتووریکی گشتگیر و جیهانی. که ههر ناوچه‌یه‌ک به شیوازیکی 
تایبه‌تی خزی له بير و هزری خهلكهكهيدا ره‌نگی داوهته‌وه. (الجوزو. 
۰ ص (VY‏ 

۲ بنه‌مای جادووگه‌ری په‌یوه‌ندیکردن: (قانون السحر الاتصالي): 
ad‏ بنه‌ما و یاسایه ده‌که‌ویته ژیر کاریگه‌ری 945 گریمانه‌یه‌ی که گوایه 
هه‌موو شته به‌یه‌ک لکاوه‌کان له کاتنک له کاته‌کاندا به‌به‌که‌وه لکاون 
دوای جیابوونه‌وه‌شیان به به‌رده‌وامی په‌یوه‌ندییان به‌یه‌که‌وه دەمینێت. 
بق نموونه بوونی په‌یوه‌ندی له‌شی مروق له‌گه‌ل به‌شه‌کانی چه‌سته‌ی 
لهو کاته‌ی که لهیه‌ک Lin‏ ده‌بیته‌وه» Say‏ يرج و نینوک, ثه‌گه‌ر هاتوو 
يهكيك لهم به‌شانه که‌وته ده‌ستی که‌سیک که‌واته له ژیر رکیفی ئهو 
که‌سهدا به خواستی CEA‏ ده‌توانی مامه‌له‌ی خراپی پی SLS‏ 
به‌مه‌به‌ستی زیان گه‌یاندن به خاوه‌نه‌که‌ی» add‏ جوره جادووگه‌رییه 
هه‌موو خه‌لک له سه‌رتاسه‌ری جیهان باوه‌ری پیی ههیه. (فریزر ۸٩۷۱‏ 
ص ص۱۰۷ - (VA)‏ دیارترین نموونه لهم باره‌یه‌وه ویلاشی منداله, به 
شنوه‌یه‌ک که مندال له دایک ده‌ینت ویلاشکه‌ی له نه‌خوشخانه 
ده‌شاردرنته‌وه له Qa‏ خانه‌واده‌که‌ی تاکو له دواییدا ببیته مندالیکی 
سهرکه‌وتوو Soy‏ پزیشک به نموونه. واته بوونی ثهم ویلاشه له‌ناو 
نه‌خو‌شخانه کاریگه‌ری خؤى له‌سهر ئەم منداله تومارده‌کات و له 
دوارقژدا ده‌بنت به پزیشک. ئەمەش ORY‏ بير و بوچسوونی 
خانه‌واده‌که‌ی له‌به‌رنه‌وه‌ی روژیک له پوژان ad‏ شوین و پیشهیه 
Suda,‏ بووه له جه‌سته‌ی add‏ مرؤقه. (التركي» ۲۰۱۲ ص ۲۰) یاخود باوکی 
مندالهكه هه‌لده‌ستیت به ناشتنی ویلاشی منداله‌که‌ی له باخچه‌ی مالهوددا 
له‌ژێر Sols‏ بو Gost‏ په‌یوه‌ندیی خیزانییان پته‌و و باش بیّت. هه‌ندی 
جاریش ثهم ویلاشه له شیوه‌ی دل لیده‌که‌ن ثينجا ده‌یشارنه‌وه. ثه‌مه‌ش 
به مه‌به‌ستی بوونی په‌یوه‌ندییه‌کی بههيزى خوشه‌ویستی له نيوان مندال 
و خیزانه‌که‌ی. adi ((Iraqi Refuge News, Face Book 22,Oct,2016)‏ 
شیوازه له هه‌لسوکه‌وت و دیاردانه نەک ته‌نها له کزمه‌لگای کورده‌واری 
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بگره له چه‌ن‌دین شویتی تر له جيهاندا بسوونی ههيه. بهلام له 
ناوچه‌یه‌که‌وه بق ناوچه‌یه‌کی تر گورانی به‌سه‌ر دادیت. 

کرداره جادووگه‌رییه‌کان له 55 رؤشنايى a‏ یاسایه‌دا يشت 
دەبەستێت به‌یاسای كتشكردن (قانون الجاذبیة) Gly‏ 545 شتانه‌ی یاخود 
روونتر بلیین ئهو ثه‌ندامانه‌ی جه‌سته‌ی مرۆف که پێشتر به‌یه‌که‌وه 
لک‌ابوون و SO‏ بهش بوون لهو جهستهيه دوای جیابوونه‌وه‌یان له 
Se‏ کاریگه‌رییان به‌سهر یه‌که‌وه دەبێت به‌پیی یاسای کیشکردن 
چونکه مه‌یلی سوزدارییان به‌سهریه‌که‌وه ههیه» بهم شیوه‌یه ش 
جادووگه‌ر به‌تاسانی ده‌توانی به‌پیتی ویست و ثاره‌زوو مامه‌له‌ی خراپیان 
لهكهلدا OLS‏ و به‌کاریان بهیتیت دوای ثهودى به‌شیک لهو ئەندامانى 
ددست که‌وت وه‌ک تالی يرج و نینک و ددان و ياخود Sada sls‏ له 
جل و به‌رگ. So 94a‏ پێشتر ئاماژه‌مان پندا. (الدوري» ۹ ص ۲۶۵- 
۷ ). 

۳ جادووگه‌ری به بشت به‌ستن به دیارده سروشتییه‌کان: 

مرزقی کون له میزوپزتامیا له هه‌ولی بیوچاندا بووه بق سوود 
وه‌رگرتن له دیارده سروشتییه‌کانی ده‌وروبه‌ری پشتی پنده‌به‌ست بق 
ثه‌نجامدانی چه‌ند کرداریکی جادووگه‌ری. 

بؤيه لیره‌دا پیویسته هه‌لوه‌سته بکریت لهسهدرء تیگه‌یشتن و 
تیروانینی هزرى (SL‏ کزمه‌لگای ميزؤيؤتاميا به‌رامبه‌ر به ديارده 
سروشتییه‌کان» و يان شته‌کانی ده‌وروبه‌ری که له ژیانی روژانه‌یدا 
به‌کاری هیناون. (فرانکفورت» هنري وآخرون ۰ ۰۰ ۰۱۹ ص ۱۵۱). 

98 مروف مه‌به‌ستی لابردنی جادووه. يان به واتایه‌کی تر‎ Gils 
که‌سه جادووی لیکرابیت و که‌وتبیته ژیر کاریگه‌ری جادوو ثه‌وا‎ 
هه‌ندیک لهو شتانه‌ی که له سروشت هه‌بووه ړووی تیکردووه و‎ 
9% چاره‌سهر به‌کاری بهينيت. له دیارترین کرداری‎ Soy ویستوویه‌تی‎ 
Say جوره جادووگه‌ریانه تیروانینی مرۆف بووه بق مادده‌ی (خوی)‎ 
مادده‌یه‌کی زیندوو سه‌یری کردووه و تەنانەت که‌وتووهته تاخاوتن‎ 
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له‌گه لیدا (فرانکفورت. هنري وآخرون ۰ AAT‏ ص ۱۵۱) ودك لهم ده‌قه‌ی 
خواره‌وه به دیارده‌که‌ویت: 

ئهی خوئء نه‌ی ئهو که‌سه‌ی له شوینیکی ياكز دروست بووى» 

خؤراكى خواوه‌ندی (انلیل) دروستی (BIS‏ 

gö‏ پادشا gö‏ گه‌وره ثهى مير بهيئ تق بخوری خواوه‌ند لەت 
gilt‏ 

من فلانی کوری فلان دووچاری داوی جادوو بوومه 

(که‌وتوومه‌ته داوی جادوویه‌کی 555 که‌رمه‌وه ¬ زور به‌هیزهوه) 
st‏ خوی چاره‌سه‌ری add‏ گرییه‌ی من بکه. add‏ جادووهم لەسەر 
هه‌لگره. وه‌کو خواوه‌ندی من نزا و شکوداریت بق به‌رز ده‌که‌مه‌وه. 
(فرانکفورت» هنري واخرون. ۰۱۹۱۰ ص (VOY‏ 

تاکو ثه‌مرق له نیو کزمه‌لگای کورده‌واریدا هاوشیوه‌ی add‏ بابه‌ته 
ره‌نگدانه‌وه‌ی «d 9458 glo‏ يق نموونه Sts‏ منداليى نەخۆش دەبى ئەگەر 
سه‌رچاوه‌ی نه‌خوشییه‌که‌ی ob WIG‏ هوا ده‌وتریّت ترساوه و پیویسته 
ترسی لى دهدربکری, adh‏ كردارهش به به‌کارهینانی Sips‏ خوی ده‌بیت 
كاتيك GS SL’‏ بچووک د‌که‌نه‌وه بریک له خوی فرنده‌ده‌نه ناو 
ثشاکره‌که‌وه» وه يتويسته دووکه‌س لەم نهريته به‌شداربن یه‌کیکیان 
مندالّه که Seu‏ 434 باوه‌شی و خوئيه كه فرنده‌داته ناو «So SU‏ وه که‌سی 
دووهدم دهلى ثه‌وه ترسی کی ده‌رده‌که‌ی؟ ثه‌ویش ده‌لی ترسی فلان 
دەردەكەم واتا ناوی منداله ترساوه‌که ده‌هینی. add‏ کرداره بق ماوه‌ی 
سی جار دووباره ost Sos‏ زؤرجار منداله‌که چاک ده‌بیته‌وه. 
(چاوپیکه‌وتن لەگەل بهريِزء نبيهة معروف عبدالله» ثافرهتى ماله‌وه 
a‏ < شال اله a‏ لخدم 

فناووة فنا کیو یکی کر كه اک کا Sa‏ ا وک 
له‌نیو کزمه‌لگای کورده‌واریدا به‌رده‌سته gayt‏ کاتیک Lij‏ 
دووچاری ناخوشی و دله‌راوکی ده‌بیت و کاره‌کانی به باشی ثه‌نجام 
نادات وا بیرده‌کاته‌وه که هیزی نهرينى له ناو ماله‌که‌یدا زور بووه و 
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پنویسته ads‏ هیزه له ناو ببات» add gs‏ مه‌به‌سته روو له خوی ده‌کات. 
به شيوديهك خاودن مالء هه‌ده‌ستیت به رژاندنی خویی درشت (ملح 
خشن) به ناو هه موی گۆشەيەكى ماه که‌ی دا خونیه‌که بلاودهكاتهوه. 
دواتر ماله‌که‌ی خاوین ده‌کاته‌وه بهم شيوديه له هيز و کاریگه‌رییه 
نه‌رینییه‌کان رزگاری ده‌بیت. واته خوییه‌که رولی سهره‌کی كيرا له 
لابردنی ناخوشییه‌کان و رامالینی له ناو ماله‌که‌یدا به‌پینی هم نهريته. 
خوییه‌که هه‌موو کاریگه‌رییه نه‌رینییه‌کانی ناو ماله‌که‌ی لەگەل خؤيدا 
ده‌سریته‌وه بهم Go gid‏ جوریک له نأسووده‌یی و هه‌ستکردن به ثارامى 
روو له خاوەن مال دهدكات. (چاوپنکه‌وتن لەگەل دكتؤره ژیان فه‌فی 
WAAN ges salina‏ 

که‌واته hoo pal‏ ئهوه لامان پوون ده‌بیته‌وه» له دوای تیپه‌ربوونی 
هه‌زاران سال به سەر تیروانینی تاکی كؤمهلكاى میزوپوتامیا به‌رامبه‌ر 
به سروشت و دیارده سروشتییه‌کان. له‌وانه‌ش مادده‌ی خحوئ نه 
گزراوه هه‌رماوه له هزری مروفی as‏ سرد همه‌ش په‌نگی خواردؤتهوه 
له کاتی يتويست GLY‏ بق ده‌بات Sos‏ چاره‌سهر بو كيشهكانى بؤيه 
به شیک له توئژه‌رانی يوارى زانستی مرۆف ناسی له باره‌ی به‌رده‌وام 
بوونی ئەم جوره دیاردانه‌ش تاکو تنستا له ناو كؤمهلكادا ده‌لین 
((مروف هه‌موو 54 زانیاری و چالاکی و تیگه‌یشتنانه‌ی له باره‌ی 
دروست بوونی داب و نه‌ریته‌وه به شیوهیه‌کی حه‌تمی ودرى کرتووه له 
ثه‌نجامی کاریگه‌ری 945 ژینگه‌یه بووه که تیدا سه‌ری هه‌لداوه و 
ژیاوه)) واته خؤى هؤكارى دروست بوونیان نه‌بووه به شیوهیه‌کی 
سروشستی س. ری ههلداوه وله نهوديهكهوه Gos‏ نەوەيەكى تر 
گواستراوه‌ته‌وه به تیپه‌ربوونی سه‌ردهم. (هرزاني» ۲۰۰۶ ص٥‏ - ) 

هه‌روه‌ها نموونه‌یه‌کی تر له‌سهر ads‏ بابه‌ته که SG‏ ئیستا له نیو 
كؤمهلكاى کورده‌واریدا 5 So‏ نه‌ریتنک بق چاره‌سهرکردنی نهخوشى 


گوندی داره Rise jee:‏ له سووری پارتزگای yds il gaa‏ چه‌سبه 
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ده‌که‌ین. ناوه‌روکی ئەم GOL‏ خوی له بوونی دیارده‌یه‌ک ده‌بینیته‌وه 
4S‏ هه‌رکه‌سیک ئيش و ثازاری ددانی هه‌بیت سهردانی ad‏ گونده 
دەکات و يهنا بق لای داره بزماره ده‌بات و بزمارتک ياخود میخنک لەم 
داره ده‌کوتی بق چاره‌سه‌ری ددانه‌که‌ی و که‌مکردنه‌وه‌ی ئێش و ئازاری 
نه‌مینی یاخود هه‌ندی جار ددانه‌که ده‌رٍزی و ده‌که‌ویته خواره‌وه واته به 
رزینی ره‌گی داره‌که ددانه‌که ده‌رزیت. به‌مه‌ش نه‌خوشهکه رزگاری 
ددبت له ددان ثیشه‌که‌ی. وینه‌ی ژماره (› Í‏ - ب) (چاوپیکه‌وتن لەگەل 
Soe‏ عه‌زیز عه‌بدی» تەمەن 15 سال دانیشتووی گوندی داره leds‏ 
له رؤذى (۲۰۱۸/۱۱/۱). 





BY مر‎ Vow 


وینه‌ی ژماره ( ۵ - أ ) فۆتۆ تویژهر وینه‌ی ژماره )0- ب) فؤتؤ توێژەر 


ثه‌وه‌ی جنی تامازژه‌پنکردنه 945 داره‌ی که يق at‏ مه‌به‌سته 
به‌کاردی له جؤرى داری ثه‌سپیندار یاخود قهلهم تؤزى پى ده‌وتریت» 
شایانی dub‏ پێشتر داریکی لهم چه‌شنه هه‌بووه و بو ماوه‌ی چه‌ندین 
سال خه‌لکی ثهم ناوچه‌یه بزماریان لی کوتاوه. تا وای لیهاتووه داره‌که 
ره‌گه‌که‌ی به ته‌واوی رزیوه و که‌وتزته خواره‌وه. به‌لام خه‌لکی ناوچه‌که 
هه‌لساون داریکی تریان بق ثهم مه‌به‌سته ده‌ستنیشان کردووه و بق 
بزمار لی کوتان Soy‏ چاره‌سهر بق ددان ئێشه. (چاوپیکه‌وتن لەگەل 
به ریز سیسه نیعمه‌ت عزیز تەمەن ۸۰ سال دانیشتووی گوندی داره 
بزماره رؤذى ۲۰۱۸/۱/۱۱). 


گوقاری نه کاد یمیای کوردی ژماره )£0( ۳۰۷ 


تیشکیک بق سەر چه‌ند لایه‌نیکی داب و نهريت له میزوپوتامیا و ..... 


ھەر له‌باره‌ی دیارده‌ی بزمار کوتان به پنویستی ده‌زانین 
تاماژه‌یه‌کی کورت به هاوشوه‌ی ئەم دیارده‌یه له متزووى كؤنى 
میزوپ‌تامیادا بده‌ین. SSIS‏ که پاشاکان تاواتیان ثه‌وه بوو په‌رستگایان 
بق خواوه‌ندیکیان دروست بکردایه به نیازی تاهه‌تایه بنياتيان Gos‏ واته 
هیچ له ناو نه‌چیت و هه‌ربمینیت. بق ثهم مه‌به‌سته هه‌لساون به 
هه‌بوو» ثه‌مه‌ش بق ثه‌وه ده‌گه‌ریته‌وه که بزمار هیزیکی جادوویی ههيه 
بیجگه له بوونی هیّزی چه‌سپاندن. وایان ده‌بینی که لیدانی بزمار له 
دیوار به‌سه‌ر CS pe‏ خراب زال ده‌بیت و له شوینی خؤيدا بزمار 
Cs,‏ ده‌کات و دایده‌کوتنت مه‌به‌ست ثهوديه که جنوکه‌ی خراپ توانای 
ثه‌نجامدانی کاری خراپی نامئننت. رنگری لنده‌کات بچنته ناو په‌رستگا و 
له‌ناو ده‌چیت. بهم شیوه‌یه‌ش په‌رستگا پاریزراو ده‌بیت ثهم جؤره 
پەيكەرانەش كه بق پاراستنی په‌رستگا به كاردەهاتن› يەكەم جار له 
مښژوو له ده‌وروبه‌ری ( 100 ب.ز) دهدركهدوت شيودى بزماریان 
ودركرت. (الدوري»؟ ٠‏ ۰ ص ۱۹۹) وننه‌ی ژماره )1( 





وینه‌ی ژماره )1( په‌یکه‌ری بناغه ودركيراوه له (الدوری:۰۲۰۰۹ (Aya‏ 


شایانی باسه نموونه‌ی زور له‌به‌ر ده‌ستدایه ناو راستییه dies‏ 


ړوو Sls‏ مروف bs‏ نهخؤشى چاره‌سه‌ری پزیشکی وه‌رده‌گریت و 


۳۰۸ گوقاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره )£0( 


تیشکیک بق سەر چه‌ند لایه‌نیکی داب و نهريت له میزوپوتامیا و ..... 


چاک نابیت. ثهوا بیگومان ناچار ده‌بیت به دوای هؤكارى تردا بگه‌ریت. 
بق چاک بوونه‌وه له نه‌خوشییه‌که‌ی. هه‌روه‌ک دکتور (فاروق ناصر 
الراوي) ده‌لیت: مرۆف به مهبهستى پاریزگاریکردن له خودی خؤى و 
لابردنی ثازار له سەر که‌سه نزیکه‌کانی هؤكارى پالنه‌ر بوون بوته‌وه‌ی» 
به‌دوای چاره‌سهر بگه‌ری له رِيِكهى تاقیکردنه‌وه‌ی ثه‌و شتانه‌ی که له 
سروشتدا هه‌یووه له درهخت و دار و به‌رد و هتد .. بیجگه له 
په‌یره‌وکردنی هه‌ندی نه‌ریتی ثاینی و جادووبازی (الراوي» ۰۱۹۸۰ ص۳۲۱) 
بق نموونه له ناو کزمه‌لگای کورده‌واریدا کاتیک که‌سی تووشی كؤخه 
ددبيّت ثهوا سه‌ردانی كهندهكوع7") ده‌کات. 

شايانى باسه. خهلكى بیجگه له چاره‌سهر بوونى نه‌خوشی كؤخه 
له ههمان كاتدا به مهيهستى هاتنه دی مراز و ثاواتهكانيان سه‌ردانی 
ده‌که‌ن. كەندەكۆخ له چه‌ندین شويّن له كوردستان بوونی ههیه لهوانه له 
پاریزگای هه‌ولیر له‌ناو خودی شاری هه‌ولیر. ده‌که‌ویته باشووری 
روزئاوای شاری هه‌ولیر يشت مناره‌ی هه‌ولیر ناسراوه به مناره‌ی 
چولی. له سنووری پاریزگاکه‌ش ههیه له قه‌زای کویه و قه‌زای ره‌واندز 
و هه‌روه‌ه ا له ده‌قه‌ری كهرميانيش بوونی ههیه. بق ثهم مه‌به‌سته 
سه‌ردانی که‌نده‌کوخمان کرد له گوندی کاولوکان له قه‌زای ره‌واندن 
بوئه‌وه‌ی به وردی بابه‌ته‌که بخه‌ینه روو. (سه‌ردانی مه‌یدانی بق قه‌زای 
ره‌واندز له روژی ۲۰۱۸/۱/۸ ). 

ههرودك له وینه‌که‌دا دیاره (وینه‌ی ژماره ۷) که‌سی تووشبوو 
يتويسته سی جار به ناو add‏ کونه‌دا بروات که له خودی به‌رده‌که‌دایه 
دواتر هه‌ندی گه‌نم و شیرینی له‌سه‌ر رووی دیواره‌که داده‌نیت بق 
ثه‌وه‌ی بالنده بێن بیخون,. پاشان نه‌خزشهکه كؤكهكدى نامیتیت دوای 
ثه‌نجامدانی ئەم چالاکییه. 

سهباردت به ساغ بوونه‌وه‌ی میژووی كهندهكؤخيش زانیاریی 
ته‌واو له باره‌یه‌وه تاکو ئێستا نه‌زانراوه ئەمەش لهبهر چه‌ند Sa IS ga‏ 
له‌وانه هیچ Sas‏ لهم شوینانه میژوویکی نووسراوی نييه بق ئهوهی 


گۆفارى نه‌کاد یمیای کوردی ژماره )£0( ۳۰۹ 


تیشکیک بق سەر چه‌ند لایه‌نیکی داب و نهريت له ميزؤيؤتاميا و ..... 


پشتی پیببه‌ستین» بؤيه ته‌نیا پشتمان به گیرانه‌وه‌ی که‌سانی به تەمەن و 
سهردانیکاران به‌ستووه له تویژینه‌وه‌که‌دا و نهكهيشتينه هو ثه‌نجامه‌ی 
كه کامیان کزنتره وه دواتر 59.945( تر دروستکراوه. 

له ئه‌نجامی SË‏ روونکرنه‌وه‌یه‌ی ده‌رباره‌ی که‌نده‌کوخ خستمانه 
روو» که له هه‌ریه‌ک له شارى هه‌ولێر و GUS‏ و ره‌واندز و که‌رمیانیش 
بوونی ida‏ پنده‌چیت ئهو شوینانه مروف خوی ده‌ستیکی بالای 
هه‌بووبیت له دروستکردنياندا, بؤئهودى خه‌لکی هه‌موو aad‏ ناوچانه 
سوودی لی ببینن, له لایه‌که‌وه بق چاره‌سهر و له لایه‌کی تره‌وه بلي 
به‌دیهاتنی ثاواته‌کانیان» به تايبەت له سه‌رده‌می کون که هاتوچق‌کردن له 
به‌ینی ad‏ شارانه ئەستەم بوو» ھەر بویه‌ش له زوربه‌ی شوینه‌کان 
ووی هديةه 

ھەر له باره‌ی كهندهكؤخهوه به پنویستم زانی 945 & بخه مه روو که 
هه‌ندی جار شاعیران له شیعره‌کانیان ئاماژه‌یان به که‌نده‌کوخ کردووه» 
ئەمەش گرنگیی add‏ شوینه ده‌گه‌یه‌نیت له‌سه‌رده‌می خؤى.. 

هه‌روه‌ک هونه‌رمه‌ندی گه‌وره. چه‌تق ae‏ له ميانى 
شیعریکی که له‌سه‌ر گه‌ره‌کی ته‌یراوه"" نووسیویه‌تی» ئاماژە به‌ناوی 
که‌نده‌کق خیش ده‌کات. ئەمەش (Bos‏ شیعره‌که‌به. 





~ 


وینه‌ی زماره (Y)‏ 5594 تویژهر 


۳۰ گوقاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره )£0( 


تیشکیک بق سەر چه‌ند لایه‌نیکی داب و نه‌ریت له ميزؤيؤتاميا و .. 


سهلامت لی ts?‏ ته‌پراوه‌ی ره‌نگین 

جی ژوانگه‌ی دوست و ALL‏ دیرین 
سەلام له جاده و كووجه و كۆ لانت 

حه‌وش و حه‌سار و خانی و دووکانت 
له هه‌ردوو جهن و پوژی نه‌وروزت 

جوش و خروشی لاوی دلسوزت 
له حه‌مام سیروان له SS Sods‏ 


QO) os y ۱ Se ۹۹‏ 
کوری قيت و قوز کچانی شۆخت 


ئهنجام: 

له کزتایی ئەم تويؤينهوهيهدا كهيشتينه جهند دهرئهنجاميك له 
خواره‌وه ده‌یخه‌ینه‌روو: 

یه‌که‌م: جادووگه‌ری GS4s‏ بووه لهو دیاردانه‌ی که ھەر له کونه‌وه 
مرۆف له زيانيدا پشتی پیبه‌ستووه و په‌یره‌وی کردووه. له چاخه‌کانی 
پێش میژووداء تەنانەت تاکو سه‌رده‌می ئەمرۆشدا په‌یره‌وی ده‌کات. 

دووهم: هؤكارى يهنا بردنی مرۆف بق کاره جادووگه‌رییه‌کان 
ده‌گه‌ریته‌وه بق تیرامانی مرۆف له سەر نهننییه‌کانی ژینگه‌ی 
ده‌وروبه‌ری که ززرجار ده‌بوونه جیگه‌ی ترس و دله‌راوکی به جزریک 
تا وای لیده‌هات ببیته هزی سه‌رهه‌لدانی زنجیره‌یه‌ک له داب و نه‌ریت. 
at‏ نه‌ریتانهش په یر هو ده‌کران وەک رازیکردنی خواوه‌ند بق نه‌وه‌ی 
ليان نزیک بیته‌وه» به بروای زانایانی مروقناسی نهريت بریتییه له 
کرداری لاسایی کردنه‌وه» زور جار په‌یوه‌ندی به ثاين و جادووهوه 
هديه. بهو پییه نه‌ریت داتاشراوی ناو ژیانی کزمه‌لگایه که په‌یره‌وی 
ده‌که‌ن. وه مروقی سهرهتایی پینی وابووه جیبه‌جیکردنی دهبیته هؤى 
رٍه‌زامه‌ندیی خواوه‌ند و هیّزی سه‌رووی سروشت به پیچه‌وانه‌شه‌وه 


Gives‏ هؤى تووره‌بوونی. نهريت چه‌ندین کردار و چالاکی له خق 


گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (40) ۳ 


تیشکیک بق سەر چه‌ند لایه‌نیکی داب و نه‌ریت له میزوپوتامیا و ..... 


a4 Sou‏ ودک هه‌لپه‌ کی پنشکه‌ ش کردنی قوربانی ثه‌نجامدانی نزا و 
پارانه‌ود. 

سییه‌م: به‌پیی یاسای له‌یه‌کچوون مرۆڭ ئەگەر بیه‌ویت زیان به 
که‌سیک بگه‌یه‌نیت. ثه‌گه‌ر بووکه‌له‌یه‌کی هاوشنوه‌ی ثهو که‌سه دروست 
بکات ثهوا ده‌توانی له ریگه‌ی زیان گه‌یاندن به بووکه‌له‌که Soy‏ شکاندن 
و شیواندنی ثهوا هه‌مان ئهو زیان‌انه دووچاری که‌سی لینچووی 
بووکهله‌که ببنت. که‌واته 945 بووکه‌له‌یه Soy‏ هنمایه‌ک له‌جیاتی 
مرؤقهكه به‌کار دههينريت به‌مه‌به‌ستی ثازار گه‌یاندن بهو که‌سه ئەمەش 
لەسەر بنه‌مای بوونی په‌یوه‌ندییه‌کی بههيّز له نيوان شته له‌یه‌کچووه‌کان 
له هزری مرؤقى کوندا دروست بووه. بهو واتایه‌ی دوو شتی له‌یه‌ کچوو 
په‌یوه‌نسدییه‌کی کریسدراویان به به‌که‌وه ههيه و کاریگه‌ریشیان 
به‌سه‌ریه‌که‌وه دەبێت. 

چوارهم: ھەر سه‌باره‌ت به بنه‌مای له‌یه‌کچوون مرؤقى کون له 
رابردوودا بووه که هه‌موو شته به‌یه‌ک لکاوه‌کان په‌یوه‌ندییان به‌یه‌که‌وه 
yaa‏ تەنانەت دوای جیابوونه‌وه‌شیان به به‌رده‌وامی 45 په‌یوه‌ندییه‌یان 
به‌یه‌که‌وه ھەر woods‏ 

يتنجهم: به‌کارهینانی خوی بق لابردنی کاریگه‌ری جادوو له‌سه‌ر 
که‌سی جادوولیکراو و ثه‌نجامدانی قوربانی بق رووباره‌کان Sey‏ 
رووباری دیجله و فورات. SS‏ بوو لهو بیروب‌اوه‌رانه‌ی که 
دانیشتووانی میزوپزتامیا له کزنه‌وه په‌یره‌ویان کردووه» له رزژگاری 
ئەمرۆشدا له ناو کومه‌لگکای کورده‌واری دا رەنگى داوه‌ته‌وه» 4 So‏ 
بهكارهينانى خوی بو لابردنی هيزى شهر و خراپه‌کاری له ناو مالدا و 
هه‌روه‌ه | قوربانى كردن بق رووباری کهله‌ک له لايەن به‌شیک له 
دانیشتووانی هم ناوچه‌یه SG‏ ئنستا به‌رده‌وامی ههیه و کاریگه‌ری ئەم 
بیروباوهدره کو‌نانه 4 So‏ نه‌ریتتک ماو „a go‏ 

شه‌شهم: له میانی ثهم تویژینه‌وه‌یه 945 راستییه‌مان بق پوون 
ده‌بیته‌وه که مرؤف کاتیک کیشهیه‌کی ته‌ندروستی ده‌بیت و له ریگه‌ی 


۳۲ گوفاری ندكاد یمیای کوردی ژماره )£0( 


تیشکیک بق سەر چه‌ند لایه‌نیکی داب و نه‌ریت له میزوپوتامیا و ..... 


چاره‌سه‌ری پزیشکییه‌وه چاک نايئتهوه, هوا يهنا بق هۆكارى تر ده‌یات. 
ثه‌مه‌ش له نموونه‌ی داره‌یزماره‌دا به‌ر چه‌سبه So 5 a Sou‏ سه‌ردانی 
داره بزماره. و کوتانی بزمار له داره‌که وەک چارەسەر له ددان ئێلشه 9 
كەم 9S‏ 9433 68( ثازاره‌کانی. 

حه‌وته‌م: هه‌روه‌ها كەندەكۆخیش نموونه‌یه‌کی تره له ئەنجامى adh‏ 
توپژینه‌وه‌یه ok‏ گه‌یشتووین. مروف KSS‏ دووجارى كؤخه دەبێت 
سه‌ردانی که‌نده‌کوخ دد‌کات» که‌نده‌کوخ له شاری al gaa‏ 9 ره‌واندز و 
كؤيه و گه‌رمیان بوونی de‏ پیده‌چیت بوونی که‌نده‌کوخ له چه‌ندین 
بگات» به تایبه‌تی له سه‌رده‌می IGS‏ گه‌یشتن به ناوچه‌کانی تر ئەستەم 
9.93« که‌می هو‌کاری گواستنه‌وه يه کنک بووه لەم IIS ba‏ 

هه شنهم: هدمووقى نو بيرق باوهرانه‌ی که مروف له كؤمهلكاى 
كؤنى ميزؤيؤتاميا په‌یره‌وی کردووه کاریکه‌ری خؤى له‌سهر مرۆقى 
adi‏ سهرده‌مه‌دا جیهیشتووه و به خورافات و ثه‌فسانه ناوی دهبه‌ین. 
چونکه هیچ بنه‌مایه‌کی زانستییان dass‏ و دوورن له راستییهود. 


گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره (40) ۳۱۳ 


تیشکیک بق سەر چه‌ند لایه‌نیکی داب و نه‌ریت له میزوپوتامیا و ..... 


سهرچاوه‌کان: 

.١‏ ابراهیم» نعمان جمعة: (۲۰۰۳)» حضارة العصر الحجري الحدیث في کوردسان العراق» كلية 
الاداب drole‏ صلاح الدین» رسالة ماجستبر غير منشورة. 

Y‏ احمد» سامي سعید: (۱۹۸۸) الحضارة العراقية في الادیان والمعتقدات» العراق في موکب 
الحضارة» الجزء الاول بغداد. 

۳ الاسود» حکمت بشیر: (۰)۲۰۱۰ الرموز الفكرية في حضارة بلاد وادي الرافدین» بغداد. 

٤.البرواري»‏ حسن احمد قاسم» (VY)‏ رموز الالهة في منحوتات منطقة بادینان» كلية الاداب 
جامعة صلاح الدین» رسالة ماجستبر غير منشورة . 

5. باقر» طه: (۰)۲۰۰۹ مقدمة في تاريخ الحضارات القدیمة؛ ببروت. 

۷. التركي» قصي منصور عبدالکریم: (۰)۲۰۱۳ جوانب من الجذور الحضارية لأساطير بلاد 
الرافدین واثرها في الثقافة الافريقية القدیمة» مجلة دراسات تاريخية» العدد ۰۱ مركز البصسة 
للبحوث والاستشارات والخدمات التعليمية» الجزائر. 

۸ الجوزو» مصطفی: (۰)۱۹۸۰ الاساطبر العربية والخرافات» ط ۰۲ ببروت. 

.٩‏ الخطیب» عبدالرحمن یونس: (۲۰۱۶) المیاه في حضارة وادي الرافدین» ط ۱ بغداد. 

۰ الراوي» فاروق ناصر: (VIA)‏ العلوم والمعارف» موسوعة حضارة العراق» الجزء الثاني؛ 
بغداد. 

۱.الراوي» شیبان ثابت: (۲۰۰۱)» الطقوس الدينية في بلاد الرافدین حتی نهاية عصر البابلي 
الحدیت» GIS‏ الاداب جامعة بغداد» اطروحة دکتورا غير منشورة. 

۲ ساکز» هاري: (VAYA)‏ » عظمة بابل - موجز حضارة بلاد وادي الرافدین القدیمة» ترجمة» 
pale‏ سلیمان؛ جامعة الموصل. 

۳ صاحب. زهبر: (۲۰۱۲) » جذور الحضارة العراقية عصر قبل الکتابة» بغداد. 

.٤‏ فرانکفورت» هنري وآخرون: (۱۹۱۰) » ماقبل الفلسفة» الانسان في مغامرته الفكرية الاولی» 
ترجمة» جبرا ابراهیم جيراء بغداد. 

۰. فریزر» جیمس: (۱۹۷۱) ۰ الغصن الذهبي — دراسه فى السحر والدین» الطبعة الأولى» الجزء 
الاول» ترجمةء نايف الخوص الهيئة المصرية العامة للطباعة و النشر. 

1.القحطاني» سعید بن مسفر بن مفرح: (۱۹۹۷) ۰ الشیخ عبالقادر الجيلاني واراقه الاعتقادية 
والصوفية» ط ۱ الریاض. 

GLUS ۷‏ اکرم محمد عبد: (VAAY)‏ قراءة في نتاجات الانسان الفنية الاولی» مجلة سومر» مج 
۳۹ 
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۸ هرزاني» نوری یاسین: (۰)۲۰۰۷ مقدمة في الفلکلور الكردي» دراسة انثرويولوجية اجتماعیت» 
كركوك. 

٩‏ ته‌حسین جيجق و شيرزاد قادر: »)۱۹٨٥(‏ ههولير - له يادى سهد ساله‌ی 
دامه‌زراندنی شاره‌وانی هه‌ولټردا ۱۸۸۰ - ۰۱۹۸۵ کومهله وتاريكى 
رؤشنبيرى و میژوویی» شاره‌وانی هه‌ولیر ناماده‌ی کردووه « هه‌ولیر. 


دووهم: چاوپیکه‌وتنه‌کان: 

.١‏ چاوپیکه‌وتن له‌گه‌ل به‌رٍیز هدية طه Gaze‏ تەمەن ۷۰ سال ئافره‌تی ماله‌وه. 
له روژی (۲۰۱۸/۱۲/۱۸). 

-Y‏ چاوپیکه‌وتن لەگەل سیسه نیعمه‌ت عزیز تەمەن ۸۰ سال دانیشتووی 
گوندی داره بزماره له روژی (۲۰۱۸/۱/۱۱). 

۳ چاوپیکه‌وتن له‌گه‌ل Sede‏ عه‌بدی, تەمەن 15 سال دانیشتووی گوندی داره 
بزماره» له 6555 (۲۰۱۸/۱۱/۱). 

۶ چاوپنکه‌وتن له‌گه‌ل نبيهة معروف عبدالله» ثافره‌تی ماله‌وه» تەمەن V+‏ سال» 
له رزژی. (۲۰۱۹/۳/۲۸). 

0 چاوپیکه‌وتن له‌گهل دکتزره ژیان فه‌قی احمد. دکتورا له زمانی عه‌ره‌بی, له 
په‌یسانگه‌ی ته‌کنیکی کارگیری هه‌ولیر به‌شضی کارگیری ده‌زگاک‌انی 
گه‌شتیاری» له رۆژى ۲۰۱۸/۱۲/۲۰ 

1 چاوپنکه‌وتن لەگەل رباط نه‌جمه‌دین. دانیشتووی ده‌قه‌ری ثاکری, له 
روژی» ۲۰۱۹/۲/۰ 

۷ چاوپنکه‌وتن لەگەل حاجی محمد على تەمەن 55 سال دانیشتووی ناحیه‌ی 
Salas‏ دووکاندار عماد موراد. تەمەن ۲۳ سال دانیشتووی ناحیه‌ی 
Sale Salas‏ له 6355 (۲۰۱۸/۱۲/۲۰). 

A‏ چاوپنکه‌وتن لەگەل ماموستا ig pos‏ سالم قتا ماموستا له په‌یمانگه‌ی 
ته‌کنیکی کارگیری هه‌ولیر. به‌شی ریبه‌ری گه‌شتیاری. قوتابی دكتؤراء له 
روژی (۲۰۱۹/:/۱). 

سییهم: سه‌ردانه مه‌یدانییه‌کان: 

5 سه‌ردانی مهيدانى بق گوندی داره بزماره له 6555( )\ [AN‏ ۰۸( 

۲ سه‌ردانی مه‌یدانی نزاگای شيخ عه‌بدولقادری گه‌یلانی له ناحیه‌ی که‌له‌ک. 
له روژی (۲۰۱۸/۱۲/۲۰). 
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۲ سه‌ردانی مه‌یدانی بق قه‌زای ره‌واندز له روژی (۱/۸/ ۲۰۱۸ ). 
۶ سه‌ردانی مه‌یدانی بق قه‌زای كؤيه له روژی (۲/۵/ ۲۰۱۹). 
۵ سه‌ردانی مه‌یدانی بق که‌نده‌کوخ له شاری هه‌ولیر له روژی (۲۰۱۹/۳/۱۰). 


روونکردنه‌وه: 

۱ چیای زه‌ردک: يهكيكه لهو جيايه ئیستراتیجیانه‌ی ده‌که‌ویته 
ده‌شتی نه‌ینه‌وا به سەر شاره مه‌سیحیی و تیزیدییه‌کانی وه‌ک به‌رتله و 
به عشیقه دريّز ده‌بیته‌وه. 

؟.كانيا زه‌ردک: يريتييه له سهرجاوه کانییه‌ک ده‌که‌ونته 
ناوچه‌یه‌کی شاخاوی له قه‌زای ثاکری نزیک هاوینه‌هه‌واری سیپه‌ی 
گه‌شتیاری. 

T‏ شوئنه‌واری نزاگای شيخ عه‌بدولقادری گه‌پلانی: ده‌که‌ویته 
ناحیه‌ی کهله‌ک سەر به قه‌زای به‌رده‌ره‌ش له باشووری» روزئاوای 
شاری هه‌ولیر و باشووری رژژهه‌لاتی قه‌زای بهردهرهش و رؤزههلاتى 
موسلء ده‌روانیته سەر زیی کهله‌ک. add‏ شوینه‌واره بریتییه له 
ثه شکه‌وتیک له بناری چیایه‌ک هه‌لکه‌وتووه, ده‌می هشكهوتهكهش به 
دیوار دروستکراوه» ده‌رگا و په‌نجه‌ره‌یه‌کی بچووکی تیّدایه. شیوه‌ی 
ژووریکی بچووکی Son‏ هيناوه. له ناو ژووره‌که‌ ش ده‌چیته ناو 
ژووریکی تری زور بچووک ads‏ شوینه‌ش کوتایی ثه‌شکه‌وته‌که‌یه. که له 
به‌ردو خول پیکهاتووه. (سه‌ردانی مه‌یدانی نزاگای شيخ عه‌بدولقادری 
LS‏ له ناحیه‌ی. Sales.‏ له رو وین ۱۸/۱۷/۳۰ ۲۰): 

شیخ عه‌بدولقادری گه‌پلانی: يهكيكه له که‌سایه‌تییه ناوداره‌کانی 
ئیسلام» له شاری گه‌یلان له Glo‏ بووه که ده‌که‌ویته باکووری نییستای 
ثثران له ماوه‌ی سالانی (۶۷۰ - OVW‏ ک/ ۱۱۱۰-۱۰۷۷ ز) ژیاوه. 
دوای رووخانی دهولهتى بوه‌یهی شيعه مه‌زهه‌ب له سالی [S EM)‏ 
٥‏ ز) هاتؤته شاری بهغدا ھەر له‌ویش كؤجى دوایی کردووه. 
(القحطاني ۷ ص ص ۱۵ - (Yo‏ 
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گوندی داره بزماره: له سنووری پاریزگای هه‌ولیره. ده‌که‌ویته 
باکووری GLE‏ هه‌ولیر و باکووری رؤزههلاتى ناحیه‌ی پیرمام» و 
نيوان گونده‌کانی سوولی له باکووری رژژهه‌لات. زیاره‌تی مه‌لازاده له 
روژهه‌لات و گوندی سه رووكانى له باشووری روژناوا. (سه‌ردانی 
مه‌یدانی بق گوندی داره بزماره له روژی ۲۰۱۸/۱/۱۱) 

1 که‌نده‌کوخ: (بریتییه له شوینه‌واری تاشه به‌ردیکی مام ناوه‌ند له 
به‌شی ناوه‌راستیدا کونیک ههیه ده‌که‌ویته ناو گورستانی جووان 
(جووله‌که‌کان) يان گورستانی که‌نده‌کوخ يان SLE‏ يئ ده‌وتریت 
ده‌که‌ویته رزژهه‌لاتی گوندی کاولۆکان» له سەر رووباری ره‌واندز له 
Gos Sb‏ قه‌زای ره‌واندن. ئەم گۆرستانەش به به‌کیک له گق‌رستانه‌کانی 
سهردهمى میرنشینی سوران هه‌ژمار ده‌کریت به گویره‌ی ثه‌و میژووه‌ی 
لەسەر کیلی گوره‌کان نووسراوه. (سه‌ردانی مه‌یدانی بق ده‌قه‌ری 
ره‌واندز له روژی» INA‏ ۲۰۱۸). 

opal pda حه‌سهن: ثه‌کنه‌ر و هونه‌رمه‌ندی ناوداری شاری‎ Gag V 
۲۰۱۹ IANO و رولی له چه‌ندین ته‌مسیلی و فیلمدا گیراوه. له روژی‎ 
۲۲:۰۰ کات‎ 

http://www.kurdiu.org/index.php/ku/news/entertainment/43388 

۸ گهره‌کی ته‌یراوه: به‌کیکه له گه‌ره‌که گه‌وره‌کانی شاری هه‌ولیر. 
ناونانی ثهم گه‌ره‌که ده‌گه‌ریته‌وه بو که‌سیک به ناوی طاهر ثاغا خه‌لک 
پنیان وتووه تاهیر - Gale‏ تهیرق دواتر بووه به ته‌یراوه, که خاودن 
زه‌وی کشتوکالی بووه لهو ناوچه‌یه. جۆره‌ها کشتوکالی کردووه يهكهم 
که‌س بووه لهو شوینه خانووی دروستکردووه. (ته‌حسین SRS‏ و 
شیرزاد قادر» ۱۹۸۰ لالا۱۳۲ - ۱۸۱) 

4 تیبینی هم شیعره له ۰ دير پیکدیت. ته‌نها ناماژه‌م به ههءشت 
دير كردووهء په‌یجی هه‌ولیری جاران. 25 at 10:10pm.‏ 
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ملخص البحث 
إضاءة على بعض الجوانب والعادات والتقالید 
في بلاد الراقدین وانعکاسها على فكر الجتمع 
(الجتمع الكوردي نموذجا) 
م.م شبرین محمد داود 
قسم الدلیل السياحي — المعهد التقني 
كلية التقنية - الادارة - اربیل 

تضم هذه الدراسة بفرعها النظري والميداني جوانب عديدة من الجوانب 
الحضارية القديمة التي ظهرت داخل مجتمع بلاد الرافدین» والتي لاتزال مستمرة حتی 
وقتنا الحاضر تتناول هذه الدراسة بعض من العادات والتقالید القدیمة» کالسحر 
لمعالجة المرض وذلك من خلال طرق عديدة منها طريقة سحر المحاکاة او تمثيلي 
وطريقة سحر الاتصالي» وتهدف هذه الدراسة تسلیط الضوء على هذا الجانب 
وتأثبرها في حياة الانسان وذلك بالاعتماد على الممارسات السحرية حیث مارست 
sal‏ من هذین المبدئین التي مارسها الانسان كوسيلة سحرية من Lal‏ الانتقام من 
الاعداء» حيث قامت الباحثة بالترکیز على هذه الجوانب المذکورة باستخدام طريقة 
المقارنة لتلك العادات والطقوس القديمة داخل مجتمع وادي الرافدین القديمة ومدی 

تاثيرها واستمرارها وانعکاسها داخل مجتمعنا الكردي. 
إعتمدت الدراسة على زیارات ميدانية عديدة للمواقع الاثریه والتراثية مثل زيارة 
منطقة داره بزمارة التابعة لناحية ييرمام ضمن حدود محافظة اربیل وزيارة منطقة 
که‌نده کوخ في مركز مدينة اربیل و G55‏ کاولوکان في قضاء رواندز التابعة لمحافظة 
da)‏ ایام E‏ اة للميزارات والمعا Gay SU‏ زببار pla‏ ات 
عبدالقادر الگيلاني» في مركز ناحية كلك التابعة لقضاء بهردهرهش وزيارة منطقة 
کانیا زه‌ردك في قضاء عقرة اضافة الى إجراء المقابلات مع بعض الشخصیات الدینیه 
والاجتماعية والسواح الذين یزورون هذه المناطق لاهداف معينة. مثل زيارة منطقة 
کنده‌کوخ لمعالجة الکحة الشديدة» في كل من مركز مدينة اربیل ومدينة كوية - 
کویسنجق ومدينة رواندز وزيارة قرية دارة بزمارة لمعالجة آلام الاسنان» وزيارة 
منطقة کانیا زه‌ردك لمعالجة مرض اليرقان. من خلال هذه الدراسة وصلت الباحثة 
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الى جملة من الاستنتاجات منها إن الانسان قد مارس بعض الطقوس والشعائر التي 
كانت تمارس من قبل سکان بلاد الرافدین منذ العصور القدیمة» استمرت حتی يومنا 
هذا» وتبين لنا GL‏ الغريزة الانسانية والدفاع عن النفس وإبعاد الاذی عن الاقريين قد 
دفعت الانسان ومنذ القدم الى إتباع تلك الممارسات والطقوس السحرية» وانتقلت هذه 
المفاهیم والافکار بمرور الزمن من جيل الى جيل وتبين ذلك من خلال بعض العادات 
والتقالید او الطقوس القديمة ومقارنتها مع بعض التقالید الحالية الموجودة داخل 
مجتمعنا المعاصر. وقد آفادتنا ذلك بمعلومات قيمة عن الافکار والمعتقدات لدی 
المجتمع الكردي الحالي» التي یمتد جذورها الى فترات زمنية قديمة في تاريخ بلاد 
وادي الرافدین» مثل تقدیم النذور والقرابین لنهري دجلة والفرات الذي كانت مصدر 
الحياة في تلك الرقعة الجغرافية» ونلاحظ استمرار مثل هذه الطقوس او الافکار داخل 
المجتمع الكوردي حالیا في ظاهرة تقدیم القرابین لنهر الزاب الکبیر في ناحية الكلك» 
ونحاول في هذه الدراسة تسلیط الضوء بشکل علمي على هذا الجانب. 
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Research Summary 
Illuminating some aspects of the customs and traditions in Mesopotamia 
and their reflection on the thought of society 
(Kurdish society as a model) 

This theoretical and field study includes many of the ancient civilizational 
aspects that have emerged within Mesopotamian society, which are still going on till the 
present day, this study deals with some of the old customs and traditions, such as magic 
to treat the disease, and through many ways including the method of simulation or 
communicational magic method.This study aims to shed light on this aspect and its 
impact on human life by relying on the magic practices where one of these two 
principles practiced by man as a magical means for revenge against enemies, where the 
researcher focused on the obove mentioned aspects using the comparison method for 
those old customs and rituals within the Mesopotamian society and the extent of its 
impact on continuity and reflection within our Kurdish society. 

The researcher relied on several field visits to archaeological and heritage sites 
such as Dara Bzmara area of Piramam district within the borders of Erbil governorate, 
and visit the Kanda Kokh area in the city center of Erbil and the village of Kawlukan in 
the district of Rawandz of Erbil province, also visiting some shrines and sanctuary. 
These included visiting the shrine of Sheikh Abdul Qader Gaylani, in the center of 
Kalak sudistrict of Bardardarish district, visiting the region of Kanya Zardak in Akre 
district, in addition to conducting interviews with some clerics, social figures and tourist 
who are still visiting these places for certain purposes. Some of these purposes for 
example, visit the Kinda Kukh area for the treatment of severe cough, located in the city 
center of Erbil and the city of Koya - Koisnjk and the city of Rawandz and visit the 
village of Dara Bzmara to treat dental pain, also visit the Kanya Zardek to treat 
jaundice. Through this study, the researcher reached a number of conclusions, of which 
that man has practiced some rituals and ritualism that were practiced by the people of 
Mesopotamia since ancient times, some have continued to this day, which show us that 
human instinct like self-defense and deportation harm on relatives has led man to 
observe these magical practices and rituals since ancient times.These concepts and ideas 
have passed over time from generation to generation and this has been demonstrated by 
some of the old customs and traditions and compared with some of the existing 
traditions within our contemporary society. This has provided us with valuable 
information about the ideas and beliefs of the current Kurdish society, which has its 
roots in ancient periods in the history of Mesopotamia, such as offering vows Tigris and 
Euphrates rivers that were the source of life in that geographical area, and we note the 
continuation of such rituals and ideas within the Kurdish community in the phenomenon 
of offering sacrifices to the Great Zab River in Kalak sudistrict, and in this study we try 
to shed scientific light on this aspect. 
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شيوازهكانى نووسینی جاوبیکه‌وتن 
له روزنا مه‌که‌ریی کوردیدا 


تویژینه‌وهیه کی شيكارييه بو گوشاری (رامان ) - ۲۰۱۸ 


ب. ی. د. ثاریانا ثیبراهیم محدمدد 


به‌شی راگه‌یاندن/ كۆلێژى ثاداب 
زانكؤى سهلاحه‌ددین - هه‌ولیر 


بنشدكى 
نهم تویژینه‌وه‌یه doy‏ هه‌ولْیکی زانستى بق ناساندن و خستنه‌پووی كرنكترين 
شیوازه‌کانی نووسينى جاوييّكهوتن له رؤزنامهكهريى كورديداء كه لدم نیّوه‌دا 
كؤفارهكان ڕۆلى كاريكهرييان بينيوه» له بهكارهيّنان و په‌ره‌پیدانی زمانى نووسين 
و شيّوازهكانى نووسينى جاوييّكهوتن و ژانره‌ک‌انی رؤزنامهوانيدا. لهم 
تويزينهوهيهدا تویژه‌ر ههولى داوه» به شیوازه‌کانی نووسينى چاوپیکه‌وتن له 
گوفاری رامان ob LO‏ و رؤشنايى بخاته Gd‏ بق add‏ مهبهستهش زمارهكانى 
سالى ۲۰۱۸ دیاریکراوه» بق شيكردنهوديان» ئەمەش تهوهنده سانا نييه چونکه 
سهرجهم زمارهكانى كؤقارى رامان بهدهر نين له بلاوکردنهوه‌ی چه‌ندان 
چاوپیکه‌وتنی روژزنامه‌وانی. 
ئەم تویژینه‌وه‌یه له پیشه‌کییه‌ك و سی بهش پیکدیت.له به‌شی یه‌که‌مدا: 
چوارچیوه‌ی زانستی تویژینه‌وه‌که دیاریکراوه» و لایه‌نه‌کانی ASS‏ سامپلی 
تويّزينهوهكه؛ پرسیاره‌کان و تامانجهکان دیارکراوه. له بهشی دووه‌م دا 
ييّناسهكانى چاوپیکه‌وتن له دیدی بؤجوونى چه‌ند پسپوریکی شاره‌زای بواری 
وژنامه‌وانی costing Sud‏ له‌گه‌ل جوره‌کانی چاوپیکه‌وتن. هه‌روه‌ها پرسیار و 
هه‌نگاوه‌کانی خوتاماده‌کردن و چونیه‌تی ثه‌نجام‌دانی چاوپیکه‌وتن و قالبه 
هونه‌رییه کانی نووسینی چاوپنکه‌وتنی رؤزنامهوانى خراوه‌ته به‌رباس. بەشى 
سيّيهم وكؤتايى تایبه‌ت کراوه به گۆقاری رامان» که تیدا میْژووی ده‌رچوون و 
قوناغه‌کانی گه‌شه‌کردن و لایه‌نی هونهریی كؤفارهكه و تایبه‌تمه ندییهکانی 
گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره )£0( ۳۳۱ 
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باسکراوه. لەگەل خشته‌ی شیکاری که ب ژانری چاوپیکه‌وتنی سامپلی 
توژینه‌وه‌که دروستکراوه. له ثه نجامدا توێژەر بؤى ده‌رکه‌وت که شیوازی 
ههره‌می Ly‏ ستوری زیاتر په‌یره‌وکراوه بق نووسینی چاوپیکه‌وتن و شیوازه 
ثه‌ده‌بییه‌که‌ی زاله به‌سه‌ر لایه‌نی زمان و ده‌ربرینی ناوه‌روکی چاوپیکه‌وتنه‌کان له 
کزتاییدا. پیشنیاز و راسپارده‌کان بق باشترکردنی چاوپیکه‌وتنه‌کان له گوفاره‌که 
خراوهتهروو. لەگەل لیستی سه‌رچاوه‌کان. 


بدشى يدكدم: جوارجيودى گشتی تویژینه‌وه 

-١‏ کیشه‌ی تویژینه‌وه: 

له سهرجهم تویژینه‌وه زانستییه‌کاندا كۆمەلێك هه‌نگاوی زانستییانه ههن 
به‌بی به سه رکردنه‌وه‌یان» ثه نجامدانی پروسه‌ی تویژینهوه‌ی زانستی» کرچوکال و 
بئ دهرئه نجام ده‌بی» يدكيّك لهو هه‌نگاوانه درککردنه به بوونی كيّشهيهكى 
دياريكراو كه شايانى نهوهبيِّت» توتزينهوهدى زانستى له‌سه‌ر بکریت. هه‌روه‌کو د. 
ئەحمەد جامال j" tes‏ تهودى تویژینهوه ئەنجام بدریت» ھەر دهبئ 
كيّشهيهكى دیاریکراو له تارادابيّت» لهبهرئهودى لایه‌نیکی گرنگه له لايهنهكانى 
میتودی زانستى و سیمایه‌کی سه رهكيى جؤره كانى سهرجهم 
توئژینه وهكانيشه . "(ظاهر. ۰۱۹۸۳ CU‏ ههنكاو و رئوشوئنه زانستييهكان واده‌خوازن 
كه ناکریت بيرؤكدى تویژینهوه‌ی زانستى له بؤشايييهوه سه‌رچاوه بگرێّت»› 
له به‌رئه وه‌ی ده‌رئه نجامه‌که‌یشی بوشایی دەبێت› (ههر له‌سه‌ر نهم بنه‌مایه‌ش نهو 
سيما سهره‌کییه‌ی که تویژینه‌وه زانستییه‌کان جودا ده‌که‌نه‌وه» بریتین له‌وه‌ی که 
گرفتیکی دیاریکراو ههبيّت و پیویستی به‌وه هه‌بیّت يهكيّك به تویژینه‌وه و 
شیکاریی لایه‌نه جوراوجوره کانی به‌ره‌نگاریی ببیْته وه).(حسین. ۰۱۹۹۸ ۰6۱۱۱ کیشه‌ی 
نهم تویژینه‌وه‌ یه بريتييه له ده‌ستنیش‌انکردنی شیوازه‌کانی نووسینی 
چاوپیکه‌وتنی روژنامه‌وانی له كؤفارى راماندا له ماره ۲۰۱۸/۱/۰ تا ۲۰۱۸/۱۲/۵ 
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شیّوازه کانی نووسینی چاوپیکه‌وتن له روزنامه‌گه‌ریی کوردیدا 


۲- ثامانجی تویژینه‌وه‌که: 
هه‌موو تویژینه وه‌یه‌کی زانستی که نه‌نجام ده‌دریت. به مه‌به‌ستی 

ده‌ستخستنی side‏ تامانجیکه» که تویژه‌ر به دریزایی تویژینه‌وه‌که‌ی هه‌ولی بق 
داوه» ئامانجه‌کانی نهم تویژینه وه‌یه ش بریتین له : 

أ- گوفاری رامان چون سوودی له ژانره روژنامه‌وانییه کان وه‌رگرتووه. 

ب- بایه خپێّدانی گوفاری رامان به بلاوكردنهودى ژانری چاوپیکه‌وتنی 
رفزنامه‌وانی. 

ت- چونیه‌تی شیوازی نووسینی چاوپیکه‌وتن له گوفاری راماندا. 

۳- پرسیاره‌کانی تویژینه‌وه‌که: 

بق ثه نجامدانی ھەر تویژینه‌وه‌یه‌کی زانستی» پیویسته توێژەر وهلامى 
كۆمەلێك پرسیاری بابه‌تییانه بداته‌وه. ثه‌ویش له ریگه‌ی گه‌ران و ماندووبوون و 
هه‌ولدان بق دؤزينهودى راستییه‌کان و ده‌ستخستنی زانیارییه‌کاندا دهبيّت» نهو 
پرسیارانه ش تايبهتن به چاوپیکه‌وتن و تایبه‌تمه‌ندی و شیوازی نووسینی 
چاوپیکه‌وتن» وه‌ك: 

أ- DES‏ پامان چ جوره چاوپیکه‌وتنیکی بلاوکردوته‌وه ؟ 

ب- چاوپیکه‌وتنه‌کانی ES‏ رامان» گرنگییان به چ جوره كهسايهتييهك 
داوه ؟ 

ت- چاوپیکه‌وتنه‌کانی DUS‏ رامان؛ به چ قالبیکی هونه‌ری نووسینی 
روژنامه‌وانی نووسراوه‌ته‌وه E‏ 

ب- شیوازی نووسینی چاوپیکه‌وتن له كؤقارى راماندا به چ شیوازيك بووه ؟ 

۶- گرنگی تویژینه‌وه‌که: 

گرنگی و پیویستی نهم تویژینه‌وه‌یه له‌وه‌دا ده‌رده‌که‌وی» که پیناسه‌ی 
چاوپیکه‌وتن» به تايبهت شنیوازه‌کانی نووسین و لەگەل ئەوەشدا هه‌ولی 
روونکردنهوه‌ی Sota‏ چاوپیکه‌وتن و پاشانیش په‌رده له‌سه‌ر جوره‌کانی و 
شیوازی ئه نجامدانی لاد ه‌دات» ئەمەش بق نه‌وه‌یه که بزانىن تایبه تمه‌ندییه‌کانی و 
بنه‌ماکانی و نووسینی چاوپیکه‌وتن چییه. بق 50545( كاتێك ھەر که‌سیکی 


ve 
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روشنفکر» یاخود ھەر کادیریکی بواری روزنامه‌وانی يان پسپوريك بتوانیّت سوود 
لهم تویژینهوه وه‌ربگریت و ئاگاداری لایه‌نه‌کانی ژانره رقژنامه‌وانییه‌کان بیّت. 
هه‌لبزاردنی US‏ بو تویژینه‌وه‌که دهكهرئتهوه بق نه‌وه‌ی که نهو جوره گوفارانه 
جیگای Shy Cob‏ رؤشنبيران و خوینه‌رانن. 

۰ جوری تویزینه‌وه: 

say olf 93 ` . ay ~% says y 

جوری hiss‏ 094 تویژینه‌وه‌یه‌کی وه‌سفیی شیکارییه. تویژینوه‌ی 

وه‌سفییه‌کان نهو GIS‏ ثه نجام ده‌دریت که پیکهاته‌ی Gob‏ يان زانستی له باره‌ی 


" 
بابه‌ته که له‌به‌ر ده‌ستدا بیّت (که‌رکووکی. ۰۲۰۱۰ (VEE‏ 


1 ریبازی تویژینه‌وه‌که: 

GLY‏ تویژینه‌وه " ئهو ریگه‌یه که مرفف پیی ده‌گاته راستی يان هو 
رئبازه‌یه که له لتكؤلينهوه و پشکنیندا به‌کار od aes‏ ''.(تاليب. 0۰:۲۷ کی 
ریبازه‌ی که لهو تویژینهوه‌یه‌دا به‌کارهاتووه ميتؤدى شیکارییه بق زانینی شیوازی 
نووسینی چاوپیکه‌وتن له نیو گزفاره‌کاندا» ده‌توانین به شیوه‌یه‌کی کرداری بگه‌ین 


به دهرئه نجامه زانستییه‌کان. 


: کومه‌لگای تویژینه‌وه‎ -Y 

کومه‌لگای تویژینه‌وه تاكهكان» يان بابه‌ته‌کان» ياخود ثه‌و هونه‌رانه‌ن که 
ده‌چنه ژر باری ليكؤلينهودوه ' (كهركووكى. ۰۲۰۱۰ ۰۱:0 ژانری چاوپیکه‌وتن له 
گوفاری راماندا doy‏ گومه‌لگای تویژینهوه دیاریکراوه له GLY‏ توێژەر› توێژەر 
cop‏ نهم گوفاره‌ی ههلبزاردووه» تا بتوانیت له چاوپیکه‌وتنی گزفاره 
رؤشنبيرييه كان IES‏ چونکه يهكيّكه لهو گوفارانه‌ی که به‌رده‌وام گرنگی به 
جاوييّكه وتن داوه. 


۸-نموونه (ساميلى) تویّژینه‌وه: 

عهيندى تویژین»وه که به‌پیی بوچوونی پسپورانی بواری تویژینهوه‌ی 
say om ۷ N Ros y ۶ & Moog.‏ 
زانستی ‏ به‌شیکه له كؤمهلكا يان ژمارەيەك حاله‌ته له کومه‌لگای تویزینه‌وه‌که 
وه‌رده‌گریت و داتاکانی لی GS‏ دهكرئتهوه به مه‌به‌ستی تویژین وه 


تایبه تمه ندییه‌کانی کومه‌لگای تویژینه‌وه‌که» بهم ڕێگايەش ده‌توانری له ریگای 
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لتكؤلينهودى به‌شه‌وه له گشتی بکولدریتهوه» به مهرجيّك نموونه‌که له خودی 
كؤمهلكاكهوه وهركيرابيّت ".(عصمت. ۰۲۰۰۱ ۱۰). توێژەر بق ساميلى تویژینه‌وه‌که» 
نموونه‌یه‌کی روومالى گشتی وه‌رگرتووه له چاوپیکه‌وتنه‌کانی LES‏ رامان له 
نیوان ۲۰۱۸/۱/۰ تا ۲۰۱۸/۱۲/۰ که لهم ماوه‌یه‌دا ۱۲ ژماره‌ی لیّده‌رچووه. 

4— که‌رسته‌کانی تویزینه‌وه : 

فورمی شیکردنه‌وه‌ی ناوه‌روك. 

۰ پلانی تویزینه‌وه: 

له دوای دیاریکردنی CLS‏ تویژینه‌وه‌که و كؤكردنهودى سه‌رچاوه‌کان؛ 
پلانی نهم تویژینه‌وه‌یه له شیکردنه‌وه‌ی چاوپیکه‌وتن و جوره‌کانی» دیاریکردنی 
قوناغه‌کانی چاوپیکه‌وتن. دواتر دروستکردنی خشته‌ی شیکاری بق شیوازی 
خستنه پووی ژانره رقژنامه‌وانییه‌کان» بق نه‌وه‌ی چاوپیکه‌وتنه‌کانی گوقاری رامان 
dey‏ سامپلی تویژینه‌وه‌ی دیاریکراو شیبکه‌ینه‌وه و ثاستی شټوازی نووسین و 
تایبه تمه‌ندی چاوپیکه‌وتن ده ربكه ویت. 

ئاسته‌نگه‌کانی تویزینه‌وه: 

هه‌موو تویژینه‌وه‌یه‌ك كۆمەلێك ئاسته‌نگی ديّته پیش لهم تویژینه وه‌یه‌دا 
isa,‏ لهو ناسته‌نگانه‌ی به‌هزی نه‌وه‌ی ژماره‌کانی خولى يهكهم به شیوه‌یه‌کی 


خراب مجه‌له‌د کرابوو» که ببووه هقی برینی په‌راویزه‌کانی So LS‏ 
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به‌شی دوودم: پیناسه و جوره‌کانی چاو پیکه‌وتن و شیوازه‌کانی نووسینی 

باسی يهكدم: چه‌مك و پیناسه‌ی چاوپیکه‌وتن و جوره‌کانی: 

[- چه‌مك و پیْناسه‌کانی چاوپیکه‌وتن: 

چاوپنکه‌وتن به يهكيّك له کوله که‌کانی بواری روژنامه‌وانی داده‌نریت. له 
زوربه‌ی بواره‌کانی کاری رقژنامهگه‌ریدا» شاره‌زایی له هونه‌ری چاوپیکه‌وتندا 
E. ~ ~ ay " n an ¥ -y hy ves‏ 
شتيّكه چاوپۆشى لیْناکری.(شرف.۲۰۰۰. ٩‏ به پیشکه‌وتووترین و گرنگترین 
شيّوهكانى رۆۋژنامەنووسى دادهنريّت و لەگەل دؤزينهودى روژنامه‌نووسیدا» به 
شیوه‌یه‌ك له شيّوهكان چاوپیکه‌وتن دوزراوه‌ته‌وه ".(بشبر.۲۰۰۹. ۰0٩‏ نهم هونهره 
به‌رده‌وام له لایه‌ن رقزنامه‌نووسانه‌وه بق ده‌ستکه‌وتنی هه‌وال و زانیاری» يان 
خستنه رووی بۆچوونێك له‌باره‌ی بابه‌تیُکی دیارکراودا پشتی پیده‌به ستری.(عهل. 
۶ به رای د. نسیم چاوپیکه‌وتن : dey‏ پرنسیییکی ئەخلاقى له پیشه‌ی 
وژنامه گه‌ریدا له به‌رژه‌وه‌ندی جه‌ماوه‌ر يان خوینه‌ردایه ".لخوري.۰۲۰۰۹ ۰0۰۳ له 
رووى زاراوه‌وه» له زمانى کوردی دا زياتر له ده‌سته‌واژه‌یهك به‌رامبهر به 
چاوپیکه‌وتن به‌کارهاتووه. ژانری چاوپنکه‌وتن زوربه‌ی جار له رفزژنامه‌گه‌ری 
کوردی به چاوپیکه‌وتن» دیدار» هه‌فپه‌یفین» كفتوكق يان نینته‌رفیو ناوی ده‌بری 
as‏ زاراوانه له رووی به‌کارهینانه‌وه هه‌مان تایبه‌تمه‌ندی و خه‌سله‌تیان ههيه. 
(سه‌پان. ۰۲۰۱۲ (VO‏ "جاوييّكه وتن» هه قیه‌یفین» گفتوگو» Glass‏ وتووئژ به‌کیکی 
تره له هونه‌ره گرنگه‌کانی رقژنامه‌گه‌ری» هه‌ندی بنه‌ما و خه‌سله‌تی تایبه‌ت له 
هونه‌ره‌کانی تری جیای ده‌که‌نه‌وه. هاوکات له ړووی ته‌کنیکی کارکردندا» فۆړم و 
AER " ~ ۰ ۰ ۰ vef y ry‏ % 5 
شیوازیکی جیاواز له هونهره‌کانی نری هديه (VY VIL).‏ وشهی 
چاوپیکه‌وتن له ( المقابلة )ی زمانی عه‌ره‌بی» (Interview)‏ ئینته‌رفیوی زمانی 
تينكليزييهوه هاتووه. له زمانی عه‌ره‌بیدا چه‌ندین زاراوه له به‌رامبه‌ر نهم هونه‌ره 
به کارهاتووه » doy‏ ) المقابلة الصحفية). (دوملی۲۰۱۲۰. KOD)‏ (الحدیث الصحفی» 
الدین. :۰۲۰۰ ay‏ زمانی ئینگلیزیدا وشه‌ی (Interview)‏ به‌کاردیت Potter)‏ ۲۰۰۹. 
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له رووی واتایییهوه پیْناسه‌یه‌کی دیاریکراو بق چاوپیکه‌وتن نییه» به‌لکو 
پیناسه‌ی جوراوجوری هه‌یه» نه‌مه ش بق هوه ده‌گه‌ریته‌وه» که هه‌ریه‌که له 
تویژه‌ران و پسپورانی بواری رقژنامه‌وانی به جۆرێك ده‌پواننه چاوپیکه‌وتن و له 
گوشه‌نیگای ئاست و تیگه‌یشتنی خؤى پیناسه‌یه‌کی بق ئەم هونه‌ره کردووه. بق 
نموونه چاوپیِکه‌وتن وا پیناسه دهكريت که " نهو هونه‌ره رقژنامه‌نووسییه‌یه که‌وا 
هه لد «ستیّت به دروستکردنی ئاخافتن له نيوان رقژنامه‌نووس وكهسايهتييهك» بق 
ده‌ستکه‌وتنی هه‌وال و زانیاریی نوی» يان لیْکدانهوه‌ی گوشه‌نیگایه‌کی دیاریکراو» 
يان لایه‌نی دانسقه و ده گمه‌ن ‏ .(که‌رکووکی:۲۰۰۸. (vy‏ ياخود چاوپیکه‌وتن وا پټناسه 
ده‌که‌ن که جوریکه له په‌یوه‌ندی بق خستنه‌رووی بیرورا» يان راگه‌یاندنی ههوالێك 
به به‌لگه و زانیاریی دیاریکراو که رقژنامه نووس زۆربه‌ی جار له ریگای گه‌یشتن به 
که‌سایه‌تییه‌ کان به ده‌ستی ددهيّنى» يان نهو بابه‌تان‌ی که بیرورای گشتی کاری 
له‌سه‌ر د ه‌کات.(خزعل.۰۲۰۱۰ AY‏ پیناسه‌یه‌کی تر ده‌لی "چاوپیکه‌وتن گفتوگوی 
نيوان رقژنامه‌نووس و که‌سایه‌تییه‌که» تامانج لیّی ده‌سکه‌وتنی هه‌وال و زانیاریی 
نوییه» يان شرؤفه کردنی تیروانینیکی دیاریکراوه» ياخود نیشاندانی هه‌ندی لایه‌نی 


سهير و سه‌مه‌ره و خوشه له ژیانی نهو كهسايهتييه " (ابوزید. ۰۱۹۹۰ ۰۱۳ هه‌روه‌ها 
(کریستین گیلهر)ی خانمه روژنامه‌وانی ثٌه‌مریکایی» چاوپیکه‌وتن به‌وه پیناسه 
ده‌کات که " هو زانیاری و بۆچوون و هزموونانهيه كه سه‌رچاوه‌که له کاتی 
لتدوانيدا لەگەل روژنامه‌وان ده‌یخاته روو".(بوتر. ۰۲۰۱۲ 0۱). ده‌توانین بلێىن که 
چاوپیکه‌وتن په‌یوه‌ندییه که له نيوان روزنامه‌نووسيك و که‌سایه‌تییه‌ك» يان چه‌ند 
كهسايهتييهك» له پیّناو گواستنه‌وه‌ی هه‌وال و زانیاری له باره‌ی BL‏ 
دیاریکراو» له کاتیکی دیاریکراودا که به لای جه‌ماوه‌ر جیگای بایه‌خه » يان 
گواستنه‌وه‌ی بؤجوون و ئەزموونى هه‌ندی GUY‏ و به‌سه‌رهاتی نهو که‌سایه‌تییه‌یه 
بق خويّنهر به مه‌به‌ستی سوود پیگه‌یاندنی. چاوپیکه‌وتن له رزنامه گه‌ریدا» 
GS Sly,‏ و خويّنهريّكى زؤرى هه‌یه» زورجار بق كؤكردنهودى زانیاریی 
پیّویست بق نووسینی گوتار» ریپورتاز يان هه‌وال ثه‌نجام ده‌دری و له‌زورکاتدا» 
له‌شیوه‌ی خوشی بلاوده‌کریته‌وه و ده‌خریِته به‌رده‌م خوێنەر. US‏ جار ناوهرؤكى 
هم چاوپیکه‌وتنانه» ههوالى گرنگی لیّده‌که‌ویته‌وه و دواتر مشتومری زوری له‌سه‌ر 
ده‌کری» بویه به ناوبانگه به ژانریکی هه‌والی. (سه‌پان. ۰۲۰۱۲ ۱2۰). 
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ب- جوره‌کانی چاوپیکه‌وتن : 
چاوپیکه‌وتن بو چه‌ندین جؤرى جیاواز دابه‌شده‌کری و ههريهك لهم جورانه 
بق مه‌به ستيك به‌کار cs‏ ههنديك له تویژه‌ران جاوييّكهوتن به گویره‌ی بابه‌ته‌که 
بق چەندین جۆر داببەش ده‌که‌ن dey‏ "چاوپیکه‌وتنی راميارى» وه‌رزشی» 
کزمه‌لایه‌تی» تهدهبى» زانستی» رؤشنبيرى و هونهرى'' (ممام.۱۹۸۸. 10( هه‌ندتکی 
تر له تويّزهرانى بوارى رؤثنامهوانى چاوپیکه‌وتن به‌پیی شیوه‌ی نه نجامدانى 
جاوييّكه وتنه که يان ناوه رؤكه که‌ی» دابه‌ شی چه‌ندان جوری جیاواز دەكەن: 


۱- له ړووی ناوه‌روکه‌وه: 

پسپورانی بواری رقژنامه‌گه‌ری» چاوپیکه‌وتن به گویره‌ی CASS Hag‏ بق 
چه‌ندین جۆر دابه ش ده‌که‌ن وەك : 

أ- چاوپیکه‌وتنی هه‌والی: هه‌ندیجار به چاوپیکه‌وتنی ههوالى و زانیاری» OL‏ 
به جاوييّكهوتنى هه‌وال و راستییه کانیش ناو ده‌بریت.(ادهم. «(NOV‏ مه‌به‌ستی 
سهره‌کی له ئەنجامدانى ئەم چاوپیکه‌وتنه (به‌ده‌ستهینان» وه‌رگرتن و 
ده‌ستخستنی زانیارییه له‌مه‌رٍ هه‌وال و رووداویك» ئه‌ویش له ریگه‌ی که‌سیك يان 
يهيقد هريكى ناو رووداوه‌که» ياخود نزيك له رووداوه‌که) .(بیخالی.۲۰۰۱. ۷۹). ئامانج 
لهو چاوپیکه‌وتنانه كؤكردنهودى هه‌وال و زورترین زانیاری له‌باره‌ی رووداوتکی 
دیاریکراو yd‏ كهرانهوه بق ثه‌و که‌سانه‌ی له رووداوه‌که‌دا به‌شداربوونه» يان نهو 
رووداوه‌یان به Sara gid‏ راسته‌وخق به چاو بینیوه.(عوض NAAN ail‏ ۲۰). 

To‏ جاوييّكهوتن له‌باره‌ی بيرورا: هه‌روه‌ها به چاوپنکه‌وتن له باره‌ی 
سه‌رنج» يان بیرورا» یاخود دیدو بقچوون ناوی د ه‌بردریت. (ادهم.۱۰۷). 945 جوره‌ی 
چاوپیکه‌وتن لایه‌نیکی به‌رفراوانی بابه‌ته‌که و نهو راستییانه‌ی که رقژنامه‌نووس به 
دوايدا ai Bos‏ ده‌خاته‌پوو» له رززنامه‌گه‌ری بايهخ به‌و جۆرە چاوپیکه‌وتنانه 
دهدرئت» بق 50945( هه‌ندی بيرورا به ده‌ست بهینریت» له شاره‌زایان و پسیورانی 
بابه‌ته که‌وه » نهو بابەتەش بايەخى خوی dada‏ له لای وه‌رگر. (حمزة. (EV ۱۹٩٩‏ 
بيروراى نهو كهسايهتييانه له GY‏ رقژنامه‌نووسه‌که‌وه به گرنگ ده‌زانریت بق 
وه‌رگر. ئامانج لهو چاوپیکه‌وتنانه (رافه‌کردنی راستييهكان و شيكردنهوه و 
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سه‌رنجه له باره‌یانه‌وه و خستنه‌رووی 945 دیده‌یه که جدماوهر is‏ تاراسته 
ده کریت). (ادهم. “(VOY‏ 

ت چاوپنکه‌وتنی که‌سایه‌تییه‌کان: 545 چوپنکه‌وتنانه به 
که‌سایه‌تییه کانه‌ وه په‌یوه‌ستن. رۆژنامەنووس بق نهو جوره‌ی چاوپیکه‌وتن» له 
ریگه‌ی دراسه کردنی چه‌ماوه‌ره‌ که‌به‌وه ده‌زانشیشت که نئه‌وه‌ی لهو كهسايهتييه داوا 
ده‌کری ده‌بی چیبی» که‌سه‌که كيّيه چ بارودۆخێك 0945 ده‌خوازی» گرفتی نهو 
هه‌لویسته‌ی رۆژنامەنووس ده‌بی تاشكراى ISS‏ له چیدایه .(عوض الله. ۰۱۹۹7 (VV‏ به 
رای د. عه بدلعهزیز شهريف ( رژزژنامه‌نووسان ههول دەدەن ههميشه لەگەل 
ناسراوترین که‌سایه‌تی کومه لایه‌ تی» ئەدەبى»› یاخود سیاسیدا چاوپیکه‌وتن نه نجام 
بد هن )۰(سه‌یاد و ثه‌کبهر.۰۲۰۱۱ ۰6۱۲۲ ده‌شی يدكيّك له CHS‏ پرسیار و وه‌لامه‌کان 
JEA‏ ده‌وروبه‌ری نهو که‌سایه‌تییه بێّت»› بق نه‌وه‌ی روشنایی زیده‌تری بخریته 
سهر. ed‏ جوره‌ی چاوپیکه‌وتن به لایه‌نیکی گرنگی گه‌شه‌سه‌ندنی کومه لایه‌تی و 
روشنببری له گواستنه‌وه‌ی هزر و روشنببری له نه‌وه‌یه که‌وه بق نه‌وه‌یه‌کی تر 


داد ه نرئت. (شرف. ۰۲۰۰۰ (YEA‏ 


ب- چاوپیکه‌وتنی (ته‌رفیهی) خۆشى و کات به‌سه‌ربردن: نهو جوره» زؤد 
جار به جاوييّكه وتنى که‌سی (تایبه‌تی)» يرؤفايل ناوی ده‌به‌ن» هه‌ول دەدات 
رؤشنايى بخاته سەر که‌سایه‌تی ده‌ستنیشانکراو و زيانى Sd‏ 945 که‌سه» كه 
جيرؤكى خؤيان (dda‏ چبروکه كهيان ورووژینهره .(خلیل. ۰۲۰۱۰ 1°). هم 
چاوپنکه‌وتنانه Sa‏ به خوئنهران دهبه خشن و تامانجی هو بهدواداكهرانه له 
که‌سایه‌تی بق هدودى چاوپیکه‌وتنی لەگەل نه نجامبدرئ» مه‌سه‌له‌ی میژووی OLS‏ و 
به‌رجه‌سته‌ترین لایه‌نی نهو که‌سایه‌تییه پاشان چون بیرده‌کاته‌وه» چون ممارسه‌ی 
ژیان ده‌کات» چی خوشده‌ویّت و خه‌ونه‌کانی tore‏ به‌رچاو ده‌خریت. (عوض الله. 
I GLE .)٤٤ ۰‏ خوشی و کات به‌سه‌ر بردن و شؤخيكردنه» گرنگ نییه (چی 
ده‌وتریت)» به‌لکو SS‏ تهوهيه (چون ده‌وترییت)» خوینه‌ران بق راکردن له بیزاری 
و ماندوویتی و يهنا بو خویندنه‌وه‌ی 945 جوره چاوپنکه‌وتنانه ده‌به‌ن.(ئيبراهيم و 
ره‌حمان. ۰۲۰۱۰ (MEV‏ 
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ج چاوپیکه‌وتنی کومه‌لی: که ناوی دیکه‌شی لتنراوه dey‏ چاوپیکه‌وتنی 
كۆئامێز - جه‌ماعی - GS‏ هو جوره له‌گه‌ل يەك كەس نییه» به‌لکو لەگەل کومه‌له 
كه سيّكه » (ادهم. ۸ روزنامه نووستك يان چەند رۆژنامەنووسێك چاوییکه‌وتنیان 
لەگەل ثه‌نجام د هد هدن . تامانج لهو چاوپنکه‌وتنانه نه‌وه‌یه كه رؤزنامهنووس 
كۆمەلێكى دیاریکراو čita‏ و پرسیاریان ئاراسته ده‌کات» بق ثه‌وه‌ی بگاته 
ویْنه‌یه‌کی راست» بق هو کومه‌له که له تویژیکی دیاریکراو ده‌ستنیشانکراون. 
(عوض الله. ۶۱). چونکه تاکه كەس نوینه‌رایه‌تی بیرورای جاماوهر ناکات» بؤيه 
رؤزنامهنووسان هه‌ولده‌ده‌ن په‌ی به ببرورای كۆمەلى که س ببه‌ن. (خلیل. OOA‏ 

۲- له ړووی شیوه‌کانی سازدانی چاوپیکه‌وتن: 

أ- شيودى راستهوخو- قوول: 

pds‏ چاوپیکه‌وتنه Gogh dd‏ رووبهروو 5ه نجام ده‌دریت له نیوان 
رؤزنامهنووس و gt‏ که‌سایه‌تییه‌ی که ده ستنیشانکراوه » به tm‏ نه‌وه‌ی هیچ 
هؤكاريك له نیوانیاندا به مه‌به‌ستی به‌یه کگه يشتنيان بق نّه نجامدانى جاوييّكه وتنهكه 
ههبيّت. (مدلى. 47-41). " قهم جوره حاوييّكهوتنانه» له جوره‌کانی تر 
زه حمهتترن» چونکه پیویسته رقژنامه‌قان رووبهروو پرسیاره‌کانی ئاراسته بكات و 
تون و ئاوازی پرسیاره‌کان و روانين و تتفكرين» ههمووى كرينكى تايبهتيى خۆیان 
ھەيە› حونكه ثه‌مانه رێخۆشكەر ده‌ین بو نه‌وه‌ی زانیاریی پتر له که‌سی 
د هستنیشانکراو وه‌رگرێت ۶ (بارزانی. OVA‏ 


ب- So gas‏ ناراسته وخو- ساده: 

ads‏ چاوپیکه‌وتنانه به هوی لیّك دووری له نيوان روژنامه‌نووس و نهو 
که‌سایه‌تییه‌ی که ده‌ستنیشانکراوه» پروسه‌که له رێگهی يدكيّك له هوکاره‌کانی 
په‌یوه‌ندی ثه نجام Tob dod‏ 

۱- ته‌له‌فون: نهو جاوييّكه وتنانه زورتر له کاتی ته‌نگانه و له‌به‌ر ده‌ست 
نه‌بوونی که‌سایه‌تییه‌کان ثه‌نجام ده‌دریت. خاوهن تایبه‌تمه‌ندی تایبه‌نه» 
تاماده‌بوونی هه‌ردوولا تیّگه‌یشتنیان سه‌باره‌ت به ته‌وه‌ری چاوپیکه‌وتنه‌که گرنگه 


(سدقی. ۰۲۰۰۸ ۲۰۱). 
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۲- نامه يان نووسراو: نهم جوره‌ی چاوپنکه‌وتن به‌شیوه‌ی نووسراو يان 
شیوه‌ی پرسیارنامه» رقژنامه‌نووس له ریگه‌ی نامه‌یه‌که‌وه پرسیاره‌کان بق 
تهدوكهسدى يان ئّهو كهسانهى دهستنيشانكراون رهوانه دهدكات» تهوانيش به 
نووسين وه‌لامی پرسیاره‌کان دهد دنه‌وه ۰ (VY. Law)‏ واته چاوپیکه‌وتنه که له 
costings GIS,‏ يان فاکس» ياخود نامه‌ی هلكترؤنى له لايهن رقژنامه‌نووسه‌که و 
945 که‌سه‌ی ده‌ستنیشانکراوه نه نجامد ه‌درئت. هه‌روه‌ها Guió‏ سوود له 
يرؤكرامهكانى چات ده‌بیندریت بق نه نجامدانی چاوپیکه‌وتن . 


باسی دووهم: تاماده‌کردنی چاوپیکه‌وتن و شیوازه‌کانی نووسینی: 

: ناماده‌کردنی چاوپیکه‌وتن‎ -j 

ناماده‌کردنی چاوپیکه‌وتن به سی قوناغی يەك به دوای يهكدا تێد ەپەرێّت تا 
بلاودهبيّتهوه» ھەر قۆناغێك گرنگی و تایبه‌تمه‌ندیی خوی هه‌یه. به‌پیی شیوه‌ی 
ده‌زمیردرین و ههر یه‌که‌یان له شوینی خوی و به گویره‌ی سه‌نگ و ره‌هه‌نده‌کانی 
dy‏ و کاریگه‌رییان له هونه‌ری چاوپیکه‌وتن به هه‌ردوو دیوی AS‏ و نه‌رینی 
هديه)). «بیخالی. “(VV‏ 

۱- قؤناغى يهكهم: قؤناغى پیش ثه‌نجامدانی چاوپیکه‌وتن» يان ثاماده‌کاری 
بق نه نجامدانی چاوپیکه‌وتن: 

بەرمەك به‌هره‌مه‌ند رای aly‏ 0 خو‌تاماده‌کردن مهرجی يه كهمى 
چاوپیکه‌وتنیکی باشه ''.(بههرهمهند. ۰۲۰۱۱ ۰6۲۰۳ سهركهوتنى رؤثنامهنووس له كاتى 
چاوپیکه‌وتندا به‌شیکی زؤرى ده‌گه ریته‌وه بق شاره‌زایی» لیهاتوویی» رؤشنبيريى 
گشتی و ئاگاداری روژنامه نووسه که له‌سهر بابه‌ته‌که و هو زانيارييانهى 
کویکردوته وه ۰(روستی. ۰۲۰۰۸ (VV‏ بەر له نه نجامدانی چاوپیکه‌وتن 945 که سه‌ی 
هه‌لیده بژیرین» ده‌بی زانیاریی وردی سه‌باره‌ت بهو بابهت و رووداوانه coda‏ که 
ده‌یانکه‌ینه تهوهرى چاوپنکه‌وتنه‌که» يان له نزیکهوه ئاگاداری بابهتى 
چاوپیکه‌وتنه‌که بیّت. (قانع. ۰۲۰۱۲ "OV‏ دوای وه‌رگرتنی کاتی چاوپیکه‌وتنه که 
پیویسته رژژنامه‌ نووس خوی ناماده بکات» خویندنه‌وه‌ی خؤى بکات لهو بابه‌ته‌ی 
به نیازه له باره‌یه‌وه جاوييّكه وتنهكه ساز بکات ".(عهب دولره‌حمان. ۰۲۰۰۹ (YT‏ 
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كؤكردنهودى زانیاریی ته‌واو و پێویست له باره‌ی بابه‌ته‌که و ثه‌وکه‌سایه‌تییه‌ی 
چاوپیکه‌وتنی لەگەل ثه نجامده‌دریت» رقژنامه‌نووس ئاشنا ده‌کات به سهرجهم 
iss‏ و ره‌هه‌نده‌کانی به‌یوه‌ست به چاوپیکه‌وتنه که و“ يارمهتى دهدات له 
pr Soul.‏ يربسيارهكان و جيب هجيّكردنى ههنگاوه‌کانی دااتووی 
چاوپیکه‌وتنه كه . (ابراهیم. ۰ تاماده‌کاری روزنامه نووس پیش نه نجامدانی 
جاوييّكهوتن SUE‏ گرنگه ييّويسته له به‌ر چاو بگیریێّت. ميزورى گرووپ دهلى: 
((رقژنا مه نووستك كه به بی ناماد ه‌کاری» جاوييّكهوتن دوست پێّده‌کات»› وه‌کو 
فرزکه‌وانیکه به‌بی پیدوزه‌ره‌وه (جی پى ئێّس) ده‌فری» له‌وانه‌یه هه‌ردووکیان 
بگه‌نه شويّنى مه‌به‌ست» به‌لام فرين به کویری» باشترین ری نييه بق گه‌یشتن به 
تامانج)). «بارزانی.۱۰0) رقژنامه نووس پیویسته لیکولینه وه‌یه‌کی وردی نهو بابه‌ته 
بکات که دهيهويّت چاوپیکه‌وتنی له‌باره‌وه ثه‌نجامبدات» لیکزلینهوه‌ی پیش 
وه‌ختی بابه‌ته‌که ده‌بیته هؤى نهودى رؤزنامهنووس به شاره‌زایی و زانیارییه‌کی 
زرژره‌وه رووبه پووی که‌سایه تییه که بینه‌وه » كه جاوييّكه وتنى لەگەل ó‏ نج مد ‌دات 
و سه‌رکه‌وتووتریش دەبێّت له کاره‌که‌یدا. (رزستی. (VA‏ هه‌روه‌ها تاماده‌کردنی 
پرسیاره‌کان گرنگه بق روژنامهنووس» چونکه پرسیار به‌ردی بناغه‌ی 
جاوييّكه وتنه. (دان. ۰۲۰۰۱ ۰)۱۰۰ 

945 رؤزنامه نووسهى که بق چاوپیکه‌وتن ده‌چی به بی پرسیاری تاماده‌کراو» 
ره‌نگه له کاتی چاوپیکه‌وتنه‌که‌دا» نهو بابه‌ته سه‌ره‌کییه‌ی که بؤى چووه ون 
بکات» يان نهو که‌سه‌ی چاوپنکه‌وتنی لەگەل ثه‌نجام ده‌دا» له بابه‌ته ثه‌سلییه‌که 
ده‌ربچی» زور پرسیاری گرنگ له باره‌ی بابه‌ته‌که له‌ببر بکریت. (سه‌پان. ۱۷۶). 
ثه‌وکاتانه نهبيّت به هی که‌میی کات دهرفهتى ئاماده‌کردنی پرسیار نابیّت. "له 
هه‌ند ی حاله‌تدا؛ بوار ناره‌خسی پرسیاره‌کان بنووسرین» سەبارەت به یابه‌ته‌ که و 
نهو که‌سه‌ی که جاوييّكهوتنه که‌ی له گه لدا ئه نجامد هدریت» لەم حاله‌تانه دا د هیبنت 
رؤزنامه نووسهكه يشت به زانیاریی گشتی و ثه‌زموون و توانای خوی له GIS‏ 


رقژنامه نووسیدا ببه‌ ستی " (قانع. ۰6۱۱۲ بق پرسیارکردن. 
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۲ قوناغی دووەم : قوناغی GIS‏ نه نجامدانى چاوپیکه‌وتن: 
ئەم قؤناغه به‌پیی شيّودى ثه‌نجامدانی چاوپیکه‌وتن دەگۆرێت (له باسی 
تاماده کارییه کانی كام قوناغه‌دا زیاتر مه‌به‌ست له كاتى ثه‌نجامدانی چاوپیکه‌وتنی 
راسته‌وخویه ( رووبهروو).) ( ریزگرتن له کاتی چاوپیکه‌وتن به بنچینه‌ی 
سهرکه‌وتنی add‏ هونه‌ره داد ه‌نریْت).(الخوري. ۰0۱۲۲ ئاماده‌بوون له GIS‏ دیاریکراودا 
lisa,‏ له بنه‌ما سه‌ره‌تایییه‌کانی چاوپنکه‌وتنی روزژنامه‌وانیبه» رقژنامه‌نووس بهم 
کاره لەلايەك رێز لهو كەسە ده‌گریت که چاوپنیکه‌وتنی لەگەل ثه نجامد ه‌دات» 
لهلايهكى تر خۆی تووشی شتله زان نایشت به‌هوی دواکه‌وتنیهوه» د یی 
رۆژنامەنووس به جاويّكى كراوه تهواوى گوشه وکه‌نار و شیوازی ره‌فتار و ته‌رزی و 
وه‌لامدانه‌وه‌کان له به رچاو بگرشت» نه‌مه ش هاوکاری ده‌کات بق پرسیارکردن له 
که سایه‌تییه که‌دا. (ئابادی. ۰۲۰۰۰ ۸۱) دلنیابوون له کارکردنی ریکوردهر و کامبرا بق 
وینه‌گرتنی که‌سایه‌تییه‌که. ماوه‌ی چاوپیکه‌وتنه‌که و مه‌سه‌له‌ی نووسینه‌وه‌ی 
جاوپنکه‌وتنه‌که بو که‌سایه‌تییه‌که روون بکریتهوه» که ره‌نگه له لايهن ستافی 
نووسین له ده‌زگاکه‌وه» چاوپیکه‌وتنه‌که ته‌حریر بکریت» بق ئه‌وه‌ی تووشی 
تیحراجبوون نهبيّت» کاتی که به‌ههر هؤيهك بوو به‌شيك له چاوپیکه‌وتنه‌که 
ته حریرکرا. (عه‌بدولره‌حمان. ۰)۱۲۷ پیش مه‌رجه‌کان ره‌جاویکات و ریز له بریاره‌کانی 
که‌سایه‌تییه که بگیریت» كهر خوازیار بوو هه‌ندی زانیاری که له وهلامی 
پرسیاره کاندا ده‌رید هبرت بلاو نه‌کریته وه. (بارزانی. ۰6۱۲۰ "رق‌ژنامه‌نووس بق 
ته‌وه‌ی کاری چاوپیکه‌وتنه‌که‌ی به باشی ئه‌نجام بدات» پیویسته به وردی پلان بق 
سه‌ره‌تای چاوپنکه وتنهكه دابرێژێت› ده‌ستپیکی گونجاو هه لبزیریت بق بابه‌ته که‌ی 
و که‌سایه‌تی به‌رامبه‌ری» به ره‌چاوکردنی ره‌گه‌ز» ته‌مه‌ن» ناسنامه "۰ (روستی. ۲۱). 
نه‌زموون و ليّهاتوويى و شاره‌زایی روژنامهنووس پولی گرنگی هه‌یه له 
جاوييّكه وتندا. 
رؤثنامهنووس oc‏ لیهاتوویی خؤى و بارودوخ و» كهشوههواى 
چاوپیکه‌وتنه‌که و سروشتی هو بابه‌ته‌ی دهخريته روو» ده‌بی شیّوازی كونجاو به 
کاربینی بق به‌رٍیوه‌بردنی دانیشتنه‌که و ثاراستهكردنى پرسیاره‌کان» شيوازيك بی 
كه ببيّته مایه‌ی گه‌رموگوری چاوپیکه‌وتنه‌که و دروستکردنی ورووژان و 
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سه‌رنجراکیشانی خهلك . (سعید. ۲۰۰۰. (MW‏ پرسیاره‌کان به رووخوشی ناراسته‌ی 
که‌سه‌که بکات» به پرسیاری Glob‏ و ساده ده‌ستپییکات بق ئهوهی زیاتر متمانه 
دروستبیّت و ئامانجی چاوپیکه وتنهكدى (esd Ry‏ پرسیاره‌کان ئیجابی بن و 
سلبی نه‌بن» به‌رده‌وام ته‌رکیزی له‌سه‌ر GGL‏ سه‌ره‌کییه‌که بیّت. کاتی هه‌ستکرا 
که‌سایه‌تییه‌که له ته‌وه‌ری چاوپیکه‌وتنه‌که‌دا لایداوه» به‌سووده به‌شیوه‌کی له 
ناکاو له قسه‌کردن نه‌یپچرینیت» به ته‌واوی گوی له وه‌لامه‌کان بگریت و ئینجا 
پرسیاریکی تر بکه‌یت» وه‌سه‌ره‌رای تقمارکردنی چاوپیکه‌وتنه‌که به ریکورده‌ر» له 
هه‌مانکاتدا قهلهم و كاغهزيش به‌کار بهینریت» بوئه‌وه‌ی تیبینی و سه‌رنجه‌کان له 
وه‌لامی پرسیاره‌کان تؤمار بکریت» تا بتوانیْت پرسیار له وه‌لامی پرسیاره‌کان به 
ده‌ست co igs‏ کاتی وهلامه‌که‌ی پیویستی به روونکردنهوه‌ی زیاتربوو. 
(عه بدولره‌حمان. (VA‏ وه‌کاتی هه‌ستکرا که‌سایه‌تییه‌که له وهلامی پرسیاريك خوی 
ده‌دزیتهوه» كه وهلامه‌که‌ی گرنگه هه‌ولدری به شیوه‌یه‌کی تر ad‏ پرسیاره 
co‏ به‌لام بیزارکه‌ر نه بیّت. (ناسر. ۰۲۰۰ FOV‏ 

¬ قوناغی سيّيهم: دوای نه نجامدانی چاوپیکه‌وتن: 

دوای ثه نجامدانی چاوپیکه‌وتن قوناغیکی گرنك ده‌ستیید ەکات ثه‌ویش 
ریکخستنی چاوپیکه‌وتنه که‌یه» رقژنامه نووس له ژینگه‌یه‌کی ثارامدا 50.945( بینیویه 
و بیستووه ده‌نووسیته‌وه» خوينهر تیکه لاوی رووداوه‌کانی چاوپیکه‌وتنه‌که ده‌کات 
له ریگه‌ی پیشه‌کییه‌کی poses‏ له شوینی ژیانی که‌سایه‌تییه که يان بابه‌تی 
جاوييّكه وتنهكه؛ هه‌روه‌ها پرسیار و وه‌لامه‌کانی چاوپنکه‌وتنه‌که به‌پیی ثامانجی 
خستنه روو ریکد ه‌خات. (تابادی. CATHAY‏ بهر له نووسینه‌وه‌ی چاوپیکه‌وتنه که 
پیویسته روژنامه‌نووس دلنيابيّت له راستی و دروستیی ژماره و تامار و نهو 
داتایان هی له که‌سایه‌تییه‌که وه‌رگ‌براوه. «دوملی. CW‏ (دوای ته‌واوبوونی 
چاوپیکه‌وتنه‌که» وا چاکه روژنامه‌نووس به ته‌واوی پرسیار و وه‌لامه‌کانی 
جاوپیکهوتنه‌که و یاداشته‌کانیدا بچیته‌وه؛ تا دلنیابیت که پرسه سه‌ره‌کییه‌کان و 
زانیارییه گرنگه‌کان له ببرنه‌کراون). (سدقی.۲۱۳). به تاگایییه‌وه چاو به‌ده‌قی نهو 
چاوپیکه‌وتنه‌دا بخشینیته‌وه که ئه‌نجامیداوه» ته‌واوی نه‌و زانیارییانه‌ی تیدا 


هاتووه وهريكريّت و دلنيابيّت لهودى که روومالی سه‌رجهم لایه‌نه‌کانی بابه‌ته‌که‌ی 
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کردووه» وه‌لامی پرسیاره جوراو جوره‌کان دراوه‌تهوه وه 845 4 ههر 
هه له وکه‌موکورییه‌کی تیا بینی پیویسته په‌یوه‌ندی به که‌سایه‌تییه‌که‌وه بکات و 
ته‌واوی یکات. (ابراهیم.ء ۷). 

Ta‏ پرسیاره‌کانی چاوپیکه‌وتن:. 

پرسیار به‌ردی بناغه‌ی جاوپیکه‌وتنه» doy‏ سووکانی که‌شتی وایه» که 
جاوپنکه‌وتنه‌که به ثاراسته‌ی دروستدا ده‌بات» پرسیاری باش ره‌نگه پارمه‌تیت 
بدات بق به دوست خستنم وهلامى چاوه‌رواننه‌کراو» زانیاری ورد و کتوپر» که 

y 4 y “y ۰ ۰ ۷ ww ۰ ۰ ay “sv 

پێشتر پیشبینی نهكرابيّت» به‌لام پرسیاری خراپ له‌وانه‌یه ببيّته هوی به فيرق 
چوونی هو کاته‌ی که جاوييّكه وتنه که لەگەل که‌سی دیاریکراو ó‏ نجا مدراوه. 
(Potter.17)‏ پرسیاره‌کان پیویسنه پرسیاری ئیجابی بن نه‌وه‌ك پرسیاری سلبی» 
پرسیاره‌کان ot‏ جوری چاوپنکه‌وتنه که و نهو که‌سایه‌تییه‌ی ده‌ستنیشانکراوه» 
لەگەل جیاوازی هوکاره‌کانیش گورانیان به‌سه‌ردادیت» پراکتیزه‌کردنی به‌پیی 
رقژنامهنووس دەگۆرىێ› دەکە‌وێتە سەر شساره‌رایی و توانا و یبههره‌ی 
ری‌ژنامه نووسه‌کان. (ادهم.۰)۱۷۲-۱۷۲. دابه شکردنی جوری 945 پرسیارانه‌ی که 
روژنامه نووس ناراسته‌ی نهو که‌سه‌ی ده‌کات که چاوپیکه‌وتنی له‌گه‌لدا سازده‌کات» 
له لای پسیورانی بواری رقژنامه‌وانی جیاوازن» بەپێى ناستی ببرکردنه وه و 
شاره‌زایییان. به شيك له جوری نهو پرسیارانه‌ی له چاوپیکه‌وتنی روزنامهوانی 
دهخريّنهروو بریتین له : 

=A‏ پرسیاری ده‌ستييك: gt‏ پرسیاره‌ی که له سهره‌تای جاوييّكه وتنه‌که 
تاراسته‌ی كهسايهتييهكه دەکرێت› كرنكيى زوری ههيه و توانا وزيرهكى 
وکه‌سایه‌تی رۆژنامەنووس بۆ که‌سی به‌رامبهر به‌دییارده‌خات» پرسیاری يهكهم 
گرنگه» هه‌روه‌ها که شوهه‌وای پرسیاره‌کانی تر دیارید ه‌کات. (تیبراهیم و ره‌حمان۱۹۱۰). 

۲- پرسیاری زماره‌یی: نهو پرسیارانه‌یه که رؤزنامهنووس به ئامانجی به 
ددست خستنی ژماره و داتا» تاراستنه‌ی 945 که‌سه‌ی ده‌کات که چاوپیکه‌وتنی 
له‌گه لدا ئە نجام د ه‌دات. (که‌رکووکی.۸۰). 

۳-پرسیاری وه‌رگرتنی بیروپا: نهو پرسیارانه به‌رجه‌سته‌ترین و پر 
بايه خترین هؤكارن» بق به‌یه کگه‌یشتن و ثاراسته‌کردن و رابه‌ریکردنی رۆژنامەنووس› 
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بق بهديهيّنان و ده‌ستکه‌وتنی راوبقچوونی دیاریکراوی که‌سایه‌تییه‌که له باره‌ی 
Gob‏ دیاریکراودا.(ادهم.:۲۰). 

۶- پرسیاری زانیاری: 945 پرسیارانه‌ن روژنامه نووس له که‌سایه‌تییه‌که‌ی 
ده‌کات» به مه‌به‌ستی ده‌ستکه‌وتنی زانیاری گشتی» سه‌باره‌ت بهو بابه‌نه‌ی 
چاوپیکه‌وتنی له باره‌وه ئەنجامدراوە› يان زور جار به ئامانجی وه‌رگرتنی هه‌ندی 
زانیاری تایبه‌تی و که‌سی له که‌سایه‌تییه که ده‌کریت. (که‌رکووکی.۸۰). 

٥‏ پرسیاری شوه : که م جوره پرسیاران‌ن له که‌سی به‌رامیهردا ده‌کرین 
له‌کاتی وه‌لامدانه‌وه‌یان (داخراون) واته به‌پیی نهو ههلبزاردنانهى كه يؤى دانراوه 
وه‌لامه‌که‌یان بداته‌وه يان به کراوه‌یی بؤى به‌جیِی alie‏ بق وه‌لامدانه‌وه. 

TO‏ نووسینی چاوپیکه‌وتن (قالبه هونه‌رییه‌کان): 

جؤرى چاوپنکه‌وتن رؤلى سه‌ره‌کی dada‏ له نووسینه‌وه‌ی چاوپیکه‌وتن؛ 
پیویسته رؤزنامهنووس به ريساكانى پیشه‌یی و نیْتیکیه‌وه پابه‌ند بیّت» له خستنه 
رووی زانیاری» له رووی پیویستی» راس تكؤيى» دلسؤزى و بابه‌تیبوونهوه. 
جاوپنکه‌وتن به گویره‌ی جوره‌کهی به شيّوهيهك ده‌نووسریتهوه» وەك 
بلاوکردنه‌وه‌ی چاوپیکه‌وتنه‌که (پرسیار و وه‌لامه‌که) به شیوه‌یه‌کی حه‌رفی لەگەل 
پیشه کییه‌کدا» واته بلاوکردنه‌وه‌ی وهلامی پرسیاره‌کان وه‌کو خوی و به بی هیچ 
ده ستكاريكردنيّك. (ئیبراهیم و ره‌حمان. ۰6۲۱۹-۲۱۷ يان دوورد ه‌که‌ویتهوه له شیوه‌ی 
پرسیار و وه‌لام» رقژنامه نووس يشت به زانیارییه‌کانی چاوپیکه‌وتنه که ده‌به‌ستیّت 
doy‏ بابه‌تیکی رؤزنامهكهرى قسه‌کانی که‌سایه‌تییه که به‌بی ده‌ستکاریکردنی مانا و 
مه‌دلولی قسه‌کان بق خوینه‌ر ده خريّتهروو» یاخود ودك تيّكهلييهك له نيوان ئهو دوو 
شيّوهيه زانيارييهكان له ریی گټړانه وهی رؤزنامهنووسيانه كه نزيك بیّت له 
گیرانه‌وه‌ی چیروکنامیز ده‌خرینه‌روو» و ناوه ناوه يرسيار و وهلاميّك ناویته‌ی 
نووسينهكه ده‌بیت بق زیندوویتی و جوولهى جاوييّكه وتنهكه. (قانع. .075-1١74‏ 
Sao sida,‏ كشتى چاوپیکه‌وتنی رؤزنامهوانى به يهكيّك لهم CI‏ هونه‌رییانه‌ی 


خوارهوه دهنووسرئتهوه . 


(£0) گوشاری نهكاديمياى كوردى ژماره‎ Yy 
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قالبی يهكهم: ههرهمى هه‌لگه‌راو: pd‏ جؤردى قالبی نووسینی چاوپیکه‌وتن؛ 
ته‌نها له Satis‏ و جه‌سته‌وه پیکدیت. گرنگترین زانیاری له پیشه‌کییه‌که‌دا يان 
له سهره‌تادا ده خریتهروو» پاشان پرسیار و وه‌لامهکان له ناوه‌رژکی 
جاوييّكه وتنه که له سه‌ره‌وه دئنه خواره‌وه. (الفهد.۰۱۹۹۲ -(VVE‏ ده‌کری يِيّشهكييه که 
پیناسه‌یه‌کی پیشینه‌ی بابه‌تی چاوپیکه‌وتنه‌که و گرنگترین 945 ته‌وه‌رانه‌ی که 
باسى OSes‏ له Jo‏ بگرێت؛ يان كىرتەيەك له ژیانی که‌سایه‌تییه که و تایبه‌تمه‌ندی 
پیشه و کار و بهرههمهكانى بيئت» یاخود ژماره‌یه ك پرسیار که له ناوه‌رژکی 
94S gla‏ 445 که که‌سی بەرامبەر وهلامى داوه‌ته‌وه. جه‌سنه‌ ی چاوپیکه وتنه كه ش 
زانیاری له خوده‌گریت» ده‌توانری له‌سه‌ره‌تادا ژماره و ئاماری گرنگ بیّت پاشان 
نهو وه‌لامانه بيت که بؤجوونى تیّدایه. رکه رکووکی. AYTAN‏ 

قالبی دووهم: ههرهمى هه‌لگه‌راوی پله‌یی ((متدرج)): نهو قالبه‌ش قالبی 
هه‌ره‌می هه‌لگه راوی پله‌یی» doy‏ قالبی هه‌ره‌می هه‌لگه راو له دوو به‌ش پیکدیت» 

By à “ ay ~ 3 e 
پێشه‌کی‎ (NN AVE که هویش بريتييه له پیشهکی و جه‌سته. (فهمی.‎ 
چاوپیکه‌وتنه‌که گرنگترین هه‌وال و زانیاری و ببرورا له خۆ ده‌گریت» جه‌سته‌ی‎ 
چاوپنکه‌وتنه که ش به شیوه‌ی برگه‌برگه‌ی جوراوجور ده‌نووسری و ھەر برگه‌یه ك‎ 
“(VA که ده‌خرئته روو»کورته‌ی لایه‌نیك له لایه‌نه‌کانی چاوییکه وتنه كهيه. (ابراهیم.‎ 
راده‌ی گرنگی پرسیار و وهلامه‌کان ریزبه‌ند ده‌کرین» پرسیار و وه‌لامه‌کان‎ Sou 
لهم قالبه‌ی هونه‌رییه‌ی نووسینی چاوپیکه‌وتن گرنگی تایبه‌تی خویان هه‌یه»‎ 
چونکه د دبی نهو پرسیار و وه‌لامانه به شیوه یه ك بن که هه‌موو پله‌کانی هه ره‌مه‎ 
هه‌لگه اوه يلهيييهكه بكرنهوه» بق پشت راستکردنه‌وه‌ی نهو پرسیار و وه‌لامانه»‎ 
بق دانانی ھەر برگه‌یه‌کی قسه‌کان کورته‌یه‌کیش بخريّته پوو» جا 945 برگه‌یه و‎ 
كورتهكهش له گرنگترینه‌وه ده‌ست پیّده‌کات تا که‌متریین گرنکی له رووی زانیاری‎ 
و بايه خییدانه‌وه . (قانم.۰)۱۱۷‎ 

قالبی سيّيهم: ههرهمى ریك (ستوری): قالبی هه‌ه‌می Ay,‏ که به‌کیکه له 
قالبه هونه‌رییه‌کانی نووسینی رژزنامه‌نووسی» زۆرجار چاوپیکه‌وتنه‌کان به‌پیی 
بنه‌ماکانی نهم doo pda‏ ده‌نووسرینه‌وه. نهو جوره قالبه له سی بهش پیکدیت» 
سهره‌تا یاخود ده‌ستييك که لووتکه‌ی هه‌ره‌مه‌که پیکدینیت» که تییدا وه‌رگر 


گوفاری ندكاد یمیای کوردی ژماره (40) ۳۳۷ 
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ده‌خریته ناماده‌باشییه‌وه بق خویندنهوه‌ی چاوپیکه‌وتنه‌که» پاشان ناوه‌روکی 
جاوييّكه وتنه که ده نووسریتهوه» که له ئه‌نجامی پرسیار و وه‌لامه‌کان بەد ەست 
هاتووه» دواتر به‌شی كؤتايى ده‌نووسریت» که گرنگترین زانیاری و بؤجوون له 
چاوییکه وتنه‌که کورتد So‏ 9435 6 و ده‌خریته روو. (فه‌تاح. ۰۱۷ «(VEN‏ زور جار 
خوینه‌ر له سه‌ره‌تادا وا دەخرێتە ناماده‌باشییه‌وه که پیناسه‌یه‌کی که‌سایه‌تییه که 
يان تایبه تمه‌ندییه‌کانی که‌سایه‌تییه که ده‌نووسریّت» بەر له‌وه‌ی پرسیار و 
وه‌لامه‌کان gy Ady‏ له ناوهرؤكهكهيداء وەك زانراوه كه ناوهرؤكهكدى پرسیار و 
وهلامه‌کان له خود ه گرئت. (محمد .۰۲۰۱۱ (ENV‏ 

قالبی چوارهم: ههره‌می ریکی (ستوری) يلهيى: دواین قالبی هونه‌ری 
روژنامه نووسی له نووسینه‌وه‌ی چاوپنیکه‌وتندا. که لیّره باسی دهكدين قالبی 
ههرهمى ریکی (ستوری) يلهيييه. پیکهاته‌ی نهم قالبه‌ش doy‏ نه‌وه‌ی پیْشوو له 
سی بهش OHS‏ که ثه‌وانیش له سهره‌تا» ناوه‌رژکه‌که‌ی و کزتایی پیکدیت» 
tubes‏ له سهره‌تادا ناساندنی که‌سایه‌تییه که» يان چاوپیکه‌وتنه که يان جیگاکه 
ob coe‏ زورجاریش باس له ژیانی تایبه‌تی که‌سایه‌تییه‌که و به‌رهه‌م و بابه‌ته‌کانی 
يان ده‌سکه‌وت و خه‌لاته‌کانی ده‌کریت. پاشان ده‌قی چاوپیکه‌وتنه‌که که به 
شیوه‌ی Sy‏ برگه‌ی جوراوجور ده‌نووسری» له کوتاییدا گرنگترین زانیارییه‌کان 
باس ده‌کریت» وه زورجار هه‌لسه‌نگاندنی رقژنامه‌نووسی بق قسهكانى 


که سایه‌تییه‌که ده‌خریته روو. (قانم. .)۱۲۰-۱۱٩‏ 


به‌شی سییهم : لایه‌نی شیکاری له گوشاری رامان ۲۰۱۸ 
باسی pd Sy‏ کورته ميُزوويهكى ده‌رچوونی كؤقارى رامان و 
تا یبه نمه‌ندییه‌کانی : 

أ- ده‌رچوونی گزفاری رامان و قوناغه‌کانی: رايهرينى به‌هاری سالى ۱۹۹۱ 
لەگەڵ خویدا چه‌ندان ریکخراو و ده‌زگای جاب و رقژنامه‌وانی حزبی و حکومی و 
ئەھلى هيّنايه تاراوه» بەمەش ده‌رگایه‌کی نوی به رووی رقژنامه‌وانی له باشووری 
کوردستاندا کرایه‌وه. بارودوخیکی تازه هاته ثاراوه که به "دابینکردنی مافی 
تازادیی رادهريرين» ببرویاوه‌ری سیاسی» ثاينى» نه‌ته‌وه‌یی» رؤذنامهوانى" (له‌تیف. 
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۰۰ ۲۲۳ ره‌نگیداوه. دوای راپه‌رین کاری رژنامه‌وانی به‌شیّوه‌یه‌کی به‌رفراوان به 
دیارکهوت وگورانکارییهکی زوری به‌سهرداهات بهتايبهتى له‌سهر ئاستى 
رقژنامه نووسی له رووی نامر و ده‌رکردن و نووسین و چاپکردن و کاری هونه‌ری 
رژژنامه و گوفاردا. روژنامه و GIS LS‏ لهو سه‌رده‌مه‌دا گرنگییان به سه‌رجهم 
بواره‌کان ددداء هه‌روه‌ها fads‏ پیّشکه‌وتنی شارستانی» ئالۆزبوون و فراوانبوونی 
ژیانی خه‌لکی کوردستان» هه‌بوونی توانای مرویی و دارایی باشتر له جاران؛ وایکرد 
روژنامه‌وانی هه‌نگاوه‌کانی به‌ره‌و جۆرێك له تایبه‌تمه‌ندبوون ده‌ست پییکات و 
گرنگی ته‌نها به بواريّك بدات» بق ّهودى زیاتر جه‌ماوه‌ر تر بکات به بابه‌ته‌کانی. 
(ئه حمهد .۰۲۰۱۰ 04( چونکه رقژنامه‌وانی گشتی نه‌یده‌توانی له ئاست داخوازی 
سهرجهم جين و تویژه‌کانی كؤم هلكادا بت و بتوانیت ویستی هه‌مووان 
به‌دیبهیّنیت. لەم نیوه‌دا گوفاری رامان dey‏ مانگانه‌یه‌کی رقشنبیری گشتی 
ده‌ستی به بلاوکردنه‌وه کرد. یه که‌مبن ژماره‌ی به ناوی GLAS‏ له ۱۱ی ته‌مموزی 
NAVA‏ بلاوکراوه‌ته‌وه؛ به لام له‌به‌ر نه‌وه‌ی له ناوچه‌ی بادینان ناوه‌که‌ی مانایه‌کی 
تری ده‌به‌خشی بویه له زماره دوو به‌دواوه ناوه‌که‌ی بۆتە رامان. (زه‌نگه‌نه. NAVA‏ 
۰ گوفاری رامان مانگنامه‌یه‌کی رؤشنبيرى گشتییه» ده‌زگای راگه‌یاندنی گولان 
له باشووری کوردستان ده‌ریکردووه. به زمانی کوردی» ژماره یه‌کی به قه‌باره‌ی 
(۸۰۲۹۲۱)سم» سەرجەم لاپه ره کانی له به‌رگه‌وه بق به‌رگ (1۰) لايهرهيه. 
بابه‌ته‌کانی هم ژماره‌یه به‌شیوه‌یه‌کی گشتی بریتییه له فایلیکی تايبهت به 
شیعری نویی کوردی» سی چاوپیکه‌وتنی رؤزنامهوانى (هونه‌ری» نه‌ده‌بی)» P‏ 
ده‌قی ئەدەبى Gard dine)‏ هه‌روه‌ها حه‌وت راپورتی روشنببری» لەگەل 
مه‌له‌فی تافره‌تان و شەش وتاری هونهری و ئەدەبى› کاریک‌اتیری تیدا 
بلاوکراوه‌ته‌وه. له بابه‌ته بلاوکراوه‌کانی كؤقارى رامان ده‌بینبن که گرنگی ته‌نیا به 
بوارێك دراوه» زیاتر بابه‌ته‌کانی رقشنبیری» نه‌ده‌بی و هونه‌رییه. ئەمەش نهوه 
ده‌گه یه نیت که LES‏ رامان SLES‏ تایبه‌تمه‌نده» به‌پیی پولینبه‌ندی 
رؤزنامهوانى تایبه‌تمه‌ند ده‌چیته خانه‌ی ئاستى دووه‌می ریژنامه‌وانی تایبه‌تمه‌ند» 
که هویش "رؤزنامهى تایبه‌تمه‌ندی جۆرييە› يهيامهكدى تاراستهى جه‌ماوه‌رتکی 


دیاریکراو ده‌کریت» چاره‌سه‌رکردنی نهو بابهت و کیشانه‌ی که په‌یوه‌ستن به 


ve 


قاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره )£0( ۳۳۹ 


شیوازه‌کانی نووسینی چاوپیکه‌وتن له رقژنامه‌گه‌ریی کوردیدا 


كهرتيّكى دیاریکراوه‌وه. " (جومعه. ۰۲۰۱۰ 3۰). گوشاری رامان که تا تیْستاش مانگانه 
زماره‌یه کی تازه‌ی بلاوده‌بیته‌وه» به سئ خولی جیاواز تیپه ریوه. 

خولی یه که‌م: (۲۰۰۳/۳/۱-۱۹۹۲/۷/۱۱): خولی يهكهمى LES‏ رامان له 
ژماره به‌که‌وه ده‌ست پیده‌کات و تا ژماره هه‌شتاویه‌ك به‌رده‌وام ده‌بیتن» لهم 
خوله‌دا هه‌نگاوه‌کانی له پێناو Go puttin ge ds‏ گوفاره‌که‌دا به ژماره‌کانیدا دیاره. 
گورانکاری له شوینی جاب و شويّنى گۆقارەكە› به‌رگ و ژماره‌ی لاپه‌ره‌کانی 
به‌رچاو ده که‌ویتن» که ئەمەش له لایه‌ك به هقی بارودوخی ثه‌وکاتی کوردستان 
بووه» له‌لایه‌کی تر بق به‌ره‌وپیُشبردنی گوفاره‌که بووه. له ژماره یه‌کهوه گۆقارى 
رامان خؤى doy‏ مانگنامه‌یه‌کی رؤشنبيرى تازاد ناساندووه. ناونیشانی گوفاره‌که 
له ماره دوو به دواوه» به به‌رده‌وامی نووسراوه له سهره‌تادا» هاوینه‌هه‌واری 
سهلاحه‌دین» باره‌گای ناوه‌ندی راگه‌یاندنی گولان» ژ.ت (۰۷۲۸۳۰ ۱۷۲۲۱۷ )۰ 
پاشان له ژماره شه‌شدا ناونیشانی كؤقارهكه گورانکاری به‌سه‌ردا هاتووه. هه‌ولیره 
گه‌ره‌کی ماموستایان؛ ده‌زگای راگه‌یاندنی گولان» زات ۲۱۲۲۰ هه‌ولیر ۷۲۹۳۰ 
پیرمام. له ژماره حه‌فته‌وه fs‏ يهكهم جار ناوی سه رنووسهر و به‌ریوه‌به‌ری نووسین 
نووسراوه» نرخی كؤفارهكهش به (V0)‏ دینار دیاریکراوه» وه‌به‌م شیوه‌یه خی 
يناس کردووه. 

گوقاری رامان مانگنامه‌یه‌کی روشنببری نازاده. لهم هه‌شتاویه‌ك ژماره‌یهدا 
جیاوازی له رووی قهباره و ژم‌اره‌ی لاپه‌ره‌کانی دا له Gly cs‏ زماره‌کانیدا 
به‌دیده کرییت. قه‌باره‌ی گوفاره‌که به شیوه‌یه‌کی گشتی (۸۰۲۹*۲۱)سم بووه؛ 
جگه له چەند زمارهيهك نه‌بیّت (حه‌فتاوسی) که (۳۱۲۲۲)سم بووه. ژماره‌ی 
لاپه ره کانیش له به‌رگه‌وه بق به‌رگ له ژمارەيەك بق ژماره‌یه‌کی تر گورانی به‌سه‌ر 
داهاتوو» ودك ژماره دوو ۱۰۲ لاپه‌ره» لهكاتيكدا ژماره نۆ ۱۳۲ لايهرهيه؛ ژماره ده 
۸ لاپه‌ره‌یه» وه زماره سیزده ۲۲۶ لاپه‌ره‌یه» زماره بيست ۲۰۸ لاپه‌ره‌یه» 
ژماره سی YOY‏ لاپه رديه » ژماره حل ۲۸۰ لاپه ره یه » ژماره يهنجا ۲۶۰ لايهرهيه» 
بهلام له ژماره شیّست و يەك به‌دواوه ژماره‌ی لاپهره‌کانی بوته ۳۰۸ لاپه‌ره تا 
ژماره هه‌شتاو يەك› به‌رده‌وام بووه» جگه له ژماره حه‌فتا نهبيّت که ۲۲۶ لاپه‌ره 


بووه. ژماره‌ی لاپهره‌کان وه‌نه بیت al jaa‏ بهرزيوونهوددا بيت به‌لکو زۆر جار 


(£0) گوشاری نه کاد یمیای کوردی ژماره‎ yg. 


شیّوازه کانی نووسینی چاوپیکه‌وتن له روزنامه‌گه‌ریی کوردیدا 


ژماره‌ی لاپهره‌کانی زماره‌یه‌ك» که‌متر بووه له ژماره‌ی لايهرهكانى مانگی 
پیشووتر. بق به‌دیهینانی خه‌ون و يرؤزه نه‌ده‌بییه‌کان به‌رده‌وام ستافی گوفاره‌که 
چاویان بریو‌ته تاسویه‌کی گه‌ش به‌رده‌وام د ین له هه‌نگاونان ئەگەر هیچ 
کزسپيك نیته ریگایان.(ر نیمه چاومان بریوه‌ته ناسویه‌کی GES‏ بق گوفاری رامان؛ 
به‌دیهیّنانی زور له خه‌ون و يرؤزه کانمان» ئەگەر ده‌رفه‌ت و هه‌لی گونجاو له‌بارتر 
برٍه‌خسی و که‌رسته و ئیمکانیاتی زیاترمان بق ده‌سته‌به‌ر بکری» چونکه نيّستا 
ناك ھان هاوکاری Ce Sb‏ بگره :و له dle BS‏ ی Glan ot‏ که مکراوهته‌ وج كه 
جاران کارمان يِيّدهكرد» هوهش لەگەل گه‌وره‌یی و قه‌باره‌ی کارکردنمان بق 
سیاسه‌تیکی رؤشنبيرى چالاك و نیشتمانی ناگونجی که بیه‌وی فه‌رهه‌نگی ولاتێك 
ببووژینیته‌وه که SUBS‏ ودك رامان کاری بق ده‌کات)).(عه‌بدلواحید. ۰۷۱ ۳). 

خولى دووهم: (۳/۱/ع۲۰۰- ۳/۵/ ۲۰۰۵): له دوای ژماره هه‌شتاویه‌ك گوفاری 
رامان» به هقی گورانکاری ريشهيى و پروسه‌ی ثازادکردنی عيّراق نزیکه‌ی سالیّك 
گوفاره که له د ەرچوون وه‌ستا؛ ثه مه ش SUIS‏ نه خوازراو بوو» واته له ثبراد ه و 
ده‌سه لاتی نیمه به ددر cg ges‏ (عهبدولواحيد. ۶ ناداری سالی ۶ زماره 
هه شتاودوو- هه‌شتاوسی 6 ده‌رچوو که یه که م ژماره‌ی خولى دووهمى كؤفارهكهيه» 
تا ژماره سهد به‌رد ه‌وام بووه. سهره‌تای ده‌رکردنی گوقاری رامان لەم خوله‌دا» به 
ژماره‌ی دووانه‌یی ده ستیییکرد» نه مه ش جیاوازه له‌گه ل خولهكانى تر› ھەر دوو 
مانگ جاريك (ماره‌یه‌کی دووانه‌یی لیّده‌رچووه. لهم خوله‌دا كؤقارهكه وا خی 
ده‌ناسینی: مانگانه‌یه‌کی روشنبیری گشتی نازاده. به‌ریوه‌به‌رایه‌تی گۆقارى پامان 
ده‌ری ده‌کات. خاوه‌نی تیمتیاز شه‌وکه‌ت شیخ یه‌زدین سه‌رنووسهر ناراد 
عه‌بدولواحید» سهيارهدت به ناونیشانی گوفاره‌که له سه‌رچه م ژماره‌کانی au‏ 
خوله‌دا نووسراوه هه‌ولیر- ته‌نیشت سینه‌ما سهلاحه‌دین. پوستی PIAS‏ و 
ژماره ته‌له فونی گوفاره‌که و سه‌رنووسه‌ری گزفاره‌که نووسراوه. جیاوازییه‌کی 
تری نهم خوله لەگەل خولی پیشووتر ثه‌وه‌یه که سوودی زیاتری له میدیایی 
ته‌لکترونی وه‌رگرتووه» بق یه که م جار گوقاری GLA,‏ له ژماره ۳٩وء۹دا»‏ ئه‌دره‌سی 
SEAS‏ كؤفارهكدى بلاوکردوته»وه. LES‏ رامان doy‏ يهكهمين CLES‏ 
روشنبیری له باشووری کوردستان» هه‌مان ژماره‌ی LOS‏ 0 کاغه‌زییه‌که‌ی له 


گوفاری ندكاد یمیای کوردی ژماره )£0( ۳:۱ 


شیوازه‌کانی نووسینی چاوپیکه‌وتن له رقژنامه‌گه‌ریی کوردیدا 


ژیرناونیشانی (www.raman-media.net)‏ وەك گۆقارێكى تهلكترؤنى بلاوکردوته‌وه. 
سه‌باره‌ت به ژماره‌ی لاپهره‌کانی» زمارهكانى سهرهدتاى نهم خوله ۳۲۶ لايهره 
بووه» doy‏ زماره‌ کانی هه شتاودوو- هه‌شتاوسی» ژماره‌ی هه‌شتاوچوار- 
هه شتاوپینج» پاشان له ژماره ههشتاوشهش- هه‌شتاوحه‌وت بوته ۲۰۸ لايهره 
به‌رده‌وام بووه تا كؤتايى خولى دووهم. 

خولى سيّيهم: (۲۰۰۵/۱۰/۰- تائێستا به‌رده‌وامه): نهم خوله له ژماره 
سه‌دویه‌ك ده‌ست پیده‌کات و تا يستاش به‌رده‌وامه. لەم زماره‌یهدا که له 
۰ ده‌رچووه» له چاپخانه‌ی وه‌زاره‌تی يهروهرده- هه‌ولیّر چاپکراوه 
كؤفارهكه مانكانهيهكى روش نبیری گشتییه. به وه به‌رایهتی رش نبیری 
ده‌رید هکات. خاوه‌نی ئیمتیازی شه‌وکه‌ت شیخ یه‌زدین. سه‌رنووسهر: ناراد 
عه‌بدولواحید. بابه ته‌کانی ندم زمارهديه هه‌روه‌ك زماره‌کانی پیشووتر» بابه‌تی 
ثه‌ده‌بی و هونه‌ری و رؤشنبيرى تیدا بلاوکراوه‌ته‌وه. لهم خوله‌دا بق يهكهم جار 
لەسەر به‌رگی گوقاره‌که مانگ و سالی کوردی ده‌نووسریّت و به‌رده‌وام ده‌بیت. 
des‏ نهريتيّك ژماره و به‌رواری ده‌رچوون له سه‌رجهم لاپهره‌کانی ناوه‌وه‌ی 
گوقاری رامان له هه‌موو ژماره‌کاندا نووسراوه. سه‌باره‌ت به ژماره‌ی لاپه‌ه‌کان 
لهم خولهدا ریکخستن و به‌رده‌وامبوونی ریکه» تا زماره سه‌دوپازده ژماره‌ی 
لاپه ره‌کانی YA‏ لاپه ره یه » پاشان Gy‏ ۲۰۰ لاپه ره تا ژماره سه‌دوییست و چوار. 
ژماره سه‌دوبیست و پینج بوته VAY‏ لاپه‌ه و دواتر به شیوه‌یه‌کی جیگیر له ژماره 
سه‌دوپیست و شه‌شدا بوته ۱۱۰ لاپه‌ره» به قه‌باره‌ی (۲۸,۵<۲۱,۷)سم» و تا 
Gu‏ بهم شیوه‌یه به‌رده‌وامه. لهم خوله‌دا زیاتر بایه‌خ به ناوه‌پوکی گوفاره‌که و 
تؤكمه كردن و به‌هیزکردنی ده‌ده‌ن و هه‌ولی چاره‌سه‌رکردنی گرفتی دابه شکردن و 
cuits‏ چایخانه ده‌ده‌ن. له زماره سه‌دو چل و حه‌فت مؤلّهتى بلاوکردنه‌وه‌ی له 
سه‌ندیکای روزنامه نووسانی کوردستان وه‌رگرتووه؛ به ژماره 55 له ۲۰۰۹/۹/۲۲ 
وه له به‌رگی ناوه‌وه‌ی دواوه‌وه بلاویکردوتهوه. ئیْستا گوقاره‌که مانگانه‌یه‌کی 
رؤوشنبيرى گشتییه به‌رده‌وامه له ده‌رچوون. 


۳:۲ گوشاری نه کاد یمیای کوردی ژماره )£0( 


شیّوازه کانی نووسینی چاوپیکه‌وتن له روزنامه‌گه‌ریی کوردیدا 


باسی دووهم: لایه‌نی شیکاری چاوپیکهوتنه‌کانی گوقاری رامان. 

چاوپیکه‌وتن به يهكيّك له گرنگترین بابه‌ته رقژنامه‌وانییه‌کان داده‌نریت. له 
گۆقارى رامان dey‏ يهكيّك له Gob‏ رقژنامه‌وانییه سه‌ره‌کییه‌کاندا گرنگی پیدراوه» 
له سهرجهم ژماره‌کاندا بوونی هه‌یه» به‌هیچ شيّوديهك فه‌راموش نه‌کراوه» هه‌رد هم 
ودك يدكيّك له بابه‌ته سهره‌کییه‌کانی گوقاره‌که سهيركراوه و پانتایی بق 
ته‌رخانکراوه. له سه‌رجهم نهو ژمارانه‌ی که بلاوکراوه‌ته‌وه؛ له ماوه‌ی 945 حه‌شده 
سالهداء زمارهيهك نابینیت ( به ژماره تایبه‌ته‌کانیشه‌وه ) که چاوپیکه‌وتنی تیدا 
بلاو نهكرابئتهوه. لهم تویژینه‌وه‌یهدا له ژماره‌کانی نيوان ۲۰۱۸/۱/۰ تا 
۰ بلاوکراوه‌تنه‌وه» وەك سامپلی تویژینه‌وه‌که وه‌رگبراوه بق 
شیکردنه‌وه‌ی چاوپیکه‌وتنه‌کانی گوفاره‌که له ماوه‌ی 945 ساله‌دا. 


خشته‌ی زماره (۱): ده‌رخه‌ری ژانره روژنامه‌وانییه‌کان له ساميلى تویژینه‌وه‌دا 

















۱ 0 SPSL دووباره»‎ 

دووباره )6053 سهدى ريزبهندى 

جؤرى سه‌دی بابه‌ت 

لتكؤلينهوه» ۹ 1-۷۵ يهكهم 

به دواداچوون 

وتار 0۰ AKS‏ دووه م 

جاوینکه‌وتن ۱۷ ۳,۸ سییه م 

نامه é‏ و / جواره م 

رایقرت ۱ ۷۸ پینجهم 

هه‌وال 

کزی گشتی ۱۳۸ 6 


له کوی (۱۲) ژماره‌ی LES‏ رامان له ماوه‌ی نهم ساله‌دا» ژانری 
لتكؤلينهوه و به‌دواداچوون زورترین ته‌رکیزی له سهر کراوه و گرنگیی زوری 
پیدراوه» پانتایی گوفاره‌که‌ی به ریژه‌ی (۶۳,۷۰/ ) گرتووه له ریزبه‌ندی یه‌کهم 
دێت. به‌لام كؤقارى SLL‏ که‌مترین COL‏ و پانتایی داوه به ژانری ههوال و به 
رێژه‌ی (۰۰/). له کاتێکدا ژانری چاوپیکه‌وتن جیگای خی کردوتهوه له 


گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره )£0( vey‏ 





























شیوازه‌کانی نووسینی چاوپیکه‌وتن له رقژنامه‌گه‌ریی کوردیدا 


ریزبه‌ندی سيّيهم chs‏ به ریژه‌ی (۱۳,۲۸/) پانتایی گوقاری رامانی گرتووه» له 
ماوه‌ی سامپلی توئژینه وه‌که‌دا. 
خشته‌ی ژماره (۲): ده‌رخستنی چاوپیکه‌وتن له سامپلی تویژینه‌وه 














دووباره» ریژه‌ی ژماره‌ی TUR‏ ریژه‌ی سه‌دی 
سه‌دی JS‏ 
248 ۱ میرب 
249 1 هدنك 
250 ۱ 4 
251 سح 
TIAN 1 252‏ 
ANAL ۳ baa‏ 
254 ۱ 4 
ead ۱ 255‏ 
١ 256‏ فد 
257 اللا 
258 1 میت 
259 ۱ میرب 
كؤى كشتى كذ Be‏ 


لهو (۱۲) زمارهيهدى كؤفارى رامان چاوپیکه‌وتن به Stra ghd‏ بهردهوام و تا 
ڕادە يەك جيّكير بلاو بوته‌وه. 

له ھەر زمارهيهكدا پانتایییه‌کی بق ته‌رخانکراوه» نهم چاوپیکه‌وتنانه له 
خشته‌ی ژماره I(E)‏ باشتر ده‌رکه‌وتووه» بؤيه ده‌توانین Cit‏ كه ژانری 
چاوپیکه‌وتن له كؤفارى رامان له رووی گرنگی و COL‏ پیدانیه‌وه له ریزی پیّشه‌وه 
دیت. له سهرجهم زماره‌کان دا تا راده‌یهك ليّك نزيكييهك هه‌یه له رووی 
بلاوکردنه‌وه‌دا . 


(£0) گوقاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره‎ VEE 















































خشته‌ی زماره (۲): 


دووباره» ریژه‌ی جذری سه‌دی 
چاوییکه‌وتن 

JES چاوییکه‌وتنی‎ 

چاوییکه‌وتنی وه‌رگیراو 


5S‏ 6( گشتی 





شیوازه‌کانی نووسینی چاوپیکه‌وتن له روژنامه‌گه‌ریی کوردیدا 


جوری چاوپیکه‌وتنه‌کان له GBS‏ رامان 


دووباره 


1 
۳ 
۱۷ 





ریژه‌ی سه‌دی 


ZR 
۶ 





۷۰۰ 





ریزبه‌ندی 
ریزبه‌ندی یه که م 


ریزبه‌ندی دووه م 





له WES‏ ژماره‌ی كؤفارى رامان له رووی چه‌ندییه‌وه (VV)‏ چاوپیکه‌وتن 
تیایدا بلاو کراوه‌ته‌وه» به‌لام زؤربهى چاوپیکه‌وتنه‌کان له HOY‏ گوفاره‌ که» یاخود 
بق كؤفارهكه ئه نجامدراوه . گرنگییه‌کی زؤريان پێّدراوه و زژرترین ته‌رکیزیان 
خراوه‌ته‌سه‌ر و پانتایی زؤرى بۆ ته‌رخانکراوه» به Geddy‏ (۸۲,۳۷./)ی سهرجهم 
چاوپیکه‌وتنه بلاوکراوه‌کان ييّكدههيّنيّت و له ریزبه‌ ندی يهكهم دیّت. له کاتیکدا 


حاوييّكه وتنه وه‌رگبراوه‌کان» که له زمانی بیگانه‌وه وه‌رگیردراوه‌ته سەر زمانی 


کوردی» له ريزبهندى دووهم ديت به ریژه‌ی (17714١/)ى‏ پانتایی چاوپیکه‌وتنه 


بلاوکراوه‌کان گرتووه . 


خشته‌ی زماره (۶): جؤرى چاوپیکه‌وتنه‌کانی كؤقار له رووی بابه‌ته‌وه 


دووباره» ریژه‌ی 
جوری سه‌دی 
چاوییکه‌وتن 
چاوپیکه‌وتنی ئەدەبى 
چاوپیُکه‌وتنی هونه‌ری 
چاوپنکه‌وتنی میژوویی 


کی گشتی 








دووباره 


۷ 
1 
١ 

1 





ریژه‌ی سه‌دی 


9.۰ 
LEYAN 
۷,۶ 
AE 





ریزبه‌ندی 


ریزبه‌ندی یه که م 
ریزبه‌ندی دووه م 


ریزبه‌ندی سییه م 





له کوی A6)‏ چاوییکه‌وتنی که گوفاره‌که ئەنجامى داوه» جاوييّكهوتنى 
ثه‌ده‌بی له ریزی پیشه‌وه ديت و گرنگیی زۆر و ته‌رکیزی زوری خراوه‌ته سهر» 
هیّنده‌ی نیوه‌ی چاوپیکه‌وتنه ثه نجامدراوه‌کانی گزفاری رامان پیکده‌هینیِتن و به 


ریژه‌ی (۰۰/) چاوپیکه‌وتنی نه‌ده‌بییه. چاوپیکه‌وتنی میژوویی که‌مترین بایه‌خی 
گوقاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره )£0( 


۳:۵ 



































شیوازه‌کانی نووسینی چاوپیکه‌وتن له رقژنامه‌گه‌ریی کوردیدا 


پیدراوه» به لام چاوپیکه‌وتنی هونهرى شان له شانی چاوپیکه‌وتنی نهد ه‌بی دهدات 


و به (EYAN Codd‏ سەرجەم چاوپیکه‌وتنه‌کانی گوفار پیکد ه‌هیْنیت. 


خشته‌ی زماره (O)‏ جوری چاوپیکه‌وتنی تهدهبى له رووی که‌سایه‌تییه‌وه 

















دووباره» ریژه‌ی جؤرى 5 2 
/ دووباره )6053 سه‌دی ریزبه‌ندی 
سه‌دی که‌سایه‌تی 

جيرؤك نووس YA, y‏ ریزبه ندی به که م 
yeli‏ ۲ ۷ ریزبه‌ندی دووهم 
woes‏ ۲ ۷ ریزبه ندی سيّيهم 
رماننووس ۱ 1-۹ ریزبه‌ ندی چواره‌م 
کی گشتی ۷ A‏ 


لهنيّو ئهو چاوپیکه‌وتنه نه‌ده‌بییانه‌دا؛ تا راده‌یه‌کی باش که‌سایه‌تییه‌کان به 
يەك چاو سه‌یرکراوه» هميش له خشته‌ی زماره (V)‏ به ته‌واوی به ديار که‌وتووه» 
كه ههر يدك له شاعيران و جيرؤك نووسان و وه‌رگیره‌کان به يدك ریژه 
ده‌رکه‌وتوون كه ریْژه‌ی (YAV)‏ پیِکدینن. به‌لام ته‌رکیزی که‌متر خراوه‌ته سەر 
روماننووسه‌کان و رجژه‌ی (۱8.۲۹/) سه‌رجهم جاوييّكهوتنه ثه‌ده‌بییه‌کانی بۆ 
ته رخانگراوه. 

خشته‌ی زماره (1): جوری چاوپیکه‌وتنی هونه‌ری له رووی که‌سایه‌تییه‌وه 





دووباره» ریژه‌ی 7 
دووباره )6053 سه‌دی 
جؤرى سه‌دی که‌سایه‌تی 
شوه کار ۳ 5 jo‏ 
گورانیبیِز ۳ 9۰ 
کزی گشتی 1 JAKE‏ 











لهو )1( چاوپیکه‌وتنه هونه‌رییه‌ی که بلاوکراوه‌ته‌وه له گوقاری پامان که 
ته‌نها گرنگی به هونه‌رمه‌ندانی شیوه‌کاری وگورانیبیژان دراوه» به شیوه‌یه‌کی 
به‌کسان چاوپنکه‌وتنیان لەگەل ئه‌مجامداوه» ھەر يهكديان Geddy‏ (۵۰./)ی 
چاوپیکه‌وتنه هونه‌رییهکانی به‌رکه‌وتووه. ale‏ له هه‌مانکاتدا گۆقاری رامان 
که‌مترین بايهخى به بواره‌کانی تری Hag‏ سینه‌ما و cagla BLS‏ به Geddy‏ (۰۰./)ی 
پانتایی چاوپیُکه‌وتنه هونه‌رییه کانی به‌رکه‌وتووه. 


(£0) گوشاری نه کاد یمیای کوردی ژماره‎ vey 






































شیوازه‌کانی نووسینی چاوپیکه‌وتن له روژنامه‌گه‌ریی کوردیدا 


خشته‌ی زماره (VY)‏ شیوازی نووسینی جاوييّكهوتنه dds‏ ه‌بییه‌کان 


دووباره» ریژه‌ی 
شیوازی سه‌دی نووسین 
هه‌ره‌می ریك 
هه‌ره‌می Sy‏ یله‌یی 
هه ره می هه‌لگه‌راوه 


ههرهمى هه‌لگه‌راوه‌یی پله‌یی 


كؤى كشتى 





دووياره 








ريزهدى سهدى 


SNe 





SNe 


له کی (Y)‏ چاوپیکه‌وتنی ئەدەبى له گوفاری رامان» دهرکه‌وتووه که 


سه‌رجهم چاوپیکه‌وتنه‌کان يەك شیوازی نووسینی هونه‌ری چاوپیکه‌وتنه‌کان 


ره چاوکراوه» ثه‌ویش Ly, poo da‏ (007:)یه» گرد 


و بایه‌خیکی زور بهو 


شیوازه‌ی نووسین دراوه» سه‌رجهم شیوازه‌کانی تری نووسینی چاوپیکه‌وتن 


ته‌رکیز و گرنگی پینه‌دراوه. 


همه ش هوه ده‌گه يه نيت كه جاوييّكهوتنه ss‏ هبییه کانی گوفاری رامان 


تهنها به يەك شيّوه نووسراوه. جونكه چاوپیکه‌وتنه‌کان زياتر چاوپیکه‌وتنی 


که‌سین و له‌گه‌ل که‌سانی تا راد ه‌یه ك ناسراو له نيو دونياى رؤشنبيرى ونّهدهبيدا. 


شیوازی نووسینی نهد بیش خوی فه‌رز کردووه به سهر نووسینه‌وه‌ی 


چاوپیکه‌وتنه‌کان. 


خشته‌ی ژماره (۸): شیوازی نووسینی چاوپیکه‌وتنه هونه‌رییه‌کان 


دووياره» ریژه‌ی 
شیوازی_سه‌دی نووسین 
هه‌ره‌می رئك 
هه ره می هه‌لگه راوه 
ههرهمى رِیکی tts‏ 
ھەرەمى هه لكهراوهيى يلهديى 
كؤى گشتی 


گۆفارى نه‌کاد یمیای کوردی ژماره )£0( 





دووباره 


۳ 








ریژه‌ی سه‌دی 


5۰ 
7.o: 


۷۰۰ 
TEV 















































شیوازه‌کانی نووسینی چاوپیکه‌وتن له رقژنامه‌گه‌ریی کوردیدا 


چاوپیکه‌وتنه هونه‌رییه‌کانی گۆقارى رامان» به ھەر دوو شیوازی هه‌ره‌می 
ریك» هه‌ره‌می هه‌لگه‌راوه نووسراون. 

له‌کوی نهو )1( چاوپیکه‌وتنه هونه‌رییانه‌ی بلاو بوته‌وه؛ ده‌رکه‌وتووه که 
هه‌ردوو شیّوازی هونه‌ریی نووسینی چاوپنکه‌وتنی روزنامه‌وانی» هه‌ره‌می ریك و 
ههلكهراوهيى» به ریْژه‌ی ۰۰/ چاوپیکه‌وتنه هونه‌رییه‌کانیان پی نووسراوه‌ته‌وه. 
ئەمەش تهوه ده‌گه یه نیت که لەگەل شیوازی ئه‌ده‌بی» شیوازیکی تريش پانتایی بق 
ته رخانکراوه. 


ئه نجامه‌کان : 

له نه نجامی هم تویژینه‌وه‌یه توێژەر گه‌يشته چه‌ند ئەنجامێك ثه‌وانیش: 

(story) Ay, چاوپنکه‌وتنه ئه‌ده‌بییه‌کان به شیوازی نووسینی ههرهمى‎ -١ 
نووسراون.‎ 

¬ ههره‌می diy‏ و هه‌ره‌می هه‌لگه‌پاوه‌یی له چاوپیکه‌وتنی هونه‌ری زیاتر 
بايه OLS‏ پیدراوه. 

۳- شیوازی نووسینی ئّه‌ده‌بی زاله به سەر نووسینی چاوپنکه‌وتنه‌کاندا. 

۶- جيرٍؤكنووس» ~Syoy‏ و شاعيرهكان زورترین به‌سه‌رکردنه‌وه و چاوپیکه‌وتنیان 
له گه دا نه نجا مدراوه. 

4- چاوپیکه‌وتنی هونه‌ری له گوفاره‌که‌دا بلاوکراوه‌ته‌وه» که لەگەل هونه‌رمه‌ندانی 
ته شکیلی و گورانی و مؤسيقا ثه نجامدراوه. 

1 نه نجامدانى چاوپیکه‌وتنه نه‌ده‌بی و هونه‌رییهکان جیگای يريايهخى 
گوفاره که‌به . 

۷ که‌سایه‌تی جیا جیا بو چاوپیکه‌وتنه‌کان ده‌ستنیشان کراون. 


(£0) گوقاری ئە كاد یمیای کوردی ژماره‎ YEA 


شیّوازه کانی نووسینی چاوپیکه‌وتن له روزنامه‌گه‌ریی کوردیدا 


راسپارده 

بؤزياتر بهرهو پیشه وه‌بردنی چاوپیکه‌وتن و شیوازی نووسینی له گوفاره‌که‌دا 
تویژه‌ر sida‏ راسپارده‌یه‌کی خستوته روو: 

۱- گرنگیدانی زیاتر به چاوپیکه‌وتنه وه‌رگیردراوه‌کان» له پیناو بلاوکردنه‌وه‌ی 
زیاتری زانیاری و رؤشنبيرى هونه‌رمه‌ندان و ثه‌دیبان و روشنببرانی بیگانه. 
ثاشنابوونی خوینه‌ران به شیّوازی نووسینی چاوپیکه‌وتنی بیگانه. 

۲- دانانی پلانی سالانه بق ثه نجامدانی چاوپیکه‌وتنه‌کان و بلاوکردنه‌وه‌یان. 

۳- هه‌ولدریت شيّوازه هونه‌رییه‌کانی نووسینی چاوپیکه‌وتن به خوینه‌ران اشنا 
بکریت» به په‌یره‌وکردنی قالبه هونه‌رییه‌کانی نووسینی چاوپیکه‌وتنی 
روژنامه‌وانی. 

“٤‏ چاوپیکه‌وتنه‌کان سه‌رجهم که‌سایه‌تییه‌کانی بوار و لایه‌نه‌کانی ئەدەبى و 
هونه‌ری بگریته‌وه. 

7° بیرو بچوون و زانیاریی ره‌خنه‌گران» جیگای گرنگی خوینه‌ران و روشنببرانه؛ 
بویه وا پێّویست ده‌کات چاوپیکه‌وتن لەگەل نهو تويّزه له‌یاد نه‌کریت. 

سه‌رچاوه‌کان : 
يهكهم: کتیبه‌کان/ کوردی 

۱ سهعید» تیسماعیل تیبراهیم» roses‏ رؤثنامه نووسی کوردی به‌غدا ۱۹۷۰ - ۱۹۷۶: 
قۆناغێكى نوی» چاپخانه‌ی ثيلاف» به غدا» ۲۰۰۵. 

؟- محه‌مه‌د» ثاریانا ثیبراهیم» شیوازه نهدهبييهكانى رقزژنامه‌ی خه‌بات: ۲۰۰۳ - ۰۲۰۰۷ 
چاپخانه‌ی روشنبیری» ههوليّر» ۰۲۰۱۱ 

+¬ که‌رکووکی» حهبيب ابراهیم» هونه‌ری رقژنامه‌نووسی» وه‌رگیرانی سه‌مبره ds‏ حمه‌د» 
چاپخانه‌ی خانی» دهوك ۰۲۰۰۸ 

۶- نوری بیخالی» راگه‌یان دن و کاری رؤزنامهكهرى. به‌ریوه‌به رایه‌تی چاپخانه‌ی 
روشنبیری» هه‌ولیر» ۰.۲۰۰۹ 

° نه‌جات روستی» دیمانه‌ی رقژنامه نووسی: رؤزنامه ‏ ته‌له‌فزیون - رادیق» چاپخانه‌ی 
بینایی» سلیّمانی» ۰۲۰۰۸ 

7-مه‌نسوور سدقی» هه‌وال» راپورت و وتووێژ› چاپخانه‌ی دهوك ۰۲۰۰۸ 


گوفاری ندكاد یمیای کوردی ژماره )£0( ۳:۹ 


شیوازه‌کانی نووسینی چاوپیکه‌وتن له رقژنامه‌گه‌ریی کوردیدا 


مەم بورهان قانع» له باره‌ی راگه‌یاندنه‌وه: ليكؤلينهوه و كؤمهله وتار و چاوپیکه‌وتنه 
له باره‌ی راگه‌یاندن - ئيتيك - تیور و ژانره‌کان» خانه‌ی جاب و بلاوکردنهوه‌ی چوار 
ا 
۸مهغدید سديان (د.)» تهوانهدى روزنامه‌نووس پیویسته بیانزانی» به‌شی دووهم» 
چاپخانه‌ی شه‌هید ئازاد هه‌ورامی» که‌رکووك» ۲۰۱۲. 
=A‏ عیماد به‌شیر (د.) چاوپنکه‌وتن و به‌دواداچوون: ته‌کنیکهکانی کاری مه‌یدانی 
رقژنامه نووسی» وه‌رگیرانی مهم بورهان قانع» چاپخانه‌ی ره‌نج» سلیّمانی» ۰۲۰۰۹ 
-٠‏ عهبدوللا زه‌نگه‌ن ه» رقژنامه‌نووسی کوردی له کوردستانی دوای رايهرين: 
به‌نواداجووختکی مه‌یدانییه» جانخانه‌ی وهزارهتی Ce Ady,‏ هه وتو NANA‏ 
۱ عهبدولخالق ئی‌راهیم ‏ نه‌رسهلان رەحمان› کارامه‌یییهکانی نووسن: له 
زام گه‌ری Rue‏ ی ALA LASS‏ حایخانه‌ی حاجی هاشم هه ولتر» 9 
-١١‏ فریبا سه‌یاد - عدلى ئەكبەر فه‌رهه‌نگی (د.)» نه‌ریتی رؤزنامهوانى» وه‌رگیرانی کارزان 
محه‌مه‌د» چاپی سیِیهم» ریکخراوی هه‌تاو» سلیمانی» ۰۲۰۱۱ 
GL ITV‏ عه‌بدولره حمان» ستوری و بنه‌ما نیو ده‌وله‌تییه‌کانی کاری رۆژنامەگەرى› 
چاپخانه‌ی خانی» دهوك ۰۲۰۰۹ 
۶ کاروان عه‌لی» هونه‌ری رقژنامه نووسی: هه‌وال - ریپورتاژ - گفتوگق - وتار» چاپخانه و 
ئۆفيسى به‌درخان» سلیمانی» ۰۲۰۰۶ 
Vo‏ سوزان دان» شیوازه‌کانی هه‌فپه‌یقینی رقژنامه‌وانی» وه‌رگیرانی به‌دره‌دین سالح - 
فاتیمه حوسین په‌ناهی» چاپی دووهم» چاپخانه‌ی وه‌زاره‌تی په‌روه‌رده» هه‌ولیر» 
A EZA)‏ 
١1‏ ساقى بارزانی» جورنالیزم: ده‌روازه‌یهك بق جورنالیزمی به‌رپرسانه و ثه‌کادیمی» 
ده‌زگای جاب و بلاوکردنه‌وه‌ی تاراس» هه‌ولیر» ۰۲۰۱۰ 
۷-ره‌زا حاجی تابادى» ده‌روازه‌ی رژنامه‌نووسی» وه‌رگیرانی کارزان محه‌مه‌د» ده‌زگای 
جاب و په خشی سهردهم» سلیمانی» ۲۰۰۵. 
۸-دییرا OG‏ رینوینی بق رقژنامه‌وانی سه‌ربه خغ» وەرگێرانى فاروق جه‌میل كهريم» 
خانه‌ی جاب و بلاوکردنه‌وه‌ی چوارچرا» سلیمانی» ۰۲۰۱۲ 
8- تالیب حوسین (د.)» ریبازی ليكؤلينهوه: ثاماده‌کردنی ليكؤلينهودى زانستی؛ 
چایخانه‌ی وه‌زاره‌تی په‌روه‌رد ه» هه‌ولیر» ۰۲۰۰۷ 


(£0) گوشاری نه کاد یمیای کوردی ژماره‎ Yo: 


شیّوازه کانی نووسینی چاوپیکه‌وتن له روزنامه‌گه‌ریی کوردیدا 


=y‏ هه‌فال ناسر رقژنامه‌قان: Sousa‏ پرنسیپ و بوجوونین سهره‌کی د واری 
روزنامه‌قانیی cls‏ چاپخانه‌یا ade‏ هاشم؛ هه‌ولیر» 001. 


عه‌ره‌بییه‌کان: 

0۱- ظاهر» أحمد جمال (د.)» البحث العلمي الحديث» عمان» دار الفکر للنشر والتوزيع» 
الطبعة الثالخة» AAAY‏ 

۲- اسماعیل إبراهيم (د.)» فن التحریر الصحفي: بين النظرية والتطبيق» دار الفجر للنشر 
والتوزیم» ط:6» القاهرة» ۲۰۰۵. 

۰۲۰۱۲ cl gas خضر دوملي» المقابلة الصحفية فن یتجدد» مطبعة خانی»‎ “VY 

NAVA محمد حسین )4.(¢ تحلیل المضمون عالم الکتب القاهرة»‎ pow “VE 

۰۱۹۸۸ طلعت همام» مائة سوال عن الصحافة. الطبعة الثانية» دار الفرقان» عمان»‎ — yo 

1--عبدالعزيز شرف (د.)» الأسالیب في التحریر الصحفي» دار قباء للطباعة والنشر 
والتوزیع» القاهرة» ۲۰۰۰. 

۷-عبداللطیف حمزة» المدخل في فن التحریر الصحفیی دار الفکر العریبی» القاهرة» 
١ ١ NAON‏ 

۸-عبدالنبي خزعل» فن تحریر الأخبار والیرامج في الفضائیات التلفزيونية والقنوات 
الاذاعیة» دار النهضة العريية و بيت الحكمة» ۰۲۰۱۰ 

۵۹ عصمت عبدالمجید» المدخل الى البحث العلمي دار الشوون الثقافي» بغداد» ۰۲۰۰۱ 

۰- غازی زین عوض الله (د.)» الأسس الفنية للحدیث الصحفي» مطابع الهيئة المصرية 
العامة للکتاب» ١995‏ . 

-١‏ فاروق ابوزيد (د.)» فن الكتابة الصحفية» الطبعة الرابعة» الناشر عالم الكتب» القاهرة» 
ANAA‏ 

۲- لوّی خلیل (د.)» الاعلام الصحفي» دار آسامة للنشر والتوزیم الأردن» عمان» VN‏ 

۳ محمود ale‏ الدین (د.)» الفن الصحفي؛ دار آخبار الیوم قطاع الثقافة جمهورية مصر 
العريية» القاهرة» ۰۲۰۰۶ 

NAVE محمود فهمی (د.)» فن الصحفي في العالم» دار المعارف» القاهرق‎ “VE 

6- محمود آدهم (د.)» الأسس الفنية للتحریر الصحفي العام» بدون دار النشر وسنة 
النشر. 

T‏ نسیم الخوري (د.)» المقابلة الصحافیة: فن - تواصل - اعلام» الطبعة الثانية» دار 
المنهل اللبنانی» ببروت» ۰۲۰۰۹ 

۷- ياسر الفهد» مجلاتنا العربية وفن التحریر الصحفی» دمشق» ۰۱۹۹۲ 

گۆفارى نه‌کاد یمیای کوردی ژماره )£0( ۳0١‏ 


شیوازه‌کانی نووسینی چاوپیکه‌وتن له رقژنامه‌گه‌ریی کوردیدا 


دید ئینگلیزییه‌کان: 


(38) Deborah Potter, Hand book of Independent Journalism, 2006. 


دوودم تیره‌کان : 
٩‏ محهمهد که‌ریم نه حمهد» رلژنامه نووسی کوردیی تایبه‌تمه‌ند» نامه‌ی ماستهر» 
زانکوی سلیمانی» کولیژی زانسته مروفایه تییه‌کان» ۲۰۱۰. 


سییهم گوفار و روژنامه‌کان : 

۰- ئازاد له تیف wide‏ دټړێك له میژووی نه‌نگینی سانسور له عێراقدا› گوفاری په‌یفین» 
ژماره 28١‏ سليّمانى» ۲ 

۱- نازاد عه‌بدولواحید» كؤقارى رامان...مؤمى شه‌شهم» colab GLEE‏ ثماره CW‏ 
algae‏ ۰۲۰۰۰ 

¬ بهرمهك به‌هره‌مه‌ند» سه‌باره‌ت به وتووێژ و ديمانه» و. ره‌سوول سولتانى» كؤقارى 
رؤزنامهنووس» زماره ۰۲۶-۲۳ Glyde‏ ۰۲۰۱۱ 

۳-حهسهن فه‌تاح» دیدارا روژنامه‌قانی» گوقاری روژنامه‌نووس» زماره VV‏ هه‌ولیر 
هاوینی ۲۰۰۹. 

BAS Heeb راسك لله وارى‎ Gages Gs) کنه‌رکووکی‎ Gear 
۰۲۰۱۰ رقژنامه نووس» زماره ۰۲۲ هه‌ولیر»‎ 

۰- سه‌رنووسهر؛ (رامان)ی له یستا و ثاینده‌دا» گوفاری رامان» ژماره ۵۸-۸۶ 
هه‌ولیر» )6 مایس - حوزه‌یران ۲:۰۶ 

۱- سهرق قادر» له ناو ته‌نگژه‌دا پەل ده‌کوتین» گوقاری تیرامان» ژماره ۰۱ 
هاوینه‌هه‌واری سه لاحه‌ددین» ۰۱۹۹۲ 

۲-سهرق Goll‏ رامان ريبازيكه له خزمه‌تی رؤشنبيريداء گوفاری رامان» ثماره FA‏ 
هه‌ولیر» تابى ۰۱۹۹۸ 

۳-سه‌رنووسهر؛ له په‌راویزی کولتووره‌وه: GLA‏ ژماره ۱۰۰ی ده‌رچوو..کاروانه‌که‌ش 
ھەر به‌رده‌وامه» گۆقارى رامان» زماره ۰۱۰۰ هه‌ولیر» ثه‌یلوولی ۲۰۰۵. 

۶ عهباس جومعه» سهره‌تایه‌ك له باردى راكهياندنى تایبه‌تمه‌ند» گوفاری 


رفزنامه نووس» زماره ۰۲۱ هه‌ولیر» هاوینی۰۲۰۱۰. 
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شیوازه‌کانی نووسینی چاوپیکه‌وتن له روژنامه‌گه‌ریی کوردیدا 


اسالیب كتابة المقابلة في الصحافه الكوردية 
دراسة تحليلية لمحلة رامان الادبية - ۲۰۱۸ 
أ. م. د. ثاريانا ابراهیم محمد 
قسم الاعلام/ كلية الاداب /جامعة صلاح الدین- اربیل 

ملخص: هذا البحث هو محاولة لعرض اسالیب الكتابة للمقابلة الصحفية في 
الصحافة الكوردية وخاصة في المجلات الكوردية حيث كان لها دور كبير في تنمية 
وتطوير لغة الكتابة واساليبها الكتابية وفنونها التحريرية. من هذا المنطلق حاول 
الباحث تعريف القاری بأهم اساليب الكتابة للمقابلة الصحفية في مجلة رامان الادبية 
والقاء الضوء عليها من خلال تحديد الاعداد الصادرة من المجلة خلال سنة ۲۰۱۸ 
لتحليل اهم الاساليب الفنية المستخدمة فيها. وهذا العمل لم يكن بالسهل والبسيط لان 
مجلة رامان كانت احدى اهم المجلات التي اهتمت بنشر الكثير من المقابلات الصحفية 
الادبية. 

يتضمن هذا البحث على مقدمة وثلاث اقسام او فصولء يتكون الفصل الاول من 
الاطار العلمي العام للبحث لكي يستطيع الباحث ان يقوم بخطوات البحث بشكل مخطط 
علمي ودقیق» والذي يحتوي على الجانب المنهجي للبحث من مشكلة البحث واهمية 
واهداف البحث واسئلة البحث وعينة البحث والعراقيل التي واجهها الباحث. 

في الفصل الثاني من هذا البحث يحتوي على تعريف عام للمقابلة الصحفية 
بمنظور المختصين و ذوو الخيرة في هذا المجال وكذلك عرض اهم انواعها» كما بحث 
الباحث عن اهم الخطوات في اجراء المقابلة وكيفية اعداد الصحفي للاسئلة قبل الذهاب 
لمقابلة الضيف واهم الاجراءات التي يجب ان يتبعها الصحفي اثناء المقابلة. كما وضح 
الباحث اهم القوالب الرئيسية في كتابة المقابلة الصحفية. الفصل الثالث والاخير يتضمن 
الجانب التحليلي المسحي من البحث بعد عرض مقدمة تاريخية حول صدور المجلة 
والاشخاص العاملين فيها ورئيس تحريرها واهم المواضيع المنشورة فيها وخصائصهاء 
قام الباحث بتحليل المقابلات فيها عن طريق اعداد جداول تحليلية حسب العينة 
المحددة فيها. في الختام توصل الباحث الى نتيجة البحث وهو انه اغلب المقابلات 
المنشورة في المجلة مكتوبة بطريقة الهرم المعتدل التقنية (القصصية) لعرض المقابلة 
والاسلوب الادبي طاغي على مضمونها اثناء صياغة النص. ثم يقوم الباحث بعرض اهم 
المقترحات والتوصيات التي تساعد على تحسين من جودة كتابة المقابلات الصحفية 
وكيفية كتابتها. 


گوفاری نه‌کاد یمیای کوردی ژماره )£0 ( yoy‏ 


شیوازه‌کانی نووسینی چاوپیکه‌وتن له رقژنامه‌گه‌ریی کوردیدا 


Abstract 
Style of writing the interview in the Kurdish press 
Analytical of Raman Literary Magazine -2018 

This research is an attempt to present the methods of writing for the 
interview in the Kurdish press, especially in the Kurdish magazines where it 
has played a major role in the development and development of the writing 
language and methods of writing and editorial arts. From this point of view, 
the researcher tried to introduce the reader to the most important methods of 
writing for the interview in Raman literary magazine and shed light on them 
by identifying the numbers issued by the magazine during the year 2018 to 
analyze the most important technical methods used in it. This work was not 
easy and simple because Raman magazine was one of the most important 
magazines interested in publishing a lot of literary interviews. 

This research includes an introduction and three sections or chapters, 
the first chapter consists of the general scientific framework for research so 
that the researcher can carry out the research steps in a scientific and 
accurate scheme, which contains the methodological aspect of the research 
of the problem of research and the importance of the research objectives 
and research questions and research sample and obstacles Encountered by 
the researcher. In the second chapter of this research contains a general 
definition of the interview with the perspective of specialists and experienced 
in this area as well as the presentation of the most important types, as the 
researcher looked for the most important steps in the interview and how to 
prepare the journalist for questions before going to interview the guest and 
the most important procedures to be followed by the journalist During the 
interview. The researcher also explained the most important templates in 
writing the interview. The third and final chapter includes the analytical 
survey aspect of the research after presenting a historical introduction about 
the publication of the magazine and the people working in it and its editor 
and the most important topics published and characteristics, the researcher 
analyzed the interviews by preparing analytical tables according to the 
sample specified therein. In conclusion, the researcher concluded that most 
of the interviews published in the magazine are written in a pyramid 
technique (story) to present the interview and the literary style overwhelming 
its content during the drafting of the text. The researcher then presents the 
most important suggestions and recommendations that help improve the 
quality of writing interviews and how to write them ۰ 
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تعلیمات النشر 
في مجلة الاکاد يمية الكوردية 


مجلة الأكاديميّة الكورديّة: مجلة علمية فصليّة تهتمٌ بنشر البحوث العلميّة التي تتناول 
قضايا الكورد وكوردستان» شريطة أن لا تكون منشورة من قبل أو مقبولة للنشر في 
مجلة أخرى. 

لغتا النشر في المجلة هما الكوردية والعربية» ويمكن نشر بحوث تخص الكورد 
وكوردستان بلغات أخرى. 

على الباحث أن يكتب على الصفحة الأولى من بحثه عنوان بحثه» اسمه» لقبه العلمى» 
عنوان وظيفته» مكان عمله» بريده الإلكتروني ورقم هاتفه. 

يعتمد المنهج العلمي في اختيار عنوان البحث ومتنه وأسلوب تنظيم المصادر والهوامش 
والاقتباسات» فضلا عن كتابة البحث بلغة علميّة رصينة» وتعتذر Uae‏ التحرير عن نشر 
Gi‏ دراسة تهمل هذه الجوانب. 

Gab‏ بالبحث Goble‏ بلغتين أخريين» على أن لا يزيد عن صفحة واحدة 44» يوضّح 
فيه الباحث أهميّة بحثه والنتائج الرئيسة التي توصل إليها. 

عندما يكون البحث تحقيقا لمخطوطة (Le‏ يجب الالتزام بالقواعد والمناهج العلميّة 
المعمول بها في هذا المجال؛ وترفق بالبحث Bre‏ صفحات من المخطوطة مع بیان 
المعلومات الأساسية عنها والجهة التى تحتفظ بها. 

يجب كتابة البحث بحروف اليونيكود» وتنظيم الهوامش بأسلوب هارفارد» على ان 
يطبع عنوان البحث بحجم )١5(‏ واسم الباحث او الباحثين مع العناوين الفرعية بحجم 
(VE)‏ ويكون المتن بحجم OY)‏ 

تُنظم المصادر والمراجع كالآتي: لقب المؤلف واسمه» التأريخ» عنوان الكتاب» الجزء 
OD‏ وجند)» الطبفته دار tall‏ المدینة:. وتك البضوت ق لمجلات کالاتی: لقب 
ca lll‏ فالتا ریخ عشوان لته اسم اتمه بیس مین الحو 
المدينة. 

یرسل البحث بثلاث نسخ ورقيّة ۰۸4 وبقرص مدمج (CD‏ على آن لا يزيد عدد صفحات 
البحث عن (۲۵) صفحة» بضمنها الصور والجداول والمصادر. 


گوقاری ندكاد یمیای کوردی ژماره voy (EY)‏ 


E EERS ۰‏ اتف رفن تقویمه إيجابيًاً من قبل خبراء ومحکمین متخصصین» 
ویزود الباحث بقرار من هيئة التحریر بقبوله» ولا يجوز للباحث نشر بحثه uay‏ 3 
مکان آخر بدون موافقة GES‏ من رئيس التحریر. 

* خحتفظ هيئة التمریر بحقها قي حذف أو إغانة صياقة يعض الألفاظ والتعایتن يما قلاعم 
نم أشلوف الا ي الفهو مع راغا عدم التسانی با افکانا عة للحت 

© خف ترتیب البحوث ف Gay eal‏ لمق Teall‏ ف التبویب» ولیس TAY‏ اة آو 
لقب الباحث العلمي. 

۰ لا تنشر المجلة البحوث المستلة من رسائل الماجستیر وأطاریح الدکتوراه . 

© تنم النجلة تخطبیق goba‏ المتعلقة بالانتحال. 

© لا تعاد البحوث المرسلة إلى المجلة إلى آصحابها في Ula‏ عدم الموافقة على نشرها. 


۳۸ گوشاری نه کاد یمیای کوردی ژماره (EY)‏ 


الجوانب السلبية 
لحركة مایس ۱۹2۱ في العراق 


أ . م . د. محمد عبدالله كاكه سور 
قسم التاريخ - كلية الآداب 
جامعة صلاح الدين - اربیل 

المقدمة 

حركة مايس ۱۹۶۱ من الأحداث المؤثرة في تأريخ العراق المعاصر؛ ولم تقتصر 
تأثيراتها على وقت الأحداث بل استمرت لفترات طويلة من تأريخ العراق» وبعد مرور 
نحو قرن من تأسيس المملكة العراقية في آب ۱۹۲۱ من المفيد إعادة قراءة وتفسير 
تأريخ هذه المملكة من وجهة نظر نقدية وخاصة وإن المشاكل الحالية في العراق 
وبالتحديد السياسية في جزء مهم منها عبارة عن تراكمات تأريخية» هذا بالإضافة إلى 
أن معظم التأريخ العراقي تم كتابته من وجهة نظر قومية عربية» ومن الأفضل 
التطرق إلى تأريخ الدولة العراقية من وجهات نظر مختلفة؛ وخاصة من Hay‏ نظر 
المکونات العراقية ما آمکن ذلك» وهذا الأمر آصبح آکثر إمكانا في العراق بعد سقوط 
نظام البعث في ٩‏ نیسان ۰۲۰۰۳ حيث تلاشت سيطرة الدولة على تفسبر تأريخ العراق 
من وجهة نظر مركزية واحدة.وخاصة Oly‏ المکونات العراقية لیس لها تفسير موحد 
لتأريخ العراق مثلما یقول آحد ESI‏ ((لقد شکلت کل جماعة ذاکرتها التأريخية 
الخاصة حسب ما مرت به من تجارب بصورة مباشرة وما کسبته من خيرات 
ودروس))۰ (أسكندر» ۰۲۰۰۵ ص٤٤).‏ وقد اختلف الكتاب والمؤرخون حول تسمية 
آحداث مایس ۱۹۶۱ في العراق فقد وصفه أحد المورخین بالانقلاب العسکري الكبير 
في العراق» (الحسني» ۰۱۹۸۸ (Vue‏ ووصف من قبل البعض الآخر بالانقلاب (مارء 
Moe ٣‏ خدوري» ۰۱۹۶۱ ص۱۲۸؛ الحمداني» کرمانج» ۰۲۰۱۶ ص۰)۱:۳ في 
حين عقن فق قبل آخرين ثورة» (عارف» ۰۱۹۹۹ ص١5‏ ١؛‏ التكريتي» ۰ ص ۱۷؛ 
الجبوري» ۰۲۰۱۲ ص ۰)1۵ ووصفها البعض الآخر بالحركة (خماس» ۰۲۰۱۷ ص۱۲۹؛ 
التميمي» ۰۲۰۱۸ ص۷۸؛ رشید» ۰۲۰۱۰ ص۷۲). وف هذا الاطار کتب عن هذه 


گۆقارى نهكاديمياى کوردی ژماره )£0( ۳0۹ 


الجوانب السلبية لحركة مایس ۱۹۶۱ في العراق 


الأحداث بوصفها حرب العراق ۰۱۹۶۱ (شرویدر» ۰۱۹۸۲ ص ص Y‏ ۰)۱۰۶ وهناك 
من أطلق على سنة ۱۹۶۱ بسبب الانقلاب بسنة (البلاوي) والمصائب»(الشابندر 
۲۳ ص:۰)۲۰ في حين أطلق أكاديمي كردي علیها (انتفاضة مایس)»(کریم» 
۹ ص؟ ۰)۱۷ وقد حاولت استخدام مصادر مختلفة من وجهاتنظر مختلفة في هذا 
البحث. منها وجهة النظر القومية العربية على سبیل المثال: (العمید الرکن صباح 
علي غالب» محمد أمين الحسيني ودوره في أحداث مایس ۱۹۶۱ في العراق)» فقد تم 
الرجوع إلى Yay‏ نظر كردية في هذا الجانب وآستخدم أكثر من مصدر في هذا الجانب 
ومنها: (د. كهمال مهزههر» جهند لاپه ase‏ له‌میژووی گه‌لی كورد» ثاماد هكردنى 
عه‌بدوللاً زهنكهنه)» وقد تم التطرق في هذا المصدر إلى دور الكرد في حركة مايس 
۱ ووصفه بإنتفاضة مایس. ومن المصادر المهمة جدا (غانم محمد الحفو 
وعبدالفتاح علي البوتاني» الكرد والأحداث الوطنية في العراق خلال العهد الملكي 
VAY)‏ — ۰)۱۹9۸ وتم التطرق فيه إلى الكرد وحركة مايس ۰۱۹۶۱ وأهمية الكتاب 
یکمن في كونه كتب من قبل مورخین أكاديميين أحدهما عربي والآخر كوردي 
وهمامن المؤرخين المعروفين في مجال تأريخ العراق المعاصر. واستنادا الى كتابيهما 
و تأسيسا على ما ورد فيهما من المعلومات» cul,‏ انه من الانسب تأريخيا اطلاق 
اسم (حركة) على ما حصل من احداث في مايس ۰۱۹۶۱ 

ورأينا من الأهمية إستخدام المصادر التي كتبها الإنكليز حول موضوع البحث 
ومنها: (ونستون تشرشل وفرياستارك» ثورة العراق مايس ۱۹۶۱). 

وعلی الرغم من آننا نتفق مع آحد الکتاب حيث يقول بأن قادة حركة مايس 
کانوا وطنیین ونزیهین وغیورون على المصلحة القومية العربية ویمنون بحق العراق 
في الاستقلال» إلا آنهم کانوا قليلي الخبرة في مجال السياسة» وتنقصهم المرونة وبعد 
النظر في معالجة الأمور» (مشتاق» ۰۱۹۱۸ ص۶۲۱ الا أن الترکیز على وطنية قادة 
الحركة جعل الكثير من الکتاب والمؤرخين یغضون النظر عن الجوانب السلبية لها؛ 
رغم وجود تلك الجوانب LS‏ یتبین من البحث» وعدم تخصیص عنوان قريب أو بعید 
من عنواننا لهذه الحوادث في العراق» ولکن یمکن أن نجد الاشارة إلى تلك الجوانب 
السلبية في الحركة بشكل مباشر أو غير مباشر في المصادر التي تم ٍستخدامها في 
البحث. 


۳۹۰ گوشاری نه کاد یمیای كوردى ژماره )£0( 


الجوانب السلبية لحركة مایس ۱۹۶۱ في العراق 


وقد تم تقسیم هذا البحث إلى مبحثین: 

المبحث الأول: نبذة مختصرة عن حركة مایس ۰۱۹۶۱ 

المبحث الثاني: الجوانب السلبية لحركة مایس ۰۱۹۶۱ 

آملین أن تکون محاولة متواضعة في قراءة وطنية عقلانية لأحداث العراق 
المعاصر من منظور مصلحة الدولة وکل القومیات لا قومية واحدق. 


البحث الأول: نبذة مختصرة عن حركة مایس ۱۹۶۱: 

)13 كان الانقلاب هو التغيير المفاجيء اللادستوري للحکومة أو لنظام الحكم؛ 
لذا فان تغيير القيادة فقط Lays‏ السیاسات أو الاحلال الجبري للمدنیین شاغلي 
آلا Cay‏ مين | خر مخ القوات call‏ فد افا سکیا ee bales‏ كه 
نجاح الانقلاب على كثرة المشارکین فيه إذ تزداد فرص النجاح بزيادة المشارکین 
ومراکزهم العالية والموثرة في الجیش. (الزبيدي» ۰۲۰۱۳ ص CAV‏ الا إن ما حدث في 
مايس ۱۹۶۱ في العراق كان حركة لا انقلاب لأنها كانت حركة قام بها عدد من 
العسكريين والمدنيين لم يكن من أهدافها تغييرالنظام السياسي» بل تقليص النفوذ 
البريطاني بالاعتماد على دول المحور و خاصة المانيا النازية» و هذا يفسر سرعة 
قمعها قبل ان تحقق اي تغيير جذري. 

وقد كان من أسباب تلك الحوادث تكتل رشيد عالي الكيلاني مع بعض 
العناصر القومية من العرب وتشكيل جمعية سرية باسم ((اللجنة السرية العربية)) 
وكان آبرز أعضائها الحاج أمين الحسيني(مفتي فلسطين (أمين الحسيني: ۱۸۹۷ - 
ةودق قدس وکان والده طاهر الحسيني Laide‏ للقدس» جاء إل بغداد J‏ ۱۵ 
تشرین الأول ۰۱۹۳۹ و حصل آل الحسيني على الوجاهة بفضل إنتسابهم الى آل 
اليك كان tags‏ متطرفا غرف بلقاكة مع هتن لمرد من المعلومات diyi‏ 
غالب» ۰۱۹۹۰ ص ص۶۱ ))٤١‏ ویونس السبعاوي وناجي شوكت» وطلبت اللجنة 
من الحکومة رسمیا السماح لها بتأسیس حزب علني یاسم (حزب الشعب)» ولکن 
وزارة الداخلية لم توافق على ذلك» (الأسدي» ۰۲۰۰۱ ص CW - Woe‏ وآعلنت 
حالة الطوارئ في معسکر الرشید وطلب رئيس آرکان الجیش من طه الهاشمي رئيس 
الوزراء تقدیم إستقالته» وعند إستقالة الأخبر هرب الوصي عبدالاله إلى الرصافة شم 
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إلتجأ إلى السفارة الأمريكية» وبعد ذلك قابل السفیر البريطاني الذي شجعه للذهاب إلى 
البصرة والعمل منهناك لاستعادة السيطرة على الموقف» وبالفعل نقل الوصي على 
متن طائرةحريية إلى البصرة ووصلها فى ۲ نیسان ۰۱۹۶۱ (الأسدي» ۰۲۰۰۱ (Woe‏ 
وکلف‌الوصي الجدید الذي اختارهقادة الحرکة الشریف شرفرشید عالي الكيلاني 
بتأليف حكومة جديدة» فألف الأخير وزارته الرابعة فى یوم السبت ۱۲ نیسان» وکان 
Talal ile ons,‏ إلى كوه رتینن وزرای ویر ا RICHY‏ وتامي شتوك 
Er‏ للدفاع إضافة إلى ثمانية وزراء آخرین» (الحسني» ۰۱۹۸۲ ص۲۳۵). 

وقد أيد الکثبر من العراقیین » ومن مختلف الفئات الاجتماعية والقومية c‏ 
الحركة واستقبلوها بالفرح والسرور» حيث قامت مظاهرات في الشوارع تحي الجیش 
والحکومة الجدیدة» (حداد» دون سنة النشر» ص .)٠١١‏ 

كان هناك آسباب كثيرة لحركة مایس ۰۱۹۶۱ فقد ارتبطت آحداثها بالاختلاف 
في تفسير مواد المعاهدة العراقية البريطانية عام ۱۹۲۰ التي كانت تسمح بمرور القوات 
البريطانية عبر الأراضي العراقية» بالاتفاق مع الجانب العراقي في حالة الحرب 
والسلام» وفي الواقع لم يعترض العقداء الأربعة»محمود سلمان» كامل شبیب» صلاح 
الدين الصباغ» و فهمي سعيد على مرور القوات البريطانية حسب بنود المعاهدق 
ولكن الخلاف كان حول ما إذا كانت تمر مسلحة أو غير مسلحة» أيإن الخلاف كان 
حول تفسير المادة الخامسة من المعاهدة» فالجانب الإنكليزي فسره بطريقته 
والجانب العراقي كان (iba. aul,‏ فدب الخلاف بين الجانبين» (بابان» ۰۱۹۹۹ 
«(EVES‏ ومن الأسباب الأخرى ريط المصلحة العراقية بالمصلحة الفلسطينية» 
وتحديد سياسة العراق تجاه بريطانيا من خلال cells‏ (حبیب» ۰۲۰۱۰ ص ۰)۲۰۰ ومن 
الأسباب الأخرى أن الوصي عبدالإله كان قد تأكد من تكتل العقداء الأربعة حول 
رشيد عالي الكيلاني» لذلك قرر تفريقهم في مناطق بعيدة» ويالمقابل رفض الضباط 
الأربعة هذا الأمر وقرروا مواجهة الوصي مهما كلف الأمر؛ (حداد» بدون سنة النشر» 
ص۱۰۰). ومن الأسباب الأخرى التي أدت إلى تفاقم الخلاف بين الكيلاني وجماعته 
من الضباط من جهة والوصي والإنكليز وساسة عراقيين آخرين من جهة أخرى وعدم 
gs‏ :إل ان وتان ها ولت اليه إن قيضل الذى كان اسر رتت رات de‏ 
عبدالاله الوصي لم يكق یتمتع بمرونة سياسة gly GAS‏ تکن شخصیتهُ قوية شل 
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شخصية الملك فيصل الأول» (بابان» ۰۱۹۹۹ ص ص٤٤‏ - ۰64۳ إضافة إلى ذلك إن 
سقوط فرنسا في صيف عام ۱۹۶۰ شجع المفتي أمين الحسيني والكيلاني والضباط 
المتعاونین معهما ق الجیش التوجه إل المعسکر lalate! SLUM‏ متهم بأن الجانب 
الألماني هو الأقوى في الحرب ومن المنتظر عند التحالف معها الحصول على مکاسب 
كبيرة للكيلاني عند إنتهاء الحرب أو على الأقل الضغط على الجانب البريطاني تحت 
تأثير الفكر القومي العربي» (دويشاء ۰۲۰۱۲ ص187). وهناك من يرى أن الكيلاني 
كان يريد أن يضغط على الإنكليز إذ كان يعتقد أن في وسعه إخضاع الإنكليز 
باستغلاله أوضاع الحرب العالمية الثانية دون الدخول في مواجهة عسكرية معهم إلا 
أنه تورط في آمر لم یحسب عواقبهٌ dase‏ (بصري» ۰۱۹۹۲ (OM Ge‏ ومن الأسباب 
الرئيسية عدم إتفاق الساسة العراقیین من جماعة الكيلاني ونوري السعید حول 
موقف موحد بخصوص العلاقة بدول الحلفاء والمحور» وکان ذلك نتيجة إختلاف 
وجهة نظرهم حول مصلحة العراق في ذلك الصراع» إضافة إلى محاولة كل من الطرفین 
الإنفراد بالزعامة في العراق» (الشریف» ۰۲۰۰۲ (VEN Ge‏ 

وفيما یتعلق برد فعل الوصي والانکلیز حول تشکیل تلك الحكومة التي عرفت 
بحكومة الدفاع الوطني» (باش آعیان» ۰۲۰۱۳ (VI Ge‏ فقد قررت بریطانیا 
إستعمال القوة العسكرية للقضاء علیها» sally‏ من نفوذ دول المحور التي كانت على 
اتصال بقادة الحرکة» واعادة سیطرتها على إدارة شؤون العراق» (طقوش ۰۲۰۱۵ 
ص ۰۱۹۲ فبدأت القوات البريطانية باطلاق النار على القوات العراقية المتواجدة في 
البصرة» (الحمداني» ۰۲۰۰۳ (VV Ge‏ ويذلك أ علنت الحرب بين بریطانیا والعراق 
في ۲ آیار ۰ (الحسني» ۰۱۹۸۲ ۰۲ ص۰)۲۳۹ واستمرت الحرب إلى يوم التاسع 
والعشرین من الشهر نفسه» حيث ترك العقداء الأربعة العراق و هربوا إلى إيران» 
وتبعهم الوزراء» فعاد الوصي عبدالاله إلى بغداد تحت حماية القوات البريطانية 
وتشکلت وزارة موالية للوضع الجدید» وآعلنت الادارة العرفية في ۲ حزیران ۰۱۹۶۱ 
وتم محاكمة الفارین غيابياء وبعد ذلك قبضت السلطات البريطانية على معظم الذین 
هربوا إلى إيران» وآبعدتهم إلى خارج العراق» ثم Sele‏ بقسم منهم فحکمت علیهم آمام 
المجلس العرفي اذ حکم على يونس السبعاوي ومحمود سلمان وکامل شبیب بالاعدام 
ونفذ فیهم الحکم في الخامس من ايار ۰۱۹۶۲ 
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آما لام pak ea‏ مك علیه بالاعداه عابتا يف کان فد لها iN‏ 
ترکیا التی سلمته للحكومة العراقية فنفذ الحکم عليه في عام ۱۹۶0 آما العقید کامل 
شبیب فقد حاول النجاة بنفسه وهاجم من طهران حركة مایس ورفاق» في الحرکة» 
لكنه حکم ER‏ بالإعدام ونفذ الحكم فيه عام ۰۱۹6۶ وكذلك تم الحكم بلاعدام 
علی‌رشيد عالي الكيلاني ولکنه لجأ إلى الملك عبدالعزیز آل سعود فحماه» وأما بقية 
الوزراء والضباط المتورطون في الإنقلاب فقد تم الحکم علیهم بعقوبات تتراوح من 
سنة إلى خمس عشرة سنة؛ (الحسني» ۰۱۹۸۲ ج۰۳ ص۲۳۱). 

و هکذا بعد عقدین من تأسيس Uys‏ العراق ثانية تم إحتلال العراق من قبل 
القوات البريطانية بعد الاحتلال الأول التي استمر من ۱۹۱۶ - ۱۹۱۸ ولم تستطع 
القوات العراقية مقاومة القوات البريطانية حتی لشهر کامل رغم الصعوبات التي كانت 
تمر بها القوات البريطانية جراء أحداث الحرب العالمية الثانية. 


المبحث الثاني : الجوانب السلبية لحركة مایس VAEN‏ 


أولاً/ من الناحية العسكرية: 

رغم إن قادة حركة مايس كانوا أغلبهم عسكريون» الا أن حساباتهم من 
الناحية العسكرية لم تكن دقيقة؛ وكان جزء كبير من فشل حركتهم يعود إلى فشلهم 
من الناحية العسكرية في مواجهة القوات البريطانية؛ وقد كان لهذا الفشل العسكري 
نتائجهُ السلبية على الجيش العراقي؛ والجوانب الأخرى في العراق كما سيتم الاشارة 
إليها لاحقاً. 

بصورة عامة أثبتت الحركة إن حسابات العقداء الأربعة العسكرية كانت خاطئة 
هيك هوا ایا melee eer eas er ee soiree rg‏ امن ا لته أو 
البرية» فقد كانت الأسلحة العراقية بالية وکان الجیش العراقي یفتقر إلى العتاد الکاف 
لفات حريية ASI‏ من بضمة أا اخنافة إلى الاستتعدادات الفتية الستکرية من 
خرائط وخطلط كاك اتةه GE)‏ ۱۹۸ هن Ege‏ وق مقا 
الجیش العراقي القوات البريطانية ببسالة» إلا أن ضعف وسائل التصال بین 
قطعاتهاکان من الأسباب الأخری التي آدت الى هزیمتها » (یوسف. ۰۲۰۰۹ ص۱۳۰ 
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وقد آدرك الجیش العراقي ضعف قدرته لذلك طلب الدعم من العشائر والمتطوعین من 
الشعب الا أن ذلك لم يجد clais‏ (الهیمص» ۰۱۹۹۱ ص ص۱۲۰ = (AYI‏ 

وحول طبيعة العملیات الحربية في صباح ۲ مایس حلقت عدة طائرات بريطانية 
فوق سماء بعداد الفاضعة» وأسشقطت أول قنيلة وروت hale‏ المضادات العراقينة 
بدأت العمليات الحربية في اليوم نفسه فقد قامت القوة الجوية البريطانية بقصف 
القوات العراقية في الحبانية وردت عليها القوات العراقية واستمر القتال حول الحبانية 
أربعة call‏ مما أدى إلى إنسحاب الجيش العراقي نحو الشرق» ومن ثم احتلت قوات 
بريطانية الرطبة» و دارت معركة عنيفة في الفلوجة» ولعدم SLS‏ القوتين في العدد 
والسلاح فقد تم إحتلال الفلوجة» وتقدمت القوات البريطانية المدعومة بالطائرات نحو 
معسكر التاجي ببغداد» By‏ عصر يوم ۲۹٩‏ مايس غادر الكيلاني والمفتي بغداد وبعد 
فترة إلتحق بهم العقداء الأربعة ودخلوا إيران كلاجئين سياسيين»(الأسدي» ۲۰۰۱ 
ص «CVE - Woe‏ وقد أثبت كل ذلك عدم كفاءة الجيش العراقي» الأمر الذي أدى 
إلى خسائر كبيرة للجيش والدولة العراقية فقد دمرت القوة الجوية البريطانية (VO)‏ 
طائرة من طائرات العراق الأربعين» (حاجي» ۱ وذ ص١3‏ ). 

و شمل القصف الجوي البريطاني Lal‏ كلا من كركوك وأربيل والموصل وفي 
هذا الجانب يذكر أحد العراقیین الموالبن للمحور مايلي: ((لم تقصف القوات الجوية 
البريطانية السليمانية قط. ولکنها قصفت کرکوك یوم ۱۶ آیار ۱۹۶۱م فقط. آما 
آربیل فقد قصف مطارها یوم ۱۶ آیار فأصیبت طائرتان عراقیتان بآضرار بليغة» 
وله نگل اه کم aa‏ لس E GN‏ وت NAA‏ 
ص١١١).وقد‏ كانت الموصل مثار غضب وحقد السلطات البريطانية» ((وتمثل بهجوم 
USL ste‏ المقائلة على مطان ال نة عده مراك والقاء فتایلها على Made‏ راس الجادة 
وقتل وجرح العشرات من الاشخاص.)) (البوتاني» ۰۲۰۰۳ (Err ge‏ 

ولو آخذنا بنظر الاعتبار أن الجیش العراقي لم يمر على تكوينه الا قرابة 
العقدین من الزمن والامکانات الاقتصادية الضعيفة لدولة العراق في ذلك الوقت وخاصة 
آثناء الحرب العالمية الثانية لتبین لنا إن تعویض تلك الأعداد من الطائرات العراقية 
لم یکن بالأمر السهل» الأمر الذي تسببت به الحرکة. ورغم وعود آلمانیا للعراق 
بتزویدها بطائرات للوقوف بوجه القوات البريطانية إلا آنها لم تنفذ ذلك» (غالمان» 
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۵ض ee‏ وکان ,سیب ull‏ يدوي إل إسفان الالمان casas‏ كروت اعطم ضرام 
جوي إلى ذلك الوقت في التأریخ» (ضافة إلى أنه لم يكن هناك استعداد في العراق 
لاستقبال طاثرات العامة بسبب عدم توفر وقود للطاثرات و العطارات المس كرية 
الفنية والسرية تحت سلطة حکومة الدفاع الوطني (ضافة إلى فقدان الأجهزة في مجال 
الإستطلاع ومعرفة توجه الطائرات» (بطي» Ve e‏ ص ص۶۱۵ = (EVV‏ وهذا 
la BSS‏ كانت GL Gables‏ جواحية الق Sl‏ الاريطاننة خد 
لم .وفوا ol‏ المسكلزنات' لبكل تلك النراجههه کرن 'معظميهم من السكزيين الا آن 
ا نيدن خی asl‏ کات ا و تما 

ومع إن القوات العراقية استطاعت تکبید القوات البريطانية خساتر ي معداتها 
العسکریة» (ياسين: ۰۱۹۹۹ ص۳۰۳ إلا أن خسائر القوات العراقية كانت آکشر 
بکثیر ففي معركة الفلوجة فقط استسلم ثلثماشة جندي عراقي للقوات الانكليزية» 
(تشرشل وستارك» ©4553 ص۰)۲۵ وکانت نقطة ضعف الجیش العراقي الرئيسية في 
شف E‏ اسر دنه یکین NG‏ ایس سل ها بمو الات BER‏ 
من مقرات فرقهم قٍ وزارة الدفاع» (بطي؛ ۲۰۰۰» Ve‏ صن (EA‏ حتی إن صلاح الدین 
صباغ وصف کامل شبیب بالجین» (بطي» ۰۲۰۰۰ ONG‏ ص ۰)۳۹۷ الأمر الذي یوضح 
ان القانة لم یکونوا متسعمين p OM‏ العملنات الستکریه الأمير الذي اهر على آذاء 
ol gill‏ العراقیة.وخبر مكان علی ذلك ما ذکره قائدان إنكليزيان عن كيفيئة إحثلال 
تاه كديا ر :يدأ lay esa‏ ليله اا ES‏ مدن تشه 
مايس وأحرز بعض التقدم» لكن الزحف تبطأ بسبب الفيضانات وتدمير كثير من 
الجسور؛ ومع ذلك وق یوم CA‏ من مایس وصلت طلاشع القوات البريطانية ٍل 
ضواحن نفد اه ومع خبعك اكيش E E‏ الو وو فرق من اليش 
العراقي داخل المدينة إلا أن وصول قواتنا إل ضواحي بغداد كان آمرا لم یتصله 
رئيس الحکومة رشید عالي كيلاني ورفاقه فهربوا إلى إيران» الأمر الذي آدی إلى 
توقیع الهدنة وعودة الوصي الل بغداد» (تشرشل وستارك» SAVY‏ ص ۲۷). 

بالامکان القول إستنادا إلى معظم المصادر التي تمت الاشارة إليها إن البطولة 
Gil 6‏ العراقينه داروا ts‏ بيطولة op ail‏ الم رآفیین رایس الق 
الفسکزیین:الدین تركوا الم ها من حفن آن تال سول افتراضتیا ووا 
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يكن من الافضل ان یقاتلوا و یقتلوا او يؤسروا في ساحات المعارك؛ من الفرار Sally‏ 
الى ايران التي سلمتهم للعراق لیحکم agale‏ بالاعدام؟! بدون شك إن فرار القادة من 
المیدان لم يكن من مصلحتهم ومصلحة الجیش العراقي. ولاشك أن أي من آهداف 
الحركة لم ت اقرا ونه اتك E‏ ساس ۱۹۶۱ (ales‏ على ال 
العراقي حتى بعد إنتهاء الحركة» إذ ألغيت دورات ضباط الإحتياط» وحاول أحد 
الضباط البريطانيين تقليص الجيش العراقي إلى أدنى الحدود» (الممین ۱۹۸۰ 
هن okey‏ فيل الدركة اتسار ق دور السيةن ن العامة رهام SU‏ 
E‏ وان موندا عن رق wade‏ خهم و E E‏ الما هر اا له 
یاجراءات الفصل والاحالة على التقاعد» (الحسو؛ بدون سنة النشر؛ ص6؟١1١).‏ 

إن حركة مایس لم تكن الأول في العراق إذ سبقها |نقلابفي تشرین الأول ۱۹۳۲ 
الذي لم ينجح في الإستيلاء على السلطة في العراق إلا لأقل من سنة» إلا أن حركة 
مايس كانت ممهدة للأحداث التي تلتها ومنها ثورة VE‏ تموز 1158 التي بدأت 
بإنقلاب وانقلبت إلى ثورة ضمن سلسلة من تدخلات الجيش في السياسة في العراق» 
التي كانت جوانبها السلبية بصورة عامة أكثر من جوانبها الإيجابية. 

ثانیا/ من الناحية السياسية: 

رغم أن حركة مايس ۱۹۶۱ لم تحقق أهدافها السياسية إلا أن القوميين العرب 
يفتخرون بها ويرون ob‏ لها أهمية معنوية كبيرة» فعلى سبيل المثال يقول أحد 
الكتاب عنها: أننا لسنا فقط معجبين ببطولة ثوار مايس ۱۹۶۱ في العراق» بل أننا 
نجد أيضا فیها - وان لم تحقق آمدافها - تجربة تأريخية Loge‏ جداء وخطوة علی 
طريق الثورة العربیة» وهي خطوة عملية أكثر آهمية من کثبر من البرامج والطروحات 
التي بقيت حيرا على الورق» (فوزي» ۰۱۹۸۶ VT Ge‏ و يبدو انهم رکزوا على 
الجانب القومي والمعنوي للحركة » واهملوا انها لم تحقق اي هدف سياسي» بل حتى 
إنها أدت الى تقسيمالساسة العراقيين إلى فريقين بينما كان الجانب البريطاني في هذا 
الهتراع clan pe‏ قلف كن خلاف tats‏ الحركة فقيل سم شورق السمید وعدا جل 
كانوا في نهاية المطاف ضد النظام الملكي» (فتاح وكاسوء دون سنة النشر» ص”5)» 
وان لم یستطیعوا |ٍعلان ذكك علنا بسبب قصر فترة حکمهم في بغداد» الا آنهم بالفعل 
اتخذوا (جراء ضد العائلة المالكة حیث تم وضعهم تحت الاقامة الجبرية في کردستان 
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وتحدیدا في أربيل» (دي غوري» AAAF‏ ۲:) ولو سألنا عن الأهداف السياسية 
للحركة فبالامکان الاشارة إلى بعض منها مع إنها لم تتحقق » ری أحد الساسة 
العراقیین إن الهدف الرئيسي للحركة GIS‏ استقلال العراق واقصاء الوصي عبدالاله؛ 
(الباججي» بدون سنة النشر» ص۰)۳۲ ولکن نجد على آرض الواقع إن الهدفین لم 
یتحققا» فقد عاد الوصي إلى العراق أقوى من السابق و احتل العراق ثانية؛ وحصلت 
بريطانيا على إمتيازات عامة تفوق كثيرا ماکان ضمن نصوص معاهدة 
۰ حتى أنها استمرت في العراق طيلة فترة الحرب العالمية الثانية بشبه إحتلال 
دائم» (العمر» ۰۱۹۷۷ ص۰)۳۷۳ ويذكر مؤرخ عراقي بهذا الصدد. إنه بعد إنهيار 
حكومة اللا اكيت مزيطا نا من خلال سفاركها ن داد as‏ على الحرات 
وصارت تفرض رأيها في تشكيل الوزارات بل وحتى في تغييرهاء (ياغي» ۱۹۷۹ 
ص۱۵) هذا في حين أن العراق كان قبل الإنقلاب الدولة العربية الوحيدة التي حصلت 
على إستقلالهاء (لونكريك وستوكس» ۰۲۰۰۹ (VV Ge‏ وجدير بالذكر أن بمض 
الساسة والنواب والعسكريين العراقيين الذين كانوا معارضين الوصي عبدالإله؛ 
آصبحوا بعد عودة الوصي إلى بغداد تحت حماية البريطانيين مع المستقبيلن له 
(السهروردي؛ ۰۱۹۸۹ Yb‏ ص8١13).‏ و المثير ان العديد من مؤيدي الحركة استنكروا 
قيامها وهاجموا قادتها و هنأوا عبدالالة بالعودة الى بغداد بالقول جاء Gall‏ و زهق 
الباطل. 

ومن الغريب ان قائد الفرقة الثانية والقائم مقام محافظ الموصل قاسم 
مقصود» طلب من يهود اقضية بادينان وضع )01( ليرة ذهبية في خزينة الجيش 
للتدليل على ولائهم» كما طلب من عزيز ياقو رئيس قرية بيشابور ان يدفع (۰۰۰) 
ليرة بعد اتهامه بالتجسس لصالح الفرنسيين ولم ينفذ الطلبان بسبب انهيار الحركة. 
(البوتاني» ۷ ص۱۸۱). 

ویورد مورخ آخر سببین آخرین لحرکة مایس ۰۱۹۶۱ وهما الدافع القومي 
العربي» إضافة إلى المصالح الشخصية التي كانت حافز قوي لقادة الحركة للقيام 
تاقلا للإستئثار بالسلطة» (الدوري» ۰۲۰۱۲ (VV Ge‏ ولکن الأحداث التي 
أوردناها أثبتت بأن أي من الهدفين المذكورين لم يتحقق» فالقومية العربية لم 
تستفيد من الإنقلاب» ولم يستطيع قادة الإنقلاب تحقيق طموحاتهم ومصالحهم 
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الشخصية» بل على العکس من ذلك فقد لجأوا إلى خارج العراق وفقد معظمهم حیاتهم 
جراء تلك الحوادث» وقي هذا الصدد ela‏ في أحد المصادر حول مصبر المشتركين في 
آحداث مایس» إن عبدالاله كان من آشد آنصار الانتقام وأعنفهم في مطاردة 
المشترکین ق الانقلاب» ولذكك دقح وزارة جمیل المدفعي الخامسة (۲۹ کانون الشاني 
۳ - ۱۷ ایلول (VAY‏ لاصدار مرسوم لمحاكمة المشترکین في حداث مایس» وتم 
تشکیل مجلس Gye‏ لتنفیذ ذلك» ولما دخلت القوات البريطانية ٍیران جراء أحداث 
الحرب العالمية الثانية قامت بابعاد معظم اللاجئين العراقیین إلى جنوب آفریقیا؛ 
ولکن بعد ذلك تم باتفاق نوري السعید وعبدالاله والسلطات الانكليزية (حضار هولاء 
إلى العراق ومحاکمتهم وقد تم ذلك بالفعل» (الناصري» ۰۱۹۹۰ ص۲۲۱)» وهکذا یتضح 
لنا إن المشارکین في تلك الأحداث تعرضوا إلى الملاحقة والمحاكمة وعقوبات مختلفة. 
ومن أهم الجوانب السلبية الاخری التعاون مع دول المحور وخاصة النازية ومع 
أن المصادر تذکر أن sot‏ دور المحور لم يكن مقتصراً على قادة الإنقلاب حيث 
Lote Ob Brera reece‏ أعلنت الحرب العالمية الثانية انقسم العراقيون إلى 
فئتين» الأولى ترید الغلبة للمحور على آساس عدائهم للاستعمار البريطاني والفرنسي؛ 
والفثة الثانية تمیل إلى المعسکر الغربي» وقد انضم الیسار العراقي إلى الفئة الثانية 
بعد هجوم ألمانيا على الاتحاد السوفيتي»(الظاهر» بدون سنة النشر» ص۰)۳۳ الا أن 
موق :805 الدركة مدا كان له ام عل اعراق OAPI‏ ایض ally‏ اه 
أخطأوا في اعتقادهم Ob‏ دول المحور ستدخل لصالحهم بامكانياتهاء او انها ستكسب 
الحرب الجانب المنتصر في الحرب. وقد وقع قادة الإنقلاب تحت تأثير الدعاية النازية 
وكانوا يعتبرون مثلهم مثل مجموعة من العراقيين إن الإنكليز هم المشكلة الوحيدة في 
العراق» (مكية» ۰۲۰۱۱ ص (VW‏ و كان العقداء الأريعة أنفسهم على إتصال بقوى 
المحور من خلال البعثات الإيطالية واليابانية في بغداد؛ (البياتي» ۰۲۰۱۲ (Vege‏ 
ومن النتائج الماش an‏ ا لحركة مايس في العراق» ماتعرض له 
الیهود وهم أحد مکونات العراق من حوادث مؤلمة عرفت بالفرهود أي فرار الیهود 
نتيجة هجوم المسلمین علیهم» ومما هو جدير SAIL‏ إن كلمة فرهود یستخدم حتی 
الان في العراق UWS‏ على النهب والسلب» (الربيعي» ۲۰۱۷) ص (VW‏ وقد وقعت 
تلك الحوادث نتيجة إستقبال يهود بغداد للوصي عبدالإله عند عودته إلى بغداد بعد 
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هريه منها وصادف ذلك الحدث في يوم عيد لليهود» (ياسين» ۰۱۹۹۹ ص ۰)۳۰۳ 
إضافة إلى ذلك هناك من یذکر إن من آسباب إستهداف الیهود إن قوات 
يهوديةشاركت في القتال إلى جانب القوات البريطانية ضد الجيش العراقي؛ وكانت 
هذه القوات من عصابة (ارغون زفاي لئومي) التي عرفت بالقسوة ضد العرب» 
(الربيعي» ۷ ص۲ ۱۷). 

ویصف أحد الکتاب الیهود حوادث الفرهود في بغداد كالتالي: لقد استمرت 
على مدی يوم أو يومين في بغداد» ولم تكن هناك سيطرة للنظام والقانون» فعند 
إنهيار حكومة الدفاع الوطني وهروب قادته إلى خارج البلاد» تلكأ الجيش الإنكليزي و 
الوصي على العرش العراقي في فرض سلطتهم على بغداد» وقد أدى ذلك إلى أن يقوم 
بعض المشاغبين بإثارة الفوضى في العاصمة» وكان معظم هؤلاء من أفراد القبائل 
البدوية الذين توطنوا في أطراف العاصمة» فقاموا بالنهب والقتل في الأحياء اليهودية 
دون تمییز» وخاصة الأحياء القديمة والفقيرة منهاء وقد انضم إلى أبناء القبائل 
الجنود الفقراء» بعد الفوضى في صفوف الجيش و فرار قادته» وإضافة إلى القتل 
gall,‏ قاموا بإغتصاب الیهودیات» (سومیخ» ١‏ ص ص١1‏ = ۱۰۷)» وجاء في 
تقریر لجنة التحقیق الحكومية عن الخسائر البشرية التي وقعت في يومي ۰۱ ۲ حزیران 
۱ الاتي: عدد القتلی حسب إفادة حاکم التحقیق (۱۱۰) قتیل» بینهم (VA)‏ إمرأة» 
یتوزعون على المسلمین والیهود» ولم يتم التعرف على عدد كبير منهم» ويالنسبة 
al‏ فکانوا 4 جرج وهر انضا من السلمن الود آنا رخیس الطائفة 
اليهودية فيدعي Ob‏ عدد القتلی والجرحی أكثر من ذلك» (حبیب؛ ۰۲۰۱۰ ص ۰6۲۲۲ 
ومهما كان هناك من خلاف سياسي والشك بين المسلمین والیهود ولکن لیس هناك 
مايبرر السلب والنهب وهتك الأعراض بين مکونات وطن واحد» (بورتر» ۲۰۰۸) 
: 

و من الجدير بالذكر ان اليهود لم يكونوا الفثة الوحيدة التى رحبت بعودة 
الوصى و اندحار الحركة فقد شاركهم في اظهار الفرحة الكثير من السياسيين و رؤساء 
العشائر والمسيحيين و الايزيديين. 

وربما كان فرحة اليهود بعودة الوصي نابعة من كونهم كانوا يحسون بأن قادة 
الإنقلاب يشكلون خطرا عليهم بحكم إتصالهم بالنازية» وموقف هتلر المعروف منهم. 
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ولم تخدم تلك الحوادث Kym‏ القومية العربية بل كان له دورق تقوية ذلك الاتجاه 
الموجود بين يهود العراق التي كانت تری في أن الحل الوحید لخلاص الیهود من 
الابادة هو تأسيس وطن قومي لهم في فلسطین» (الربيعي؛ ۲۰۱۱) VV AGS‏ الأمر 
الذى شح البود العزافيتن على i A‏ برخم SI‏ قبل day‏ تاسیتن 
دؤلة إسوائيل قعالم E <i lei Ei ANA‏ فل gl‏ زنل د 
(سومیخ» ۰۲۰۱۱ ص:۱)؛ الأمر الذي تكرر في تأريخ العراق لاحقاً تجاه مکونات 
آخری ف العراق» لذلك لايد من الاشارة إلى أن عدم نقد تلك الأسباليب غبر المتورة في 
ذلك الفترة كان من أحد اسیات خلت الممارسات لاحقا Ags)‏ القائمين بها يعتقدون 
بأنها ستمر کسابقتها» وهناك من یجد لها ied‏ والمبررات. 

Li‏ السلطات الريطانية فلم تتدخل لوقف حوادث الفرهود بحجة Lel‏ شأن 
داخلي عراقي وأبقت قواتها خارج العاصمة وانتظر الوصي یومین لتشکیل وزارة 
خديدة تكون th guia‏ حفط الامن ق فان کل ذلك کانمن اسا ت ها Sagal Sas‏ 
في ذلك الوقت» (بصري» ۲۳ ص۱۰). 

كل ذلك يؤكد إن حسابات قادة الحركة لم تكن دقيقة » ومع إنهم أرادوا خدمة 
الحركة القومية العربية حسب إتجاههم السياسيء الا انهم لم يفلحوا في ذلك بل على 
Sal‏ من ذلك اضرا بالقومية العربية أككر من تا مح جيك lata al‏ او على 
الاقل لم يخسيوا لها حسابا دقیقا. فقد oul‏ المركة إل.تقوية الانکلیز في العراق أکثر 
Les‏ کانوا dale‏ قبلها؛ وخدموا الحركة (الصهیونیة)بخلق دوافع لبهود العراق للهجرة 
إلى فلسطین» وأدت سیاساتهم إلى عودة الوصي عبدالاله إلى الحکم بصورة آقوی 
اکرب ا علي الف العرت» ول اتخطيعوا حلق غلاقات خان فز ER‏ 
حياتهم بعد هريهم إلى خارج العراق» حيث تم تسليمهم إلى السلطات العراقية. 

بعس الخوافي السياسية السنلبية العركة مان WEY‏ ع وي و 
السياسية تجاه الكرد في العراق وخلق بلبلة في المناطق الكرديةء وفي هذا الاطار رغم 
أن هذه الحركة تم تأييدها من قبل عدد من رؤساء العشائر وأغوات الکرد» لاسيما 
من الذین کانوا مرتبطین بمصالح قوية مع المکومات المتعاقبةه(العفو والبوتاني» 
۰ ص1۸)» وقد دأب هوّلاء على التقرب من سلطة الأمر الواقع في العاصمة من 
أخل معا الت و لین Cla)‏ متهم GRA‏ يادي« قادة AN‏ رک 
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ذلك جلیا من تأیید هژلاء للسلطة العراقية التي آعقبت حکومة الدفاع الوطني 
وعاقبت معطم مين تاقوا الدركة رقف Gel‏ سعيد اغا يراي acts)‏ عشبيزة 
دوسكي) تطوعه مع عشبرته البالفة ۱۹۰۰ شخص. كما تقدم علي LET‏ (رئیس 
عشيرة المزوري ) للكيلاني معلنا تاييده لهذه الحركة» و جاراه في ذلك عبدالله آغا 
زركيس Shel Gs) isles Gal gee‏ الان 

LS‏ توجهت وفود من دهوك و عقرة والعمادية و زاخو مع (وفد من الموصل 
برئاسة عبدالله وكيل Gab‏ الموصل ) الي بغداد» و ضمت بعض وجوه الکورد و هم 
کل ن الفا شموية patil gas pally El‏ له والشيخ ميود :رقي وله نج 
نوري البريفكاني و سعيد آغا الدوسكي» فضلا عن وفود من الشیخان وزیبار لغرض 
تقدیم التهنئة لحکومة رشید عالي الكيلاني. 

علي ما یظهر فان البعض من هوّلاء الوجوه والرؤساء والآغوات الكورد» إن لم 
نقل آغلبهم» كانت تربطهم بحكومة الكيلاني هذه آو Land‏ من الحکومات العراقية؛ 
روابط المصالح والولاءات الحكومية الرسمية. اکثر مما هي ولاءآت قائمة على القناعة 
والمواقف الثابتة. فبعد انهیار و فشل هذه الحركة و لجوء قادتها الى ايران شم عودة 
الآمير عبدالآله الى بغداد في الآول من حزیران ۱۹۶۱ آبرق البعض منهم الى الوصي 
o Gigo‏ بسلامة العودة الى العراق» ثم يصف حكومة الكيلاني ((بأنها حكومة باطلة)). 
ومن هولاء؛ مظهر النقشبندي (رئیس عشيرة النیروة) و صالح كلحي (رئیس عشيرة 
الریکان) و اسماعیل بامرني» و شماشة اسحق (رئیس عودیشکه) ووزير عثمان Lal‏ 
(رئیس عشيرة برواري) و سعید ديوالي (رئیس عشيرة الدوسكي) والحاجي ملو 
(رئیس عشبرة المزوري) و عبدالله البريفكاني و نوري البريفكاني. و مثل هوّلاء فعل 
کذلك رژوساء ووجوه العشائر العربية.(الحفى والبوتاني» ۲۰۰۰) ص ص ۹-۹۸ 
وکذلك تم تأييد الانقلاب من بعض آهالي السليمانية تحت تأثير الدعاية النازية 
ومعادات الانکلیز» (بابان» ۰۲۰۰۷ VON‏ وخرجت مظاهرة في آربیل أثناء فترة حکم 
حکومة الدفاع الوطني تأییدا للانقلاب شارك فیها بعض SLY‏ والطلاب؛ (دزه‌یی» 
هن ها NED‏ عن هار مجموعة aria‏ الكزن فكاو متا 
للحركة والحرب ضد الانکلیز على خلفية دينية» (کریم» ۰۲۰۰۹ (VA Ge‏ وفي داخل 
السا الستكري هرعن شاط کون وبح رتواقعهم اس كرو الرس دور 
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يشهد له آثناء قتال القوات العراقية ضد القوات البريطانية» رو منهم الفریق الرکن 
آمين زكي سلیمان (وکیل رئيس آرکان الجیش) وهو من کبار ضباط الجیش الذین 
ارتبط |سمهم بهذه الحركة. والعقید رشید جودت yal)‏ حامية البصرة) الذي كان له 
دور فعال في إحباط محاولة الوصي عبدالآله لتعبئة الرآي العام ضد حكومة الكيلاني 
بعد لجوئه الى البصرة. والعقيد فائق كاكة أمين pol)‏ لواء المشاة في الناصرية) الذي 
إختار لنفسه -كما قيل - لقب (هتلر کوردستان))! !. والرائد الركن عزت 
عبدالعزيز والرائد مصطفي خوشناو الذي وقع أسيرا بيد البريطانيين والنقیب 
ميرحاج آحمد الذي كان من ضباط المدفعية اللامعين ضمن القوات التي حاصرت 
البريطانيين في سن الذبان (قاعدة الحبانية)» و كان هؤلاء الضباط الثلاثة في آمرة 
العقيد الركن محمد فهمي سعيد آحد قادة حركة مايس) (الحفو والبوتاني» ۲۰۰۵ 
ص19). ورغم كل هذا التأييد للحركة» إلا أنه كان هناك من يتخوف منها من الكورد 
إستناداً إلى أن قادة الحركة لم يكونوا يخفون عدائهم للكورد» (کریم» YA‏ 
ص۰)۱۹۱ بل حتى كان هناك رأي Ob‏ الهدف الأساسي للحركة هو ضرب الحركة 
القومية الکوردیة» (مهزههر» ۰۲۰۰۱ ص7١1١).‏ 

ولعل غلق نادي الارتقاء الكوردي الذي كان مقره في بغداد هو خير شاهد على 
هذه الحساسية القومية العربية المتطرفة ازاء الكورد. لاسيما ان علمنا بانه هو 
النادي الوحيد للكورد في الوقت الذي كان للآثوريين والأرمن حوالي عشر جمعيات 
ثقافية ونوادي خاصة بهم منتشرة في كل ارجاء العراق. (الحفو والبوتاني» ۲۰۰۰ 
ص۷۰). 

و اری انه لم يكن من المنطق ان يساند قادة الحرکة» الحركة القومية الكردية» 
ولکن من الطبيعي أن یکون لدیهم بعض المرونة في التعامل معها الأمر الذي لم نجد 
له آفرا و goal‏ امترات a‏ هذا GLEN‏ كو هسان آي Gis EE‏ فاد 
الحركة والشیخ محمود الحفید الزعیم الكردي الذي حارب الانکلیز مراراً LL Say‏ بل 
بالعکس هناك من يرى أن الشیخ محمود ترك بغداد قبل إنتهاء حركة مایس لیعمل 
في السليمانية بالتنسیق مع الانکلیز ضد قادة الحرکة» ولکن الانکلیز لم یستجیبوا له» 
(کریم» ۰۳۰۰۹ ص (VIF‏ 
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وفما يتعلق بموقف القائد الكوردي ملا مصطفی البارزاني من حركة مايس» 
و اه افد جرف معاد :فى الان لات له يكن يقق باي نها لقني اول 
الغريطانين خلال لیام الانتفاضة أن يستفلرا القضبة الكوردية کورقة لتحقیق ماربهم 
واهدافهم؛ الا انهم فشلوا وتمثل ذلك بمحاولة اقناع ملا مصطفی البارزاني الذي كان 
lake‏ ق السلينانية بالتوجه الى dan!‏ وبارزان والاتضال بالضباط الكورد هناك 
رخف على اقام ,تعمل ما حت حكومة اكلا مال اتف ای مانا راف 
باستقلال دولة كورديةء الا ان البارزاني بعد ان استشار اخاه الشيخ saal‏ رفض 
العرض البريطاني باعتبار ان بریطانیا لن تلتزم بوعودها؛ قاتلا ان كوودي فانا 
قاومت قوات رشید عالي فان ذلك سیعد بمثابة معارضة مني للقادة العرب الذین هم 
وراء كلك الحركة؛ الا ان ذلك الرفض لم بك يعني ان البارزاني كان یژید انتفاضة 
مایس بل uals‏ فقد رفض عرضاً من حکومة الكيلاني یقترح عليه التحرك ضد 
یتابن لانه خی که ب انهه اجاح لم يدهب و :دهم الا ارين شرت 
المريظاتيين:) GA Lil)‏ غزین حن ندا 

ورغم تعاطف بعض الکورد مع حركة رشيد عالي كيلاني» إلا أنه لم یقدم أي 
as‏ علی ارقن الواقع على تحاطقه مع الکوری بل على العکسی من ذلك Bilg‏ 
فان الجانت الإريظاضي:والوضي فالات اسقطوا يتا نات بالطاكرات على المخاطق 
الكردية باللفة الكردية طالبین من الأهالي الاحجام عن التعامل والتعاطف مع حکومة 
الدفاع الوطني» بل التعامل مع السلطات العراقية الشرعیة» Gogh)‏ ۲۰۱۶» ص ۰)۱8۸ 
Youd‏ نجد أي إشارة في المصادر Gh‏ رشید عالي الكيلاني أصدر أي منشور ولو 
علی سبیل الدعاية السياسية باللفة الكردية في المناطق الكردية. 

إضافة إلى ذلك إن الحركة آدت إلى حدوث الاضطراب والفوضی في المناطق 
الكرزية ال هد ماه على سيل الال يكن اد الكفات السب التعاضوين saai‏ 
ob‏ الوضع في مدينة السليمانية كان عبارة عن التجمع في المساجد» وجمع الطلاب 
اه الكبا رهق المدارس 1 وى السباحه كان ريمال تفش يا همون SACO‏ 
تفر erm re‏ وا يدرت بتاك gees ey ee‏ يا 
المي هرب معط مستکان الا و امات ستطقة pease) Se‏ لجأ ان 
tl‏ كنلا لا اتفسيم من SW Gas‏ قال كذ وان 
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ص ص۰۵ By .)1١‏ مدينة آربیل حدث تجمع حاشد آمام متصرفية آربیل ونم 
حرق سيارة متصرف آربیل صالح زکی صاحبقران الذي لم یتصدی بالقوة 
للمتظاهرین المحتشدین» ولکن حدث آن حلقت الطائرات البريطانية أكثر من مرة في 
سماء المدینة» وتم حفر خندق داخل حديقة نادي الموظفین» وکان الطلاب الصفار 
عند شعورهم bas‏ الطائرات یدخلون هذه الخنادق و التي لم ما كان باستطاعتهم 
eae yall‏ إلا pe Wa‏ لكريم cies‏ الا geal‏ إت إل كعطيل ال ان 
في ربيل قبیل إنتهاء الحرکة» (دزه‌یی» ۰۲۰۰۱ ص (FO‏ 

و فيما یتعلق بموقف الشیخ محمود من الحرکة: (( ان الشیخ محمود حاول 
استغلال حركة رشيد عالي الكيلاني لكي یقوم بحركة آخری في الشمال العراقي و 
لكنه اصطدم بالموقف البريطاني» حيث لم يدرك الشیخ of‏ الحكومة البريطانية لا 
تستطیع في ذلك الوقت بالذات الضغط على العراق بالورقة الكوردية حتی لا تقوم 
ثورة شاملة ضدها (المتولي» ٠*١‏ »ص ۹۱ ۲). 

ورغم JS‏ ذلك فان المناطق الكردية لم تسلم من نتقام الوصي عبدالله» فقد 
كان sue‏ الذين اعتقلوا جراء تلك الأحداث في مدينة آربیل الأكثر في العراق بعد مدينة 
بغداد» ssc aby‏ الكرد الذين اعتقلوا وتم الحكم عليهم جراء تلك الحوادث (V9)‏ 
شخصا وكانوا من مختلف فئات المجتمع» (مهزههر» ۰۱۹۸۹ ص58١)»‏ ولذلك نری 
إن نتائج حركة مايس ۱۹۶۱ كانت سلبية بالنسبة للكرد والمناطق الكردية. 


ثالثاً/ من الناحية الإقتصادية: 

أن قشل حرکة ماس 1545 من Za Gil‏ الفسکرية زالسياسية كان له آكان 
سلبية من الناحية الإقتصادية؛ وفي نفس الوقت إن الجوانب السلبية من الناحية 
الإفتضنادية كان لها آحان سلبية على الحركة من الناحیتین العسكرية والسياسية 
أيضاء وقد تکبد العراق خسائر مادية كبيرة جراء الحرب العراقية البريطانية وخاصة 
من ناحية تدمیر الأسلحة الثقيلة للجیش العراقي والشي تم الإشارة إلى بعض تلك 
الخسائر فیما سبق» وان لم نجد رقما تقدیریا لها ف المصادر المتوفرة إلى الان. 

وك aaa‏ رکه اشن حن نت مالتساب este‏ تا 
التأثير البريطاني الکبیر على العراق من جمیع النواحي» حیث يذكر آحد الأكاديميين 
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إن تاريخ العراق المعاصر في الجانب الأساسي منه عبارة عن تأريخ علاقاته مع 
بريطانياء (التكمجي» ۰۲۰۱۰ ص‌۰)۲۸ وربما كان أوضح نقطة في هذا الجانب يتعلق 
بمسألة العملة العراقية» حيث كانت الحكومة البريطانية قد ربطت الدينار العراقي 
بمنطقة الجنيه الأسترليني منذ تأسيس العملة العراقية سنة ۰۱۹۳۲ فكان سعر 
الدينار يرتفع وینخفض بارتفاع وإنخفاض سعر الجنیه» وعند إصطدام الجيش 
البريطاني والعراقي» أخرجت الحكومة البريطانية الدينار من منطقة الأسترليني» 
وأوعزت السفارة البريطانية في العراق إلى المصارف الأجنبية في البلاد ghab‏ السيولة 
النقدية إلى خارج العراق وذلك Chay‏ موقف الحكومة المالية» ورغم إن حكومة الدفاع 
الوطني حاولت الإستعانة بالجانب الألماني لمساعدتها وإصدار عملة جديدة إلا أنها 
لم تكن موفقة في هذا الجانب إلا بنسبة ضئيلة» (الحسني» ۰۱۹۸۸ og‏ ص CCTV‏ 
Gy‏ نفس الإطار عندما وضعت العائلة الملكية تحت الإقامة الجبرية في أربييل» قام 
الوصي عبدالإله بتسليم القوة الجوية البريطانية مجوهرات وأوسمة العائلة» ومن بينها 
الوسام الهاشمي ذات السلسلة الذهبية» ووسام فكتورياء ومسدس مطلي بالفضة 
كان هتلر قد أهداه الى الملك غازي» لكي تقوم بإرسالها إلى الکویت إلا أن الطائرة 
التي نقلت كل ذلك سقطت في مياه الخليج العربي» (دي غوري» ۰۱۹۸۳ ص ص۱۹۰ 
۰0۱٩۱ -‏ وهذا يعني أن العراق لم يستطع إستعادة تلك الأشياء» التي ريما لم تكن 
من الناحية المادية لها قيمة كبيرة ولكن من الناحية الرمزية والتراثية لا يمكن تقيمها 
bals‏ كالأشياء الإعتيادية. 

وعلی الرغم إن قادة الانقلاب فقدوا مناصبهم وامتیازاتهم الوظيفية والمادية في 
aha‏ اء رکد الا آنه یفن الوقت كان رسي beg DUS Ie‏ سناد 
وخداع جراء إنفاقه ۱۶۰۰۰ آربعة عشر الف باون على الخدمات السریة» وصرف نقود 
ele‏ من إيطاليا كرشاوي لتقوية سلطته التي لم يستطع الاحتفاظ بهاء (البياتي 
۲ ص (YoY‏ 

ومن الجوانب السلبية للانقلاب من الناحية الاقتصادية ما تعرض له الیهود في 
العراق وخاصة في بغداد والتي عرفت بالفرهود» خاصة إذا عرفنا إن حوالي 7.۹۰ من 
تجارة العراق و خاصة في بغداد كان تحت سيطرة اليهود» (الستوروردي: AAAA‏ 
ص۰)۱۱۸ وقد قدر رئيس الطائفة اليهودية الخسائر كما يلي: ((كان عدد الحوانيت 
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والمخازن المنهوبة (OAV)‏ محلا وأن ثمن مانهب يبلغ (۲۷۱۶۰۲) ديناراً. وذكران 
عدد الدور التی نهبت كانت )٩۱۱(‏ دارا وتقطنها(۲۳۹۵) اسرة» مجموع آفرادها 
(۱۲۳۱۱) نسمة» Gly‏ الضرر الذي لحقهم یبلغ (۲۸۳۲۸۷۸) TER‏ (حبیب» ۰۲۰۱۰ 
ص۲۲۲). وقد قامت الحکومة العراقية بعد تلك الاحداث وکتعویض للیهود التبرع 
بسبعین آلف جنیه استرليني إلى ماکان یعرف بلجنة الاغاثة اليهودية؛ (الربيعي» 
۷ ص۱۸۱). أي أن نهب الیهود كان له نتائجه السلبية علی الاقتصاد العراقي 
و على التّجار والحكومة في نفس الوقت. 

وقد استمرت الآثار السلبية على الإقتصاد العراقي إلى ما بعد إنتهاء فترة 
حكومة الدفاع الوطني» حيث أدت توالي وصول القوات البريطانية إلى العراق بأعداد 
کبيرة» إلى زيادة الطلب على المواد الغذائية والإنشائية؛خاصة إن بريطانيا قررت سد 
ole Lisl‏ تلك القوات وتجهیزاتها من خلال السوق المحلينة (کاظم ا 
ص .)١1560‏ ولاشك إن ذلك كان قد آدی إلى رتفا سعر تلك السلع؛ الأمر الذي استفاد 
منه بعض التجار المتعاملين مع البريطانيين وتضرر منه أكثرية الشعب العراقي. 
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الاستنتاجات: 

- رغم إن حركة مایس ۱۹۶۱ في العراق» عرفت بأسماء مختلفة مشل الحركة» 
الثورة» الهوجة» AS‏ إنتفاضنة؛ وإنقلاب» فإننا نری إن (الحركة) آکشر تسمية تعبر 
عن واقم ذلك الف ول ا ن سح سای فلت اا 

- و على الرغم من ن القوميين العرب» اعتيروا الحركة ثورة ضد الإستعمار 
sibs‏ :إلا ان نظرة المكونات: الأكرى all Goal‏ قطان مم اف pg‏ لا 
أثناء تلك الأحداث ولا بعدها. 

- بصورة عامة تم تقييم حركة مايس على أنها جزء من نضال الشعب العراقي 
ضد السيطرة البريطانية» إلا أن ذلك لاينفي بأن ذلك الحدث مثل الأحداث الأخرى في 
التأريخ لها جوانبها السلبية إضافة إلى الجوانب الإيجابية» لذلك تم التركيز في هذا 
البحث على الجوانب السلبية فقط. 

يمكن تقسيم الجوانب السلبية للحركة على ثلاث نواحي أساسية: العسكرية 
tala,‏ والإنتستادية Ns a‏ الك a‏ أصليب EIE EETA‏ 
عسكرية آمام الجیش البريطاني» وفر قادة الانقلاب إلى خارج العراق» وتم إحتلال 
العراق للمرة الثانية من قبل القوات البريطانية. وقد خسر الجیش العراقي جراء ذلك 
الکثبر من آسلحته الثقيلة التي كان من الصعب تعویضها فضلا عن قادته و عن 
مئات القتلی. f‏ 

ومن الناحية السياسية: لم تحقق الحركة أي من الأهداف السياسية التي سعت 
من آجلها» فقد عاد الوصي والإنكليز إلى العراق بصورة آقوی من السابق» وتم 
إضعاف التیار القومي العربي في العراق مقارنة في فترة ما قبل الحركة» هذا اضافة إلى 
أن سياسة الحركة لم تكن واضحة تجاه الحقوق القومية الكردية» وعدائية تجاه 
اليهود الذين تعرضوا إلى حوادث النهب والسلب المعروفة بالفرهود» وقد انقسم 
الساسة العراقيون إلى قسم مع الحركة وقسم مع الوصي والإنكليز بينما كان الجانب 
البريطاني مو ڪا 

ومن الناحية الإقتصادية: تكبد العراق خسائر كبيرة» جراء تدمير قسم من 
الأسلحة الثقيلة للجيش العراقي في الوقت الذي كانت الإمكانات الإقتصادية للدولة 
العراقية ضعيفة» إضافة إلى تعرض الدينار العراقي إلى أزمة مالية جراء الإجراءات 
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المالية البريطانية ضد العملة العراقية» ورغم أن القسم الأكبر من الاقتصاد العراقي 
كان يدار من قبل التّجار الیهود» الا أن الممتلکات اليهودية تعرضت إلى آعمال نهب 
وسلب كبيرة فیما عرفت بالفرهود واضطرت الدولة العراقية إلى تعویضهم بمبالغ 
طاكلة مسا a oe‏ شر ER‏ على الاقتصاد العراقي. وارتفعت آسعار المواد 
الغذائية جراء تزاید القوات البريطانية في العراق بعد قمع الحرکة» حیث اعتمدت 
القوات البريطانية على توفبر مستلزماتها من السوق العراقي الأمر الذي تضرر منه 
المستهلك العراقي ولم يستفد منه إلا قلة من التجار المتعاونین مع القوات البريطانية. 
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قائمة الصادر 

- المصادر UL‏ العربية: 
الأسدي» مختار» (بدون سنة الطبع)» موجز تأريخ العراق السياسي الحدیث بغداد» دار 
الکتب العراقية. 
آسکندر» سعد بشیر؛ (۰)۲۰۰۵ عن الدولة الحديثة والأمة والنزعة القومية في العراق - العربي 
وکردستان السلیمانية» منشورات مکتب الفکر والتوعية في الاتحاد الوطني الكردستاني. 
cobb‏ مذکرات أحمد مختار آخر رئيس للوزراء في العهد الملكي في العراق» (۰)۱۹۹۹ colas‏ 
المؤسسة العريية للدراسات والنشر. 
البارزاني» عزيز حسن.» (۰)۲۰۰۲ الحركة القومية الكوردية التحررية في کوردستان العراق 
6 — ۰۱۹2۵ ارييل» دار سييريز للطباعة والنشر. 
باش أعيان» أحمد» (۰)۲۰۱۲ العراق الملكي وقضية فلسطين (VACA - NAVE)‏ الطبعة 
الأولى» لندن» دار الحكمة. 
باغي» الدكتور إسماعيل آحمد» (YAYA)‏ تطور الحركة الوطنية العراقية ۱۹۶۱ - ۱۹۰۲ 
بغداد» منشورات مركز دراسات الخليج العربي بجامعة البصرة. 
بحري» يونس» (AATA)‏ آسرار (Y)‏ مايس ١115م‏ والحرب العراقية الإنكليزية» calais‏ 
منشورات دار البيان. 
الباججي» عدنان» ذاكرة العراق» بدون مكان النشر» بدون الناشر. 
بصري» مير» (۰)۱۹۹۲ رحلة العمر من ضفاف دجلة إلى وادي التميمس ذكريات وخواطر» 
القدس» رابطة الجامعيين اليهود النازحين من العراق في إسرائيل. 


۰ بطی» فائق» (۰)۲۰۰۰ ذاكرة عراقية ۱۹۰۰ - ۱۹۵7 المجلد الأول» دمشق. دار المدى للثقافة 


والنشر. 
البوتاني» د. عبدالفتاح علي» (۰)۲۰۰۳ الحياة الحزبية في الموصل ۱۹۲۰ -- VACA‏ اربيل؛ 


بدون الناشر. 


. البوتاني» الاستاذ الدكتور عبدالفتاح علي» (VV)‏ منطقة بادينان ۱۹۷۰-۱۹۲۵ الجزء 


الأول» اربيل» الاكاديمية الكوردية. 

بورتر» الأمل» (۰)۲۰۰۸ العراق مابين الحريين العالميتين من خلال رسائل سيرل بورتر» 
بغداد» دار ميزويوتاميا للنشر والتوزيع. 

البياتي» محمود أحمد عزت (المترجم)» (۰)۲۰۱۲ بغداد» بيت الحكمة. 
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. تشرشل» ونستون» (۰)۱۹۱۲ ثورة العراق مایس (۰)۱۹۶۱ تعریب: سلیم طه التكريتي» 


بغداد» دار المنشورات البصری. 


. التكريتي» علي (اعداد وصیاغة)» (۰)۱۹۹۰ الأسبرة رقم ٩۳‏ مذکرات مديحة السلمان زوجة 


الشهید محمود السلمان» بغداد» دار واسط للنشر والتوزیع. 


. التكمجي» Bale‏ شكرء (۰)۲۰۱۰ الطبعة الأولى» بغداد» بدون الناشر. 
. التميمي» توفيق» (۰)۲۰۱۸ أعلام عراقیون في القرن العشرین, الطبعة الأولى» بغداد» دار 


الحكمة. 


. الجبوري» د. خالدة أبلال» CVV)‏ الأبعاد السياسية للحكم الهاشمي ۱۹۶۱ - ۰۱۹۰۸ 


الطبعة الأولى» دمشق» محاكاة للدراسات والنشر والتوزيع. 


۰ حاجي» باور آحمد» (۰)۲۰۱۱ الأوضاع السياسية في العراق المعاصر الطبعة الأولى» دهوك» 


بدون الناشر. 
حبيب؛ د. كاظم؛ (۰)۲۰۱۰ اليهود والمواطنة العراقية» طبعة ثانیة» السليمانية مؤسسة 
حمدي للطباعة والنشر. 
حداد» عثمان کمال» (بدون سنة الطبع)» حركة رشید عالي الكيلاني سنة (VAEN)‏ صیدا؛ 
المكتبة العصرية. 
الحسني» السيد عبدالرزاق» (۱۹۸۲)» تأريخ العراق السياسي الحديث؛ الطبعة الخامسة؛ 
الجزء الثالث» بيروت» بدون الناشر. 
> (۱۹۸۷) تأريخ الوزارات العراقية» الجزء السادس» الطبعة 

السابعة» بغداد» دار الشؤون الثقافية العامة. 

(AAA) >‏ تأريخ الوزارات العراقية» الجزء الخامسالطبعة 
السابعة» بغداد» دار الشؤون الثقافية العامة. 
الحسوء نزار توفيق» (بدون سنة الطبم) الصراع على السلطة في العراق الملكي دراسة 
تحليلية في الإدارة والسياسة» بدون مكان الطبع. 
الحفو» غانم محمد والبوتاني» عبدالفتاح علي» (5١٠3)»الكورد‏ والاحداث الوطنية في العراق 
خلال العهد الملكي ۱۱۹۸-۱۹۲۱ آربیل» دار سييرز للطباعة والنشر. 
الحمداني؛ حامد» (۲۰۰۳)» نوري السعید رجل المهمات البريطانية الکبری» بدون مکان 
الطبم» بدون الناشر. 


. خماس» حسين مكي» (۲۰۱۷)» مذکرات من آیام العراق الملکي» عمان» شركة دار 


الأكاديميون للنشر والتوزیع. 
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خدوري» مجید» (۱۹۶)» نظام الحکم في العراق» بغداد» من منشورات مجلة معلم الجدید. 
دافیس» إريك» (۰)۲۰۰۸ مذکرات دولة السياسة والتأريخ والهوية الجماعية في العراق الحدیث؛ 
ترجمة: حاتم عبدالهادي» ببروت» المؤسسة العريية للاراسات والنشر. 

دزه‌یی» محسن» (۰)۲۰۰۱ أحداث عاصرتها؛ الجزء الأول» آربیل» دار آراس للطباعة والنشر. 
الدوري» حازم مجید احمد» (۰)۲۰۱۲ الضباط العراقیون وتأسيس الدولة القومية ۱۹۰۸ = 
۰۱ الطبعة الأولى» لندن» دار الحکمة. 

دويشاء عدید» (۰)۲۰۱۲ عراق الحقبة الملكية - تأريخ سياسي» ترجمة: مصطفی نعمان 


آحمد» بغداد» مؤسسة مرتضی للکتاب العراقي. 


- دي غوري» العقید جرالد» (۰)۱۹۸۳ GIG‏ ملوك في بغداد» ترجمة: سلیم طه التكريتي» الطبعة 


الأولى» بغداد» منشورات مكتبة المثنى. 

الربيعي» نبيل» (۲۰۱۷)» تأريخ يهود العراق» الحلة» دار الفرات. 

رشيد» د. حيدر حميد؛ (۰)۲۰۱۰ خفايا من تأريخ العراق المعاصرء الطبعة الأولى» دمشق» 
رند للطباعة والنشر والتوزيع. 

الزبيدي» د. حسن لطيف» (۲۰۱۳)» موسوعة السياسة العراقية» النجف؛ العارف للمطبوعات. 
سوميخ» البروفیسور ساسون؛ (۰)۲۰۱۱ بغداد الأمس» شفا عمرو» دار المشرق للترجمة 
والطباعة والنشر. 


۰ السهروردي» نجم الدین» (۰)۱۹۸۹ التأريخ لم يبدا غداء الطبعة الثانیة» بغداد» شركة المعرفة 


للنشر والتوزیع. 

الشابندر» موسی» (۱۹۹۳)» ذکریات بغدادية العراق بين الاحتلال والاستقلال الطبعة الأولى» 
لندن» رياض الریس للکتب والنشر. 

شرویدر» الدکتور بيرند فیلیب» (۱۹۸۲)» ترجمة: فاروق الحريري» بغداد» بدون الناشر. 
الشریف» نضر علي أمين» (VT)‏ محمد فهمي سعید. الدور العسكري والسياسي في تأريخ 
العراق المعاصرء الطبعة الأولى» بغداد» بيت الحكمة. 

الطقوش أ. د. محمد سهیل» »)۲١٠١(‏ تأريخ العراق الحديث والمعاصر الطبعة الأولى» 
بيروت» دار النفائس للطباعة والنشر والتوزيع. 

الظاهر» عبدالرزاق» رحلتي مع الأيام مذكرات من ۱۹۱۷ - ۱۹۱۳ إجتماعية - سياسية - 
إقتصادية» (بدون سنة الطبع)» تجميع وتقديم: أسماء عبدالرزاق الظاهر» بغداد» دار الكتب 
العلمية. 


عارف» مذكرات فوّاد» (۱۹۹۹) الطبعة الأولى» دهوك» بدون الناشر. 
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عبدالقادر» شامل» (۰)۲۰۱۸ VE‏ شخصية من تأريخ العراق» الطبعة الأولى» بغداد» دار المجلة. 


غالب» العميد الركن صباح علي» (۰)۱۹۹۰ محمد آمین الحسيني و دوره 3 أحداث مايس 
۱ في العراق» بغداد» GUS‏ الإتحاد الاصدار الثالث. 


۰ غالمان فالدیمار» (VAT)‏ عراق نوري السعید انطباعاتي عن نوري السعید بين سنة ۱۹۶ 


- ۰۱۹۰۸ دراسة وتحقیق: أ. د. سيار الجمیل. الطبعة الأولى» بغداد» دار میزوبوتامیا 
للطباعة والنشر والتوزیم. 

فتاح» dla‏ وکاسو» فرانك» (بدون سنة النشر)» ترجمة: مصطفی نعمان احمد» بغداد» دار 
المرتضی. 

فوزي» آحمد» (۰)۱۹۸۶ حکایات سياسية وصحفية ۱۲ رئيس وزراء في العهد الملكي» الطبعة 
الأولى» بغداد» مكتبة الفکر العربي - للنشر والتوزیع. 

کاظم» د. قحطان حميد» (۰)۲۰۱۲ وزارة الداخلية العراقية ۱۹۳۹ - ۱۹۵۸ دیالی» بدون 
الناشر. 

کرمانع» شيركو» (۲۰۱0)» الهوية والأمة في العراق» ترجمة: عوف عبدالرحمن عبدالله» آربیل» 


دار الساقي ودار آراس. 


. کریم» د. عمر محمد محمد» (۰)۲۰۰۹ القضية الكوردية في سياسة الحکومات العراقية ۱۹۳۲ 


- ۰۱۹66 سليمانية» مديرية الطبع والنشر - السليمانية. 


. لونکريك» ستیفن همسلي وستوکس فرانك» (۲۰۰۹)» العراق منذ فجر التأريخ حتی ثورة 


تموز 4۱۹۵۸ ترجمة: مصطفی نعمان احمد» بغداد» مكتية مصر ودار المرتضی. 
لطیف» مازن» (۰)۲۰۱۱ يهود العراق» الطبعة الأولى» بغداد» دار میزویوتامیا للطباعة والنشر 
والتوزیع ودار الجواهري للطباعة والنشر والتوزیم. 


. مار» الدكتورة فيبي» CVV)‏ تأريخ العراق المعاصر العهد الملكي» ترجمة: مصطفی نعمان 


احمد» بغداد» المكتبة العصرية. 
المتولي؛ محسن محمد؛ (۰)۲۰۰۱ کرد العراق منذ الحرب العالمية الأولى ۱۹۱۶ حتی سقوط 
الملكية في العراق» الطبعة الأولى» ببروت. الدار العربية للموسوعات. 


. محمود» الدكتور محمود عبدالواحد (المترجم)» (Ye)‏ آضواء على قضايا تاريخية عراقية 


معاصرة» بغداد» المكتبة الوطنية. 
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۱ مشتاق» طالب» (۰)۱۹۱۸ آوراق أيامي ۱۹۰۰ - ۱۹۰۸ الجزء الأول» ببروت. دار الطليعة 
للطباعة والنشر. 

VY‏ مكية؛ د. مهدي» (۰)۲۰۱۱ قصة حياتي» الطبعة الأولى؛ ببروت» مؤسسة الانتشار العربي. 

۳. الممیز أمين» (VAAL)‏ بغداد كما عرفتها» الطبعة الأولى» بغداد» بدون الناشر. 

VE‏ الهیمص. الشیخ عبود» (VAAN)‏ ذکریات وخواطر عن آحداث عراقية في الماضي القريب» 
بغداد» دون الناشر. 

0 ياسين» باقر» (۰)۱۹۹۹ تأريخ العنف الدموي في العراق» بیروت» دار الکنوز الأدبية. 

1. الناصري» طارق» (بدون سنة الطبع)» عبدالاله الوصي على عرش العراق (۱۹۳۹ — OAA‏ 
((حیاته ودوره السياسي))» الجزء الثاني» بغداد» المكتبة العالمية. 

۷ یوسف. آفرام عیسی» (۰)۲۰۰۹ أزمنة في بلاد الرافدین ذکریات وأحداث ۱۸۲۰ = ۰۱۹۷۲ 
ترجمة: علي |براهیم» دهوك. دار المشرق الثقافية. 


- المصادر باللغة الکوردیة: 
۱ بابان» جه‌مال» (۰)۲۰۰۷ یاداشت نامه‌ی ژیانم» le‏ به‌کهم» سلیمانی» به‌پیوه‌به رایه‌تی 
جاب و بلاوکردنه‌وه‌ی سلیّمانی. 
Gogh ۲‏ ئەحمەد› (۲۰۱۶)» دوزی کورد له په‌یوه‌ندییه‌کانی نيوان عیراق و MLS‏ سلیمانی؛ 
ده‌زگای جاب و يه خشی سهرد هم. 
۳ مەزھەر› د. که‌مال» (۰)۲۰۰۱ side‏ لاپه‌ره‌یه‌ك لەمێژوى گه‌لی کورد» اماد هكردن: عه‌بدوللا 


زه‌نگه‌نه» Sou‏ دووەم› يهكهم چاپ» ههوليّر» ده‌زگای جاب و بلاوکردنه‌وه‌ی موکریانی. 
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پوخته‌ی تویژینه وه 

بزووتنه‌وه‌ی مایسی ۱۹۶۱ له عیراقدا به رووداویکی گرنگ داده‌نریت» له‌به‌ر 
هوه‌ی بووه هی داكيركردنى دووه‌می به‌ریتانی بق Gl ic‏ له‌هه‌مان سالداو له‌دوای 
دروست بوونی ده‌وله‌تی عیْراق له سه‌ره‌تای بیسته‌کاندا» هم بزووتنه‌وه‌یه گه‌وره‌ترین 
مه‌ترسی بوو رووبهرووى ده‌وله‌تی عێّراق بووه‌وه. هه‌رچه‌نده سه‌رانی نهم 
بزووتنه‌وه‌یه مه‌به ستییان سنوور دانان بوو بق ده‌سه‌لاتی به‌ریتانی له عیراق و 
به‌هیزکردنی نه‌ته‌وه‌په‌روه‌رانی عاره‌ب له سیاسه‌تی عیراقدا » به‌لام هه‌وله‌که‌یان 
سه‌ری نه‌گرت و Kas‏ لهلايهنيكى شانازی كردن به رووبه‌رووبوونه‌وه‌ی تیستعماری 
به‌ریتانی» ده‌ستکه‌وتیکی به‌رچاوی نه‌بوو» له‌هه‌مان کاتدا لایه‌نی نه‌رینی زوریشی 
هه‌بوو» Oh‏ به باشمان زانی ناوونیشانی توپژینه‌وه‌که‌مان بریتی بیّت له (لایه‌نه 
نه رینییه کانی بزووتنه‌وه‌ی مایسی سالى ۱۹۶۱ له عیراقدا)» چونکه تاکو ئیْستا 
توئژینه‌وه‌یهك بهم ناونیشانه نييه له‌کاتیکدا لایه‌نه نهريّنييهكانى زۆر له‌لایه‌نه 
ثه رینییه کانی به رچاوتره . 

له‌رووی سه‌ربازییه‌وه: له‌کاتی رووبه رووبوونه‌وه‌ی سوپای عیراقی و سوپای 
به‌ریتانی» سوپای عیراق تووشی شکست بووء» سه‌رانی بزووتنه‌وه‌که‌ش رایان کرده 
دهره‌وه‌ی عیراق» له نه‌نجامی شهرهكانيش سوپای Site ric‏ زقری چه‌کی 
قورسى خوی له ده‌ست داو اسان نه‌بوو جاریکی تر به‌ده‌ستی بیّنیّته‌وه. 

له‌رووی سیاسییه‌وه: بزووتنه‌وه‌ی مایس هیچ له ئامانجه سیاسییه‌کانی خؤى 
به ده‌ست نه‌هینا له کوتایی Shite‏ ده‌سهلاتی وه‌سی عه‌بدولئیلاه- و كەم 
کردنه‌وه‌ی هه [موونی ئینگلیز له عیْراقدا» به‌لکو وه‌سی و ئینگلیز به شیّوه‌یه‌کی 
بههيّزتر گه‌رانه‌وه‌و توله‌یان له سه‌رانی بزووتنه‌وه‌که کرده‌وه. هه‌روه‌ها نه‌تواندرا به 
کردار يشتكيرى ئه‌لمانیای نازی له‌رووی سه‌ربازی دژی ئینگلیز فه‌راههم ODS‏ و 
سیاسه‌تمه‌داره عیراقییه‌کانی دابه‌شی دوو به‌ره کرد ئه‌وانه‌ی لایه‌نگری بزووتنه‌وه که 
بوون و ته‌وانه‌ی دژی بوونء لهكاتيّكدا ئینگلیز له دژایه‌تی کردنی بزووتنه‌وه‌که يەك را 
بوون. هه‌روه‌ها هه لویستی سه‌رانی بزووتنه‌وه‌که به‌رامبه‌ر مافه نه‌ته‌وه‌ییه‌کانی کورد 
روون نه‌بوو. 

له‌رووی ئابوورییه‌وه: دراوی Gilde‏ به‌هوی ده‌رچوونی له‌ناوچه‌ی تسترلینی 
زیانیکی زوری ليّكهوت» GIG‏ و (فه‌رهود) زیانیکی زوری به ثابووری عیّراق گه‌یاند؛ 
بهرزبوونهودى نرخی پیداویستییه سه‌ره‌کییه‌کانی ژیان» بزیوی زيانى تاکی عیراقی 
قورستر کرد. 
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الجوانب السلبية لحركة مایس ۱۹۶۱ في العراق 


Abstract 


Research Summary 


The movement of May 1941 in Iraq is one of the most important 
events because it led to the second occupation of Iraq by Britain to 
Iraq in the same year and after the establishment of the Iraqi state in 
the early twenties. This movement is one of the most serious crises 
faced by the Iraqi state. The reason for the occupation of Iraq by the 
leaders of the movement was intended to put an end to the British 
authorities in Iraq and strengthen the Arab nationalists in the policy of 
Traq. 

But their attempts did not reach the expected result, only led to 
proud to stand against British colonialism and did not have any result 
is negligible, the disadvantages were more than the benefits.So, we 
preferred to be the title of our research (the negative aspects of the 
movement of May 1941 in Iraq) because there is no search by this 
address in the case of negative points clearer than the positive points. 

Militarily point of view: In the military confrontation between 
the Iraqi and British military forces, the Iraqi army failed. Like the 
movement, they fled outside Iraq. In wars between the two armies, the 
Iraqi army lost most of the heavy weapons and was not easy to get. 

From the political point of view, the May movement could not 
win the political demands to end the power of Wasi Abdulelah to take 
over the power of the English. Abdulelah, in turn, brought the English 
back more forcefully than any of the henchmen. The group were with 
the movement and set against it, On the other hand the British were 
one opinion against the movement, as well as the leaders of the 
movement did not have a clear view of the rights of Kurdish 
nationalism. 

From the economic side: the exit of the Iraqi currency from the 
British currency area affected and damaged a lot. Iraq lost through the 
looting of its resources, which led to damage in the Iraqi economy, 
with increased prices of daily and basic materials for the Iraqi 
individual,thus increasing the weight of living per capita. 
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اربل ونوا حیها من خلال الجزء الخامس 
لکتاب تاريخ اربل uth‏ الستوني 


د.خانزاد صباح محي الدین 
قسم الاعلام — المعهد التقني ارييل 

المقدمة :- 

يعد إبن المستوفي المتوفي (AVY VAY)‏ آحد الوزراء الكفوئين في عهد 
السلطان مظفر الدين كوكبوري (۵1۳۰-۰۸-/۱۲۳۲-۱۱۹۰) حاكم إربل لاتابكة 
توت اک تا عن مهامه الادارية بتعدد نشاطه العلمي واثبت جدارته في 
العديد من المجالات العلمية حسب ما آورده المترجمون لشخصيته من جهة 
(الذهبي» ۲۰۰۳م Yoo gac NEgi‏ = ۰۲۰۷ ابن الشعارء۲۰۰م»ج» ص7۳۵ ١5؛ابن‏ 
خلکان» ۱۹۷۸م »مجء»ص ۱۵۰ ۰)۱۷۶ ومن خلال مااستنبط من کتابه المسمی 
برنباهة البلد الخامل بمن ورده من الاماثل)» والتي اشتهرت ب(تأريخ اربل)» الذي 
يعد من المصادرالتاريخية المهمة لدراسة تاريخ المدن » ولاسیما انه خصص کتابه 
لتأريخ هذه المدينة وأسهب في التعریف Ge‏ زارها وأقام بها.وقد تم تحقیق ماتبقی 
من المصنف وهو نسخة غير نهائية من الجزء الثاني وحققه سامي بن السید خماس 
الصقارمن خلال دراسة مستفيضة للمخطوط وتحقیقها بعد أن كانت قد تم إدراج 
اتف طحي ails Sei‏ روه جه رها کی الوا 
(المستوفی»۱۹۸۰م»ج۱»ص۰۹) وكأطروحة دکتوراه مترجمة الى العربية لبحث تاريخ 
مدينة إريل God! HG‏ (سامي بن خماس الصقار»۱۹۹۲ .) وبعد نشر المخطوط 
تهافت الباحتون لدراسة صفحاتها النبرة سواء من الجانب التأريخي أو الادبي في تلك 
الحقبة التاريخية. 

آنا لته للحن اشامت فت a IN|‏ ققد Bs‏ أ تة اكه ان 
من المصتفات Cakes Cas) I‏ برس sia‏ تدای الامتراء فى 
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تواريخ الشعراء» وقد انتسب الى مؤرخ اندلسي یدعی یوسف بن ابراهیم القرطبي( 
ولکن بعد الاطلاع علیها ودراستها وتقصي آصل المخطوط توصل الى ان المخطوط 
یعود لإبن المستوفي» والمجلد الخامس والاخیرلکتاب نباهة البلد الخامل لمن ورده من 
الاماثل » الذي اختص بذکر الشعراء (ابن المستون» ۲۰۱۳م»ج»»صه) ولاحظ انه لم 
يرتب کتابه على Gay‏ أي من التنظیمات المعروفة في کتب التراجم التي تصنف 
حسب الانساب أو الطبقات او الوفیات أو حروف المعجم » ومن خلال دراسة الکتاب 
يتضح ان المؤلف قد جمع مادته على وریقاته ثم بدأ بتأليف SUSI‏ حتی تجاوز عن 
ذكر اسم المترجم عنه أحياناً واكتفى Sis‏ مهنته (ابن المستوف» ۲۰۱۳م»ج۵ ص 
ص (EEA‏ اكتفى بذكر كلمة انسان فقط (ابن oa Oga Y NY Gyia]‏ ص 
CONV ۰۳۱۲ ۰۳۱۰6 ۲۷۹۰ ۲۷۲۰ YAY ۲۶۵۰ ۲۲۰۰ ۱۸۹۰ ۶ ۶‏ ۰۳۱۸ ۰۶۱۳۲ 
(YN ۷۶‏ 

les‏ الرغم من تخصیص الجزء بالشعراء إلا إنه احتوی بين طیاته معلومات 
قيمة حول تاريخ هذه المدينة ومعالمها الحضاریة» حیث ان المولف ومع ترجمته 
لمن ورد إربل آشار الى آهلها آیضا وذلك في مجمل حديثه عن الشعراء» وهو بذلك 
أضاف من القيمة التاريخية والجغرافية لمصنفه GY‏ آشار وذکر نواحي من إربل لم 
يتم ذکرها في المصنفات البلدانية السابقة سیتم عرضها من خلال الدراسة. 

كما لابد من التنویه الى بعض الملاحظات حول النسخة التي تمت دراستها من 
الکتاب قد وقع خطاً في تسلسل التراجمحیث عقب تسلسل ۱۳۰ ۱۳۲ وقد وجدنا 
رقم ۱۳۱ في الفهيرستوهي ترجمة لمجهول فیما وافق الصفحات التسلسل الرقمي 
للصفحة فربما ورد الخطأ اثناء الطبع أو في تسلسل الصفحات ولاسیما انه تم 
تکرارصفحتی ۷-۲۷ ۲۷مقابل نقص ۳۷۷-۳۷۲ ولکن الترجمة في صفحة ۳۷۰ 
هی ۲۱۵ وة ق Lag VN gee PARI‏ موه اعفد ف اليكو PRE‏ 
وجود صفحات ناقصة أو النقص من معلومات الترجمة ۲۱۵. 

وقد تناول البحث GHG‏ محاوررئيسية شملت المحور الاول الجانب الاجتماعي 
حیث احتوت على ما تم استنباطها من التراجم المذکورة حول الحياة الاجتماعية 
والانقسامات الموجودة في مجتمع هذه المدينة حینذاك» وكيفية توحیدها تحت لواء 
التسامح الطبقي والديني والمذهبي » وفي المحور الثاني الذي بحث الجانب العلمي 
والثقاني والادبي والفني تم تصنیف التراجم حسب ماورد عن میولهم ووجهتهم العلمية 
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في هذا الجزء من تاريخ إربل» وفي المحور الثالث الذي تناول الجانب العمراني تطرق 
البحث الى المؤسسات العمرانية التي جاء ذکرها في هذا الکتاب (سواء كانت 
مؤسسات دينية تعليمية أم كانت مؤسسات خدمية اخری وجدت في مدينة اربل 
آنذاك). 

البحث الأول:- الجانب الاجتماعي والفني 

على الرغم من ان إبن المستوفي لم يترجم في هذا الجزء الا لمن كان شاعرا 
آونظم شعرا ولکن ومن خلال حدیثه عن احوال المترجم له يقدم صنورا وجواشب :مين 
الحالة الاجتماعية all‏ كان علیها اهالي المدينة > حیث الخليط الديني والطائفي 
والقومي الذي اجتمع فیها تحت وانضوی تحت لوائها ومن أجل ان یتجلی ذلك یمکن 
تصنیف الحالة الاجتماعية الی:- 


أولاً: طبقات المجتمع الاربلي:- 

ميزر إبن المستوفي في هذا الجزء الى طبقتي الخواص والعوام سواء من خلال 
سيرة المترجمين له آو من سياق حديثه عن اهل المدينة» بصريح العبارة أويما 
يرادف المعني كقوله ((من المشهورين یاربل))» أو وصفهم بأكابر المدينة (ابن 
المستوفي»ج25)ص ص ۰۲۸ ۰۱۲۶ ۰۶۰۱ (EEE‏ كما وأشار الى الخاصة ايضا ب عدول 
اربل وأضاف الیها Leal‏ ومشاهرها (ابن السمتووي فسن (TEE‏ ومن خلال 
المولودین باربل يشير الى الخاصة بانهم من ((آنشاء إريل واحداثها)) (ابن 
المستوفي»ج5.)ص ص ۰۱۷۷ 555.)أو يعولهم الى آبائهم Lal‏ بوصف المتصرفين في 
المدينة (ابن المستوفی»ج»ص۲۷۲)آوبنوي التصرف (ابن المستوفي»ج5.)ص 
ص۰۹۲۰)آو ((عميد إربل وضامن معاملاتها)) (ابن المستوفيءج5؛)ص (YY‏ ۰ آما 
Leg’‏ یخص العوام فقد تطرق الیهم بلفظ عامي جدا ابن المستول:تاریخ 
اربسل؛ج ۵ص «(AC‏ واکتفی احیاناً بذکر انه ((ربلي المولد والمنشاْ)) (ابن 
المستونی»ج».ص ص۰۱ GAY CVT‏ ۱۰۰ 06360 017)إضافة الى ذلك يمكن تصنیف 
هل مدينة إربل ونواحیها حسب ماجاء في تراجم الشعراء الى:- 

-I‏ الطبقة الخاصة :-يقصد بالخاصة آصحاب النفوذ والسلطة(فهمي سعد» 
۳م ».ص١ »)١١‏ وبطانتهم سواء من کانوا الجهة المنقذة لأوامرهم من ارباب الرتب 
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والمناصب أوممن كانوا يتولون مهام حمايتهم وحماية نفوذهم كالاجناد» وقد شملت 
الطبقة الخاصة في إربل في تلك الفترة حسب ما Legh‏ إلية ابن المستوفي هم كل من:- 

-١‏ أرياب الوظائف السلطانية:- 

ويضم هذا الصنف كل من خدم البلاط السلطاني لمظفر الدين الكوكبري سواء 
كانوا من آرباب الرتب والمناصب الرفيعة او الاجناد الذين دافعوا عن نفوذه» فمن 
الشعراء من سار في خدمة البلاط السلطاني من ليمتدح السلطان(ابن المستوفي»جه› 
)وين كان كاف سوام er‏ ا ولت ارا ام كان مخ 
العوائل الاربلية (بن المستوفی»ج»»ص ص۰۲۰ ۰۳۸۱ ۰)۵۱٩‏ كما ترجم للذين رافقوا 
الملك الناصر داود بن عیسی إبن الملك العادل(۵191-1۰۳-/۱۲۰۷- BVA‏ 
زيارته لاربل.هذا بالاضافة للمترجم‌کان عنهم في الوظائف کالشریف المدائني 
الحسيني المقیم بالوقف(بن المستونی»ج»» ص۲۹۱)والفقیه إبن زید متولي وقف 
المدرسة المظفرية(بن المستوفي:تاريخ إربل» ص ص۰۳۱۹ EAC‏ ۰۵۰۱)واٍین الحشري 
الذي كان من احداث إربل ویبدو ان والده قد وتولى الترکات الحشریة"؟ لذا اشتهر به 
عائلته (ابن المستوفي»ج5 »ص ۳:۲)وقد lia‏ حذوه في ترجمته ل محمد بن الحسين 
بن محمد إبن علي بن جامع الإربلي الذي عرفت عائلته ببني المحتسب (ابن 
المستوفي»ج5 »ص LS (EV‏ ترجم لأبي ات ia‏ الله بن أبي الحسن بن بيمك 
الذي عرف بإبن بيمك الذي ولد في دمنهور سنة ۱۱۱۸/۵۰۲۳ وکان من النصاری 
الذي قدم الى إربل س:ة۱۱۱ه/۱۲۱۶م وتولی إشراف الدیوان بالقلعة (ابن 
المستوفی؛ج »ص۱۲۰). 

؟- الأجناد:- 

إضافة الى تراجم أرباب المراتب والوظائف السلطانية فقد ترجم آیضا للأجناد 
سواء الذين قطنوا إربل ونواحيها او ممن وفدوا على المدينة في زيارة آو بمهمة 
رسمية وبقوا بها لمدة » فقد ترجم لعلي بن جلدك الملكي الكاملي الذي ورد ربل 
رسولاً من الملك الكامل محمد الملك العادل (0۷- ۵۲۳۵-/۱۲۳۸-۱۲۱۸) 
صاحب مصر فى سنة 711ه/11١17م‏ (ابن المستوفی»ج»»ص۱۰۰) ولكن يبدو انه 
لم يمكث فيها لأنه تولى ولاية ثغر دمياط وفيها توفي سنة ۵۱۳۲-/۱۲۳۸م 
(المنذري158١م؛مج”‏ »ص (OV‏ واشار الى احد اولاد الاجناد في إربل هو عيسى بن 
۳۹۰ گوشاری نهكاديمياى كوردى ژماره )£0( 
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بهرام بن جبریل الذي نسب الى قرية جيريل آبادالمنسوبة الى جد (ابن 
المستوقٍ»جه»ص ۱۱۲) وهي قرية جبریل التي ذکرها إبن خلکان عدها محلة pools‏ 
قرية إربل ونسبها الى جد الشاعر الحصاجری أوالحويجري(ابن خلکان»مج۲ 
»ص ۵۰۵)وریما كانت تسميتها بقرية بسبب قريها من المدينة وقد سميت بقرية 
لوقوعها خارج القلعة.كما ذكراسرائيل بن مقدار الذي ولد بمنبج ولكنه Job Lis‏ 
الذي كان Late‏ ويبدو انه كان في دياريكر وانتقل منها الى إربل (ابن المستوفي »جه 
Got‏ ۳۷۸؛ابن العدیم»د.ت»ج۶»ص ۰۱۹۹۸)وقد ترجم لجنود آخرين من الشعراء 
a Cal‏ ره الكفا عد ع ish‏ را ی انوا و ن Pal Ue‏ 
وردوا اليها لطلب المعاش(ابن المستوفی؛جه ٠ص‏ ص ۰8۳۱ ۰8۵۰ ۰8۵6 ۰8*۰ 
۷ 

2 الا الهب‎ olay يكن من‎ aly الاشارة للذین ترجم عنهم این المستوقٍ‎ aly Ls 
السلطانية بمسمیاتها المختلفة ولاسیما ان مظفر الدین كوكبوري على حد وصف ابن‎ 
كان له ى قعل الغيرات راب یسم أن أهذا فخل فق ذلك فع وله‎ ( Ge 
ففي‎ «(WE Gat يكن في الدنيا شيء أحب لإليه من الصدقة)) (ابن خلكان؛مج؛‎ 
gl ٩۱۸ص ترجمته للمبارك النجيمي البدوي یسمیها نزر العطاء (ابن المستوقٍ»جه»‎ 
یطلب القلیل من العطاء» وعند ذکره لاین الباز الموصلي الذي ورد اربل لاکشر من‎ 
مرة سماها بالصدقة الستوية حیث يذكر بان آبا سعید كوكبوري قد خصص له‎ 
صدقة تصله في کل سنة (ابن المستونٍ»ج»»ص۰)۱۳۱ ویبدو انه كان نوعان من‎ 
الصدقة احداهما اختص بها البعض والثاني للعامة ففي حديثه عن آبي عباس‎ 
الضریریشبر :الى انه ورد إريل مرات طالبا للصدقة العامة(ابن المستویی.جه ؛ص۲:۲)‎ 
المستوفي بان إبن امسينا‎ Gul في حين سمیت هذه الهبة بالير السلطاني عندما ذکر‎ » 
قد ورد إريل دفعات طالب] لليرالسلطاني (ابن المستوفي»ج ه‎ 
عبدالله محمد بن محمد بن اسماعیل‎ YYA Get »ص۶۲ ۳؛الدبيتي» ۲۰۰۲م»مج۱‎ 
الدمشقي الذي اشتهر بإبن الجنزوي يسمي هذه الهبة بالجائزة السلطانية (ابن‎ 
.)۶۰۱ المستوفی؛ج ۵»ص‎ 
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ب- الطبقة العامة:- تشكل العامة في الحقيقة الغالبية العظمى من السكان في 
كل المجتمعات» غير أن المعلومات عنها قليلة للغاية وجاء ذكرهم أحياناً في ثنايا 
مصنفات المؤرخين(فهمي سعد ».ص »)١4٠-١!‏ وتتألف هذه الطبقة من := 


-١‏ اهل الحرف والصناعات:- 

إزدهرت الحياة الاقتصادية في مدينة إربل في عهد كوكبوري لذا كان من البديهي 
اق 'فكون الس مركرا E E E‏ امین رالخرف » ولانبنيما إن اهل الخرات 
والمهن من آهم شرائح الطبقة العامة في المدن وغالبیتها (زرار صدیق توفیق» 
5 ")وقد آشار إبن المستوفي في هذا الجزء الى البعض من المهن والحرف 
سندرجها حسب تسلسل وردوها:- 

أ- تجليد الكتب وفنونه: و نعرض من المجلديين بإريل ابا عبدالله محمد بن 
عبدالعزیز بن عبدالوراق التغزبي المراكشي الوراق الذي كان یجلد وینقش فصوص 
التجلید مستخدما حلي وألياف کثبرة من الذهب والفضة (ابن المستونی.ج»».ص (EY‏ 

ب- التجارة: وقد آوما الى نوعین من التجارة:- 

-١‏ تجارة متخصصة:- أي التجارة بمادة خاصة کتجارة الکتب التي أشير 
الیها عند ذکر آبي الحسن علي بن الانجب بن ماشاء الله الحسن البغدادي الذي كان 
يرد اربل LG‏ معه الکتب » وأبي عبدالله محمد بن جامع بن رجب البغدادي الذي 
اشتهر بابن العجمي Cally‏ كان يرد إربل ومعه کتب للتجارة (ابن المستوفٍ»ج»»ص 
ص ۰۵۵ ۰)۱۰۲ ولم یقتص التجارة الخاصة على الکتب فقط بل آشار الى تاجر السروج 
ابي بكر محمد بن علي بن حامد بن ابراهیم الاريلي (ابن المستوفق؛ج»»ص ۲۲۲) 
انا 

؟- تجارة عامة: لقد أشار Gull‏ دون ذکر نوع البضاعة وذلك في معرض حديثه 
عن ابي العباس احمد بن ابي الفضل الذي ورد إريل تاجرا » وأبي بكر محمد بن 
ان خن جيل لتیار او الذي كان خبيرا وتك و الحجارة وروا 
الدقيقة (ابن المستوفی»ج ».ص ص ۰۱۱۸ ۱9۸)» وكذا ابو القاسم محمد بن ابي 
المعالي ونان بن أبي الفرج بن ابي SLM‏ الانباري الذي كان قد ضرب الارض في 
لتجارة ويزد:إزيل cal) LASS‏ المستون»ج»ص ۰)۲۹۳ كما آشار الی بني نبهان التجار 
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المشهورین بإريل عند ترجمة آبي الیقظان نبهان بن محمود بن عثمان بن نبهان بن 
بهاج » والی التاجر اسماعیل بن الأفطس الدمشقي الذي سکن إربل(ابن 
المستوفی؛ج 0ص ص۰۳۷ (0Y‏ 

ت- الفلاح : ذکر من كان قد اشتغل بالفلاحة بنواحي إربل في القری حیث 
آشار الى داود بن بابكر (ابن المستوفي (V0 oto ee‏ آحد فلاحي قرية صالحابان 
al)‏ یذکرها ياقوت في معجم البلدان)» و آبي الحسن علي بن وهب بن عثما بن وهب 
بن عمر بن آبي الحسن الدجيلي (ابن المستوفی؛ج»»ص۲۳۲) الذي سکن قرية تدعی 
ضيعة الآس al)‏ یذکرها ياقوت في معجم البلدان)» LS‏ ذکر ابراهیم بن محمد آحد 
مقيمي قرية القنطرة (لم یذکرها ياقوت في معجم البلدان من نواحي اربل)» من قری 
اربل آیضا (ابن المستوفيءج5؛.ص477)» وکما آشار الى كل من عمر بن أبي بكر بن 
مسلم (ابن المستوفي»ج٠»ص۳۸٤)»‏ وعبدالرحمن بن أبي زكريا بن حماد بن محمد 
بن ابراهيم بن ندي ابن احمد الشيباني (ابن المستوفی؛جه (VE Got‏ من فلاحي قرية 
البلهثية (لم يذكرها ياقوت في معجم البلدان). 

ث- حرف ومهن أخرى:-من المعروف ان مدينة اربل كانتمدينة كبيرة 
ومزدحمة وعامرة بالأنشطة الحيوية» حتى أصبحت على مستوى الحواضر الاسلامية 
الكبرى لذا كان من البديهي ان يظهريها مختلف المهن والحرف والصناعات Goll‏ 
تعتبر من مستلزمات الحياة الضرورية لأهل المدن والحواظر ومتطلبات السلطات 
والطبقات العليا من المجتمع » وعلى الرغم من أن المعلومات عن هذا الجانب المهم 
من تأريخ المجتمع الاربلي شحيحة ومبعثرة لاتفي بالغرض لتشكيل صورة كاملة 
عنها إلا ان ابن المستوفي ومن خلال ترجمته للشعراء في هذا الجزء أشار بصورة 
عرضية الى العديد من المهن والحرف المنتشرة في إربل ونواحيها » بل وكان غالبية 
الشعراء من الطبقات الدنيا ومن أرياب الحرف والمهن والصناعات اليومية . 

ونستدل من حديث ابن المستوفي عنهم والاشارة اليهم إنه كان في مدينة إربل 
الدلال الكيال (ابن المستوفي »جه)ص177١4‏ ۰6467 والخراط(ابن 
المستوفي»ج »ص۰۷۸ (EOV‏ والملاح الذي يبيع الملح بسوق الملح (ابن 
المستوفی»ج»»ص۰)۲۷ أشارالى أسرة أشتهرت ببيعها للشحم (ابن المستوف»جه 
«(Vo jos‏ كما أشار الى حداد كان له دور فعال في بناء العقود والابواب في المدينة 
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(ابن المستوفي»جه (TW et‏ هذا بالاضافة الى البزازين(ابن المستوفي»جه 
.عص £04(« والخياطين الذين اشتهروا بالتفنن في خياطة النقوش وتعليمها(ابن 
المستوفيءج4؛)ص7177)؛ والى الصاغة (ابن المستوفي»جه »ص4۹ و البقالة التي 
اشتهرت بها أحدى الأسرالارييلية (ابن المستوفي»ج 25)ص١28).»‏ والاسكافي (ابن 
المستوفيءج5 (PV et‏ و المكاري”' (ابن المستوفي (EAT 260 ce‏ والشروبي 
الذي يقول ابن المنظور عن الاشراب (ابن منظور؛ ۲۰۰۳م»مج (Voge‏ بأن يختلط 
لونان يشبع الواحد الآخر وريما يقصد بالشروب التي مازالت تصنع في اربل وهي 
خلط الماء والسكر باللون الاحمر وصبها في قوالب من طحين وكانت قديما تباع في 
إربل (ابن المستوفيءجه (EAA at‏ 


ثانیا:الترکیب الديني والمذهبي:- 

لم تكن الحالة الاجتماعية لمدينة إربل في حینها بمنأى عن حالتها الحالية حیث 
کات تشه معلا قن الكردة طواكك Lal aly‏ اخری) وک :ذلك خلال سره ال اء 
المترجمين عنهم » فقد اشارالى أبي الطيب فضلان بن ابي الفرج بن فضلان 
الضريرالذي قدم الى إربل (۱۱۸۸/۵۰۸۶م (ابن المستوقٍ»ج»»ص۰)۱ والی الشاعر 
اليهودي الکفر عزي O‏ ویبدو ان إبن المستوفي لم يلتق به ولکن اهل البلهثية إحدى 
القرى التابعة لمدينة إريل(ص44))؛ قد حدثوه عنه (ابن المستوق»ج۵» ص۲۹۳ 
وذکر بهودي آخر یدعی آبو السرور بن ابي المثنی بن ابي المعالي المصري الذي 
كان قد ورد المدينة قبل( ۲۱۷ه۵-/۱۲۲۰م) (ابن المستوفي»ج۵»ص۳۶۶). كما وقد 
آوماً الى مسعود بن أشمويك إبن ابراهیم اليهودي الذي انتقل الى إربل من العقر 
المجاورة للعمادية سنة (۱۲۲۳/۵۲۲۰م) (ابن المستوفي»ج5 »ص۶۶۱).ویستدل من 
خلال تراجم آعلام وشعراء اربل وجود نسبة غير قليلة من الیهود بإربل ونواحیها 
ونبغ منهم علماء GUS,‏ وشعراء . 

LS‏ وجدت نسبة أكبر من النصاری في مركز المدينة والقری المحيطة بها » وقد 
ذكر في هذا الجزء عیسی بن الفضل بن بشر بن مواهب الذي ذاع صیته بإبن البحري؛ 
والذي انتقل من الموصل الى إربل وتولی منصبي اشراف الدیوان وعارض الجیش في 
عهد السلطان مظفرالدين كوكبوري (ابن المستونٍ»ج »ص۱۱۱ ان 
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الشعار.ج۶»ص ۸۰-۲۷۹ ۰)۲ وذكرأيضا آبو البركات هبة الله بن ابی الحسن بن بيمك 
النصراني المصري الذي ورد اربل وشو اشراف الدیوان بالقلعة أیضا (ابن 
المستوفي»ج ص۱۲۰؛ابن الشعار»ج ۷»ص ۰)۱۲۰ کماآشار الى آخر وهو آبو السعادات 
بشر بن سعید بن العامل المشهور بإبن العامل الموصلي (ابن 
المستوفی» ج ه»ص ۱۹۵)» ولکنه لم Sas‏ التفاصیل dic‏ » هذا بالاضافة لأحد المطارنة 
وهو مار لیا بن ابي الفرج بن لیا الموصلي (ابن المستوفيءج5 »ص۲۱۶) » الذي زار 
إربل واجتمع به إبن المستوفي ودون له آبیات شعرية من نظمه» وكذلك قدم للطبیب 
البغدادی Gal)‏ المستوفي»ءجه »ص۲۲۱) 

المستوفي لم يذكر مذاهب المترجمين عنهم جمیعا الا اننا نجد اشارات وان كانت 
طفيفة الا انها كافية لتوضیح الصورة حول التعایش الديني والمذهبي في المجتمع 
الاربلي آنذاك .فبالنسبة للمذاهب السنية فقد ذکرمن الحنفية من اشتهر بشیخ 
الجماعةالامير آبو الرأي هارون (ابن المستوفي»ج5 »ص۲۸ »ص۳۱۶»ابن الشعار 
»ج ۷»ص۱۸۱المنذري»ج۲ »ص۰)۲۲۲ وللإربلي محمد بن منازل الذي اشتغل بالفقه 
علی المذهب الحنفي(ابن المستوفی؛ج .ص۸۲ ؛القفطي»۲۱ ۳۰۸۱۹۸ ‘(VV Ges‏ ولأبي 
سلیمان داود الدمشقي الواعظ الذي كان یتفقه على المذهب الحنفي بإربل (ابن 
المستوقٍ»ج .ص ۰6٩۹۱‏ وعن الحنبلية المترددین على إربل ذکر کل من إبن ماشاء الله 
البغدادي Gal)‏ المستوفي»تاريخ إربل »ص20)» وأبيعبدالله محمد إبن العجمي (ابن 
المستوفي»ج5»)ص؟١3)»‏ اللذين LIS‏ يحملان Lagao‏ كتبا أثناء ترددهم على إريل 
فربما كانت من اجل التجارة او لبث هذا المذهب في المدينة.وعلى الرغم من ان 
المذهب الشافعي كان أكثر شيوعا من المذاهب الاخرى في إربل آنذاك (سامي بن 
خماس الصقار»ص۱۷۱)» الا انه لم يذكر سوى كل من أبي العباس احمد بن 
حسكويه الذي اشتهر بحميدان واشتغل بالفقه الشافعي (ابن المستوفي»ج5 (Vloet‏ 
وعبدالجليل بن عثمان (ابن المستوفي»ج5»ص (VEO‏ الذي أشار إبن الشعار اليه 
بأنه:((وشد طرفا من الفقه على مذهب الامام الشافعي)) (قلائد الجمان 
(VAY Goce‏ أما عن الشيعة فقد آشار الى جعفر بن غازي » وذكرنسبة آخرين 
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بالعلوي ومع ان هذا لايعني انهم من الشيعة ولكن لانستبعد ان يكون بينهم من 
الشيعة ولاسيما ان منهم من سكن مراكز التشيع كالشريف علي إبن المعالي الذي 
کان مقیما بمشهد كريلاء (ابن المستوفي»ج5 (VON Got‏ ومحمد بن علي (ابن 
المستوفي»؛ج ۵»ص ۱۵). 


البحث الثاني: الجانب العلمي و الثقافي والادبي 

حظيت اربل في عهد إبن المستوفي بإزدهار ثقافي وأدبي وأصبحت Ken‏ 
PEN‏ لأهل العلم من كل مكان حتى بلغت في ذلك شأناً كيرا ویرهنت إن البعارف 
ليست گر | للعواصم والحواضر الکیری (سامي بن خماس الصقار ؛ص۹۱؛محسن 
محمد حسين » 5١١1م‏ »۰ص ۰)۲۵۹۲ ويعزي ذلك الى الدورالريادي الذي لعبه مظفر 
الدین كوكبوري سواء باقامة المؤسسات التعليمية أو بتشجيع آرباب العلم وأهلها 
بالجوائز السلطانیة وتوفیر المستلزمات الضرورية (إبن المستونی»؛ج»»ص (EV‏ 
ناهيك عن المجالس العلمية العامرة التي استقطبت شخصیات علمية (محسن محمد 
حسین »ص۲۱۵ (YVI‏ 

وقد آشار Gul‏ المستوفي في هذا الجزء الى الوجهة الثقافية في معرض الحدیث 
عن بعض منهم وعلی ضوئه سنصنفهم الی:- 

آولا- العلوم النقلیة:- 

-١‏ الفقه :- يعد الفقه من آهم العلوم الدينيةذكر منهم آبو العباس احمد بن 
الخضر بن آبي بكر بن حسکویه الاريلي» وأبي ي سلیمان داود بن سلیمان بن علي بن 
سالم الدمشقي المتفقه علی المذهب الحنفي والذي آقام تارمل LAT tesla‏ ال آبي 
اسحاق ابراهیم بن مسعود بن محمد الحلبي المتفقه الحنفي الذي سکن إريل (ابن 
المستونفی؛ج۹ .)ص ص AV OVD‏ ۲۹۰). 

۲- الحدیث:-کانت مدينة إربل أحد آهم مراکز دراسة ale‏ الحدیث ونبغ العدید 
من الاربلیین أو من الوافدین إليهاء Gy‏ معرض من ترجم لهم ممن انشغل بعلم 
الحدیث آوماً الى كل من آبي عبدالله محمد بن البقش بن مقلد الدجيلي» واحمد بن 
شبل بن سجاف المعري» وأبي حمزة ابراهیم بن عمر بن سعد بن صدقة البورياني 
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الذي كان يتردد على إربل وكان ممن سمع الحديث ببغداد(إبن المستوفي»ج25.)ص ص 
۱ ۰ والی أبي عبدالله محمد بن خضر بن محمد بن رافع الموصلي الذي 
أقام هو الاخر بإربل مدة لسماع الحديث» وابي الفضل جعفرين محمد بن علي ابن 
البديع المصري الذي سمع الحديث وكتبه » ابي عبدالله محمد بن علي بن احمد بن 
غا ارج E‏ الحدينة رکه ايض فم انتمل ا0 قرع 
ييه هده الا آنه لیمکت lap‏ واه ان إل زین امتقو عه اس WV‏ 
VAY ۰‏ والی آبي سلیمان عبدالرحمن بن ابي بكر محمد بن یوسف بن بختیار 
الكرخيني الذي كان تولی مهام التدریس في إربل وکان يكتب الحدیث بخطه الى ان 
استشهد سنة Gal) AVNET)‏ المستوفي»ج5 »ص۰)۳۰۲ في قرية مرت (ياقوت 
الحموي:معجم البلدان» مج؛» ص ۲۶۳)» من نواحي إربل التي ارتحل اليها بصحبة 
استاذه كما يشير اليه ابن الشعارولكنه يختلف مع إبن المستوفي في سنة وفاته حيث 
یعدها ۱۲۲۶/۵۲۲۱(قلائد الجمان »مج۲» ص‌۳۳۸). 

۳- النحو:-ترجم ابن المستوفي لعدد من النحویین ممن عاشوا بأربل أو نزلوا 
بها واعتنی بالنحو» وقد ذکر إبن المستوفي من النحویین محمد بن آبي الحسن بن 
منازل بن حماد الاربلي» الذي تلمذ على محمد بن أبي الوفاء القبيصي" ولمجهول 
لم يهتد إبن المستوفي الى اسمه ونسبه مع ان جدود قومه قد سکنوا إريل منذ آربعین 
سنة» Gi‏ سمی نفسه T ere‏ وغير ذلك مرة اخرى(ابن المستوفی»ج .ص ص 
۲ ) ) كما ذكر آبو عبدالله محمد بن عبدالملك بن يوسف بن اسماعيل الغماري 
السبتي الذي ورد إربل في سنة ۵۹۹۰-/۱۱۹۹م (إبن المستوفيءجه »ص۳۲۱)» وابو 
quill‏ بن أبي البركات بن أبي الفوارس بن أبي منصور بن أبي الحارث بن علي 
النهرواني الدربيشي”"» الذي كان قد صحب الشيخ أبا الثناء محمود ابن الارملة (ابن 
المستوفي »ج ٠ص‏ 1۷)» أحدالمشهوريينفيالنحوالذي توفي ON ABV Vis‏ 

“٤‏ علوم أخرى:-كما وقد وقد ذكر البعض دون أن يذكرخلفيتهم الفكرية 
واهتماماتهم الثقافية العلمية» وإكتفى بذكرانهم كانوا من الخطباء والوعاظ » ومنهم 
عبدالرحمن بن أبي بكر زكريا بن حماد بن محمد بن ابراهيم بن ندي ابن احمد 
الشيباني الفلاح الذي كان يدعى بالخطيب في البلهثية» احدى قرى إربل» و ابو الفداء 
اسماعيل بن علي بن ثابت بن عمر الدوري الذي تردد على إربل غير مرة قد قريء 
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بين يديه فوعظ » إضافة الى آبو الحسن علي بن عثمان المجلي بن علي من أهل 
الجزيرة لذا اشتهر بالواعظ الجزري وقد كرود على إريل آنضا زاین المشكو لزع طن 
YEA a‏ وق أرما آيخنا الم sae E‏ تا لقال ونکت كلا 
من آبي بكر محمد بن عبدالملك بن تاوان الاربلي (ابن المستوفي»ج5 »ص ۰۳۱۷ علي 
بن الحسن بن محمد بن آبي القاسم الفصال الذي تردد على إربل أكثر من مرق(ابن 
المستوفی؛ج 0ص ص ۰۲۱۷ (EN‏ 

ثانياً- العلوم العقلية:- 

ale ۱‏ النجوم :- آشار إبن المستوفي الى احد النصاری الوافدین الى إريل غير 
مرة » والذي كان قد ولي المطرنة وعارفاً بعلم النجوم یدعی مار إليا آبي الفرج بن 
لیا الموصلي»هذا بالاضافة الى أبي بكر بن تاوان المذكورالذي صار منجما على 
الطرق قبل أن يصبح فصالا(ابن المستوفی»ج»ص ص ۰۲۱۶ ۳۱۷). 

۲.الطب: وفي هذا المجال آشار الى التقائه بشاب دمشقي يميل الى الطب دون 
أن يثبت نسبه» كما ذكر طبيبا نصرانيا وهو أبى الكرم صاعد بن خالد بن أبي 
البركات بن الصائغ البغدادي يعرف بالعديم النصراني الاطروش الذي ورد إربل غير 
مرة وتوفي بها(ابن المستوفي»ج5؛ص ص۱۱8۰۲۲۱)» وبما انه ذكر بأن قرية البلهثية 
كانت موقوفة على بيمارستان إربل فلانستبعد ان يكون قد الحق بالبيمارستان 
جناح لدراسة الطب على هيئة النظام المتبع في غيره من البيمارستانات في تلك 
الفترة(احمد عيسى بك» ۲۰۱۲م»ص۲۶). 

ثالث - الجوانب الثقافية الاخرى:- 

ball -١‏ وفنون الكتابة:-- شهدت مدينة إريل نهضة ثقافية كبيرة وكانت 
أحدى اهم جوانب هذه النهضة تتمثل في تأليف الكتب على نطاق واسع فظهرت 
مهنة نسخ الكتب ويذلك تطورت فنون الخط سواء للاكتساب منها او لنيل جوائز 
سلطانيةوقد ظهر على على إثر ذلك العديد من الخطاطين والنساخین» ومن الذين 
تطرق إليهم إبن المستوفي من خلال تراجمهم كأبي عبدالله محمد بن عبدالعزيز بن 
عبدالرزاق المغربي المراكشي الوراق الذي كان يعلم الصبيان تجويد الخط من جهة 
ويكتب على طريقة المغارية وخطوطهم » ويجلد وينقش فصوص التجليد عفدنا 
ألياف الفضة والذهب من جهة اخری» أبو محمد عبدالسلام المغربي الذي كان ينسخ 
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ERER‏ على قوله » وقد تردد على إربل آکثر من مرة حتی وافاه الأجل فیها 
نی(2۱۲۰۷/۵۲۱۰۶)» ویبدو إنه جمع ثروة من وراء کسبه تلك ولم يكن له وارث لأنه 
أشار الى ان عامل الترکات قد أخذ ترکته(ابن المستوفي»ج5 .)ص ص ۰:۳ ly (COV‏ 
ابي الفتح نصر الله بن يوسف بن أبي الفتح الكناني المصري الخطاط الذي كان يعلم 
تجويد الخط في إربل حتى توفي بها سنة(۸۲۱۷-/۱۲۲۰م) (ابن المستوفءجه 
Ges‏ ۰)۱۳ وأبي محمد بن عبدالرحمن بن عمر بن نضر بن الحسن بن سعد بن عبدالله 
بن باز الموصلي الذي ورد إربل غير ويكسب وراء Shy QUES‏ الربيع بن علي الفارقي 
من بني نباتة الذي ورد إربل وصار يكتب القصص على الطریق(ابن المستونی»جه 
(YO a+‏ ویبدو إن aalas‏ الخط كان من المهن المروجة ويولي به أهتماما کبیرا من 
قبل وجهاء المدينة في حينه حتى إن علي بن العباس الكثري" كان يعلمه لبعض 
من آولاد أكابر إربل (ابن المستوفی»جه (VEE ot‏ كما ذكر هبة الله بن ابراهيم بن 
هبة الله بن خلف بن كولاد النيلي المصري الذي رآه إبن المستوفي في صباه ينسخ 
الكتب (ابن المستوفي ogi‏ »ص ۰6۲۱۷ جدير بالذكر ان إبن المستوفي قد ذم بعض 
النساخين كما انأبو محمد حاتم بن مسعود بن حاتم بن آبي الحسن الريعي الحلي 
الذي كان ينسخ بالأجرة على الرغم من رداءة خطه (ابن المستوفءجه COTY Guat‏ 
وعلي بن احمد بن عثمان ابن أبي الجيش البوازيجي(۳)وکان ينسخ بالاجرة أيضا 
(ابن المستوفی»ج»»ص۰)۶۷۹ فيما كان ابن الشعار يستحسن خطه (قلائد الجمان 
(VV Gack +‏ ومن النساخين بالاجرة محمد بن صدقة بن مسيب الكاتب» وابراهيم 
بن محمد بن بدرين سعد القنطري واستحسن كتابته(ابن المستوقي» ج65 ءص ص 
(EAV ۹‏ 

۲- النقش:-كما ظهر بالمدينة عدد من النقاشين الماهرين كأبي الفضل 
إلياس بن يوسف بن احمد بن ابراهيم بن سلامة بن صدقة الإربلي الذي كان ينقش 
على سكك الدنانير والدراهم» Larry‏ يكون اختياره للنقش على سكك الدنانير بسبب 
براعته في المهنة » هو بذلك يضيف معلومة جديدة حول تاريخ إربل وهي سك النقود 
فيهاء كما أشارالى مياس الموصلي الذي كان يتقن فن النقش والتصاوير» وقد يعول 
ميوله هذه الى مهنة أبيه النساج لإستخدام النقش والتصاوير في النسج.وعند ترجمته 
اهتنا ين وهف ELA‏ ارفا ال أنه كان يعمل تقرشا ae‏ کا جر انضتا 
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لأبي علي بن يحيى بن سلمان النقاش الحلي(ابن المستوفٍ»ج»»ص ص۰۱ ۰۲۲۷ 
۳ (. 

۳- الانشاد والغناء:- |نفردت مدينة إريل باحتفالات بمولد النبوي والاستعداد 
لها من شهر محرم الى شهر ربیع الاول » لتکون على الوجه الذي يليق بالمناسبة» 
وکانت الوفود تتوافد على هذه المدينة للمشاركة في الاحتفالات وتضم الوفود کل من 
الفقهاء والصوفية والوعاظ والقراء والمنشدین والشعراء» وکان كوكبوري یسمع 
غناءهم وانشادهم (ابن خلکان؛جء »ص 7۱۱۷ ۱۱۸؛محسن محمد حسين »ص ۲۰۷ = 
۱) وقد ترجم إبن المستوفي في هذا الجزء لبعض من قراء القرآن والمنشدین 
لانستبعد أن یکون وا من المبدعین المشهورین سواء في هذه المناسبة أو في 
المناسبات الاخری» وهم كل من ابو الفتوح سعید بن عبدالعزیز بن عبدالله الناتلي 
الذي عرف بأبي الفتوح المشریش المغني» وآبو عبدالله الضرير الواسطي(ابن 
المستوفي:تاريخ dol‏ ٠ص‏ ص ۰۳۷ (AV‏ محمد بن احمد بن علي بن محمد الذي 
كناه ابن الشعار بآبو محمد ووصفه بأنه قاريء مجود pales‏ في القراءات (قلائد 
الجمان»ج5 ص۰)۳۰۶ والشريف آبو الحسن علي بن أبي المعالي بن فضائل العلوي 
الحسيني من مشهد كريلاء والذي يصفه بانه كان ((عامي اللفظ كثير اللحن عند 
الانشاد)) (ابن المستوفي»ج5 (VON got‏ دون ان يشير الى نوع الانشاد والمناسبة 
كغيره ممن أشار اليهم » كما ذكر آبو عبدالله محمد بن علي بن آبي بكر الجمال ؛ 
يي الى جده الجمال في طريق مكة» والذي عرف بالنطوعي وقد وصف قراءته 
یمه اقرف jal‏ إل قارو رين الع مقي كفرع يعرف يجام 
الضرير(ابن المستوفٍ»ج ».ص ص ۰۱۹۰ ۰)۲۱۸ وآخر يدعى محمودالضرير الغرافي 
الذي ذكر Ge‏ إضافة الى اتقانه القراءات العشرة فقد كان يعزف بالعود غاية ويغني 
وعلى الرغم من إنه كان له آشعار الا ان إنه لم يحفظ منها شيئاء والشيخ ابن زيد 
الذي كان مقرئا مجيدا(ابن المستوفيءج5؛ص ص ۰۲۱۹ ۰)۳۱٩‏ وأبى الحسن علي بن 
مكي بن أبي المعالي بن علي ابن الكرخيني الضرير الذي كان يجيد قراءة القرآن 
بصوت حسن ويحسن الغناء أيضاً» وكذا احمد بن أبي الحسن بن احمد بن العريبي 
الذي كان يقرأ بين يدي الوعاظ ويغني للفقراء(ابن المستوفي»ءج5 .)ص ص VOY‏ 
(EYA‏ ومن خلال ترجمته يوسف بن نوح بن يوسف أشار بان جده كان حفيداً 
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لأحد القراء المشهورین من إربل (ابن المستوفيءج5 (EEA Go‏ ومما یجدر الاشارة 
اليه Lay!‏ مانکره du)‏ المستوني Ge‏ احد ابتاء إريل وهو gal‏ الحسن علي بن علي بن 
تالم بخ وهن النذئ E‏ ماع GLEN‏ المفيدين عل رقم من Bald,‏ 
صوته (ابن المستوفي»ج5 ۰ص ص۹٤٤۰ (EVE‏ 

-٤‏ العاب رياضية وفکریة:- آوماً إبن المستوفي في معرض ترجمته ل أبو 
عبداللّه محمد بن عبدالعزیز بن عبدالرزاق المفربي المراكشي الوراق الى انه كان 
یازا دكا احالة پیات اسكمرق ذلك ققد اسان ال دنه يقونه او إذا 
اختصم هو وأحد تعاطى عليه القوة)) (ابن المستوفيءج5 (EN Got‏ أشار الى لعبة 
Ol‏ (ابن المستوفيءجه (EV Got‏ أما عن الشطرنج فیبدو إنه كان من العاب 
الرائجة والشائعة في إربل حينذاك حيث ذكر إبن المستوفي الى ان آبا الطيب فضلان 
بن أبي الفرجالضرير البغدادي الواسطي اليهودي كان يلعب بالشطرنج بيديه 
كالبصير وكان يصف الشطرنج بيديه ولايختلط منه لون بلون» ويحسن في أكثر 
اوقاته بما يجيء بعد ثلاث نقلات فيميز بها وكان لايمش الا بقائد» والى يوسف بن 
يعقوب بن امير بن موسى المنعوت بابن الحشري الذي كان يلعب الشطرنج 5 
كما أشار الى الى اسماعيل ابن الافطس الدمشقي التاجر الذي كان يلعب بالشطرنج 
طبقة عالية وذاع صيته به في إربل(ابن المستونی»ج»»ص ص ۰۳۶ 20١‏ ۵۰۳). 


البحث الثالث: الجانب العمراني 

أصبحت إريل مدينة عامرة خلال القرنين السادس والسابع الهجري/الثاني عشر 
والثالث عشر الميلادي» فضلاً عن كونها مركزا لأتابكية كانت قد شكلت قاعدة 
لإحدى احدى القوى المحلية في المنطقة لذا كان من البديهي أن تزدحم بالمؤسسات 
الادارية والدينية والعلمية والخدمية لتشهد معالم المدينة إزدهارها وتطورها الحضاري 
عبر التاريخ» ولاسيما بعد أن ضاقت مدينة إربل بسكانها في القلعة كان لابد من 
خوسیم المدینة نکن مخارا بتوجه إليه امن القن واكان المحيطة بها فلا حن 
مختلف آرجاء العالم الاسلامي وتقام فیها مراسیم جليلة لم يشهد التاریخ الاحتفال 
بها في Land‏ من المدن؛ Gf Lary‏ القلعة كاحت مدينة متكاملة ولم يكن بالامکان 
الاتساع فیها لذا كان لابد من نمو وإزدهار المدينة أسفل القلعة أي الربض (یاقوت 
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الحموي»مج۱ .ص١‏ ١١؛محسن‏ محمد حسین»ص ۲۲۷)» وجدير بالاشارة الى ان 
توسيع الربض وعمارتها قد إزدهر في عهد مظفرالدين كوكبوري» لم يكن في الاتجاهات 
كافة المحيطة بالقلعة بل كانت القلعة واقعة الى طرف من الربض ولم تتوسطها حسب 
ماذكره ياقوت الحموي (معجم البلدان»مج۱ »ص۱۱۱). 

على الرغم من المعلومات الشحيحة حول المؤسسات التعليمية والثقافية التي 
اقيمت في إربل (محسن محمد حسين (VON Got‏ ذكر إبن المستوفي في هذا الجزء 
Laas‏ من المنشآت والمسسات في هذه المدينة سواء التي في القلعة اوفي ربضها 
وهي:- 

أولاً - المؤسسات الدينية التعلیمیة:- 

-١‏ المساجد:- 
أشار إبن المستوفي الى مسجد في قلعة إربل (ابن المستوفي:تاريخ إربل 
(YYY Noa‏ لعله نفس الجامع الذي ذكره ياقوت الحموي كأحد معالم الشهيرة في 
قلعة المدينة (معجم البلدان ».مج١ء)ص١١١؛أميد‏ ابراهيم جوزلي» 8١٠٠م‏ »ص٠۸)»‏ 
کب کیت اھا قن Per wre‏ مس الاك ادو ان مده اة سرا كان 
ف القلعة آو الريك آو ي اي وجهة من اديه وأشار Lash‏ ال جامع Lo]‏ العتیق 
إشارة عابرة ويستدل من خلال النص ان موقعها ريما كان خارج القلعة لأنه كان 
a kil Lal,‏ المؤدي ال اجه Stu tall‏ 2 0 هى جن ON AW‏ 
التي سنأتي على ذكره لاحقاً في ذکرنا للمقابر LS‏ إن ثمة إشارة الى مسجد منارته 
تنسب الى مظفر الدين كوكبوري وينعت بالمنارة المظفرية الا إن تاريخ بنائه يعود 
الى حقبة متقدمة من هذا الامير (محسن محمد حسين »ص۲۶۲؛آمید ابراهيم جوزلي 

(AZAY Gat 

۲- دار الحدیث:- 

Ley!‏ إبن المستوفي الى دار الحدیث في سياق الحدیث عن سبرة الدارسن او 
المعلمین بها» كأبي سلیمان داود بن سلیمان الدمشقي الواعظ والفقیه الحنفي به؛ 
ومحمد بن خضر بن محمد الموصلي الذي حضراربل لسماع الحدیث بدارحديثها(ابن 
المستوفي »ج٠‏ »٠ص‏ ص ۰٩۱‏ ۰)۱۹۷ وكذلك احمد بن شبل بن سجاف المعري؛ وابي 
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سليمان عبدالرحمن بن ابي بكر محمد بن يوسف بن بختيار الكرخيني المقيمان 
= المدارس 

وجدت العدید من المدارس باربل وساهمت بشکل كبير في تنشیط الحركة 
الثقافية ودیمومتها سواء کمرکز تعليمي أو کملتقی Jad‏ العلم والقائمین علیها» وقد 
ذکر من المد ارس حسب ورودها:- 

أ- المدرسة المظفریة:- وهي من آشهر واکیر مدارس المدینقویرد ذکرها (ابن 
المستوفي»جه ۰ص ص 6۱۱۱۰۲۹۰۰۲۱۹ كما أشار الى مدرسة اخری نعتها با لمدرسة 
المجددة بدرب السهرية (ابن CVV 069663 gical‏ دون الخوض في تفاصيل الحديث 
عن ما ان كانت هذه المدرسة واقعة في قلب المدينة وهي القلعة أو في الربض منهاء 
ولكن بما ان المدرسة المظفرية كانت أحدث مدرسة شيدت في المدينة حينذاك 
لانستيعد ان تكون هي المقصودة بالمجددة ولاسيما انه وصف المدرسة المظفرية 
بالمجددة أيضا (ابن e‏ ص۲۹۰)» آویکون aR‏ منه مدرسة أخرى 

ب 1۹ TT ee‏ 
منصورسرفتکین نائب صاحب إربل سنة ۲۲ ه/۱۱۳۸م (ابن خلکان»مج۲ 
.ص ۲۳۷)» الا ان ابن المستوفي نسبها لأحد دارسي المدرسة (ابن المستون:تاریخ 
dal‏ »ص۲۶۹)» وهومحمد بن عبدالسلام السنجاري ريما لکونه من الرجال المقربین 
لمظفر الدین كوكبوري آوبسبب ذیاع شهرة السنجاري ومن خریجیه المشهورین 
ولاشیفا ان الخظانة بستجار ق WSU‏ واحداده ۳ : 


-٤‏ الزوایا والرباط والخانقاه:- 

أورد ابن المستوفي معلومات قليلة عن موّسسة دينية ثقافية اخری وهي الزوایا 
التي لم تقتصر مهامها على ممارسة النسك الدينية فحسب بل ولعبت دورها في 
ديمومة الحركة الثقافية والعلمية في هذه المدینة» ومن أهم ماذكره إبن المستوفي 


حسب ورودها 3 هذا الجزء os‏ 
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۱- زاوية احمد بن مظفر الخراط :-حدد ابن المستوفي موقع الزاوية بأنها 
daily‏ بظاهر إربل» وكان ملتقى الادباء والمثقفين حيث التقى إبن المستوفي سنة 
۱۲۱۷/۶ بالامير بن رسلان في هذه الزاوية وانشد له أبيات شعرية» كما أشار 
الى أبي الفضل محمد بن محمد المصري النزيل بها(ابن المستوفي»ج5؛ص ص٩۰‏ 
(NY‏ 

۲- رياط الجنینة:- وهي من الربط المعروفة بالمدينة وذکرها ابن المستوفي 
عند الحديث عن المترددین علیها کخادمه آبو البقاء سعید محمد بن سعيد الخازن 
البعذادي» والذع كان يترل بالرياظ أيضاء:وكذلك عفن نکره لام EER‏ ی 
كان يتردد على إربل كل سنة وهو علي بن يوسف بن بركة الموصلي» وقد Legh‏ الى 
ان الدولة كانت تفرض عليها جباية المال فيما كان يسمى بالرسم على الصدقة 
المقبولة» ولم يكن هوالوحيد الذي كان له رسم على الصدقة بل كان لكل من كان 
يتردد على الرباط(ابن المستوٍ»ج»»ص ص ۰۱۲۸ 199)» ولكننا لم نستهد الا ان 
توزيع الرسم كان مختصا بهذا الرياط فقط ام كان للزوايا والخانقاهات الاخرى. 
ویبدو ان هذا الرباط GIS‏ مزدحما بالصوفية » حيك آشار این المستولي الی تشوب 
فوضی أن خلاف بين ساكني الرباط من الصوفية والعاملیی علیها Lal‏ كان یلقی 
العسال من اذى من الصضوفية؛ وقد وکل احد الصوفية المشسهور ين وهو ايلو 
المظفرغازي بن محمود بن آبي بكر الشيباني الذي كان من ساكني إربل» لینظر في 
آمر رياط الجنينة وذلك سنة ۱۲۰۵/۵۰۲م (ابن المستوفی؛جه ص۳۷۱)» LS‏ أشار 
الى أبي جعفر محمد بن عبدالحمید بن محمد بن عربشاه بن علي بن محسن بن آبي 
الحسن القهاجي” السعدي الإربلي الذي تولى والده مشيخة هذا الرباط (ابن 
المستوفي»ج5 »ص (CONN‏ 

ثانیا- المؤسسات الخدمية:- 

نيلا عن المنسنات Gall‏ والدیتیه اورد gaika‏ جات tags‏ حول 
مؤسسات خدمية واجتماعية اخرى منها:- 

-١‏ دار المضيف- دار الضیافة:<آشارای هذا الدارفي معرض حديث عن 
المظفر الموصلي الذي كان یتردد على هذا الدار» وهي المؤسسات التي وقفها مظفر 
cyl‏ كوكبوري و تخصیصها D‏ بداية الامو للنزلاء من الوجهاء والاعلام الواردین 
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عى E‏ وتان فيا يعن نر oy eee eee)‏ اين 
المستوفی»ج۵»ص ۲۰۷).کما كانت هناك دار ضيافة اخرى يعود للقاضي ابي محمد 
جعفر بن محمد الذي نزل بها نحند بن عبدالملك بن يوسف الغماري السبتي لأنسه 
بالمفريي محمد بن عبدالعزيز الكاتب (ابن المستوفي»ج5.)ص١32)»‏ وهذا يدل على ان 
الدور الخاصة كانت تفتح بوجه المترددين على هذه المدينة. 

۲- البيمارستان (المشفى):- اوما إبن المستوفي الى المرستان عندما ذکرآبو 
عبدالله محمد بن عبدالعزيز بن عبدالرزاق المغربي المراكشي الذي توفي في المرستان 
سنة 7177ه/1770م» وعند ذكره لقرية البلهثية حيث أشار الى الشهيد أبي المنصور 
علي بن بكتكين (ت:577ه/717١1م)والد‏ مظفر الدين قد وقف هذه القرية على 
sais‏ یاریل(ابن المستوفي»ج5 ۰ص ص ۰۲ (YEA‏ 

- الاسواق:- ظهرت في اریلخلال هذه الفترة فضلاً عن الاسواق العامة 
الاسواق الخاصة أيضاً آي انها اختصت وانحصرت بعرض وبيع سلعة خاصة وقد 
ذکر ابن المستوقي lose‏ منها كالعطاريين» وسوق البياطرة القديمة» وسوق الملح(ابن 
المستوفي؛ج5 Gat‏ ص ۰1۷ ۰۲۱۷ .)۲۷١‏ فمن خلال هذه الاشارات نستنبط ان 
الاسواق في إربل كانت خاضعة لتوزيع نوعي بالنسبة للسلع ومهني حسب الحرف 
المتداولة فيها بحيث يسهل عملية الوصول الى الموقع المراد فيها » ولانستبعد أن 
تكون هذه التوزيعات داخل القيصيرية نفسها التي انفرد في الاشارة الى مؤسسها 
والمشرف على بنائها (ابن المستوفي»ج5.)ص178١).‏ 

“٤‏ المقابر:- 

ان وجود المقابر في أية مدينة أو أي تجمع حضري آمر بديهي ووجدت باریل 
العديد منها منتشرة على أطراف المدينة أوردها إبن المستوفي في الجزء الخامس:- 

١-المقيرة‏ العامة:-- مشهد الكف :- وهي اشهر مقابر المدينة ذكره ابن المستوفي 
عند إشارته لمواقع دفن بعض الشعراء المترجم عنهم كأبي الفضل إلياس بن 
يوسف الإربلي الذي دفن في هذه المقبرة الواقعة شرقي المدينة وذلك سنة 
۲۳اه ca NYY‏ وأميري بن بختیار الاشنهي قد دفن fee)‏ فيها(ابن 
المستوفي»ج5 .ص چن ۰ silly‏ قد سمیت بمقبرة الکف (محسن محمد 
js‏ +ص۲۳۰)آیضا» وق أشنا این اتقو لها فق العامة LEI als‏ 
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الکف تارج اخری وذلك عندما آوماً الى ان أبا العباس خضر بن محمد بن 
خضرابن النفیس الاريلي قد دفن بالمقبرة المعروفة بمشهد GSI‏ سنة 
۱۲۲۱/۸م (ابن المستوفي »ج LOVE ZV Yoa‏ 

۲-مقبرة في کفر عزة:- وکانت هناك مقبرة اخری بقرية کفر Spe‏ حيث دفن آبو 
اسحاق ابراهیم في إريل سنة ۱۲۲۳/۵۱۲۰ PERPE‏ على وصيته (ابن 
المستوقٍ»ج ۵ص (EV‏ 

۳- المقابر الواقعة بالقرب من خميسيه حمام البیطرة:- هکذا آوردها إبن 
المستوفي عند ذکره لأبي الفتح نصرالله المصري الذي كان قد ولي النظر في 
ديوان الكرخيني حيث توفي باریل سنة 7١7ه/1770م‏ (ابن المستوفي»جه 
(VA God‏ ولانستبعد ان تكون هذه المقابر في الاصل مقيرة واحدة ولكنها 
مصنفة حسب المهن اوالنسب ولاسيما انه نسب مقبرة تعرف ببني عقيل التي 
دفن فيها آبو العباس الخضر بن عقيل سنة ۱۱۷ه/۱۲۲۰م (ابن 
المستوفي؛ج »»ص۰)۲۸۹ وآخر تعرف بمقابر النجاريين التي دفن فيها محمد بن 
الحسين بن محمد ابن علي بن جامع الاربلي سنة ١571ه/7؟15م‏ (ابن 
المستوفيءج5 »ص۶۱۰)» ففي كلتا الحالتين لم يحدد موقع هذه المقابرلذا نرجح 
مانذهب اليه. 

By det‏ باب الميدان:-أوماً اليها في معرض حديثه عن مقتل 
الشاعرالحاجري(ت:777ه/1774م) ودفن فيها (ابن المستوفي»ج٠»ص۲١١)»‏ 
وعندما ذكرمكان دفن محمد بن مقدار سنة 714ه/1771م sam‏ موقعها وقال 

نها مقبرة استجدها من جبلية قبالة باب الميدان .)3١ ١ص)؛5جءيفوتسملا Gal)‏ 
الفا د من وخوة هذا الفرفق الخامي اسهم والختروري atly al‏ 
مكتظة بالسكان ولاسيمافي المدن والحواضر الاسلامية الكبرى » ولكن Las‏ ان 
كتاب المستوفي قد اختص بالتراجم ينا وبالادباء خاصة في هذا الجزء لم يقدم 
المعلومات الوافية إلا في سياق المترجمين لهم» حيث اشار الى ابي محمد الرسعني 
الذي توفي بعد خروجه من الحمام» كما أورد الاشارة الى حمام البيطرة(ابن 
المستوفي؛ج5 »ص ص ۰۱۱۲ ۱۶۱)ولم كود أل :ان الكمافات el‏ كانت مق 
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حسب الاصناف والحرف والمهن أم ان حمام البيطرة كانت بالقرب من مكان 
عملهم بسبب طبيعة عملهم التي استوجبت وجودها لتوافر الطهارة في الصلاة؟. 
1- السجن:-أما فيما يتعلق بالسجون فقد نلتمس بعض المعلومات الشحيحة عنها 
من خلال ماأورده إبن المستوفي حيث يشير الى محاسبة المقصرين واعتقالهم كان 
مألوفا في إدارة مظفر الدين كوكبوري» فقد ذکر ان اسحاق بن معالي بن 
شماسالإربلي كان قد اعتقل لمطالبة توجهت اليه من محاسبة في ۵1۱۲-/۱۲۱۵م 
(ابن المستوفيءج5 (VA Go‏ وعندما اومأ الى سجن ابي عبدالله محمد بن امير 
جاندار الموصلي آشارالی إنه سجن بالقلعة (ابن المستوفيءج5 Wages (VOY got‏ 
نستهدي Jl‏ ان السجن كان واقعا فق القلعة ولم نصل ال معلومات حول كيفية 


إدارته وحجمه. 


النتائج 
من خلال دراسة هذا الجزء من تاريخ إربل لإبن المستوفي نستدل على T:‏ 

١-ساهم‏ المجتمع في بكلتا طبقتيه العامة والخاصة في انتعاش المدينة وإزدهارها » 
حيث شكلت الخاصة Lin‏ ملائمة للعيش الرغيد لعامة اهلهاء فلم یقتصر 
استقطاب المدينة لأهل العلم وطلابها فحسب بل وفد إليها أهل المهن والحرف 
أيضاً لما كان يتوافر من الأمان أضافة الى Late‏ من بين المدن العامرة مما رغب 
أهل المهن والصناعات التوجه إليها والاكتساب منها. 

ل GS‏ الاختلافت في التزكين الدیتی CAG‏ عافلاً مقتنا US) Rad‏ ویندو 
إن التسامح الديني والمذهبي والقومي الذي تتمتم به المدينة الیوم تمتد جذوره 
الى تلك الفترة وریما الى تاريخ تشيد المدينة قبل آلاف القرون حيث كانت ومازالت 
ماع لكل عرو Gal Olay‏ نكل مى تيء الما 

۳- أصبحت مدينة إربل في تلك الفترة من آمهات المدن في المشرق الاسلامي حيث 
كانت توفد العلماء والادباء والشعراء واللغویین وغیرهم من ارباب العلم آلیها 
سواء للمشاركة في الانشطة الثقافية أولألتقاء العلمي بأقرانهم من اهل المدينة. 
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6-لم يكن مركز المدينة فقط يشهد الازدهار العلمي بل وامتد الى نواحیه آیضا ووقد 
ورد في البحث ان بعضا من الشخصیات الثقافية التي انتسبت الى نواحي إريل 
كانت ثمرة الازدهار الثقافي والادبي فیها. 

»-آوماً ابن المستوفي في هذا الجزء الى بعض من القری والمناطق من نواحي إريل 
تکمن آهمية ذکرها الى انه لم ترد الاشارة الیها في کتب وموسوعات البلدانیین 
سابقاً وهو بذلك یضیف اهمية جفرافية لمصنفه إضافة الى الاهمية الثقافية 
والادبية. 

1- آورد بعض الانشطة والالعاب التي كانت تقام في إربل » وذكر البعض ممكن كان 
لهم ذاع في ذلك مثل لعبة الشطرنج. 

۷- كما آشار الى بعض الجوانب العمرانية في تاريخ المدينة سواء كانت مؤسسات 
دينية و تعليمية و مؤسسات خدمية واكبت مسيرة الازدهار والتطور الثقافي 
والعلمي لما كانت لها دور فعال في نهضة المدينة. 


الهوامش:- 

(۱) لم نستهدي الى ترجمته. 

(۲) الترکات الحشریة: دیوان خاص يتولى تركة من لاوارث له حيث یعولها الى بيت 
المال. الاسيوطي» شمس الدینمحمد بن احمد المنهاجي(ت: القرن التاسع الهجري/الرابع عشر 
الميلادي:جواهر العقود ومعین القضاة والموقعین والشهود» تحقیق:مسعود عبدالحمیدم حمد 
السعدني» دار الکتب العلمية» (بیروت:د.ت)» NE‏ ص ص ۰۱۱۲ ۰۱۹۶ 

() بوازيجي نسبة إلى بوازيع بلدة واقعة قرب تکریت gl‏ ریما نسبة ال بوازی الانبار.یاقوت 
الحموي ياقوت الحموي» شهاب الدین ابي عبدالله بن یاقوت(ت:۱۲۱ه-/۱۲۲۹م):معجم 
البلدان» دار احیاء التراث الغربي» (بیروت:د.ت)» مج۰۱ ص۳۹۱. 

)٤(‏ مكاري: المستأجر لنقل المتاع ونحوه من الدواب أو Lane‏ من وسائل التنقل.ابن 
منظور(ت:۱۲۳۲/۵۸1۲۰م):لسان العرب» دارالحدیث» (القاهرة:۲۰۰۳)» مج۰۷ ص۰1۰ 

)0( کفرعزة او كفرعزا:-قرية من قری ربل بینها وبين الزاب الاسفل.یاقوت الحموي:معجم البلدان 
VE (Ege »‏ ص ۰۱6۵ 

(1)أبى عبدالّه النحوي» محمد بن آبي الوفاء بن احمد القرشي الموصلي استوطن اربل وأقراً 
النحو بدار الحدیث. القفطي:انباه الرواق Yg‏ ص VV‏ 

(۷)نسبهة الى دربيشية احدی قری تحت بغداد.یاقوت الحموي:معجم البلدان» مج۲» ص VAY‏ 
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(۸)هو آبو الثناء محمود بن الحسن بن علي اللإربلي المعروف بابن الارملة» نحوي معروف وكان 
يعد صدر الجامع بإربل. السيوطي:جلال الدين عبدالرحمن السيوطي:بفية الوعاة في طبقات 
اللغويين والنحاة» تحقيق: محمد ابو الفضل ابراهيم» مطبعة عيسى البابي الحلبي وشركاءه» 
(د.م» 15315م)» Yg‏ ص۰۲۷ 

(9) أي الواعظ الذي يورد الفصول في التهاني والتعازي .ینظر:-هامش رقم (۱) ص ۳۱۷ من ابن 
المستوف:تاریخ إريل» Og‏ ص ۰۲۱۷ 

(۱۰) نسبة الى الکثر :قرية قريبة من بغداد من نواحي الدجیل.یاقوت الحموي :معجم البلدان؛ 
مچع» ص Ob‏ 

(۱۱) النرد:شيء يلعب به فارسي معرب ولیس بعربي وهو pubs sill‏ » والنرد اسم اعجمي وشیر 
بمعنی حلواین منظور: لسان العرب 3 ‘Age‏ ص ۵۱۵. 

(۱۲) ابو البركات علم الدين محمد بن عبالسلام بن محمد بن عبدالعزیز بن هبة الله السنجاري؛ 
الذي كانت الخطاية 3 آبائه وأجداده » وقد كان بينه ويين كوكبوري علاقة وثيقة وكان من 
رجال بلاطه المقریین والمتوفي بملطية عندما كان يتولى القضاء فیها سنة ۱۲۲۲/۹م.ابن 
الفوطي» كمال الدین ابو الفضل عبدالرزاق بن احمد(ت: ۲۳ ۱۳۲۳/۵۷م):مجمع الاداب في معجم 
الالقاب» تحقیق:محمد الکاظم» (طهران:۱۶۱۹ه)» Vee‏ ص۵۶ ۵. 

(۱۳)نسبهة الى قهاج احدی قری همدان.ابن المستوفي:تاريخ اربل» ج5» ص۱۹. 


المصادر والمراجع 
آولا: المصادر:- 

۱ .السيوطي:جلال الدین عبدالرحمن السيوطي(ت:۹۱۱ه-/۱۵۰۵م):بغية الوعاة في 
طبقات اللغویین والنحاة» تحقیق: محمد ابو الفضل ابراهیم» مطبعة عیسی البابي 
الحلبي وشرکاءه» (د.م» (EATE‏ 

-Y‏ إبن الشعار» كمال الدين ابي البرکات الموصلي(ت:7514ه/57؟1١م)»‏ قلائد الجمان 
في فوائد شهداء هذا الزمان» تحقیق: کامل الجبوري» دار الكتب العلمية؛ 
(بیروت:۲۰۰۶م). 

۳ إبن العدیم» كمال الدين عمر بن احمد(رت:11۰ه-/۱۲۱۱م):بفية الطلب في تاريخ 
حلب» تحقیق: سهيل زکار» دار الفکر» (بيروت:د.ت). 
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۶ این الف وط کم ال Gy I‏ ابو الفضل عبدالرزاق بسن 
احمد(ت:۲۳ ۲۳/۸۷ 2۱۳):مجمم الاداب في معجم الالقاب» تحقیق:محمد الکاظم؛ 
(طهران:۱۶۱۱ه). 

۵. إبن المستوفي:شرف الدین ابي البرکات المبارك بن احمد اللخمي الإريلي» نباهة 
البلد الخامل بمن ورده من الاماشل- المعروف ب تاريخ إربل» تحقیق: سامي 
السید خماس الصقار» دار الرشید للنشر (بغداد:۱۹۸۰). 

1. إبن المستوفي:شرف الدین ابي البرکات المبارك بن احمد اللخمي الاربلي» تاريخ 
إريل المسمی نباهة البلد الخامل بمن ورده من الاماثشل» تحقیق: بشار عواد 
معروف- صلاح محمد Gla‏ دار الغرب الاسلامي» (تونس:۲۰۱۳م). 

۷ إبن خلکان» gf‏ العباس شمس الدین احمد بن محمد(ت:۱۲۸۲/۵۸۸۱م):وفیات 
الاعیان وانباء إبناء الزمان» تحقیق:احسان عباس» دار صادر» (بیروت:2۱۹۷۸). 

۸ الاسيوطي؛ شمس الدینمحمد بن احمد المنهاجي(ت: القرن التاسم الهجري/الرابع 
عشر الميلادي:جواهر العقود ومعین القضاة والموقعین والشهود» تحقیق:مسعود 
عبدالحمیدم حمد السعدني» دار الکتب العلمية» (ببروت:د.ت). 

٩‏ الدبيثي» الحافظ ابي عبدالله محمد بن سعید(ت:۵۱۳۷-/۱۲۳۹م):ذیل تاريخ 
مدينة السلام» تحقيق:بشارعواد معروف دارالغرب الاسلامي» (بیروت:۲۰۰۹۱م). 
٠.الذهبي»‏ شمس الدين بن احمد(ت:۸ ۱۳۶۷/۵۶۷م):تاریخ الاسلام» تحقيق: بشار 

عواد معروف» دار الغرب الاسلامي» (بیروت:۲۰۰۲م). 

.١‏ القفطي» جمال الدين ابي الحسن علي بن يوسف :انباه الرواة على انباه النحاة» 
تحقيق:محمد آبو الفضل ابراهيم؛ دار الفكرالعريي» (القاهرة:۱۹۸۲م)۰ ج۲) 
ص NV‏ 

۲. المن‌ذري» زكي الدين أبو محمد عبدالعظیم بن عبدالقوي 
(ت:757ه/08؟1١م):التكملة‏ لوفيات النقلة» تحقيق:بشار عواد معروف» مؤسسة 
الرسالة » (بيروت:1585م)) Vb‏ 

۳ ياقوت الحموي» شهاب الدين ابي عبدالله بن ياقوت (ت:7757ه/1719م):معجم 
البلدان» دار احياء التراث الغربي» (بيروت:د.ت). 


-\£ گوشاری نهكاديمياى كوردى ژماره )£0( 


إربل ونواحیها من خلال الجزء الخامس لکتاب تاريخ إربل لابن المستوفي 


ثانياً - المراجع:- 

١ء‏ احمد عيسى بك:تاريخ البیمارستانات» مؤسسة هنداوي للتعلیم والثقافة 
(القاهرة:۲۰۱۲م). 

۲ آمید ابراهیم جوزلي:الحياة العلمية في إربل» (آربیل:۲۰۰۸م). 

۳ زرار صدیق توفیق:کزمهلگای کوردی له سهده‌کانی ناوه‌راست. 
ناوه‌ندی ئاوێر بق جاب و بلاوکراوه» (هه‌ولیر:ء۲۰۱ز). 

۶ سامي بن خماس الصقار: آمارة إريل في العصر العباسي ومورخها إبن المستوفي» 
دار الشواف» (الریاض:۱۹۹۲م). 

0. فهمي سعد:العامة في بغداد» دار المنتخب العريي» (بیروت:۱۹۹۲م). 

. محسن محمد حسین:اربیل في العهد الاتابكي مکتب التفسير» (اربیل:۲۰۱۶م). 
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پوخته‌ی ليكؤلينهوه 

هه‌ولیر و ده‌وروبه‌ری له‌دوو تویی به‌شی پینجه‌می (AES‏ میّژووی 
هه‌ولیری ثيبن مسته‌وفی 

ثيبن مسته‌وفی (ک:۱۲۳۹/>۱۳۷ز)و کتنبه‌که‌ی به‌ناونیشانی(نباهة 
البلد الخامل بمن ورده من الاماثلایه‌کیکه له‌سه‌رچاوه گرنگ و 
باوه‌رپیکراوه‌کانی میژووی شاری ههدوليرء كه له پینج بهش پیک دیت. 
تایبه‌تمه‌ندی 945 کتنبه له‌وه‌ده‌دایه له میئژووی نهو شاره له سه‌رده‌می 
ثه‌تابه‌کییه‌کان وئه‌و سه‌رده‌مه‌ی سه‌رداری شاری هدولير موزه‌فه‌ره‌دین 
گوگیوری(۰۸۰- 10 ز/٤۱1۸-‏ ۱۲۳۲ز) دهكؤليتهوه. که به‌سهرده‌می 
بووژانه‌وه‌و گه‌شه‌سه‌ندنی شارستانییه‌تی 945 شاره ده‌ناسریت. 

سهردراى ئه‌وه‌ی ثيبن مسته‌وفی هاوچه‌رخی موزه‌فه‌ره‌دین بووه 
و يؤستى وه‌زیریشی ههبووه له فه‌رمانره‌وایه‌تیه‌که‌ی, بؤيه ثهى رووداو 
و كهسايهتييانهدى هو سهرددمه له كتتبهكهيدا ناويان هاتووه و بایه‌خی 
کتیبه‌که زياتر ده‌که‌ن. لهلایه‌کی دیکه‌شه‌وه زوربه‌ی 945 که‌سایه‌تییانه‌ی 
لهو به‌شه‌دا ناویان هاتووه وته‌رخان کراوه بق شاعیروئه‌دیبه‌کان له 
به‌شه‌کانی Qs‏ کتیبه‌که‌یدا ناویان نه‌هاتووه. که پیشتر GOYA‏ د. سامی 
سه‌قار دوزراوه‌ته‌وه و ليكؤلينهودى لهسهر کراوه, که به‌شی یه‌کهم 
ودووه‌می بوو. 

پاش ثهودى ثهو دووبه‌شه که‌وته به‌رده‌ستی ليكؤلهرو خوینه‌ران 
بووه هه‌وینی چه‌ندین تویژینه‌وه. به‌لام به‌شی پینجه‌می ئهو کتیبه» که 
تایبه‌ت به شاعیره‌کان بهو دواییه دوزرایه‌وه و تویژه‌ران به‌شار عه‌واد 
مه‌عرووف و سهلاح موحه‌مه‌د جه‌رار لیکزلینه‌وه‌یان بق کردووه» چونکه 
Soy‏ 945 دوو به‌شه‌ی پیشوو تویژینه‌وه‌ی له‌سهر نه‌کراوه. 

شایانی باسه تویژینه‌وه‌که side‏ ته‌وه‌ریک ده‌گریته خۆى› Soy‏ 
لایه‌نی Solos‏ و رق‌شنبیری و زانستی ئه‌وسای So Le‏ بایه‌خدانی 
سهردارى هدولير به بووزانهوه و تاوه‌دانی شار. هه‌روه‌ها هو 
داموده‌زگا خزمه‌تگوزارییانه‌ی ئیبن مسته‌وفی لهو يهشددا ثامازهى 
پتکردوون بوسهلماندنی شارستانییه‌تی ناوداری ته‌و شاره لهو 
سەردەمەدا. 
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Erbil and its Suburbs as Presented in the Fifth Chapter of Ibn 
Al-Mustawfi’s Book ‘Erbil History’ 


Ibn Al-Mustawfi (637H/1239C) and his category (Intellect of the 
Sluggish Country is of the Ideals who visited it), which is known as 
‘Erbil History’, are regarded as significant historical resources to 
study the history of Erbil especially at Mudhaffar Al-Deen Kokbori’s 
monarch reign (580-630H/1184-1232C). It was the reign of cultural 
prosperity and evolution in Erbil. Ibn Al-Mustawfi has recorded all 
events as a coeval with the events and figures he presented and this 
makes the book more valuable on one hand. On another hand, most of 
the figures who are presented in this chapter are not mentioned in 
other categories. The fifth chapter was one of the missing chapters but 
it has been recently collected by Bashar Awad Ma’roof and Salah 
Muhammad Jarrar. The fifth chapter, in which poets are introduced, 
has been found after collecting the first two chapter by Dr. Sami Al- 
Sakkar. Many research and studies have been conducted concerning 
the first two chapters. 

It is worth to mention that there is no a previous study of this 
chapter to demystify historical events and spot light on some areas of 
Erbil suburb which have not been referred to while introducing poets. 

This study focuses on main aspects. It covers social and technical 
aspects which investigate living conditions in the city. It also covers 
cultural and scientific aspects which were the people’s and Erbil 
monarch’s concern. Besides, it covers some architectural aspects as 
the author refers to establishments which were modern buildings 
representing the civilization of Erbil city at that time. 
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ملخص البحث 
منظور وظيفي للأنماط المرتبطة بنوغ الجنس 
في الاداء المحادثة بين متعلمي اللغة الا نجليزية كلغة اجنبية 


به‌رهه‌م ستار عبد الرحمن 
قسم اللغة الانجليزية» IS‏ التربية الأساسیق 
جامعة السليمانية 

ترکز الدراسة الحالية على آسالیب التواصل المرتبطة بنوع الجنس والتي 
بستخدمها طلاب الجامعة من الذکور والاناث الکورد في LAU!‏ الانجليزية LAS‏ أجنبية 
آثناء استخدام اللغة الانجليزية وجهاً ليه السیاقات الاكاديمية. 

من المفترض أن یکون لكل من طلاب وطالبات اللفة الانجليزية كلغة أجنبية 
آسلوبهم الخاص في اللغة مع بعض آوجه التشابه والاختلاف. قد تکون الاختلافات 
بسبب سوء فهم الذکور / SLY‏ لبعضهم البعض أثناء التفاعل وجها لوجه. 

علاوة على ذلك. لایمکن ملاحظة الاختلافات في التواصل الأكاديمي لجمیع 
طلاب جامعة مالم يتم تقییم التأثيرات الظرفية لك لنمط. 

وخلصت الدراسة إلى أن الاختلافات الاجتماعية والثقافية 9555 على نمط اللفة 
المستخدمة من قبل طلاب اللغة الانجليزية GUS‏ آجنبية. 

یمکن أن تکون هذه الدراسة مفيدة لمعلمي الجامعة للحصول على فهم أفضل 
لكيفية تعزیز عملية التعلم وجعلها أكثر فعالية ونجاحا. 


کلمات أساسية: الجنس ومیزات الکلام الحصرية للجنسین» وأساليب 
الاتصال. 
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پوخته‌ی تویژینه‌وه 
دیدیکی کارانه له‌سه‌ر توانای قسه‌کردنی خونندکارانی كورد, كه ثینگلیزیی ودكو 
زمانیکی بيانيى ده‌خوینن, له شنوازی يديودست به جەندەرەوە 


به‌رهه‌م ستار عبدالرحمن 
به‌شی ئینگلیزی. كۆلێجى په‌روهرده‌ی 

add‏ تویژینه‌وه‌یه جه‌خت له‌سه‌ر شیوازی گفتوگق‌کردنی په‌یوه‌ست 
به جەندەرەوە ده‌کات» که خونندکارانی کوردزوبانی نترو i‏ له 
دواقؤناغى زانكۆدا هه‌یانه له‌کاتی قسه‌کردنی ).439.9 9.9« له ژینگه‌ی 
ثه‌کادیمی. تويؤينهودكه گریمانه‌ی هوه ده‌کات كه خويندكارانى نير و 
می» ثه‌وانه‌ی تینگلیزی وه‌کو زمانی بیانی ده‌خوینن» شئوازی تايبەت به 
خزیان ههيه. لەگەل هه‌بوونی side‏ جیاوازی و لیکچوونیک. ده‌شیت ثهم 
جیاوازییانه ش ببنه هؤى ههله‌تیکه‌شتنی نيوان نير و می له WSIS‏ ړوو 
به‌روو قسان ده‌که‌ن. سهره‌رای ثه‌مه‌ش, add‏ جیاوازییانه له قسه‌کردنی 
ته‌کادیمی هه‌موو خویندکارانی کورد که نینگلیزی وه‌کو زمانی بیانی 
ده‌خوینن نابینرتت. تاکو هه‌لسه‌نگاندنیک بق کاریگه‌ریی بارودزخی ھەر 
شیوازیک نه‌کریت. تویژینه‌وه‌که ده‌گاته yé‏ ده‌رئه‌نجامه‌ی که جیاوازییه 
کومه‌لایه‌تی و که‌لتوورییهکان کاریکهرییان له‌سهر 945 شیوازی 
قسه‌کردنه هه‌یه, که خویندکارانی زانکق به‌کاری ده‌هینن. ده‌شیت. adh‏ 
توئژینه‌وه‌یه سوودبه خش بیت بق ماموستایانی زانکق تا تنگه‌یشتنیکی 
باشتریان ههبنت stud‏ ثهودى چون پالپشتی يرؤسهى فیربوون بکریت 
و پتر کاریگه‌رتر و سهرکه‌وتوو بیّت. 
وشه سهره‌کییه‌کان: جەندەر. تایبه‌تمه‌ندیی تاخاوتنی جه‌نده‌ری تايبەت و 


جەندەرى پنشقه‌رو» شیوازه‌کانی پبه‌بوه‌ندیکردن. 
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having a conversation, and this, consequently, creates different 
conversational styles. 

5. Because of having different subgroups of friendship of males and 
females, undergraduates showed different styles of communication. 

6. Despite the fact that investigating the university students’ 
communication styles in terms of gender difference might not give 
a complete image, the current study attempts to make male and 
female university lecturers more aware of having differences in 
male and female students’ communication so as to focus on this 
phenomenon while teaching English and inform the students about 
conversation styles and gendered discourse. 

7. Investigating differences in male/female communication styles 
could be helpful for the university lecturers to have a better 
understanding about how their students use English inside the 
classroom. Consequently, this enhances the process of learning and 
makes it more effective and successful. 
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Table (6) Overall Result of Male—Male Setting 
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5. Conclusions 


The present study was intended to have a functional view on 





how language is used by undergraduates in an academic context. 
Building on the analyzed data, the present study has come up with a 
number of conclusions: 


The social expectations affect the use of language by male and 

female. This leads one to claim that different perception and/or 

expectation about communication styles of different genders 
influences male-female role and behaviour in the society. 

Moreover, in Kurdish community, it is expected that males can be 

more active in almost all social activities including the use of 

language in a male-female context. 

. The social and cultural variation affects the language used by 
Kurdish EFL university students. Since the students have different 
ways of thinking, they use different forms of language. 

. Differences in gender create male/female language at the level of 
content and the conversational style as well since the early years of 
childhood. This, in turn, affects their style and the content of their 
utterances in social settings. 

. Some socio-cultural and psychological differences between males 
and females affect their communication style. According to this 
claim, one might state that since both male and female 
undergraduates have different perspective and intention while 
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communication styles, i.e., the stylistic differences of male and 
female university students’ conversation styles could be influenced 
by some socio-cultural factors and psychological status of language 
users. Building on this claim, one can notice that the male students’ 
linguistic performance in some aspects is quite different from the 
female students' conversational styles. For example the males 
usually dispute more frequently and are more direct and explicit 
than female students and this may show their performance less 
polite. Meanwhile, their view towards the discussion topic is more 
rational. 


- Most commonly, in this group of students, male-male 
conversational setting, most of the male students attempt to send 
message and, to some extent, ignore their group mates’ views. This 
means that most of the male students do not ask extra questions so 
as to elaborate on the main topic and do not encourage their group 
mates via focusing on their notes. 


- Although the male (and females in previous sessions) students tend 
to perform formally, they sometimes could not control themselves 
to unintentionally use expressions such as “bloody, damn, 
goddamn, etc.”; these words are considered to be socially 
offensive, meanwhile in this context are not. Building on this, one 
may claim that the male’s conversation style may have the quality 
of being profane. 


- In the male-male session, almost all the students do their best to 
provide amusement, though they perform in an academic context. 
So, this gives an opportunity to state that male students have 
tendency to jokes and their sense of humor is different from female 
students. Moreover, laughing is not noticed in the two previous 
settings. Meanwhile, the male students provide comic examples 
after a very short period of time. Furthermore, even when they tell 
jokes (sometimes, in Kurdish), they interrupt each other without 
taking permission. 


- Finally, as is has been notices, male students at the university level 
and in an academic context use more tag questions. 
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Table (5) Overall Results of Female—Female Setting 









































4.3 Male-Male Setting 


Linguistically speaking, having differences in male and female 
conversation styles is natural because language can be considered 
as a social phenomenon and each single gender performs in a way 
that satisfies different social attitudes. This goes with Trudgill’s 
(2000) statement that male and females are not different in terms of 
physiology rather they have differences in their social roles and this 
makes them speak and think differently. 


Generally speaking, when the students are aware of the gender 
differences in their conversation outside and/or inside university, 
they become more competent and know how they argue different 
life related issues in English. It means that being aware of 
male/female communication style differences can be regarded as a 
good point so as to enhance one’s communicative abilities. 


In this session, as it is videotaped, the male students do not focus 
on using more standard language, though they pay attention to the 
degree of formality. Surprisingly, the male students do not 
encourage each other in order to make the conversation continues 
and they interrupt each other very often unlike what they do in 
male-female setting. 


Because of sociolinguistic and psychological factors, males and 
females act differently. Their differences affect their 
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considered as one of the characteristics of female communication 
style. Moreover, most of their examples are full of tag questions 
especially “isn’t it?, don’t they?, wouldn’t you?, etc.” as if they 
were attempting a sort of agreement while discussing marriage 
issues. 


- So as to keep interaction on, female students do their best to 
support the speaker via non-verbal behavior (e.g. nodding the head, 
interjections like Uhh. Umm, yeah, etc.). This, however, is not 
noticed in male-male interaction group. Females do intend to show 
their linguistic behaviour in a way that all of them are cooperative 
to have a soft turn taking without having direct interruption. Tough, 
in academic context, there is a sort of interruption among female 
students themselves. At the same time, none of them performed 
any example of swearing; this could be done intentionally since 
swearing words (e.g. by God”) are frequent in daily women 
interactions. 


- When one explains the forms of female students in a Kurdish 
academic context, one should pay attention to the fact that almost 
all the students use polite forms, meanwhile female students tend to 
claim that they use more standard linguistic forms than males. 
Moreover, the female students seem to be less direct, trying to cope 
with politeness principle of tact and non-threatening towards their 
group mate (e.g., May I start first?, Would you mean that?, I am 
terribly sorry for this situation, pardon, etc.). 


- Intensifying adverbs such as “very” and “so” are heavily used by 
this group of student. The female students might intend to have an 
effective conversational style, they uttered examples such as “She 
was very beautiful when she got married, My mom was very very 
helpful concerning marriage, I am so glad today, etc.” Most of the 
female students look very serious as if they express their ideas from 
their hearts and this makes them very emotional. 
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Table (4) Overall Results of Male—Female Setting 
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4.2 Female-Female Setting 


- In the same sex-group and during the permitted time, females feel 
that they have more freedom to interact with each other. For 
instance, While talking about the process of marriage, female 
students give details about each aspect of it supporting their ideas 
with similar examples, though the students are asked to focus on 

ideas mentioned above; that is, each female student tries to 

give an example about the same situation so as to explicit her 
opinion. So, giving example(s) for the same event or similar 
situation can be done by all female students and this might be 
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university, most of the students attempt to be more polite and use 
highly selected expressions. Furthermore, because of their 
similarities in age and educational background, the male and 
female students use almost similar vocabulary and grammatical 
structure. 


- Because of having two different styles in the male-female setting, 
there is a kind of misunderstanding when the students debated on 
trust in marriage and how marriage becomes a sort of industry in 
the society. From this point, it is claimed that males have their own 
conversational style and females have their own particular language 
or communication styles, and this creates misunderstanding 
between the two different genders. 


- On one hand, it would be helpful to shed light on sentence 
intonation which is highly used by female students and this is not 
found in males’ style. On the other hand, the majority of male 
students attempt to create a funny atmosphereso as to tell some 
certain jokes and use some joyful vocabularies and expressions. 
More generally, in the different gender group communication, the 
use of tag questions by female students can be mentioned as one of 
the most prominent features of female’s conversational 
style.Further, one might be aware of the fact that female students 
use “fillers” (e.g., um, you know, well, actually, etc.) in most of 
their conversation even in a formal setting. 


- One can claim that in a male-female academic communication 
setting, it is obvious that male students’ linguistic performance 
confirms the idea that they are more assertive, meanwhile females 
students usually connect their thoughts and ideas with emotion. It 
means that female university students’ utterance is more emotional 
and they unconsciously provide support and assistance, i.e., more 
supportive. Moreover, sine English is the students’ mother tongue 
most of them attempt to use their body language so as to support 
what they want to share and sometimes they used some certain 
Kurdish vocabularies in order to make their ideas clear and not 
maneuver around the intended expression. 
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4.1 Male-Female Setting 


- The use of LoM as a concept could not be normal since the Kurdish 
society is governed by the male dominance. This affects the 
language used by lecturers and students of different gender and 
makes the male’s language and behaviour dominant, meanwhile 
females become subordinate in this community and culture. 
Despite, males are dominant, female students talk and 
communicate most of the time in different group communication 
session. Moreover, the use of LoF could attract more attention. So, 
this leads one to claim that males are generally extrovert in terms of 
language use. To prove this, a male student starts a conversation 
and asked other students questions about marriage. A female 
student who spent most of her life in a western community takes 
the turn and attempts expressing her ideas and she is interrupted by 
a male student. So, males interrupt others even in academic context 
while female students attempt to softly take turns and male students 
sometimes become silent so as to take turn and this is used as a sort 
of strategy by male students. The overall results are illustrated in 
table (4). 


- Most of the female students speak more carefully and avoid using 
slangs and taboo words. This makes them look more polite than the 
males and one may state that female students tend to be more 
conservative comparing with male students. The reason behind this 
is the nature of Kurdish community; males are able to offend 
females if they want to. Surprisingly, a concept like “circumcision” 
is ignored by both male and female students, i.e., the idea of male 
and/or female circumcision has not been part of the students’ 
academic conversation. The reason behind this could be attributed 
to the fact that in some Kurdish families the term “circumcision” is 
openly used in front of kids and this affects their idea and 
perspective when the kids become older. Moreover, neither males 
nor females talk about sexual terms; the internal structure of 
Kurdish families could be mentioned as a reason behind this. 


- Generally, as it is observed, the students’ conversation shows that 
in an academic context both males and females tend to use more 
standard forms. In other words, in a formal context such as 
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4. Data Analysis and Discussion 


The 10 extracts discussed by the EFL students about marriage are 
the following: 
- Topic 1 (T1): “marriage is one of the most important events for 
establishing alliances and creating social hierarchies within and 
between tribes”. 
Topic 2 (T2): “in Kurdistan, a widowed woman stays with her 
husband’s family”. 
Topic 3 (T3): “circumcision is an important rite of passage in a 
man’s life. Most boys are circumcised between the ages of six and 
ten”. 
Topic 4 (T4): “female circumcision” 
Topic 5 (T5): “marriage is about trust. It is not like buying a car”. 
Topic 6 (T6): “nowadays, marriages in our society become a sales 
industry”. 
Topic 7 (T7): “some families ask to a meeting between the boy and 
the girl so as to know each other”. 
Topic 8 (T8): “expensive wedding dress, great hall, big amount of 
gold, then congratulation happens!” 
Topic 9 (T9): “we must be honest with each other to reduce the 
divorce rate”. 
Topic 10 (T10): “most Kurdish marriages are monogamous 
marriages. However, according to Islam a man may have up to four 
wives provided he can support them all and spends equal time with 
each; however, few men can afford even two wives”. (“Kurdish 
Families - Kurdish Marriage Patterns”, 2016; “Kurds - Marriage and 
Family”, 2016) 


Throughout the video-taped sessions, it is noticed that Kurdish 
EFL university students have different styles of communication 
according to their gender. None of these styles, whether male’s or 
female’s is better than the other. Different styles give opportunities to 
claim that females in general intend to use more standard forms so as 
to show prestige or to claim that they do belong to high status family 
rank and this cannot be found in male’s communication style. 
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highlighted and shown on the white screen of the data show inside the 
classroom. The researcher intentionally chooses 10 points which are 
taken from two articles focused on Kurdish families and marriage 
patterns. Moreover, the students are asked to freely talk about these 
points. Furthermore, the students are divided into 2 groups so as to 
have 3 face-to-face settings. In each session, the students are given 30 
minutes to communicate and have debate about the above mentioned 
points.In other words, there are three sessions: male-female, male- 
male, female-female, and for each session the students are allowed to 
communicate for half an hour. The students are totally free to use the 
style they like while communicating. The researcher does not 
comment on their speech, but he only informs them about how to start 
and gives them some instructions. Moreover, the reason of having a 
face-to-face conversation of the students can be supported by what has 
been mentioned by Fillmore (1974) as cited in Tannen (2005, p. 11) 
who states that “the language of face-to-face conversation is the basic 
and primary use of language, all others being best described in terms 
of their manner of deviation from that base.” 

To have an accurate videotaped data, the students are asked to 
perform naturally and paying no attention to the process of 
videotaping. 
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present the idea of social-political system in which males have power 
and are dominant in the society, so they enjoy being dominant in 
conversation too and displaying power as well. 


2.5 Conversational Performance 

Carroll (2008) points out that the concept of conversation refers 
to an oral discourse form that has no explicit rules; it is controlled and 
ruled by a number of implicit conventions (turn taking and/or topic 
change, for example) with reference to the language social use. 
Similarly, Tannen (1990) claims that “conversations are negotiations 
in which people try to achieve and maintain the upper hand if they 
can, and protect themselves from other’s attempt to put down and 
push them around” (p. 24). However, one may state that almost for all 
conversations, people think of their ways of communicating in terms 
of appropriateness and this could include gendered ways. At the same 
time, people’s expect comes from their experience of different 
meanings of the use of language in a certain context. Gender can be 
regarded as one of the most particular kinds of meaning and/or social 
identity which can be delivered via special linguistics choices. 
Moreover, people usually assess others behaviour in terms of its 
appropriateness in the context with regard to norms of gender. From 
this point, one can show evidence of how males and female should 
behave (Holmes, 2006). 


3. Proceudre and Data Collection 


In order to investigate gender associated language features of 
Kurdish EFL university students, three different sessions of 
conversation are videotaped. For collecting data for the present study, 
10 (5 males and 5 females) Kurdish EFL university senior students at 
the Department of English, College of Basic Education, University of 
Sulaimani are randomly selected to have academic debate about 
“marriage in our society” which is a very close related issue to the 
students real life situation. All the students voluntarily agreed to 
participate in the conversations. The students are of different ages 
between 24 to 29 and only 4 of them are married as illustrated in the 
figure below. They are asked to argue against/for the 10 given points 
about marriage and its tradition in Kurdish community; the points are 
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Table (3) General Features of Feminine/Masculine 
Interactional Styles (adapted from Holmes 2000a, 
cited in Holmes, 2006: 6) 











Feminine Masculine 
Facilitative competitive 
supportive feedback ageressive interruptions 
conciliatory confrontational 
indirect direct 

collaborative autonomous 

minor contribution (in dominates (public) 
public) talking time 

Peson process: task/outcome-oriented 
oriented 

affectively oriented referentially oriented 


Becker and Bieswanger (2006) point out that the linguists’ 
suggestions on different aspects of LoF and LoM can be summarized 
in four possible points: 

- “societies seem to expect a higher level of adherence to social 
norms from women than from men”, 

- “women are a subordinate group in society and thus have to 
speak more carefully and more politely in order to avoid 
offending men”, 

- “women use more standard forms than men because they are 
more status-conscious than men and try to signal higher social 
status by the way they speak”, and 

- “inverts the question and asks why men do not use more 
standard forms than they do.” (p. 197). 


Furthermore, Maltz, and Borker (1982) offers explanations for 
the male/female communicative style features which basically depend 
on and highlight the personalities of male and/or female and the 
differences existed in social power.In this regard, they show different 
aspects of the explanation building on what has been presented by 
some scholars; for example, Zimmerman and West (1975; 1977) 
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Table (1) LoF Main Characteristics 


Features of LoF 

Weaker expletives are reserved 

More polite 

Trivial or unimportant topics are discussed 
“Empty” adjectives are used 

Tag questions are more used 


Uncertain (question intonation in statements is 
used to show uncertainty) 


Speak in “italics” (intensifies are more used) 
Hedges are more used 
Correct (hyper-) grammar is used 








No jokes 


Table (2) LoM Main Characteristics 


Features of LoM 

Stronger expletives are reserved 
Less polite 

Tag questions are less used 
Certainity 

Intensifies are less used 

Hedges are less used 


Correct grammar is not mainly 
focused on 








Jokes are usually told 


Holmes (2006) shows the most widely cited features of males 
and females styles of interaction. These features are listed depending 
on studies and researches in different community and social context 
over the last three decades. The following table manifests these 
universal features: 
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Yule, 2006). According to Holmes (2008), the LoF is more polite than 
LoM; the degree of formality and politeness are more prominent in the 
LoF. More generally in the society, as Lakoff (1975, cited in 
Paltridge, 2008) states, females use polite linguistic forms and tag 
questions. Furthermore, the LoF is known as having the raise of 
intonation in declarative forms and using hedges and mitigating 
devices. Most commonly, females depend on using diminutives and 
indirectness; this leads experts to openly claim that the LoF includes 
more indirect forms and does not include expletives. Holmes (2008) 
states that when females communicate, unlike males, they tend to use 
more standard linguistic forms. On the other hand, most of the male 
used forms are vernacular. The main reason of this claim might be 
attributed to the fact that females are more conscious about their status 
while males are less status-conscious. So, one can easily claim that 
females use a standard language to declare that they belong to high 
social status. Wood (2009) states that “the theories you hold 
consciously or unconsciously influence how you see yourself as a 
woman or man, what you expect of women and men generally, and 
what possibilities you see as open to each sex” (p. 40). 

In sum, there are differences in human beings’ daily conversation 
according to their gender. Sociologically speaking, the language used 
by females is characterized by a number of features such as hedges, 
filters, tag-questions, etc. Moreover, females tend not to use strong 
swear words and interruptions; they use a morestandard and polite 
forms. Meanwhile the language of males in one way or another is 
different. O’Loughlin (2000, p. 2) confirms the fact that “male and 
female conversational styles are quite distinct”. 


2.4 Charachteristics of Male/Female Language 

Freeman and McElhinny (1996) summarize the differences 
stated by many scholars (Labov, 1972b; Holmes, 1984; Guy et al. 
1986; McLemore, 1991, among many others) about male and female 
use of language. Building on what has been mentioned by these 
scholars, Freeman and McElhinny (1996) demonstrate the differences 
LoF and LoM as it is shown below (cf. Whitney, 1991). 
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level of biology only but their life style and experience are different 
too and this of course affect their use of language. Meanwhile, Ochs 
(1992, cited in Cameron & Kulick, 2003) states that “the relationship 
between language and gender is almost always indirect, mediated by 
something else. Ways of speaking are associated in the first instance 
with particular roles, activities and personality traits, and to the extent 
that these roles, activities and traits are culturally coded as gendered, 
the ways of speaking associated with them become indices of gender” 


(p. 57). 


2.3 Gender Associated Communication Styles 

As a very important process in humankind’s daily life, 
communication can be defined as a “dynamic, systemic process in 
which two levels of meanings are created and reflected in human 
interaction with symbols” (Wood, 2009, p. 32). In more recent studies, 
it is claimed that males and females speak differently. Building on 
some observations done by experts, the socio-cultural behaviour of 
both males and females shows that the features of LoM are different 
from female’s. So, for Tannen (1995), the concept of 
“communication’does not simple refer to “saying what you mean. 
How you say what you mean is crucial, and differs from one person to 
the next, because using language is a learned behavior: how we talk 
and listen are deeply influenced by cultural expectations” (p. 138). 

Historically speaking, Rochefort (1665: 449, cited in Jesperson, 
1922) states that “the men have a great many expressions peculiar to 
them, which women understand but never pronounce themselves. On 
the other hand, the women have words and phrases which the men 
never use, or they would be laughed to scorn. Thus it happens that in 
their conversations it often seems as if the women had another 
language than the men” (p. 237). 

Building on the Separate Worlds Hypothesis (SWH), as Maltz 
and Broker (1983, cited in Cook-Gumperz & Kyratzis, 2003, p. 603) 
claim, “as a result of gender segregation in childhood, with girls 
playing predominantly with other girls and boys playing 
predominantly with other boys, girls and boys evolve quite different 
goals for social interaction and distinct communicative style” (cf. 
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2.2 Theoretical Approaches to Gender 

It would be helpful to be alert to the fact that what has been 
mentioned by Lakoff who points out that this difference starts from 
word level to syntactic level, i.e., the words and the syntactic 
structures used by females could be different from males. Rowe and 
Levine (2015) state that being male or female is related to cultural 
expectations of behaviour; from the beginning, human beings behave 
as boy and girls then as men and women and they learn how to behave 
and use language appropriately. Moreover, there are languages in 
which formal rules are excited for males and females and this could be 
at the level of pronoun using, verb conjugations, pronunciation, etc. 

Undoubtedly, having different ways of using language with 
regard to the socially constructed category of gender can be examined. 
For Weatherall (2002, p. 102), gender refers not only to the “natural 
and inevitable consequence of one’s sex” but has a direct connection 
to the one’s everyday social interaction. Many, if not most, scholars 
(e.g., Lakoff, 1975; Tannen, 1990; Holmes, 2008; Johnston, 2008) do 
believe that the language used by men in their everyday 
communication is different from the one used by women. This idea 
proposes the notion of ‘women language’ and ‘men language’ (or LoF 
and LoM). Surprisingly, each language has its own characteristics 
which help scholars differentiating between the two languages. 
Cameron (1995, cited in Lund, 2003) believes that LoF is 
disadvantaged and lacking of some certain features which are used by 
males can be mentioned as a reason behind this deficiency. 

One should be alert to four different ways of describing, 
explaining, and predicting relationships of gender and language. The 
ways are called ‘theoretical approaches to gender’. These theories 
might be used to guide one’s attitudes, actions, and behaviour. To be 
more specific, the theories could develop gendered identities since 
each single theory attempts to explain different aspects of gender. So, 
the theories of developing gender and behaviour are divided into 
“biological bases of gender concentration”, “gender interpersonal 
origins”, “gender development and influences of cultural”, and 
“critical perspectives on gender” (Wood, 2009, pp. 40-63). For 
Leibenluft (1996: 163, cited in Halpern, 2012), gender is not an easy 
variable; it is complex since males and females are different not at the 
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the style of language use; this phenomenon is called gender varieties 
or genderlects which mainly refer to studying the linguistic features of 
male and female communication ways. Predictably then, following 
this argument may lead one to confirm the fact that the idea of 
genderlect is to accomplish mutual understanding between the two 
gender and highly respect and regard other gender (cf. Owens, 2012; 
Becker & Bieswanger, 2006). 

Tannen (1990) who coins the concept of “genderlect” to show 
the fact that conversation style of males and females are different 
raises some other points about the possibility of teaching genderlect 
and changing the people's conversational styles by themselves. These 
two obvious possibilities, to an extent, can be achieved and people can 
do them if they want to. Furthermore, understanding genderlect gives 
an opportunity to speak differently when someone intends to. Besides, 
“understanding genderlect improves relationships.” 


2.1 Gender-exclusive vs. Gender-preferential Speech 
Features 


According to Meyerhoff (2011), exclusive features refer to the 
features used by a particular user or to a particular sex speaker. For 
example, the term of “grandson” and “niece” can be referred to male 
and female, while “cousin” may refer to a male or female. However, 
when a feature is circulated among some speakers or a certain group 
members it is called to be preferential, especially, when it is used over 
and over by some members than others. 


Similarly, Coates (2004, p. 33) claim that the “differences 
between women’s and men’s usage where certain linguistic forms 
were reserved exclusively for the use of one gender or the other.” can 
be regarded as gender exclusive. Meanwhile when it comes to 
explaining gender-preferential, one should be aware of the fact that 
LoF is different from LoM and “there are no forms associated 
exclusively with one gender; rather there is a tendency for women or 
men to prefer a certain form.” For example, in British community, 
females use more Standard English forms while males do not (cf. 
Hall, 2003; Holmes, 2008). 
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The current study, theoretically speaking, goes with Lakoff 
(1975) who explores and focuses on women’s language in general. 
However, this study is distinct in that it tries to compare and contrast 
the language of female with that of men building on the fact that 
males and females do not communicate in the same exact way like 
each other in any society (cf. Holmes, 2008). It should be noted that in 
the present study language of female (LoF) and language of male 
(LoM) will be used instead of woman language and man language 
respectively since the word “female” refers to all non-male human 
beings. Moreover, since gender is a social property that is acquired or 
constructed through an individual’s adherence to certain cultural 
norms as well as to one’s relationships with others (Meyerhoff 2011), 
the current study tries to explain the role of gender in the use of 
English by Kurdish EFL university students and whether male and 
female EFL university use the target language differently. 

The present study is believed to be of value for English language 
teachers since it raises their awareness of the idea of language and 
gender in the process of teaching in general and adequate act of 
communication in particular. 


2.Gender: An Overview 

Curzan (2003) states that the concept ‘gender’ is not well 
defined. Levy (1989: 306, cited in Halpern, 2012) refers to it as the 
social categorizing of individuals based on social standards and 
ascriptions. Wood (2009), on the other hand, points out that “gender 
grows out of cultural ideas that stipulate the social meaning and 
expectation of each sex” (p. 24). The basic distinction between gender 
and sex could be related to society, culture, history, etc. as regards the 
former and biological categories of human being related to the latter 
(cf. Shields, 2002; Cameron & Kulick, 2003; Penhallurick, 2010; Van 
Herk, 2012). However, the difference could be no more than a 
terminological issue (Meyerhoff 2011; Butler 2007; among many 
others). In brief, “labeling someone a man or a woman is a social 
decision” (Fausto-Sterling, 2000, p. 3). 

Interest in language and gender research becomes more popular 
and it can be considered as the most dynamic fields. Different gender 
uses different language and this, of course, influences the content and 
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Abstract 

The current study focuses on gender associated communication 
styles that male and female Kurdish EFL senior university students 
have while using English face-to-face in academic contexts. It 
hypothesizes that both male and female EFL students have their own 
style of language with some similarities and differences. The 
differences might be due to male/female misunderstanding of each 
other while having face-to-face interaction. Moreover, the differences 
could not be noticed in academic communication of all Kurdish EFL 
university students unless the situational influences of each style are 
evaluated. The study concludes that social and cultural variations 
affect the language style used by Kurdish EFL university students. 
This study could be helpful for the university lecturers to have a better 
understanding of how the process of learning should be enhanced and 
made more effective and successful. 


Keywords:Gender, Gender-exclusive and Gender-preferential 
Speech Features, Communication Styles 


1.Introduction 

Analyzing language with reference to certain sociolinguistic 
aspects (gender, ethnicity, social meaning, style, etc.) has become the 
main interest of sociolinguistics since 1960s (Hazen, 2014). Asking 
questions about women and men language has emerged with the 
women’s movements in the 1970s; it has been investigated in different 
fields such as psychology, linguistics, speech communication, 
anthropology, etc. (Crawford, 1995). 
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